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U ime Allaha Milostivog Samilosnog

Uvod izđavača
Zahvala pripada samo Allahu, Njega hvalimo i samo od 

Njega pomoć i opmst tražimo. Allahu se utječemo od zla nas samih 
i naših loših đjeia. Koga AlJah upiiti njega niko u zabluđu neće 
odvesti, a koga u zabludu odveđe njega niko neće uputiti. 
Svjedočim da nema drugog božanstva koje uistinu zaslužuje ibadet 
osim Allaha Jedrtog, Koji sudruga nema. Svjeđoćim da je 
Muhammed Njegov rob i poslanik.

"0 vi koji vjerujete bojte se Atlaha istinskom bogobojaznošću i ne 
umirite osim kao muslimani".

"0 Ijudi, bojte se Gospodara svoga, koji vas od jednog čovjeka 
stvara, a od njega je i drugu njegovu stvorio, i od njih dvoje mnoge 
muškarce i žene rasijao. I Aflaha se bojte -  s imenom čijim jednl 
druge molite -  i rodbinske veze ne kidajte, jer Allah, zaista, stalno 
nad vama bdi".

"0 vi koji vjerujete, Atlaha se bojte i samo istinu govorite. On će 
vam vaša djela ispravnim učiniti i grijehe vam vaše oprostiti. Onaj 
ko se Altahu i Njegovom posianiku pokori, on će uistinu pobijediti 
velikom pobjedom".

A zatim: Zahvaljujemo se Allahu na tome šfo nam je 
omogućio i olakšao provjem i izđavanje knjiga iz polja akide, 
tefsira, hadisa, fikha i ono što koristi muslimanu u njegovom 
vjerskom i ovosvjetskom životu. Pri tome slijedimo prirođni 
prosperitet đođavajući od znanosti ono što će poslužiti ovim 
knjigama. Molimo Allaha da nam nagradu učini najboljom, da 
pređe preko pogrešaka i fikcija, i onoga u čemu smo prekoračiti 
istinu iz naše nesmotrenosti, nenamjerno ili namjerno. Prethodno 
smo ovu knjigu, El-Iman, štampali i to još 1381 h. ili 1961 g., a 
povjerili smo šejhu Muhammedu Nasiruddinu el-AIbaniju da 
vferifikuje i provjeri hađise. On je to đjelimično odradio pri eemu se 
zadovoljio sažetim rečenicama -  da ga Allah nagradi -  osim što 
smo mi u ovom izdanju, na njegovu provjeru, đođali pokazatelje 
na izvore o kojima je govorio o hađisima u svojim knjigama i koje



. Sejhul-isl.im Ibn- Tejmijje

jo napisao po zahtjevu od Islamske knjižnicc i drugih. Također sam 
dodao derivadju hadisa која će koristiti čitaocu koji želi đa više 
sazna o hadisima, a to sam stavio između zagrađa ().

U ovom izdanju smo đođali nešto više od onoga što je 
napisao autor Šejhul-lslam Ibn-Tejmijje. On -  da mu se AJiah 
smiliije -  je navodio početak ajeta ili ajete koje je uzimao kao 
dokaze da bi nastavio rekavši 'itd.1 do kraja ajeta. Ili bi rekao: 'do 
riječi Uzvišenog.1 Mi smo te ajete upotpunili đa bi se našli precl 
oćinia plemenitog čitaoca, $to će mu sa đruge strane olakšati 
shvatanje satne teme. Isto tako, ispravili smo neke propuste nas 
samih i naših prethodnih prijatelja u prošlim izdanjima pri čemu 
smo ih sveli na minimalu.

U ovoj vrijednoj knjizi, naći eeš odgovor koji je ušutkao usta 
oniina koji nahuškavaju druge protiv Šejhui-Isiama Ibn-Tejmijje. 
Mečlu njirna ima onih koji tvrde da je kafir ili da je zalukao, kao i to 
đa je neuračunljiv ili da je neznalica, a to se kod njih nije pojavilo 
osim rađi pakosli i zavisti tz njihovih đuša prema ovoj vjeri. Javno 
vrše propagandti protiv nosioea i pozivača ove vjere. Ovo je 
uobičajeno stanje novotara i zalutalih, zato što se ne mogu direktno 
i otvoreno suprotstaviti istini. Ali, Allah če tivijek iznijeti njihove 
spietke i to na propustima njihovih jezika. Dovoljna im je osuđa 
onoga što zastupaju. Ono što je Allah cfe, Sebi pripisao ođ imena i 
svojstava đolikuje Njegovoj veličini, plemenitosti i Ijepoti. Allah flc, 
se tim svojstvima i imeniina izdvojio od toga da ima nekog istog ili 
siičnog. Dok je sa đruge strane Šejh potvrđio i pripisao Allahu A;, 
ono što što je Allah Sebi pripisao bez izmjene ili obesnaživanja. Na 
ovoj džadi ili putu su bili svi ashabi -  rađijjallahu anhtim. Isto tako 
i svi oni tičenjaci ovog ummeta koje mi poznajemo. Među njih 
spađaju četverica irnarna za koje se svjedoči da su bili učenjaei i 
pravnici (Ebu-Hanife Nuaman, Malik b. Enes, Muhammed b. Iđris 
eš-Šafiji i Alimed b. Muhammed b. Hanbel), kao i oni koji stt 
spoznali vjerovanje Imama Ebu-Hasena Alija b. Ismaila el-Eš'arija.

Nema potrebe da se posebno upoznajemo sa Šejhul- 
Islamom Ibn-Tejmijjom, jer je već svima poznat njegov doprinos 
znanjem, djelima i džihadom na Allahovom putu. Tome svjedoče 
njegove knjige. Neka je hvala ALlahu i neka je salavat na Njegovog 
Posl a n i ka. Zu hej r eš-Ša v i š

8



Autorova biografija 
ŠejhuI-Islam Ibn-Tejmijje

:e Šejhul-lslam Tektjjuđclin Ahmed b. Abdul Halim b. 

;.-.m b. Abdullah b. el-Hitdar b. Muhammed Ibn-Tejmijje 
; "■■ '■-.. ,r ..■■;: ; El-Hammt Ed-Dimeški.

Tvimijje je ime koje је dobio po djedovoj majci od djeda 
'■■■:■ :i-,■■•■:■■.:■■.. da. Ona je bila vaiz i prenosilae hađisa, pa je ovaj 
■:.“■• i. ■:: ■.:. ■: ■; 1; : a z iv nj oj pripi sa n.

■'■'■■,-,::-.‘n je u EI-I larranu, u jednom od važnijiii gracio\ra

' : .T-- ' . . .og poluoslrva, između Tigrisa i Eufrata 661. h.g. Otac ga 

:; Damask sa svojom porođicom i to u vremenu navirartja 

r.anja većtne država od strane Mongola i Tatara, tj. u 
v-oznatih i žestokih iaarskih navala. Njegova starosna 

-- ■.'■ elazila šest godina kada su ućinili hidžru.

I... Tamasku je uzeo znanje od tamošnjih učenjaka, a u to 
:■■-■•■ '■ : ć-.mask predslavljao kolijevku глапја i vjere. Donosio je 

..■. ■■■:. :.vT.. nego što je napunio dvadesetu godinu. Posvetio se 

:■.• ■■■.:;:. ::ad)su i fikliu. Bio je čuvar tspravnog vjerovanja. Ova 

:■:,■:..,■•■ ..: ;,,,':.jiga El-ltnan je jedno ocl njegovih najveličanstvenijih i 
■ v '■. •: ■■ -.T t cljela.

'■ ie poznat po pobožnosti, suptilnosti, te ninoštvu ibadeta, 

i-.r.i rrosti i viteštva. Branio je svoju državu sabljom isto kao 

■■. ■ '■„ .-■ im jezikom i rukom bio čuvar ispravnog vjerovanja

;. vovao je u odbrani Damaska kada su ga napali Tatari, 

:.'■,■.■■••■.-,.■■■.:■■■' bitci Šekhab - na jugu Damaska1 - u kojoj je Allah 
:.■■■■.■■•■■.■■:•'.■:,■■ poraz Tatarima. Nakonove bitke, države Šama, Palestine,
I...::.-;■ : : •.ć.džaza su bile spašene od njihovog drugog varvarskog

.. " , ■,■•<> - Bilka ла Šckhubu ili bitka i k i  Mered/i Siilrti - <н1 poziuiiog ućcnjaka
nmcda b. I .ntlija iis-Sihaga.



----------------------- Sejhul-islam )bn-Tejmijje

Od vladara je zahtijevao neprekidnu borhu-džihad sve dok 
se ne iskorijene neprijatelji vjere i ummeta, koji su se međusobno 
pomagali protiv samog ummeta.

To je na njega navuklo pakost vladara, zavist učenjaka 
prijatelja, i spletke munafika i griješnika. Uznemiravan je, 
zatvaran, protjerivan i udaljavan. Ali, to ga nije oslabilo, niti se 
ikada predao.

Poznate su njegove riječi:
"Šta mi mogn moji neprijatelji učiniti?!! Mojn bašai t moj džennet sit 
n mojim gmdima. Gđje god dn odem oni su sa mnom ne razdvajaju se 
od mene.
Moj zatvor je osamljivanje (sn Allnhom), moje ubistvo je тој šehadet, a
moje pmtjerhmnje iz moje držnve je za mene turizmn,"

U zatvoru je govorio -  a često je bio zatvaran - :

”Zatvoren je onaj čije je srce zatvoreno za svog Gospodtira, n 
zarobljenik је onnj koga zaivbe njegove strasti."

Njegova djeia iz različitih islamskih naučnih đisciplina 
dostižu brojku veću od tristotine. Neka od njih su sfavljena ti više 
tomova. 1

Umro je ii zatvoru Damaške tvrđave, 22. Zui-Kadeta 72S h. 
-  neka je Allahov rahmet na njega.

1 Pugletinj stmuicu 361 na kojoj smo naveli đjela ml Šejhul-lslama thn-Tejmijje i ttešto o
ojemti.
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U ime Ailaha Milostivog Samilosnog

Hvala AUahu, ođ Njega pomoć i oprost tražimo. Ailahu se 
utjeeemo od zla nas samih i od naših lošili djela. Koga Allah uputi 
niko ga ne može odvesti u zabludu a koga Allah odvede u zabluđu 
njega niko ne može uputiti. Svjedočimo da nema drugog 
božanstva koje uistinu zaslužuje ibađet osim Allaha Jedinog, Koji 
ortaka nema i svjedočimo da je Mtihammed Njegov rob i poslanik, 
neka je na njega i na njegovu pomdicu salavat i selairt.

Znaj da su 'lman' i ’lslanV, termini u kojima je sađržana 
cijela vjera. Ljudi su mnogo govorili o suštini imana i islama. 
Mnogo je njihovih razilaženja i nesuglasica oko toga. O tome su 
napisani tomovi knjiga, a razđor o tom pitanju se pojavio još od 
vremetia pojave haridžija, između ostalih sekti.

Mi ćemo spomenuti ono Što uzimamo kao korist ođ 
Vjerovjesnikovog m, govora i govora Uzvišenog Allaha. Vjernik 
time stiže do samog Allahovog i Poslanikovog govora, što je krajnji
eilj. Nećemo primarno spominjati raziiaženje Ijuđi (učenih), ali 
ćemo dio toga ipak tretirati u okrilju pojašnjenja koristi iz 
AHahovog i Poslanikovog govora, što će nam pokazati đa je 
vraćanje nastalih razilaženja Allahu i Njegovom poslaniku bolje i
da pređstavlja bolje tumačenje, te donosi bolje posljedice i na 
dimjaluku i na Ahiretu.

Zato kažemo: Vjerovjesnik M, je napravio razliku u 
Džibrilovom -ш, hadisu, između naziva Islam, Iman i Ihsan, pa 
kaže:

"Islam je da vjemješ da пета dmgag božanstva koje uistinu 
zaslužuje ibađet osim Ailaha i da je  Muhammed AUahov 
Poslanik, đa obavljaš itamaz, daješ zekat, postiš  Ramazan, i đa 
obainš fmdždž AUahovoj kući ako za io  bttdeš stekao  
mogućnosti. "

Kaže:



Scihul-Klam tbn-Tejmijjc

"hmm (е da vfem ješ u Allahti, Njegove meteke, Njegove knjige, 
Njegove poshmike, Stidnji dan, i da vjerujes n knder, određenje 
đobra i zla."1

Postoji rnzlika između Omerove pređaje ovog hađisa, kojeg 
jedino navodi Muslim, i hadisa od Ebu-Hurejre oko kojeg se
siažu Buharija i Kiuslim. U njima stoji da je Džibril do.šao u liku 
čovjeka beđuina i da mu je postavio pitanja, dok se u Omerovoj 
predaji hadisa navodi da je došao u liku beduina.

Također, pojasnio je /načenje Islama u poznatoni hadisn od 
Ibn-Omera pa ka/.e:

"Шат se gradi na pet teinelja: Svjedočenju da пета drugog 
božanstva koje uistinu zashtiuje ibadet osim Alhiha, da je 
Mnhammed Njegov rob i poslattik, ohaidjanjtt nanmza, davanju 
zekata, hadžtt A llahovoj kuči i postu Ramazana. "2

Džibriiov hadis pojašnjava da se Islam gradi na pet stvari, a 
sve to pređstavlja opet islam, tj. ono što je sazclano nije različito oci 
onoga na čemti je sazdano. Vjerovjesnik .rp je vjeru stavio na tri 
stupnja. Najuzvišeniji stupanj vjere je Ihsan, (potpuni stepen 
ispovijedanja vjere ), srednji je Iman a onda mu slijeđi Islam. Svaki 
mtihsin (ihsan), je mu’min (iman), a svaki iittt'mitt je muslim 
(islam), ali nije svaki tnu'min tntihsin, niti je svaki utuslim tnu'min, 
o čemu će dod pojašnjertje -  inša-Ailah - u ostalim hadisima; 
poput Itadisa kojeg prenosi Hammađ b. Zejd od Ejjuba ođ Ebu- 
Kilabe, a on od čovjeka iz Šama, a on ođ njegovog oca, a on ođ 
Vjerovjesnika .н, da je rekao:

"Primi islaitt bit ćeš spašett. Upita: Šta je Islam? Rekao je: Đa se 
predaš svojitn srcent Allahu, i da ostali musHmani btidu inirui 
od tvog jezika i tvoje ruke. Rekao je: Koji je najbolji islam? 
Odgovorio je: hnan. Upitao je: Šta je io  httan? Odgovorio je: Da 
vjerttješ it Allaha, Njegove meleke, knjige, poshm ike i 
proživljettje poslije smrti. Upitao je: Koji je intatt najbolji? 
Odgovorio је: Hidžra. Upifao je: Šta je  to hidžm? Odgovorio je: 
Da se uđaljaiHiš od zla. Upitao je: Koja je  hidžm tmjbolja?

' Bilježe ga Buharija i Musiim. (Pogleđaj Sahihul džamias-sagir br. 2?"5 i 27У7). 
'  Bilježe ga Buhanja i Miislim. (Pogkđaj Sahihul đžamias-saeir hr. 2Š40).



Odgovorio je: Džihad. Upitao je: Šta je to džihad? Odgovorio 
je: Da se boriš protm ttevjernika kad se sa ttjima susretneš, đa ite 
potkradaš iz ratnog plijena, niii da btideš kttkavica. Zathn je
Aihiimv Poslanik  A rekao: Postoje dva djela koja su vrijednija 
od ostalih djeta, osim od ottoga ko ttčini ista ta dva djela- to je  
pottoino tri puta: primljen Itadž iii mitra."1

Biiježe ga Ahmeđ i Muhammeđ b. Nasr ei-Mervezi.

Zalo je spomenuo ova četiri stupnja rekavši:

"Musliman je  onaj od čijeg su jezika i rnke m imi đrttgi 
mnslimam. Mn'tnin je ottaj pored koga sn sigurni krv i imetci 
drttgih Ijttdi, mtdtadžir je  ottaj ko se khm i loših djela, a
mndžahid je ottaj ko se bori protiv sebejsvoga ttefsa) radi 
Allaha."1

Ovako je preneseno ođ Vjerovjesnika %, putem Abdullalia 
ibn-Amra, Fuđale b. Ubejđa i đrugih sa dobrim lancima. Pređaje se 
nalaze u Sunenima3 a neki dijeiovi u Sahihima.

Od njega je potvrdno preneseno u više formi da je rekao:

"Musliman je ottaj ođ čijeg stt jez ika  i rttke sačuvani đmgi 
muslimani. Mu'min je onaj od koga su sigurni krv i imeci drttgih 
Ijttdi."

Poznato je da onaj od koga su sigurni krv i imeci, da će biti 
sigurni od njegovog jezika i ruke. Da ne postoji ta stgurnost onda 
ne bi bili sigurni ni za krv ni za imetke. Također, se isto navodi ti 
hađisu ođ Ubejđa b. Umejra od Amra b. Abese .-tc.

1 Nalazi sc u Musnedu 4/114. (Pogieđaj lzdanje od Islamske knjižnice pod brajem 
16998). Iz hađisa od Abdur-Rezaka od M'amera od Fijjuba od Ebu-Kilabe od Amra b. 
Abese, a postoje drugi hadisi koji ga jačajti i koje sain zabilježio u djelu Es-Sahiha br. 
551. (Pogledaj Musannef od Abđur-Rezaka 11/12? br. 20107).
’ Ahmcd ga bilježi ovako u ejclosti od Fttđale sa vjerodostojniin lancem. (Mtisned od 
Imama Ahmeda br. 23951. Također i Abd b. Hitmejd br. 336 Iz hadisu od Ibn-Amra sa 
slabim lancem).

(Pogledaj Skraćenu verziju Sahihul Buhari od Albanija br. 7. od Ibn-Amra i skraćenu 
verziju Sahih Muslim od Munzirija br. 41. n hadisu od Džabira. Zatitn Sahih sunen 
Tirmizi -  sa skraćenini lanctma. od Ebu-Hurcjre br. 2118).



—..............— --------  Šejhul'islam Ibn-Tejmijje " 1 —

U liadisu od Abdullaha b. Ubejda b. Umejra, a on od svog 
oca, a on od njgeovog djeda1, se prenosi da je rečeno Allahovom
Poslaniku ш:

"Šta je to Islain? Odgovorio je: Nahramti đruge i lijepo govonti. 
Rečeno je: Šta je Iman? Reče: Veiikođušnost i strpljenje. Upitan 
je: Ko је najbolji musliman ро islamu? Reče: Onaj od čijeg su 
jezika i ruke sačuvani đrugi musliimmi. Upitmi je: Ko je najbolji 
od mu'mina po imattu? Reče: Опај koji je ttajboljeg ponašanja. 
Upitan je: Ko je  najbolje hidžre? Reče: Onaj ko se kloni onoga 
što mtt je Allah zabranio. Upitan je: Koji je namaz najbolji? 
Reče: Dugo, tisrđno dozivanje Allaha. Upitan je: Koja je  
najbolja milostinja? Reče: Опа koja je  data tt oskudici. Upitan 
je: Koji je  džihad najbolji? ReČe: Da se boriš imetkom i životom, 
рл da ti btide konj ubijen a tvoja krv prosuta. Upitan je: Koji je 
ttajbolji trenutak? Reče: Sređitta tamtie ttoći. "2

Poznato je da su ovo sve stupnjevi jedni nad đrugima, jer 
muhađžir mora biti mu’min, a isto tako i muđžahiđ. Zato je rekao: 
Iman je velikođušnost i strpljenje. Za Ishrm je rekao: "Hraniti dmge 
i lijepo govoriti." Prvi dio rečenice nužno nalaže ovaj đrugi, jer 
onaj kome je moralna vrlina velikođušnost učinit će to, za razliku 
od onog prvog. Moguće je da to čovjek čini zato što je tako naučen, 
ali u suštini u njegovom moralu ne postoji velikodušnost i 
strpljenje. Zato je rekao: "Najbolji musliman (po islamu) je  onaj od 
čijeg stt jez ika  i ruktt sačttvani ostali mmlimani." Zatim kaže: 
"Najbolji inu'min po imanu je отгј koji je najboljeg ponašanja."

1 Tj. Umejra a on je Ibn Katade El-Lejsija. ali nisam našao liadis ti njegovom Musnedu a 
u knjizi ee ponovo doći na slr. 208 (tj. u originalu) da je  jednom prenešen od Ubejda b. 
Umejra kao mursel pređaja a drugi put od Лтга b. Abese sa punim laticem prenosiiaca. 
Možđa su njegove rijeei ovdje: Od tijegovog djeda •• greška od onth koji su prepisivali 
hadise. Ili da se radi o drugom oliliku predaje o čemu autor nije govorio na onom mjeslu 
u knjizi. Ovo potvrđuje to što je Taberatii prenio dio ovog hadisa od Umejra b. Katađe 
kao što je  u đjelu EI-Međžmu’a 1/58 sa slabim кшсет.
2 Hadis ujemu sličan se nalazi ti Musnedu 4/385 ( br. 19382). u hađtsu od Šdira b. 
Havšcba od Amra b. Abese a verilikavan je  u prethodnom djelu. A и Musneđu je 
zabtlježen 3/411 i 412, ( br. 15379 ). U Simenu od Nesaija 5/58. (Sahih sunen od Nesatja 
-  sa skraćenim lancitna br. 2366 i 4613). Darimi 1/331 od Ubejda b. Umejra od 
Abdullaha b, Habešija EL-Has'amija ti skraćenoj verziji.
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El-lman

i4v:’.Jlo ic d:i с-\'о --adrži i prvi dio (rečenice), a onaj ko buđe
:ijepO;j; nioraia ariiiii c - to.

1 ia>an:; Ba-riio је bilo rečeno: "Šta je to lijep moral?” Reče:
"Bi!:■ oncivco i'uke. okianjati smetnje sa puta i biti veselog lica.”To 
n\ač! :.ia ie uUania::ie smetnji dio od lijepog morala. Doći će 
spemen vjurođ^skcinih hadisa u kojima je vanjska đjcfa svrstao u
'И;:П; sii - !чС:

'Чгг,п<1 sc tii jcli  r.ii si’tianideset i nekoliko dijeknm . Najttzvišettiji
ie rcc? L'i Тцкг lllrUeh a najttiži je ukhmjanje sm efn jesa pnta.,r]

.\;i,;h'.r\- ;\v-ia::ik kada mu je došla delegacija iz piemena

:'\nredn;cr; vmr irnm ( vjerovanje) samo tt Allaha. Zitafe Н šta
jc lin’iu siimv ;< AUaha?- To je svjeđočenje da mmm drngog 
hožnnsira koic uistimt zaslužuje ibadet osim Aflaha, feditmg,
Koii ortaka оеит. Obavljmtje mtmaza, đammje zekata i da 
daiete petiv.u /.: vnog.i što zaplijenite u ratn.”1

ј\ v ci ■: sc ne nvaođi da ova djela predstavljaju
\iev:.v\c■;•':■;••■■.•• -i j.cu iv?z vjerovanja srcern zato što je na nmogim 
■jvu.pkc; :civ -:c:u: •,■;■.-:'-ijestio da mora piostojati vjerovanje srcem. 
Icš!-,с' Jc ■-:,- d , :;!■;■! spoznaje da ovo vje.rovanje, uz vjerovanje 

егс, pnrbsTn h' o r m .  U Musnedu od Enesa od Vjerovjesnika %, 
■■■■f С : ' , . cr.:. :C ;\;к.г ’.

"Isliini ;c v ; ' : :c  c; itiom u srcnA

i k ■. ■,. i ■„; ■ 1■ ■„ i. ■: ■ i k it, ka že;
'47 l i ic i i■: ■■';;;:•; icdoo komad mesa ako је on ispravan onda je  
isv-.Tii'лс niein  ;/;,/■ j, a ako je 011 neispramm neispravno je 
i i ic lo  tiieio. п to jc п с е Ј '4,

iv:;,.;,■ :•;,.: ■,: ■ : ■ Sahiluil tižmnias-sagir
■ :C „ ■■.,.. : ■ \ ■ :J šcjhu Alhanija -  Uretlio i pripieniio Šaviš).
' v -Ч ■. . -4, 135 i (12366) a lanac mu je  slub,

\ : .■..,,• . .: д i Mustiin sc slćižu oko njcgovc vjcrotloslojiiosii. iz haclisa
I'. iC./: i /..
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Scjhul-istam Ibn-Tejrnijje

Onaj čije je srce ispravno zasigurno је ispravno i njegovo 
tijelo, za razJiku od suprotnog slučaja.

Sufjan b. Ujejne je rekao; "Neki prijašnji učenjaci jedni 
drugima su pisali ove riječi: 'Onaj čija je tajnost ispravna, Allah će 
ga u javi učinitš ispravnim. Onaj ko uredi ono što je šzmeđu njega š 
Attaha, Altah će učiniti ispravnim odnos izmeđii njega i Ijudi. Onaj 
ko bude radio za svoj Ahiret, Altah će mu dati dovotjno od 
njegovog dunjaluka."' ITenosi ga Ibn Ebi-Dunja u knjizi ’'El-thlas”.

Poznato je đa ukotiko je sree ispravno Immunn da će i tijeio 
biti ispravno Ishmimn, jer je tslain dio Iinnim. Na to ukazuje navod u 
Džibrilovom hadisu: "Ovo je  Džihril, došao je  ila vas poduči vušoj 
vjeri."1 Dakle, vjeru je načinio, obraztožio ili opisao kao hltmi, ftmm 
i Ilistm, što pojašnjava da naša vjera sadrži tri komponente, ali 
također ukazuje na tri stupnja, imslhmm, zatim mu'mhi a onda 
muhsin. Tako Atlah 4?;, kaže:

7
pgieaj ...4-—чАаЈ j J l t  iS-iUc- гјЛ и.,Д..)д,.уаI U-1 J j r*-*

I I ј Л> _1JIJ1 j  4Ul Lj (Jj jL-m Л„*л .2.В.»

"Mi ćemo učiniti da Knjigu poslije nasiijede oni Naši robovi koje Mi 
izaberemo; bit će onih koji će prema sebi nasitje učiniti, bit će onih 
umjerenih, bit će i onih koji će, Allahovom voljom, svojim dobrim 
djelima druge nadmašiti -  za to će veliku blagodat dobiti." (Fatir - 32)

Oni koji su umjereni š oni koji će svojim djetima đruge 
nadmašiti če ući u Džennet bez kazne. Za razliku od onoga koji se 
bude ogriješio prenia sebi. Isto tako, onaj ko bude došao sa očitim 
Ishmnvu sa srćanom potvrdom, ali ne izvrši naredbu nutarnjeg 
vjerovanja, biva prepušten prijetnji, što će, inša-Atlah, biti 
pojašnjeno.

Što se tiče Uistvm, on je općenitiji sam po sebi, ati je 
specifičniji iz aspekta onih koji ga posjeduju ti odnosu tta hmm. 
Imtm je općenitiji sam po sebi, ali je specifičniji iz aspekta onih koji 
ga nose u ođnosu na Islmn. Tako da hrum ulazi u pojam Ihstmn, a

1 Bilježi ga Mtislim. (Pogledaj sakrcćenu verziju od Sahih Mtislim. br. 2).
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El-lman

ulo?; pojam Imana. DobroC'inih’lji su posebnije ođređeni oci 
J<.»k su iMi'tnbti posebnije određeni od mnslima. Ovo је 

'■ ■■■;1 ■ po<.•”.!! onog što jc rečeno o poslanstvu i vjerovjesništvu. 
VMovjesiiišb'o spada u poslansivo, đok је poslanstvo sanio po 

:;e i specifićnije iz aspekta onih kojima je đafo. Svaki 
;v--: = = v - v vje.rovjesnik, ali svaki vjerovjesnik nije postanik.

o 1 ■ ]■'■■■;iici st.i općenitiji pojarn, jer je vjerovjesništvo dio 
рч-d..:=:sf\ а. t’oslanstvo obuhvata vjerovjesništvo i đrugo za razJiku 

■. :■.■■;■•. ■■■;■;ištva koje ne obuhvata poslanstvo.

"■■.;■..’;■■. ■■■■.'jesnik 'o; je pojasnio da su hUmt i Imon kako je već 
Jgo\ :..■:;■ io <.' ajiiiia, kao što se na prt'ciztrano daje decidan odgovor. 

■U.o bi upitao: "Kako?" Reći će se; "l ako i takod kao što stofi u 
\ ;■ ■;4.::.;:'sf-.;:;■■:■.--пг hađisu: Kado je upitan: "Šta je

!::;e/"Odgovorio je: "Dii spomeneš svog braia po otiotne što 
:.v .'<.>// : L’ drugom hadisu se navodi: "Oholost je zanetmmvanje 

i јнПejenjivanje Ijmli."2 Zanernarivanje istine je njeno 
■ :ob;;.:i : m-giranje, a pofcjenjivanje Ijttdi je njihovo poicjenjivanje 
; .- r - i a i : v a n j e ,  a mi ćemo inša-Allah spomenuti razlog 
; r U:jegovih odgovora i pojasniti da su svi istina.

■■'"■:■■; -■■■■ ojiin rijećima: "Islam je sazdan na petero", ž.eli reci: 
■-asi.oji od petero, kao što je naveo u Džibrilovom hadisu. 

;:■ -.■■'•osma iz dijelova, a ejelovita gradevina је sagradena i 
■:';■■:■:: Л]е\\о ;ci tili dijelova. Мшп jc sagrađen na ovim sfubovima, a 
пг ссг::..:, ;;■■.■■a-A.IIah, pojasnifi zašto stt ovih pet osnova specifično 

.?.• u bttdu kao Ishmi, da se na njima gradi Islmu, te zašto je 
■■'■ iređeno ovih pet stvari, mimo ostalih, budu obaveza u 

!:■■:;:;v.;. I. h.'iđtsu u kojem se spominje delegaeija /\bdul-Kajs, hium 
ir :; !■<•>(■:iiu,;cio onirn čime je ovdje protumaćio hla. U njennt nije 
-;г: "iodž, a hadts je muttefekun alejhi. Kaže:

.:. ;:;*■/:! u.i '.u:>!!in (» skraćcnej vuziji Saiiili Muslim br. 18ШО.
' •■': : \:i::.■■.ч! ii Musiicdti Нг. ћ5К0 njcćinu: Poicjcniivanic isliuc i M octanjc liudi.
Г:!;■:.'■ ■..:,: :cr. Muslim. Bul)arii;i u "IulchuI-imilivJu" (Sahih lulcbul-muiictl otl

55ћ. i/ilaitjc Isliimškc kiijižnicc. Ali. nciDuj »hraćati pa/nju ira i/danjc 
;•!;:.■ .u.vusćini i u kojcm ima mnugo grcšaka i go\ora koji i/la/i i/v;m ok\ira cdcba 
!■,-■::,.■;■ •:.■ м а т  I’l-Buluiii napisao sv«)jii knjigti. Poglcdaj Saliih suncn <н1 Khu- 

■■■:;'«kг:/.viiiш laticcm, 1>г. 344к. lakodcr Sahih stmcn od Tirmi/ija sa skraćcnim 
: . :..•,.• . : <■..;■ : Saliihul tl/amias-.sagir sa т о ји т  pripivmom br.

17



Sejhul-isLtm Ibn-7ejmijje

"Nnredtijem vtim iuum ( vjerovanje) smno п Allnhn. Znnte li šta
je iuirtii siiiiio и Alliilm? Alhih i Njegov Poshmik ita jbolje znajtt- 
rekoše он/. Knže; To je  svjedočetije da nenm đritgog Imžmisfva 
koje nistinu zaslužuje ilnulet osim Allaha, fedinog, Ko/i ortaka  
пеша, obaidjanje nantaza, davanje zekata, post Ranmzana i da 
đajete - petinu izrahmg рИјспа."

U nekini njegovim lancima se prenosi da je rekao:

" Vjerovanje н Atlaha i svjedočenje iln иеша dmgog božanstva 
koje uistiuu zaslužttje ibadet osim Allafta. "

Prva pređaja je poznaiija. U predaji ođ l’bu-Seida .>• stoji da 
je rekao:

"Naredujem vmn Četiri stvari i zabrmijnjem vam četiri: Allalta 
obožtivajte i uemojte Mtt ništa pripisivati."

U haclisu o ograndma imana, liiinu je protumačio ovim i 
drugim eleinentima, pa kaže:

"Imatt se dijeli na šezdeset i nekoliko ili sedamdeset i ttekoliko
dijeknm. Nnjbolji je riječi La ilahe Hiatlah, a najniži je  
ukianjattje smetnje sa puta. Sf id je  đio imana.,r|

Od njega je potvrđeno u mnogobrojnim verzijama da je 
rekao: nStid je dio iinana. "2 U hadisu ođ Ibn-Omera, Ibn-Mesuđa i
Intrana b. Husajna g-, lakođer, kaže:

"Niko od mu neće vjerovaii sve dok mu ne buđem draži od 
njegovog djeteta, mđitelja i svih Ijndi. n-%

Također je rekao:

"Niko od vas neee zjerovati sve dok ne bnde želio svotn bratu 
ono što želi sebi. "4

I kaže:

1 Mutefekun alejhi.
: Mutefckun alejlii.
' Muiefekun alejhi. (Pogledaj Sahihul tlžamias-sasiir od Albanija.priprenia od Šaviša
br. 7582).
н Mntefekun alejhi. (Pogletlaj Saliihul džamias-sagir od Afhanija -  priprema od Šaviša 
br. 75X3).

1B



Ailaha ncće vjermmli, tako mi AUalm neće vjennmti, 
io.l.v Ailalm ueče vjermmti," '1лМт je rcčcno: nKo, Allaitov 

Reee: "Опај čiji kom šija nije sigurmi utl njegovih
’’ ;

! /с :

”f);?;?/ i>ti vas ko vhii zlo neka ga izmijeni svojom mkmn, ako ие 
niože tuitin jezikom, a ko ne može omlti sreem i to jc Mijslabiji 
i'/.-r тпгт-:. "2

"Allnli nije poslao ni jeihtog vjerovjesitika a da nije ti njegovom
шппн-iu hiio oniit koji će s'lijediti ttjegov put i koji čese povoditi 

Hicgovim smmeiom. Zaiim ee iza njih doči gemmcije ottih 
kvji ,/•'■ ■■■ovoriti ono što ne rade, radit če otto Što im nije 
mhvdrio. Опај ko se bude borio pratii’ njih svojont rnkont on je 
n u r , O u a j  ko se bude borio pmiiv ttjih svojim jezikom on je 
i>sićinin. Omj ko se bnde borio protiv rtjih svojim srcettt on je 
>nn'п>. u\, iza toga nema inmna niti koliko je zrno gorušice. ”

•. )\ •:>• hadis biiježi samo Muslim.

: .':i'.('>đer, ođ hadisa sa kojinia se Mnslim izđvojio su 
■%., rijeći:

"Tnko >■:: / s. hioga u Čijoj Rttci je tno ja dtiša, nećete nći u Džennet
svf dok пс budeie vjerovali, a nećete vjerovaii sve đok se ne 
bralctr rol;eli, Zar ne želite da vam iikažem na nešto što ako  
■>>>;!■’!n činili voljet čete se? -Širite selam međa sobom.м

L iv.idisu, koji je muttefekun alejhk od Ebu-Hurejre -  a
Buhanja prenosi od Ibn-Abbasa -  kaže da je Vjerovjesnik %,

"} h/k bhnlnik čitti bhid tiije vjernik. Dok pijanica pije alkohol, 
uije nirmik, Niti je kradljivac vjernik đok krade, a nije vjernik

LLi.v: ••■•. iiiiii irija. (Pogledaj Sahihul džamias-sagir od Albanija -  priprema ocl Šaviša

' !>:!v•': ••;; \mslim. (Pogledaj skraćenu verziju Sahih Mtislim, 34, u hadisu oil Ebu- 
I •■■iae.i..' i-.lamske knjižrtiee}.



--------------------------  SejhuI-isLim Ibn-Tejrnijje

kada Ijrnit u njega upere svoje poglede dok otim a какгт 
vrijednost."]

Tako da će se reći đa naziv luum nekada biva spomenut 
sainostalno, a ne zajedno sa nazivom Isltim, niti sa nazivom dobrog 
djela ili nečim minio toga đvoga, a nekada se navođi zajeđno,

hlmmi se spominje kao npr. u Džibrilovim rijeeima; "Šta je 
Islam? Šta  је  Iman?", ili kao što Uzvišeni kaže:

"Muslimanima i muslimankama, i vjernicima i vjernicama..." (И- 
Ah?<rb. 35).

I H kao sto Uzvišeni kaže:

LoJj 1 a f jjJ—f p  U  LĆa i c c J U

"Neki beduini govore: 'Mi vjerujemo!’ Reci; Vi ne vjerujete, ali recite: 
’islam smo primili!’" - (El-Huđžurat 14),

Ш kada Uzvišeni kaže:

jg  ЦА pJl ̂ _ra Ц~ u«L̂ ra
"Mi iz njega vjernike izvedosmo, a u njemu samo jednu kuću 
muslimansku nađosmo"(Ez-Zarijat, 35 - .36).

Također je hmm spomenuo sa dobrim djelima, i to na 
nekoliko mjesla u Kur'anu, kao što Uzvišeni kaže:

"Onima koji vjeruju, i dobra djela čine,..." (El-Beqare, 277).

Tako se iman spominje sa onima kojima је dato znanje, kao 
što je u riječima Uzvišenog:

ЦЈлЛ čcjJI Ј-5

"А reći će oni kojima je dato znanje i vjerovanje(mian)..," (0.т Kum, згц

: (Pogtedaj Saluhul clžamias-sagir hr. 7707 i br. 7706 i 7708).
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"...i AHril'i će na visoke stepene uzdignuti one među vama koji 
ујегиш i kojirnć; je dato znanje" (l-H-MuđžjiMe, 11).

Сојо i'-od spomene one koji vjeruju u njili spadaju i oni 
kojinv: ie e.-ih' .manje, јег su oni njšhovi odabranici. Uzvišeni kaže:

Uu; јјх  r̂. "ji --o L—!< Oy^i JS

■ '...Oni. pak, ko;.i su u znanost upućeni kažu: "Mi u to vjerujetno; sve 
je to od našega Gospodara! A samo razumni shvaćaju!" (дц-1шгап, 7)

i
i • Vp

“Aii oni rneciu njima koji su u nauku sasvim upučeni, a vjerrtici su, 
vjerujit u ono što se objavijuje tebi i u ono što je objavljeno prije 
tebe.:: и>2)

I akoder terniin mu'niin se spominje zajeđno sa jevrejima,
i. I'š'.. 'li'i: !'; i. УЈЈСЈШЗ. 2,3̂1111 3̂7.01

. V . • •• **.'L ;.<U ^  Z- _*w— S ДД̂јЈ-Фј) f̂ -*k ji-ji cl

gV jJ'S' g - Uc - N«  S*4>.J r 4/?"1 k-fli
i!One кој! sfi vjerovali, te one koji su bili židovi, kršćani i Sabejci, a 
koj; su v'ifetcvaii u Ailaha i drugi svijet i dobra djefa činili -  đoista 
ćeka nagrađa od Gospodara njihova; za njih nema straha i oni neće
iLigOVaV:.''' : \-?>i'Cjare, 62),

Д ):;m: au spomenuti na početku obraćanja i oni ne spađaju 
u ene ):•■■ skiipine zato što ih је drugo vjerovanje obuhvatilo, kao ti
hieoma l /\ iscnog;



—-----------—..........  Sejhul-isiam Ibn-Tejmijje

"A oni koji vjeruju i čine dobra đjela -  oni su, zbitja, najbolja 
Stvorenja." (El-Bejjine, 7)

Ovo ćemo nešto kasnije pojasniti, iiiša-Allahu 'l e’ala.

Ovdje se želi istaći općenitost i posebnost u odnosu na 
nutrinu i vanjštinu hmma. Općenitost koja se ođnosi na druge vjere 
je sasvim drugo pitanje. Ali, kada se hmm spominje sa Jsfmmvn, 
onda je Ishim učinio očitim praktičnim djelima: dva šehadeta, 
namaz, zekat, post i hadž, a hmm je smjestio u srce ц vidu 
vjerovanja u Allaha, Njegove meleke, knjige, poslanike i Sudnji 
dan. Tako se navodi i u hadisu kojeg bilježi Imam Ahmed od Enesa 
od Vjerovjesnika %, đa je rekao; "Islam je  javan, a Iman je  u srcu. 'п

АН, ako se terinin hnnii spomene samostalno, onda se 
odnosi na Islam i dobra đjela, kao što je spomenuo u hadlsti o 
dijelovima imana:

"Iman se đijeli na seđamdeset i nekoliko đijelova. Najuzvišeniji 
је reći La ilahe ilhillah, a najniži je ukloniti smetnjn sa puta." 1

Preostali badisi, također, djela dobroeinstva svrstavaju u
in u in .

Zatim, negiranje linaim kođ nepostojanja ovih djela, u kazuje 
da su ta đjela obavezna. Ako se spomene vrijednost immm kod 
onoga koji ga nema (neko ođ đjeia) -  a ne negira njegov fmnn -  
onda ukazuje đa su poželjna, jer Allah M, i Njegov Poslanik A, 
neće negirati naziv stvari koju naređe (tj. iman), osirn ako se ne 
Izoslave neki od njenih obaveznih elemenata. Tako Poslanik A, 
kaže:

"Nema namaza bez Futihe. " 3

Ш kada kaže:

'Nema imana тмј kođ koga nema povjerenja. I пепш vjere mtaj 
ko se ne drži ugovora. ”l , i slično torne.

1 Hailis je slab. kau šlu је preilmiliki na slr I l. 
' Mutefćkim tilejhi. kao šio je preiliodilo.
' Muleiekun alejlii.
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чН, и к - . djelo pohvalno u šbađetu, onda ibadet neće biti 
/aniii-Kan r-vei-tankom pohvalnou, đjela, jer kada bi to moglo biti 

Н '-e mogao negiratt naztv Imarn, narnaza, zekata i 
Н.нНм ■! iч к ' н na sve niu'mine, jer netna đjela a da ne postoji 
K>i|e <xi г:је;.;а, a ntko neće učiniti dobrih djela poput Vjemvjesnika 

:ч; čak i'it i.:.bi;-Bekr niti Omer ^. Kada neko ne bi izvršio djela 
H , ■;;•: itukvb- pohvalna potpunost, bilo bi th moguće zanijekati, a 
:';».1..: i.-i i!i k'iio moguće nijekati prvšm generaeijama i onima poslije. 
Hi i ’ nesiv i-:;4'v ;'eći razuman ćo\ jek.

i.**:*.; -k -и bi neko rekao; "Negirana је potpunosk" Ako time 
!:H>ii г:а , ■;;::i pofpimost, tadi čoga će biti pokuđen onaj ko je
m'sk:v: i :/i. .;..*n kazni, onda je u pravu. Međutim, ako time misli 
■J.: |v :н.ч'јг ,■:;..: ’\fhi4iUm potpunozt, u tom slttčaju ovako nešto se 
:;i'i-,v.i.1 :■; i; :  пi > u A11 ahovim i 11 Poslanikovim riječima, niti je
■: ■: ■•* '■ du so Jesi. Jer, опај ko obavi svoju obavezu, onako kao što
:н : :н > ; .";i ■:-■:■■•. :;*н ođ njegove obaveze se ne može ništa umanjiti s 
nivH'um : г:;*:.;.;:.ц vrijednost. Nije dozvoljeno reći da „.nije učinio 
n; sh, ,:!■::■ :;-H: riti u prenesenom smisltt". Kada je rekao beduinu 
:•:■;: je >':b,iIjao naiiiaz: "Vrati se i klanjaj jer nisi klanjao.”г, 
ii ■.■;■;■::;;;■■ -io :■. klanjao iza safa -  naredio mti je da ponovi - pa 
n..,:,v -■ .'ooMza опоше ko kianja sam iza safa." \ biio je to
b : ■...:. ;: '■■■"*■ ; \! јг:; og vдdžiba/ oba veze. Isto tako stoji u rijecima

.... -'... -. -.. * - : « *̂.* w j j  — "j ■ i Oid *■  ̂ • j  V—-.:: Ojjj

‘ г -  г г
■ j  zS ЦХЈ «!■ ајј; L̂.—•

■■'•::■■■ .■ ;.■ i clrugi га/lićitim tancmia. ilađis je saiiih. (Poaledaj Saliihul
J :> • 'J ■.•nija bf. 7179 sa mojom pripremam i Iman otl Ibn Ebi-Šejbe br. 7. t

: :. : :■ ::■•:■ ■ \ -5. t Musncil od Iпшта Ahmetl*4 br. 123с>К. 12551. ! 3 184 i 13622).

!•':*:■ ■: ':■■■:■:■ (Jrugi nizltčiiim pute\ јша. Hadis je sahili. (Pogieđaj Musncd od
::■:-: ■ • v:- • ч!.- ••,;:, »u bilježi ud Vabise da jc Allahov Pnslaiiik \idio čo\jeka kako 

■■■'■■■-■ ' .• i • ::•! pa mu je naredio da ponovi namaz. br. 17965. !7967. 17У68,
: ’'■: i :: ’’ ■■::; ih Simen od Fbu-Dauiđa sa skrae-enim lancem br. 653. i Sahih
••::=: •:■ ••: ! ч-ш •!.: 1 19! i 102. 1 Salnh sunen <нЈ fbn-Madže br. 822 i 823 i lr\;ui! galil

р11ј|јјУ:1 СД1 %



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

"Pravi su vjernici samo oni koji u Allaha i Poslanika Njegova vjeruju 
i poslije više ne sumnjaju i bore se na AHahovu putu imecima 
svojim i životima svojim, Oni su iskreni." (El-Huđžurat, I5i

Pojašnjava da je džihad obaveza, te da je ostavljanje smnnje 
također obaveza, a džihad -  iako je u osnovi farz kifaje (koiektivna 
obaveza)1 - se u obraćanju primarno ođnosi na sve mu’mine. Svima 
njima je dužnost da vjeruju u njegovu obaveznost i odlućnost da 
ga čine kada postane obaveza. Zato je V je ro v je s n ik rekao;

"Опај ko nmre a ne bmle se borio niti btuie sam sehe pođsticao  
im điiim d umire sa svojstvom licemjerstva." Biiježi ga Mitsiim.

Dakle obavještava, da, onaj koji nema namjeru da učestvuje 
u đžihađu, u sebi nosi svojstvo licemjerstva. Također, džihađ je 
kategorija ispođ koje se granaju mnoge vrste, što znaei da neka ođ 
njih biva stroga obaveza mu'mirra.

i ’akoder, rijeet Uzvišenog:

с-Т 1% Z't Г.Ј b.i

D ^ З ј ј )  i ј Ал л )  C-—>-;

"Pravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Aliah 
spomene, a kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje im povećaju 
i samo se na Gospodara svoga oslanjaju, oni koji namaz obavljaju i 
dio od ortoga što im Mi dajemo uđjeljuju. Oni su, zbilja, pravi 
vjernlci -  rtjih kod Gospodara njihova čekajti pocasti, i oprost i 
obilje plemenito." (lil-i-iikl, 2 - 4}

Sve ovo su vacfžibL Oslatijanje na Allaha je vađžtb tli ćak 
jedan od najveltčanstvenijih vadžtba. Iskrenost prema Allahu je 
vadžib, Ijubav pretrta Allahu i Njegovom Poslaniku s; su vadžib. 
Allah •>;, је naređto tevekktil u više ajeta daleko gractoznije od 
naredbe uztmanja samog abdesta i kupanja od džttnuphtka, kao 
što је zabranio oslanjanje na nekog drugog mimo Allaha 
Uzvtšnt kaže;



"ilVl'c se sarrm Njemu ibadet čini i sam o  se  u Njega uzdaj!" d iud. iz')

.-\ • \--ni ta k o d e r ka/.e:

,  .  ,  * . . . .  -  ..

’• , i * -%Љ 'j * ‘ХЈ-1 k .v, i

"Sr.mo ;■:•■ A llah Bog, i neka se vjernici sam o  u Ailaha pouzdaju!" (F.t- 

••■'■ d-rtii ka že :

'J* S ЈУЛН t>Ali b -̂,лј ŜdJCsL" Ob ^  С—iU 4AS кП’- ЈХЛЛЈ .J |

. 0  ur«-» o!« v_Jl£ V i IS ’jvsj.; 0«-1»ј.Ј'-0: Jp

.'Јј Хлјд-! ! ђ - «~X*~;

‘:А''ч<; ■.■••■;: Ailah pomogne, niko vas pobijediti neće: a ako vas  
i'iipi.:.--.:. рб ио je  taj koji vam, osim Njega, m ože pom oći? I u Allaha 
nsKa se uzdaju vjernici!" (AH-Imr.m, 160).

: L -y v :se n i ka že :

CJ • * V1 Ц • c j\A J ' ’■ -• .̂м„:.„, v4 >  ’A j

": ■■■••i.irss reće: ’O narode moj, ako u Ailaha vjerujete, u Njega se  
oo vm Jsf: oko ste muslimani!*" (јшш>, к-lj

i\ ,.,;■ ■  ■■■■<? n a v e d u  rijeei Uzvtšenog:

J '- - : ■■• ■■■■ ■:-■■■.- i dfc CS-ij л.с;: i j  Oi . • ,<*x*

AJ;.-
"Pravf su vjernici sam o oni čija se  srca strahom ispune kad se Allah
spcivte’te. a Uađ im se riječi Njegove kazuju, vjerovatije im povećaju 
i sćimo s-o rui Gospodara svoga oslanjaju" iHkHnfal, 2i,

;•;■ ■ :; ■■:■,:■ -■■..• ..o: -u  n e k a  srča n a  sta n ja  t d je la  n u ž n o  i p o tv rđ e n o  v e / a n a  
/.; U U 'ltk o  је ć o v je k  ши 'niin, o n đ a  s«  ovakvvt s la n ja  n u ž n a
:V7. '■ : n a m je re  tli \ч:>1је, a akt* ih  n em a, o n đ a  je io  p o k a z a le lj
■.:.■'• civ:\4-/::it hium  n ije  n ašao  u src u . Isto  је .sp o m e n iilo  u riječ ittv i

V  i.-v!



"Nećeš naći da Ijuđi koji u Allaha i u onaj svijet vjeruju budu u 
Ijubavi s onirrta koji se Allatiu i Poslaniku Njegovu suprotstavljaju, 
irtakar im oni biil očevi njihovi, iii sinovi njihovi, ili braća njihova, iii 
rođaci njihovt. Njima je On u srca njthova vjerovanje usadio t
svjetiom Svojim ih osnažio,..." (Fl-Mud/adeie, 22}

AHafi Uz\iseni obavještava da neceš naćt vjerntka da voli 
onoga koji se suprotslavlja Alfahu t Njego\x)m Poslaniku 3*-, jer 
тит sam pc' sebi negtra njegovu Ijubav isto kao što đviie suprotne 
stvari negiraju jedna drugu. Лко se nade iman, uklonit će ono što 
ntu je suprotno, a to је fjubav t prijateljevanje sa Allahovim 
neprijatefjima. Ako ćovjek svojim sreem voii AUahove neprijatelje, 
to će ukazati da u njegovom srcu ne postoji obavezni iman.

O torne govore riject lizvtšenog u drugotn ajetu:

^  * C.~ ® ^w.« ’ *  -СЛ w : __ - ~   ̂J - ' l ђ 4  -a U - ’*"' *,— i™.-* * ww*w • *

A'-5 хј -Ј~==> -U*1

"Ti viđtš mnoge od njih kako s mnogobošcima prijateijuju. Ružno 
je, zaista, ono što sami sebi pripremaju: da se Aliah na rtjih rasrdi i 
cla u patnji vječno ostanu. A da vjeruju u Allaha i Vjerovjesnika i u
ono što se njetnu objavljuje, ont s njima ne bi prijateljevali, alt, 
mnogt su od rtjth grješnici."(i:i-Mmh-, .so- si j

Aaveo je uslovnu rećenicu koja iziskuje da, ukofiko se nađe 
usfov nac.i će se i ono uslovfjeno, sa prijedlogom 'a da' koji i/.iskuje 
da sa postojanjem uslova ne prestaje uslovljeno. Kaže: "A da vjeruju 
u Allaha i Vjerovjesnika i u ono što se njemu objavljuje, oni s njima ne 
bi prijateljevali." Ovo dokazuje da spomenuti iman/vjerovanje 
ntjeće i oprečan је iizimanju ovth z,.i prijatelje . U srcu se ne niogu 
spojiti iirtan i prijateljevanje sa njima, a to opet doka/.uje da onaj ko 
ilt urzrne za prijatelje nijo postigao oba\'ezni iman u vidu vjerovanju 
u Aflarta, Njego\'og Posianika i ono sto mu je objavijeno.



;-■■.■ ̂ šenog:
.< .......  '■ -■■■■■■■■■-: sL ijl gjvaju cLJ«i J g j i  ijJjiuO  J i4 j '  Ц;1~

O vj s": i';: 1 c;. у-о olmajte za zaštitnike jevreje i kršća ne! 0 ni sn sami 
se ji A njihov je i onaj među vama koji ih za zaštitnike

e, 51}

... j . v : ■■iotima AJiah Aj obavještava da onaj ko ih nzme za 
v;V:=:■:.■!.■.: ...;,■: .-■v::.- mit’min. Kur an sam sebe potvrđuje. Uzvišent

. '-£ ј£ .* 1ЈЈД ]1  J j i i -  ј х Л Љ  Ц јИ а  J g

: ■■}::.?:■ oonv Ј;.;;;: najljepšt govor, Knjigu sličnu po smislu, čije se 
pooue po:';v. Od nje se koža ježi u onth koji se Gospodara 
;■ ■■■ ■•:;■ 0 P o. ..." •z-Zumer, 23)

: ■■ ;■' :• : •.• ■ : ječi:
,-■■■  ■ ...... "... .:■■ Z , jLv 1 .-d j—;JJ -ТЦ !: S Jiujl ,. - } ̂ -< ЦоЈ L K-.l

: ■ ■ .;e..:::■:.:. samo su oni koji u Allaha i Njegova Poslartika 
■ ,:-s; :„;i:.:. .? kO:i se, kad su s njirrt na kakvom važnom sastanku, ne 
:: - a k :■■;:■) o o : ijega dopuštenje ne dobiju.11 (En - N u r, 62)

■..'■ :■ ;■.■ .' skaz da spomenuto ođlaženje bez njegovog, s.a.v.s, 
i ■ ■■J. ozvoljeno, te đa ne stnije otići sve đok ne zatraži 

.■ ; i: - ! ■.":::.. -.Jopuštenje, a onaj ko ode, bez dopuštenja, ostavio 

.■■ i'. • ..-.■. itmma, i zbog toga niu je innm negiran. Jer, riječ
.-...•■■■.■ :.:: . ;. ;■ ■ t potvrđu spomenutog i negiranje svega drugog.

'■-. 5 ; : : ivnieima ima onih koji kažu da čestica 'tnne'
: . i: ::.:.■:■; : du, з 'ш з' jtegadjn , pa ako se spoje onda ukaznju 

■■■.:.:■■::■.■'::: : - -ivrdii. M eđulim , kod iingvističara i onih koji su o 
I ■■. -.: ■:■. ■.: ■■.■■■.■": ■ osnovu nauke nije lako, jer čestica 'm a' je ovdje
•k.!.;.:• : •; . e S3 česticom 'imie' i njoj sličniin česticama i onda

: ■: ■ ■ ■ Uiovanje. Složena čestica 'innema' se upotrebljava.
;■■:■.... :-■:. i • v v ičkitn rečenicama. Aii, pošto je ovđje isldjtičiva,



Seihul-istam Ibn-Teimijje

njeno djelo\ranje i specifičnost su ništavni, tako da su se posiije 
njih našle imeničke i giagolske rečenice, te su se značenja i 
djelovanje promijenili kada je đođata čestica 'ma'. Isto tako će se 
izmijeniti njiho\-o značenje i uloga kao što je u tijeei 'ke ennema'
što znači 'kao da je' i u drugim primjerima.

Također, Uzvišeni kaže:

у  д а  ̂ у  .j u ја  ^  u a Jss'j* j > a L'u  ^  • j _%J »ј ц ј

j T  Хз r rr? ЛлЈ i  ̂d ; 8 aN U ] ’Ojj *-♦■**' S‘

*! т т т Ј~Л чО  : i C  '*

- S  J ~  s s \3 : *• %S 3 1 3 ; VfeJ *• P p  0  k  !- в“' j jjpJdaJ! č-ieJ *i J  .-d

J^sJ jLoj! _»Л П !Јј Ј ‘п ’ujm™ ! jjpb Jv- 5č>vJ

"A licemjeri govore: ‘Mi vjerujemo u Aliaha i Poslanika i 
pokoravamo se’ -  zatim neki ocl njih glave okreću; nisu oni vjernici. 
Kad budu pozvani Allahu i Poslaniku Njegovu da im On presudi, 
neki od njih odjednom leđa okrenu; samo ako znaju da je pravda 
na njihovoj strani, dolaze mu poslušno. Da li su im srca bolesna, ili 
sumnjaju, ili strahuju da će Allah i Poslanlk Njegov prema njima 
nepravedno postupiti? Nijedno, nego su onl zulumćarl. Kad se 
vjernici Altahu i Poslaniku Njegovu pozovu, da im On presudi, samo 
reknu: ‘Siušamo i pokoravamo sef -  oni će uspjeti." (En-Nui, 47-51}

Ako se kaže: Ako je Istinski vjernik onaj ko ispunjava 
vadžibe a kloni se harama, a Uzvišeni kaže:

'Јјј»- q i j_j 1

"Oni su, zbilja, pravi vjernici" (EI-EniaL 4), 

a nlje spomemm više oci pet stvari kao što je u rijećima Uzvišenog:
> £  ■* *L *, tj | Л * * ** - -- ,  t  t  ~*** s *£

g  - * ■» » ,* у л  J  i,'_~ ' —'!Ј ЈХ U 8 СХ-'- *̂' .  • '  V-8 %лЈ ' С лј \

“Pravi su vjernict samo oni koji u Aflaha i Poslanika Njegova vjeruju 
i posiije više ne sumnjaju i bore se tia Allahovu putu imecima
svojtm i životima svojim. Oni su iskreni." (O-Hudžnrdt, 151



El-ltnan

ii: i

U ?! i H O.;.-

• ; što kaže:
tjli jib A j у ,y j : _£L_Jjl 2Д;-_јј jdLL о-:дј1 о!

od tebe traže dopuštenje, u Allaha 1 Poslanika Njegova,
ClOiS'.ii. (Hn-Nur, 62),

j ■

'W- ч

•0 :...:,ovor je па đva načina:

т. Ono što je spomenuo iziskuje опо što je izostavljeno, 
:;;-nuo drthanje njihovih srca kada se spomene Allah, te 

г.;нит kada im se uče Njegovi ajeti sa osloneem na
\ ;• ‘ • •, > .

• > ; j .  ̂
; i: •,

ii:rn, obavljanje namaza onako kako je naređeno u 
r.v-iosti, isto tako udjeljivanje od imetka i koristi, a ovo je 
; 1 ziskuje ostale stvari (pokornosti). Drhlanje srca kod 
-. noiTiena ukazuje na strah i bojazan od Njega, a riječ 
■•:: protumačili 'preplaše', kao što je u kiraetu kod Ibn-
■'A kada im se Allahovo ime spomene njhova srca se

E'veuinso '
:::::: ..Ч-. * ® __• :. •:' : i : I p. •':

• Ao je ispravno, jer u arapskom jeziku ’vedžel' znači 
-.■.■ kaže: Crvenilo stida i žutilo straha. Uzvišeni kaže:

. _ . ' ч 2 ■ - , - - . ч . -
Оу^ГЈ rnd ЈЈ U' H=U.5 U ОјНЈУ OiJ'j

oni koji od onoga što im se daje udjeljuju, a srca su im puna 
4 t i ' 0 /: ;;C; što C6 S6 ¥Га1Ш SVOme Gospodaru" (EI-Mu'minun, 60)

; C •';■• ■: ; }

■■0 rađijaliahu anha -  je rekla:
■'■■■4amče, je li fo čovjek koji čini kiud, krađe i boji se đa ие 

;:■ ;.■■? Reče: Ne, kćeri Siddikova. To je čovjek koji klanja, 
mfjeljuje sadaka i boji se da ne bude ođ njega 

и гП

5рГ/П' fC
Ај: o riječima Uzvišenog: "k kada im se Atlahovo ime 
njihova srca zadrhte." kaže: "To je čovjek koji naumi 

■ ::'■.;vdu ili namjeri se učiniti grijeh pa se otrgne od njega."
;■••• : ■. i 1. .••■.•išem kaže:

I  м  .. •**■ јг ^  ^  . ~'л .. “' < £ < *  . . <* ,  .- *■ ■**■ ,  ■£. i- 

i ^ЈјтДјГ 'Д ■ 1 0  i l .  * k .3*  ̂ j  ̂ IJ ^  ш̂шш** . fl урф 1

|||11~ 0  stanju o\ ■■: hadisa čc bili uovora kasnije
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---- -------------------  Sejhui-isiam Ibn-1 ejmijjc

"A onome koji je ođ stajanja pred Gospodarom svojim strepio i 
dušu od prohtjeva uzđržao Džennet će boravište bit't sigurrto." (Hn- 
Maziat, 40 - 41).

IIi kao što kaže:

"A onome ko se bude bojao stajanja pred svojim Gospodarom 
pripast Će đva pertVOja" tEr-Rahman, 46)

Mudžahid t đrugt mufesiri kažu: "To je čo\'jek koji je 
naumio učiniti grijeh, pa se sjeti svog stajanja pred Allahom, te 
napusti taj grijeh tz straha od Allaha."

Ako je đrhtanjc srca rađi Njegovog spomena, to sadrži 
itjeđno i strah i bojazan od Njega. Zatim, to će biti motiv koji će 
onog što to drži п sebi navesti da obavlja naređeno i da se kloni 
zabranjenog, Sehl b. Abđullah kaže: "Izmedu Allaha i roba ne 
postoji jači zastor od đove, niti bliži put prerna Njemu od osječaja 
ovisnosti o Njemu, a osnova svakog dobra na đimjaluko t Ahiretu 
je strah od Allaha." Na ovo ukazuju riječi Uzvišenog:

, .  ̂ s .. j  - r .. ' * 1 '. ’-f •: - i t . .* .. o ,
ji jt.J. .■*-* 0"Ач o-5-* —•' d* МуМ \S“>*

"I kada mtnu srdžba Musaa, or» uze ploče na kojtma je bilo ispisano 
uputstvo na pravi put t milost za one koji se Gospodara svoga 
boje." (El-A'raf, 154)

Obavještava đa je u njima pravi put i milost za one koji se 
Allaha boje.

Mudžahid i Ibrahim kažu đa je to čovjek koji želi učinit neki 
grijeh pa se sjeti svog stajanje pređ Allahoirt a onda napusti taj 
grijeh. Ovo prenosi Ibn Ebi-Dunja, a on od Ibn-Dž'ada, a on ođ 
Šu'beta, a on od Mensura, o riječima Uzvišenog:

* ’-JL* с _ _ 3 - „љЈ %

"A onome ko se bude bojao stajanja pređ svojim Gospodarom 
pripast се dva pertvoja" (Er-Rahman, 46)

Da sti to oni koji stt uspjeli i koji su spomenuti u riječima 
Uzvišenog:
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'•io si; oiii i-'ioji su na uputi Gospodara svoga I to su oni kojl su 
spasen:.” i:'i-i>eqare, 5)

. \ lo м; mu mini i bogobojazni koji su spomenuti u riječinm

,;0ii'-!i!rn-m!in. Ova Knjiga, u koju nema sumnje, Uputa je onima 
koji se Aiiana boje." (EI-Becpre, 1 - 2)

П i > što kaže и ajetu o pokornosti:

‘To su oi'ii koji su iskreni i oni koji se Allaha boje." (El-Bcqare, 17/) 

; 4v' oni koji slijede Kur'an, kao što U zvišeni kaže:

i cnaj ко bude slijedio Uputu Moju neće zalutati i neće nesretan 
bšti." i : 23)

č ’ivi ko nije zalu tao  u p u ćen  је i p ravi је sljedbenik. Ako nije 
0:1 i:i i; ■[! i'uguju, on đ a je оп od onih којнпа se A llah sm ilovao .
!-.■: ■■■:.i ■di'VUvmci Pravog putći, oni kojim a je A llah podario Svoju  
H agodA  oicdu vjerovjesn icim a, isnitoljubivim, šehidima i dob rim  
iiudima a ne oni nađ kojima se rasrdio ili koji su zaiuiali. јег, oni 
коп //ish..:/■:ijii m ilost nisu oni nad kojima se АИаћ rasrd io , a oni 
Lojl s:i upiiA-ni, nisu oni koji su zalutali. Ovo nam pojašnjava d a su 
v;; k.'ji -v bo]e A llaha oni koji strahu ju  od  Njega, a oni koji 
za-dažuiu N jegov Džennet bez k azn e, i to su oni kojima je darovan
C’b.iV !./П:

Ouo Slo ukazuje na ovo značenje jesu riječi Uzvišenog:

•'-iAAi ti'-us А_з 'i

1 i ааи L&3>
"Д Aš'ahcs se boje od robova Njegovih učeni." (Faiir, 28)



Sejhul-kiam lbti-1 cimiije

To znači da Ga se ne boji osim ttćenjak, a ЛПаћ je obavijestio 
da svako onaj ko Ga se boji da je učenjak, kao sto kaže u drugotn 
ajetu:

j i  . 4 , ;  A i*1; 1 J  o 3 1 U*' i ć ć  C~~^3

JSf' Iу *' T-A~i Gj! T OiTl'*
"Zar je takav kao onaj koji u noćnim satima u molitvi vrijeme 
provodi, padajući licem na tlo i stojeći. strahujući od onoga svijeta i 
nadajući se miiosti Gospodara svoga...? Reci: ’Zar su isti oni koji 
znaju i oni koji ne znaju? Samo oni koji pameti imaju pouku
primaju!’" (E/-Zumer. <»>

Strah uvijek sadrži nadu, jer da nije tako onda bi lo bio oeaj. 
Isto kao što nada sađrži strah, jer da nije tako onda bi lo bilo 
ubjedenje đa. je čovjek siguran od Allahove kazne. Oni koji slrahiiju 
od Allaha t oni koji se nađaju ođ Njega sn Tičeni' koje je Ailah 
pohvalio.

Od lbn-Hajjana Temimtja se prenosi cia je rekao: "Tri su 
vrsle ućenjaka: Učenjak koji zna za Allaha, aii ne zna za Aliahovu 
naredbtt; onaj koji zna za Allahovu naredbu, ali ne zna za Allaha, 
te onaj koji zna za. Allaha i za Njegovu naredbu. Onaj koji zna za 
Allaha on Ga se boji. Onaj koji zna za Allahovu naredbu zna za 
Njegove naredbe i zabrane." U Sahihu se od Vjerovjesnika o, 
prenosi da je rekao:

"Tako mi Alinha! Natiam sc da sam tiajhogobojazniji pred 
Aihifmm 0(1 vas i da ttajboijc poznajem Njegove gmnice."

Ako su bogobojazni Tičeni' koji su pohvaljeni u Kur'anu i
sunnetu, onđa oni ne zashtžuju da budtt tikoreni, a to se neće đesiti 
ukoliko ispunjavaju obaveze. Na ovo ukazuju rijeci Uzvišenog:



"... 'А pGslanicima је Gospodar njihov objavljivao: 'Mi ćemo 
ziilumćare ssgurno uništiti.' I poslije njih vas na zemlji nastaniti. Bit 
ce to za one којј će se polaganja računa preda Mnom bojati i Koji 
ćc od pn;et.i!je Moje strahovati." (Ibrahim 13-14)

Ш što kaže:

"A onorne ho se bude bojao stajanja pred svojim Gospodarom 
pripast će dva perivoja" (Er-Rahman, 46)

Сн.ч!.чјio je pomoč n.a ovom svijetu i uspjeh na onom svijetu 
лгшнј i-o.jji Si. budu Njega bojali, a to će biti zato što su ispimili 
uPavi” ' ! sto opet ukazuje da postojanje straha ukazuje na 
ispiiiijj-'anje obaveza. Zato je za griješnika rečeno da se ne boji
Aiiaivi. Na m'o znaćenje ukazuju riječi Uzvišenog:

"Aiiah prima pokajanje samo od onih koji učine kakvo hrđavo djelo
iz neznanja. a potom se ubrzo pokaju, " (En-N isa, 17)

l'bu-Aiije kaže: "Pitao sam ashabe Ailahovog Poslanika o 
ovi »m ajotu.. pa su mi rekii: "Svako ko se ogriješi od Allaha je džahil 
(nvZiViilca'), a svako ko se pokaje prije smrti je onaj koji se 
blagv.nTemeno pokajao." Isto tako su rekli i ostaii mtifesm. 
Vii.ivfžaliid kaže: "Svaki griješnik dok čini svoj grijeh je džahil" 
i hsan. Katade, Ata', Suddi i drugi kažu: "Nazvani su džahilima 
nu!i svojih grijeha, a ne zato što ne razlikuju pojmove."

ZeJrir/adž kaže: "Ajet ne znači to da oni ne znaju da je to 
y.k>, jet kada musliman učini nešto što ne zna, biva poput onoga 
коп :<> nij-v j'ii učinio. Nego, može se odnositi na dvije stvari:

jcdna je da sti to učinili ne znajući da je pokuđeno.
Drugvv. Da su to učinili svjesni i sa znanjem da je završetak 

iog oivla ioš, ali su dali prednost ubrzanom užitku nađ 
oi.igodortim, te su nazvani džahiiima zato što su đali pređnost 
nečemu neznatnom i prolaznom nad mnogostmkim uživartjem i 
štalnitn užikom."



------------------- - SejhuI-isUm Ibn-Tejrnijie “ —— —

Zedždžađž je džehl (neznanje), predstavio kao nepostojanje 
znanja o konačnom ishodu tljela, ili lošom namjerom. Neko će reći 
da su ove dvije stvari neodvojive. Ovo je pojašnjeno u govoru o 
džehmijama.

Bitno je ovdje istaći da svaki griješnik prema Allahu biva
džahilom, a svako onaj ko se boji Allaha, ueen je i pokoran Allahu. 
Džahilom hiva radi nedostatka straha od Allaha, jer đa je njegov 
strah od Allaha upotpunjen, ne bi bio nepokoran. U tom kontekstu 
sti riječi Abdullaha b. Mesuda kada kaže; "Dovoljna je ziumje za
strah od Allaha, a đovoljno je neznanje (đžehi) da čovjek bude zaveden 
sigurnošću od Allahn."

Samo formiranje vizije o onome koga se boji nalaže bježanje 
od njega, dok vizija o voljenom nalaže traganje za njim. Ako ođ
prvog ne bježi, a drugog ne traži, to ukazuje da njegova vizija nije 
potpuna. Ali, moguće je da ga sebi predoči na osnovu obavijesti. 
Formiranje vizije na osnovu obavijesti, te potvrđa i pamćenje teksta 
obavijesti je (često) različito od vizije onoga koji obavještava. Isto 
tako, ako onaj o kome ima pređstavu nije voljen niti mrzak kođ 
njega, onda će potvrditi nešto drugo od čega strahuje ili nešto 
drugo što voli. Međutim, to neće uzrokovati bježanje ili žudnju. 
Isto tako, ako je obaviješten o nećemu što voli ili što mrzi, a onaj 
koji je obavijestio nije slagao, vet zna za njegovu istinoljubivost, 
njegovo će srce biti zauzeto drugim stvarima u odnosu na ono o 
čemu je obaviješten. Ovo neće biti pokretač bježanja ili žudnje.

U poznatom govoru od Hasana Basrija -  a prenosi se kao 
mursel predaja ođ Vjerovjesnika - pa kaže;

"Zmmje је dvojako: Zjimtje u srai i znanje na jeziku. Zmmje и srcti 
je korisno zmmje, đok je zmmje na jeziku Aliahov đokaz protiv 
Njegovih robova. ,r|

Btiharija i Muslim bilježe u svojim Sahihima od Ebu-Musaa 
da je Vjerovjesnik A, rekao:

"Primjer mu’mina koji uči Kur'an je poput cedrata, ukns i miris 
su joj Hjepi Primjer mu'mhm koji ne uči Kur’an je popul liurme, 
ukus joj je lijep a ttema mirisa. A primjer muttafika koji uči

’’ Bilježi уа Ilatib Bagdadi u Tarihti sa slahtm Itmcetn kao тсгГиа predaju. (Pogledttj Dttif’ 
džamias-sagtr hr. Ш7Н - sa mojom pripremom i MiSkali d-mesabih hr. 27!).
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kui'au јс popui bosiljka, miris mu je Hjep a ukm gorak. A 
priaucr anmafika koji пе uči Kttr'an je  poput gorke tikve, uktis 
joj je gorak a mirisa nettta."

Г'.:кк’ ovaj munafik koji uči Kur'an, pamti i predstavlja 
njegova /tvičenja, vjeruje đa je to Allahov govor i đa je Poslanik ш, 
istina, <■■■ i}, i pored toga, ne biva mu'min isto onako kao što su jevreji 
7п<чП vtjega, Ш, kao za svoje sinove, ali nisu bili mu'mini. Isto se 
oJnosi na iblisa, Faraona i druge. Dakle, onaj ko buđe poput njih, 
/iuiči Ja niie posjedovao potpuno znanje i spoznaju, jer bi to 
ivk’nki nu/no i neizbježno đjelovanje. 2ato se kaže da је đžahil 
onaj koji п<> v-idi po onome što zna, kao što je prethodilo.

Kto iako termin 'razum', iako u osnovi infinitiv giasi akale- 
io'kiki-aklen. većina teoretičara ga svrsfava po značenju ti 
kalegonjt! /папја. Tako čovjek mora poimati znanje na osnovu 
kojeg ■:-■.; ■■:u:; djelovati. Zato se neće nazvati razumnim osim onaj 
kf' vvviv riobro i traga za njim ili spozna zlo, pa ga se kloni. Zato 
su siv.iit.n : :id Vatre rekli:

j j j i v j l 1 v iis" L. Jiii jl LST јј IjJIsj
"I reći ce; 'Da smo slušali ili razmlšljali, ne bismo među 
stanovnicirna ognja bili!'" (El-Mulk, 10).

O i iiui!afkima kaže:
- V fjŽ dAJ'i j - i  JL&jlŽj .

"]"■ misiiš da su oni složni, međutim, srca su njihova razjedinjena,
zalo sto su oni Ijudi koji nemaju pameti." (Ei-Hašr, 14).

■. Јп/ј ko čini nešto sa znanjem da ee mu to naštetiti on nema 
vvir n ;■.:.. tako strah od Allaha nalaže znanje o Njemu koje 
г ; и po'. j.vi za sobom strah od Njega, a sirah ođ Njega poviači 
,-■.: ■'■■■.:>.■’:':■!■ pt-’kornost Njemu. Jer, onaj ko se boji Allaha, izvršava 

narvdbe a izbjegava Njegove zabrane; i to je ono što smo 
iinn!: nuinji.v’! da pojasnimo na samom početku. Na ovo ukazuju, 
v.k: >Ј:,v ri i-.vi Uzvišenog:



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

jljjl ^oji •. ^ : с јФ 03

dGSOI
"Pa ti opominji ako opomena bude koristila! Dozvat će se onaj koji 
se Allaha boji, a izbjegavat će je onaj najgori, koji će u vatri velikoj
gorjeti" (OI-Fdla, 9-12)

Obavještava đa onaj ko Ca se bude bojao đa će Ga se 
prisjetiti, a prisjećanje ovdje povlaei za sobom robovanje Njemu. 
AJlali i€, kaže;

t  , <  t <  ; . ‘  ' '  -  _  ..  ̂ ^  t  f __ j  .. *

jšzzaJćLJ' La * Uš ) j cCžJI /ј Л t;JxJ — (ЈЈдНЈ л

"On vam pokazuje znamenja Svoja i spušta vam opskrbu s neba, a 
pouku će prihvatiti samo onaj koji se Njemu obraća." (Cafir, 13)

I kaže:

"Da bi razmislio i opomenuo se svaki rob koji se Gospodaru svome
obraća." (Kaf, 8)

Zato su za riječi Uzvišenog rekli: "Dozvaće se onaj ko se 
Allaha boji.", tj. uzet će Kur’an kao opomenu onaj koji se Allaha
boji. lli, o riječima Uzvišenog: "A pouku neće primiti osim onaj ko se 
Allahu prikloni/' Dakle, pouku prima onaj ko se vrati pokornosti, a 
to je potpuno prisjećanje na Ailaha, koje povlači za sobom djelo 
radi onoga koga se je prisjetio. Jer, sjećanje na voljenog nagoni na 
potragu i žudnju za njime, a ako se prisjeti onoga čega se boji, onđa 
će bježati ođ njega. U tom sniislu su riječi Uzvišenog:

" I njima je svejedno opominjao ih ti ili ih ne opominjao, oni neće 
vjerovati" (jasin, 10)

Tako da ih je sa jedne strane upozorio, a sa druge strane je 
to negirao. Upozorenje je objelođanjivanje onoga koga se boji. 
Dakie, to je upozorenje poput podučavanja i zastrašivanja. Pa, onaj 
koga poduči i nauči se, pa se time i upotpuni njegovo pođučavanje. 
Drugi će reći: -ja sam učio ali se nisam naučio. Isto je i sa onim ko 
se uplaši; znači da je njegov strah upotpunjen, a onaj ko btiđe
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El-iman

piv-.ii\K>-ii .;ii ne uplaši, njegovo zastrašivanje nije upotpunjeno. 
iii i'-.o:Vi iU'M.'-iije, pa krene pravim piitem, njegova uputa je 
i!j..!i|'4!!ieii<:. Kako Uzvišeni kaže: "Uputa za one koji se Allaha 
bojo.-' /.! ko se upućuje - pa n.e krene pravim putem -
L / •-..•:-■ : ■! ti -.,■•; ■:

jjJ лЛЛ J i  јјЛлЈ ' i ј̂љЈ Uilj
”A Somuf.i кап je posrjjedi, nji'h smo btli uputili, alf, njitna je bila 
miiija sijepoca od upute,..." (Fussilct, 17)

! >.!!■.!■■ oije upoptunjena njegova uputa, ili kao što kažeš: - 
iV ; >;- :..<<!: ;м, pa se prekiiiuo; ili -presjecao sam ga, pa se nije

!■”./!■:! vijecaj nalaže trag, a ako traga nema, onđa utjecaj 
: ■..■-: ■:;■:;■ :::;■■.■ upotpunjen, a ako djelo bude ođgovaralo

<.::! mjestu, blt ćc upotpunjeno, a ako ne bude, onda se 
■j/rv ■::' upoipii oiti. Znanje o voljenoin nalaže traganje za njim.

nalaže izbjegavanje istoga. Zbog toga se ovo 
iwr/.i o i . kao motiv, pa se kaže da motiv uzpostojanje moći 
:/:■•• - ;:■■/■■ i::;/:::je onoga nad dme se ta moć rnože ispoijiti, a to je 
.■•:/::;;<.■ ■:: м. :t:<(- ;to se traži i što povlači nužnu volju za poznatiin i 
.■■■;' i j ■;■:: П i :.

■■■м' i’-iva ispravno ukoliko je prirođa zdrava i sačuvana. 
Aii /:.■■■ ;■. < ;"■ i-.-kova priroda oštećena, on osjeća siatkocu ali ne i 
ri.i-ć. : :/-h\- uno 1то nanosi bol. Dok, s drtige strane, on se 
::!■.:-■!/:■ i:;;; ■-;■: ■•:-::!m što inu naiiosi bol zato što je njegova priroda 

■; :-k--i»ravnost tađa obuhvata snagu znanja i snagu
/;<':.:!!/- -;: ih .;k:ivnosti zajed.no, isto kao onaj dja su usta gorka, pa 
; med o:.i<.va /..orkim. To je zato što su njegova ćula oštećena, pa 
■:/:■■!:';.:/! Mipi-iii« od onoga kako stvari stoje zbog gorčine koja se sa
: iav: ■ ■ '•: 'ioij/s.i'!■/:.

!-'!<• ;.;k<: ■' je i onaj čija se nutrina iskvari, kao što Uzvišeni
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Sejliui-islam Ibn-Tejmšjje

"A šta vi znate, možda bi oni, kada bi im ona došla, vjernici postalf? 
A mi srca njihova i oči njihove okrećemo, pa neće vjerovati kao što 
nisu vjerovali ni prvi put i ostavljamo ih da u zabludi svojoj lutaju 
smeteni!" 109- i 10).

Uzvišeni kaže:
r . .«« t .; ^ .£ , » . -• - -!i lj UŠJs3

" i kad oni skrenuše ustranu, Allah njihova srca skrenu,..."(Es-Saff, 5)

I kažc:
■* з ■*-_. f*-* .■ '>г "* , |  **

Цлуг5Ц Ц-Jafr л-Јз (Jj i—i i t  Пј jjš

"...i što su govorili: "Naša srca su u omotu!” Allah im je, zbog 
nevjerovanja, njihova srca zapečatio, pa ih samo malo vjeruje." (En-
Nisa, 1W).

U drugom ajetu kaže:
-  ̂ . :ff . 4 H . « -

gÂ fšSvj Jilt jgud Лј llj_jiš IjJlšj

"Oni govore: "Naša srca su u omotu." A nije tako, nego je Allah njih 
prokleo zbog nevjerstva, jer malo je njib koji vjeruju." (И-Вирге, 88).

Kada se u arapskom jezikti kaže „okorjelo" tj. nešto što se 
nađe među korieama ili umotano Ш obavijeno u kori; tj. kao da su 
uzeli nekii prepreku iii branu za svoje svojstvo. Njihova srca su 
stvorena prekrivena tim koricama. Allah A; kaže: "Allah Ih je, zbog 
nevjerovanja njihova prokleo." Ili "Allah im je, zbog nevjerovanja, 
njihova srca zapečatio, pa ih je samo malo vjerovalo." I kaže:

L&j 11. Ntf til. 1 I jjjt šjjU -fj-lj-p ijj eili) Jp H  Cf* r*-v?3
‘ „ i' .i ј љ  11 јж ™.* Ц jis i е.ЦЈ ђ t

"Ima onih koji dolaze da te slušaju, ali čim se od tebe udalje, pitaju 
one kojima je dano znanje: Šta ono on maloprije reče? To su oni 
ćija je srca Alfah zapečatio i koji se za strastima svojim povode."
(Mnhammed, 16).

Također:



""0 Suajhe', rekoše oni, ’Mi ne razumijemo mnogo toga što ti 
gOVOfl&'" : : 91).

It I *-*-

::Dd Aiieh da od njih može biti ikakva dobra, učinio bi da čuju"

i ■ i:;:o bi đa razumiju ono što eitjti. Zatim kaže da kada bi 
oл !V:zumiju dok sti u ovoni stanju. "Оп1 bi s6 окгепиН jer oni 

inaco jdavo okrecu." Njihova priroda je iskvarena tako da ne 
.; ; i.j su shvatili, to пе bi primijenili; što znači da im je 

- - "i'ivo znastvene moći kao i svojstvo aktivne ili đjelatne

...- к*  ćk  *irj jć* o i j * N-. »a j»i

-".lisiis i; ti da većina njih hoće da čuje iii da nastoji shvatiti? Kao 
ćum;: su oni. čak su još dalje s Puta pravog skrenuli." (El-Furqan, 44).

"■■' ."■■ Ф# ~A сЛ* dLr* >tPe kiji J jjj

... — »-ч a l N ЈЈ-Л j J e.ulji t,- *9 obi; i_.

"i’vii sm o za 'Jžehennem mnoge džine i Ijude stvorili; ont srca Imaju
- ajima ne shvataju, oni oči imaju -  a njima ne vide, oni uši 
iivuij;.: ■■■ n i’jima ne čuju; oni su kao stoka, čak i gori -  oni su zaista
neovuTH.- г :-A’raf, 179)

’......... : .. :. ■’ ■.■■' J р*° t l J j j  e t i j  *9) *9 J '  J i - L ” ijyi-Ž= (ЈГДЛ Ji-^ j

Ojiiatj
::Oni koji ne vjeruju sličnl su onome koji viče, ali sam ne čuje ništa 
osši'n zov i ićtpomaganje; oni su giuhi, nijemi i slijepi i oni ništa ne
Shtaiajn." -U-Beqare, 171).

; ■ г m je r in ia  k a ž e ;



SejhuMslam Ibn-Tejmijje

У }4* r*
"Gluhi, nijemi i slijepi su oni! Nikako da se povrate!" (El-Beqare, 18).

Neki će Ijudi reći da od trenutka od kada se nisu okoristili 
sluhom, vidom i govorom, učinjeni su gluhima, slijepima i 
nijemima, ili kada su se okrenuli od sluha, vida i govora, postali su 
poput nijemih, gluhih i slijepih, ali nije tako, jer su njihova srca
zasiijepila, oglušila I zanijemiia. Kao što Uzvišeni kaže:

јјоЉМ 4  t W jHi1 i1'  ̂ЦФ

"...ali, oči nisu slijepe, već srca u grudima." (EI-Hadždž, 46).

Srce je vladar, dok su udovi njegova vojska, pa ako je ono 
zđravo, zdravo je cijelo tijelo, a ako ono oboli, onda oboli cijelo 
tijeio, tako da čuje glas poput životinje, ali ne poima njegovo 
značenje, ili ukoiiko nešto shvati, neće ga shvatiti u potpunosti. jer, 
potpuno poimanje i shvatanje povlaći ostavljanje traga u srcu, kao 
što ga ostavlja Ijubav prema voljenotn ili mržnja prema prezrenom. 
Kada se to nije đogođilo, neće ni imati potpunu predstavu, pa je 
moguće negirati ga. Jer, ono što se ne upotpuni, ono se negira. Kao 
što je Posianik k, rekao beduimt koji je nepravilno klanjao: "Klanjaj, 
jer ii nisi klanjao." Isto tako, negiranje imana je popt negadje u ovoj 
tematid.

Ailah « ,  je spojio između drhtanja njihovih srca kada se On 
spomene1, i povećanja imana kada čuju Njegove ajete. Dahhak 
kaže: -To im poveća ubjeđenje (jekin), Rabia b. Enes kaže: -Strah. 
Od Ibn-Abbasa se prenosi da je rekao: -Potvrdu i vjerovanje.
Allah je ove dvije osnove spomenuo na više mjesta. Uzvišent kaže:

, .< f- _. 5^.- . ,  t  ,  '  x - -Г . . . -• -  _ JJ ., , - k  . , .. .
IjJjl 1 jjjSC -Ц-јдЗ о' 0̂ £

I.V."1
I . ,*  - .».« „  '  - » fc

цоAM kM '
"Zar nije vrijeme da se vjernicima srca smekšaju kad se Aliah i 
istina koja se objavfjuje spomene i da oni ne budu kao oni kojima 
je još davno data Knjiga, pa su srca njihova, zato što je proteklo

! Ovo јс mistavak govoivi o 2. ajctu stire lil-Enlat sa 17 slr.
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i:i: : лло чготепа, postala nemilosrdna I mnogi su od njih grješnici 
!! c  p o s : u š ! 1 < ■'' (Ei-Had id, 16).

i-šavanje se ođnosi na dva značenja: jedno je poniznost i 
: з drugo je smiraj i staloženost Sve ovo navodi na

:■■!■;■■,■■■■■:. ■■■ca koja je suprotna osornosti. Skrušenost srca 
■■■■■■■cva гођоуапје Allahu 4?, kao i smiraj pređ Njim. Zbog 
:.■:•. ■■:■.:..:■■■. nost u nainazu podrazumijeva ovaj pojam, a to su 
:ч-:::.’::;•••• ! sinireiiost Od Ibn-Abbasa л ,  se prenosi da je za riječi.
:. , ■ ■ : ■: ■. :

" ..0:V: ■;■::..■:: s j  u ЗУОЈЈГП namazima Skrušeni" (El-Mu'mimm, 2).

:■'.■■:■..■■> je: "Fonizni i skmšeni". Od Hasana i Katade se 
:■■:•■:■■.■:■ ■: ;■: ■ ;j rekH:"Војažijivi". Ođ Mukatila se prenosi đa je rekao: 

'■;■■;■; :ix:" Ocl Al]je se prenosi đa je гокао; "Skrušenost је u srcu i 
■•: ig ргета bratu muslimanu, te da se ne okrećeš lijevo- 

\).:.džahid kaže: "Obaranje pogleda i prijaznost". jedan 
:-...:■■ ■. ■■ ■;: \ među Ijudima kada bi ustao da klanja bojao se da mu 
.■■■ ...;!: i :■:■ ođluta od MJIostivog ili da sa sobom razgovara o 
:■■■■..■■ ■■-.: :lunjalučkib stvari. Ođ Amra b. Dinara se prenosi cia je
;■:. :•..:.•• ' г- skrušenost u ruku'u i seđžđi, nego je to smiraj i volja 
.■ ■■ •.••. .:v. gledom u namazu". Ođ Ibn-Sirina t drugih se prenosi 
•.!..: ■■■!..;■ "Vjerovjesnik Ш, i njegovi ashabi su podizaii pogied

:- . ;■:: •:■■•• ■ i gledali su đesno i lijevo dok nije objavljen ovaj ajet:

"Uspjeli s:.: vjerntct, orti koji su u svojim namazima skrušeni" (Et
\ :...■.■■■; : -2).

л. :•■■;: .,. ;..- su svoje pogleđe upcrili na mjesto sedžde, te nikada
::-ono, poslije toga, da je neko gledao negdje osim u 

/<.т:!!е." : ' ’d Ata’a se prenosi da je rekao: 'То znači da ne učintš

:. .-■ -■ :■ ;■■: skog i/danja stoji daje "Naš uglednik Alija <•.• гекао". Bilježi ga Abđur- 
c ..••.•!•. : : lumejd, Ibn-Džerir. Ibn-Munzir. Ibn Ebi-Ilatim i Hakim i proglašava ga

!:..■....::■• ■-■ ■: .■;:■. Prenosi se sa ptmim lancem kod Hakima t drugih. U tusnoti Indijskog 
••:••• • - ; ’a ovu predajti od Ibn-Sirina prcnosi Abd b. Ilitmejđ, Ibn-Džerir. Ibn-
’•.'.:• •• • ■ ••■•: : ' i-Hatitll.



S еј h u I -is l am i bn -Теј m i ј ј е

ništa svojim tijelom što ntje svojstveno namazu". Vjerovjesnik je 
vidio čovjeka da se igra sa svojom bradom u namazu, pa je rekao: 
"Da je srce ovog čovjeka smtreno, bili bi пт i tjelesni udovi 
smireni. " 1 Riječ smirenost će biti kasnije pojašrtjena, inša-Allah.

Smirenost tijela slijedi smirenosti srca. Ako se čovjek ne 
pretvara, očitovat će ono što mu nije u srcu, kao što se prenosi: 
"UtjcČite se Allaitu ođ iicemjeme skrušenosti. "2, a to је da niu se f ijelo 
viđi smireno dok mu je srce prazno i nemarno. Allah 4c, je umirio 
vjernik riječtma:

"Zar nije vrijeme da se vjernicima srca smekšaju kad se Aflah i 
Istina koja se objavfjuje spomene ..." (E!-H.iđid, 16).

On ih poziva na skrušenost srca рп' Njegovom spomenu i 
radi onoga što je objavio od Knjige, a zabranio im je da budu popul 
onih kojttna se vrijeme oduljilo pa su njihova srca okorjeia, dok stt 
ovi:

’ Hadis je  vcoma slab, a « njciini sam goviiiiii ц knjizi Slahi hadisi br. 110. Лumrovo -  
rabtmcliullali - гатнк-пје uvog liadisa (vrdeći tla ga je  Vjeruvjesnik tzrekao jos kao 
merltia prcilaju je tiajgore šlo mu se mogk* dcsitiADa je to učtnio neko ilntgt ne bt не 
citclili jer je  oti bio imam. hallz i kotiicttlalor. Ali svaki konjanik inra posrmj čak рпхгцје. 
Njegov ncdostaUik jcstc t;ij šlu пш se tt lancu prcnosilaca rcilazi Sulejman b. Лтг, Ibn 
Aclijj kažc: Složili su sc du podmeće hadise. Aulor će ovttj hadis potmviti kao те\'к»Г 
prcdajc od nekih asliaba. Ali on lakoder nt ii tim slučajevirna netna osnovc. Nego je 
prcncšcn od Seicla b. Mtisejjiha šlo ee doči.
*(Ovakvo Šcjli Albanijevo mišljenjc nijc prihvatljivo. Greška nije шЈ /1а, niit jc ncšio 
najgore. Kao ila je  tt Šejliul-fslam Ibn-Tcjmijjinom govoru mnogo lošega!! lako otiaj 
koji jc  lo rekao dubm zna koliko je Šejli itnao propusta. Ocl čega su njegove tvrdnje tla jc 
Malik b. Nadr. otnc od F.nesa h. Malika, kkmjao iza Poslanika ат:. u Medini. Pored toga 
što je  imiro u Šatmi, sa Vjemvjesnikoni :fe. se nije nikada susreo. Pogledaj liadis br. 
26/Sk u Saliih Eilebul-imtlred od njegovih neaulcntičnili izdattja! I druge stvari, iako smo 
mi btli t još uvijek ostali priinjerni u ođrtostt prema njemu radt mnoštva njegovih 
\ jcrodsiojnih prcdaja.)
2 U lusnoli Itulijskog i/datija sloji da je ovaj hnđis zabtlježio Iktktm Tirmizt i Bejheki 
Štiabu! inian od Ehu-Bekra cs-Siddika u. pa kaže: Altahov Poslatitk а):, jc rekao: 
"Ulječite se Allalui od licemjerne skrušcttosli." Pa su rckli: Allahov Poslaničc. šta je to 
liccivijerna skrušciiosl? Kažc: Smircnosi ttjela ali licemjerslvo srca." Ahmcd u Zultdu 
hilježi i I lui-Bekr llm Ebi-Šejbc njegovo značenje od Cbu-Derda’a kao mevkuf prcdaju 
od njega. (Iraki kaže: U tijegovom laneu se nalazi llarts h. Ubejd el-Enmart. Slabitn su 
ga ocijenili Alimcd i Ibn-Mein).
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ЈЧг>.Ј
■ 'Priivi ;-;i.i vjorfiici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah 
spometio, ;.i kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje im
povoć,"iju..." :: ! EnfaL 2).

; .ii-.i 4ii-r Allah *Jć, u drugom ajetu kaže:

'■■'& Oi-ći1 ■r
ć ,

-i Jp

M  /2 J ]  / J j i j

"Ailati oh javtju je  najfjepši govor, Knjigu sličnu po smislu, čije se 
pouke ponovtjaju. Od nje se koža ježi u onih koji se Gospodara
svogn boje. a zatim, kad se spomene ime Aliahovo, kože se njihove 
i згеа njihova smiruju." (Ez-Zumer, 23).

' kii L'>ii se boje svog Gospodara su ti čija se srca smire kod 
\ i - y o v o g  чр<.)тепа.

- \ ]■■ 'ј  'i'i neko rekao: -Skrušenost srca kod Allahovog
?.јХ'П'и‘п . i ivuh onoga što je objavljeno od Istine je vadžib- ođgovor 
се bni: -I L>, -.i!i su Ijudi u tom pogledu podijeljeni na dvije skupine: 
а п Ј . i ; ;:•!■;! koji pretječu druge. Oni koji su pretekli đruge su 
spvcii'icni pohvalnim ućinjenim djelima. Dok su utnjereni 
ijobvo.'inic-ci i'-tali mu'mini koji zaslužuju Džennet, a onaj koji ne 
p n p ad a  o v iiu a  niti onima, spada među one koji su sami sebi učiniJi 
neprav-.u>. U .'jei'odostojnom hadisu se prenosi da je Vjerovjesnik 

. гекао:
”ЛIh'ihit, ja Ti se utječem od znanja које ne koristi, srca koje nije
bkraircn;i, iluse koja  se ne zasičuje i dove na који nema 
od^ovarn.” 1

Ahah ■■. je pokudio okorjeiost srca, koja je suprotna 
skrušonosti, i Г: > na više mjesta. Uzvišeni kaže:

" l  ' * - 1 - г . - - r - „ -■ ' ć '
5 / j  jui! jl  5jt«d-b A 3 j'i  J aj ј̂ л  ,*J

; Г.v:.;. 1:,; S.;hiiu:i ,lžamias-sagir br. 1297, 1295 i 1286).



---------------------------- SejhuHsiam Ibn-Tejmijje

"Ali srca vaša, poslije toga, postala su tvrda kao kamen ili još 
tvrđa!" (El-Beqare, 74).

Zedždžadž kaže: "Otvrdnula u jeziku znači da su postala
gruba, suhoparna i sasusena. Tvrdokomost srca je nestanak 
blagosti, miJosti i skrušenosti, đok je okorjelo i suhoparno srce 
tvrdokorno”. Ibn-Kutejbe kaže: "Otvrdnula, suha I okorjela znači 
osušena, dok je snaga srca pohvaljena a njegova okorjelost je 
pokuđena. Srce mora i treba biti јако bez grubosti, ali skrušeno bez 
slabosti". U predaji stoji:

"Srca su Allahove posude na zemlji, među njima Allahu su 
najdraža najača, najsuptilnija i najčistija."

Ovo je poput ruke koja može biti jaka i mehka, za razliku 
čvrstine pete koja je suhopama i bez mehkoće iako u njoj ima 
snage. Allah -ж, je spomenuo da je drthanje srca radi Njegovog 
spomena, zatim je spomenuo povećanje imana znanjem i đjelom 
pri čitanju Njegove Knjige.

Zatim, mora postojati oslanjanje na Allaha ti onome što 
čovjek nema rnoći, kao i pokomost u onome za šta je sposoban, a 
osnova toga sti namaz i zekat. Onaj ko ispuni ovih pet obaveza, 
kao što su mu naređene, nužno je da če obaviti i ostale vadžibe. 
Oni ga sprječavaju od zla i grijeha. Тако se prenosi od Ibn-Mesuda 
i Ibn-Abbasa vv "Namaz je prepreka i zabmmi od grijeŠenja prema 
Aliahu, a onaj koga ujegov natmz ne odvrali ođ zla i griješenja, fakau 
namaz ти prema Ailahu neće povećaii osim udaljenost." 1 Or» kaže: 
"Neće mit povećati osim ndaijenost", ako je zapostavio vadžib koji je 
veči od onoga što je učinio, tada ga je zapostavfjeni vadžib udaljio 
više ođ Allaha nego što ga je približio obavljeni vadžib koji je 
manje vrijeđnosti. Ovo je poput onoga što je zabiiježeno u Sahihu 
od Vjercivjesnika is da je rekao:

'То je fianmz mmmfika, to je  namaz mtmafika, to je namaz 
mtmafika. Čeka sunce đa huđe između šejtammih rogova, nstane

1 Autor je ovu pređaju naveo kao mevkuf' predaju ođ ove dvujice ashaba što je  đobar 
postupak. Ovoje po/nata predaja kao prcđaja od asliaba, ali nije vjerodoslojna, јег, očiio. 
iijent' značenje nije valjano. a značenje koje je spomemio Autor je  daieko od ispravnog 
kao što sam spomenuo u Slabim liadisima br.2.



i>i) uikljnca četiri reka'ata i ne spominje AUnha ositu nešio 
i i i i i lo .  "

Uzvišeni kaže:
— —■ T 0 } ‘ i jj j l —̂  ij-«Li 5 j i i iT  J l  ljljj 4i)l О Л ' \ j)J

%Џ -3} IžT

’licemjeri nastoje prevariti AHaha, a On će njih nadmuđriti. Kada
ustaju da namaz obavljaju, lijeno se dižu i prikazuju se svijetu, a 
Aiiaha samo malo spominju." (Eu-Nisn, 14-2).

U Sunenu od Ammara se prenosi da je Vjerovjesnik %,
Г;-:;К j:t.V
"Roh završi tumiaz a od ttjega mu se ne zapišc osim poimntta, 
osi;n /rećina đa bi tm krajn rekao: osim desetina

Od Ibn-Abbasa л :, se prenost da je rekao: "77 ueimiš od svog 
у::; ш'Ои viši' osint otioliko koiiko poimaš oii itjegn," Ovakvoj osobi 

nije ivu-eđeno da ponovi namaz, po mišljenju vetdne učenjaka, alt 
ce inu biti naređeno da učini dobra djela koja će nadoknađiti 
!'ijej>o\ ;■ nedostatke u farzovima. Poznato je da onaj ko bude čuvao 
uamave, sa unutarnjim smirajem i očitim djelinia, znači da se boji 
AiUh/i na način kao što mu je naređeno, on obavlja vadžibe, ne Čini 
vtiike ejrijehe. Onaj ko počini blud, ukrađe, napije se aikohola i sl., 
;/ !ijea.ovog srca mora nestati taj strah, smiraj i svjetlost, iako и 
njeco\ om srcu ostaje osnova vjerovanja, ali, to je onaj iman koji se 
iščupa iz srca u trenutku đok čini veliki grijeh. Kao što 
Vicr; ■■vjesnik % kaže:

'Doi-. blminik čini Mud nije vjentik. Dok pijattica pije alkohol, 
nije vjernik, niti je  kradljivac vjem ik dok krade,"

Bogobojazni su oni koje je Allah Uzvišeni opisao riječima:
ji ^ .• ” ; ; - » -Oj/vali фЛ fili Ij/žsa-O f i Rm ЏаЉ љЉ i jj i'jiit иТ-У-̂ 11

"Gni koji se Allaha boje, čim ih dodirne sablazan šejtanska, sjete 
se. S odjednom dođu sebi" (El-A'raf, 201).

Hiuifv je hasen. (Pogledaj Sahih stmen ođ Ehu-Davuda sa skraćenim laneem, 714 i 
Sdiihu; ■ižamias-sagir sa prtpremom tttl Zultejra Šaviša br. 1626).



Sejhul-islam Ibn-Tejinijje

Ako njihova srca dotakne šejtanska sabiast, prisjele se i onda 
im se vid otvori. Seid b. Džubejr kaže: "To je čovjek koji se naljuti, 
pa se sjeti Allaha, te sakrije svoju srdžbu". I kaže1 Lejs prenoseći ođ 
Mudžahida: "To je čovjek koji naumi učiniti grijeh, pa se sjeti 
Allaha te se kioni grijeha". Strast i srdžba su početne pozicije 
griješenja, a ako mu se otvori vid, čovjek se povrati. Zatim kaže:

Oj/v=A>. V Ш јјШ j  јЦујДј j^-jj
"đok prijatelje šejtanove šejtani podržavaju u zabfuđl i nikako ne 
prestaju." (El-A'raf, 202),

Braću šejtanovu šejtani potpomažu u zabludi, zatim oni ne
dolaze sebi, Ibn-Abbas kaže: "Ljudi пс rfohize schi dn hi se suzdržnii 
od grijehn пШ šejtnni prekiđnju т>е~н potpomagnrija п eirrjenju grijeha." 
Ako mu se oči ne otvore njegovo srce ee ostati u zabludi, a njegov 
mu šejtan pomaže u zabiudi, iako u njegovom srcu vjerovanje nije 
zanijekano. To su svjetlost i poimanje, to su strah i bojazan koji 
izađu iz njegovog srca isto kao što ćovjek zatvori oči pa ne vidi 
ništa iako u suštini on nije slijepac. lsto tako, i srce koje prekriva 
koprena grijeha ne viđi istinu iako nije slijepo kao što je slijep 
nevjernik.

Ovako je došlo ц predajama, a Ahmed b. Hanbel u knjizi El- 
Inian kaže: Govorio naio je Jahja od Eš'asa od Hasana2 od 
Vjerovjesnika A, da je rekao:

"Od njega se otrgne imatt, a ako se pokaje, vrnti iim se ."

I kaže: -Govorio nam je Jahja od Avfa da je rekao: 1 iasan 
kaže: "Od njega se iman tikloni sve đok je u takvom stanju, a ako se 
povrati vrati mu se inian". Ahmeđ kaže: Govorio nam је Muavija 
prenoseei od Ebu-Ishaka od Evzaija da je гекао: "Rekao sam 
jednom priiikom Zuhriju -  kada je spomenuo ovaj hadis: "Dok 
hlitrfnik vini irfnd nije vjcntik." -  oni kažu; Ako nije mu'min, šta je 
onda? Kaže; To je prekorio i ovo moje pitanje mu je bilo mrsko". 
Ahrned kaže; Govorio nam je Abđur-Rahman b. Mehdi od Sufjana 
od lbrahima ođ Muhadžira od Mudžahida ođ Ibn-Abbasa da je 
svojim dječacima govorio: "Ko od vns žeii brnk oženif ćemo gn. Niko orf

! U fusnoti Imlijskrtg i/.duiija sloji: Ihit-Ujcjnc ...
’ Tj. Bastjja ;i hadisje murset.
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("<к počiniH blud a da rnu AUah ncće islrgimfi svjetlost imann, ako 
bn,h' inio da nm ga vmti vrntit će ти ga, a nko rmt ga bmle htio uskratiti 
uskm'ii će mu ga." Ebu-Davuđ cs-Sidžistani kaže: Govorio nam je 
л'т iui-Vehhab b. Nedžde, govorio nam je Bekije b. Velid, govorio 
nam ]e Safvan b. Amr prenoseći od Abđuliaha b. Rabije el- 
} iadivniija da je obaviješten od Ebu-Hurejre da je govorio: 
"'очап /:■ poput odjeće nekog od vas, jeđnom ga odjene a drugi puf ga 

" isto tako ga prenosi ođ Omera, a Hasan ga prenosi od 
VjtTovjrsnika ук kao mursel predaju. U merfua hadisu ođ Ebu- 
Hurojiv џ, od Vjerovjesnika Ш, se prenosi da je rekao:
"Kndn bludnik počini bluđ inmn izađe iz njega i siane nad njim 
knn siena, a kada prestane, iman mu se vrati. ,rl

Ovo će inša-Ailah biti pojašnjeno na drugom mjestu.

: у: potvrden. (Pogleđaj Sunen od Ebu-Davuda - sa skraćenim lancem br. 3424.
šdiih ,'Uiien od Tirmizija. sa skraćenim laucem br. 21 П. Sahiliul-džamias-sagir hr.

'•.liSakatu mesabih br. 60 i Ehaclis sahiha br. 504.
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.V:.A.i::: i!м iis jc sahili u mimgini laiieima iul kojih sam neke spomeimo u Irvaul gatil 
V.

kmcem prenasitaca se/e tlo l’oslantka (nap. red.i 
g- s.i ;e liuđis slah кап šio s;»m potasnio u preihodnom izvoru hr. 4 ')I.

” (к c ;e sahilt kao merfita i me\kuf predaja. Pripisati ga kao nierlua je dotlaiak i 
■::.■ iia se mme šro je  mevkuf. (Pogleđaj Irvaul galil hr. ‘>!4|.
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P O G l  AMLJE

H A Đ iP l  O K O  KOflH SE RAZILAZE UČENJACI SA 
G O V G R O M  O NflHOVOJ VJERODOSTOJNOSTI

Г:-■•-i'oje hadisi oko čije su se vjerođosiojfiosti ljuđi razišli, ko
:Č;' ;Г h-ič !Н:
"'Svii’H ’h'mmza onome ko nema abđesta, a nema abđesta onome 
Лч: m: hf'omene Ailahovo ime kađ ga nzima

сЛс> sc tiče prvoga kao što su njegove riječi: "Nema namaza
iii'ae-in." Oko ovoga postoji slaganje medu muslimanima, jer je 

cisuka , ;b-.:vezna u namazu, Namaz je « ovom slučaju negiran zato 
:-.јл’ ;;:■ p>istojj vadžib kao preduslov za njega, АП, što se tiče 
.■•;.'vrnv-na ,-\lIahovog imena kod uzimanja abdesta, postoji poznato 
va/HaivM-iie među islamskim učenjacima. Veeina učenjaka ga ne 
s'iiiUiV; obaveznim, to je mezheb Ebu-Hanife, Šafije i Malika, kao 
мо je i ч-.Јпа predaja od Imama Ahmeđa i koju je odabrao El-Harki, 
i'ki-Miilhmmed i dnigi. Drugo je mišljenje da je vadžib i ovo 
nMir.-njv castupa skupina učenjaka i druga pređaja od Imama 
\h;«oda. -д odabrao ju je Ebu-Bekr Abdul-Aziz, Kadi Ebu-Ja’la i 
niegm i iHromišljenici. Također, njegove riječi:

"V;.’;7?:: mmmza опоше ko stamtje pored džantije osim u
dt Oi i i ; i i . "

L’iiježi ga Darekutni, Pojeđini Ijudi ga smatraju daifom kao 
■■■;;•!■:;:'•' ;.-■;•edaju/ pa kaž.u đa je ovo od Alijinog v-, govora, iako ga 
črugi i''■■■.'rdifju vjerodostojnim kao što je Abdul-l lakk.3 lsto tako
i : ■; : .;: i'. i :. .

"Srio(f jeosia опоше ko пета nijjcta od itoči."4



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

Bilježc ga aulori Sumena, a kaže se cla nije vjerodostojan kao 
merfu' predaja, nego da je vjerodostojan kao mevkuf1 predaja od 
Ibn-Omera Oi Hafse, ali niko od njih nije potvrđio da se racii o 
Poslanikovim Ш, rijećima, iako se njime hoće negirati požeijna 
potpunost. Medulim, ako se potvrdi vjerodosiojnost ovih riječi, 
onđa ee sigurno ukazati na obavezu ovih stvari, a ako nisu 
vjerodostojne, onđa meće umanjiti ništa od osnove koja je 
potvrđena u Kur'anu i sunnetu. Niko nema pravo đa navodi 
Ktir'an ili sunnet onako kako to ođgovara njegovom mezhebu, ako 
ne buđe jasno iz Allahovog govora ili govora Njegovog Poslanika 

omo što se mislilo Allahovim ili Posfanikovim govorom, zato 
što se mišljenja ueenjaka temelje na Allahovim i Poslanikovim 
riječima, a Allahove i Poslanikove se riječi ne povođe za 
mišljenjem učenjaka,

Ako postoji razilaženje ućenjaka oko obaveznosti nečega, 
dok je riječ Zakonodavca udaljena od značenja, nije dozvoljeno da
se umanji poznata osnova ti Allahovom i Poslanikovom go\*oru 
mišljenjem oko kojeg postoji razilaženje među učenjacima. 
Međufim, ima Ijuđi koji ne poznaju mezhebe učenih ili su ođgojeni 
na mišljenju pored kojeg đrugo ne poznaju, tako da to mišljenje 
smatra konsenzusom. Tako postoji mišljenje da onaj ko propusti 
namaz u džematu i klanja samostalno, da se odttžio na taj način, 
ali nije tako. Ućenjaci zastupaju dva poznata mišljenja po pitanju 
ispravnosti ovako obavljenog namaza. U Ahmeciovom mezhebu 
postoje đva mišljenja. Skupina njegovih sljedbenika iz reda kao što 
od njih prenosi Kadi Ebu-Ja'la u pojašnjenju mezheba, ili od 
njihovih kasnijih generacija, kao što je Ibn-Akil i drugi, kažti: Onaj 
ko klanja obavezni namaz samostalno bez razloga čini to po svorne 
nahođenju, ali je poput onoga koji klanja podne u vrijeme džume. 
Ukoliko je u mogućnosti đa je obavi poslije tt džematu onda mora 
to učiniti, a ako ne nćini, bit će griješan isto kao što zasluži grijeh 
onaj ko ne klanja đžuimi. Pokajanje je izloženo svima. Ovo je 
mišljenje velikog broja učenih, i većina predaja које sti prenešene 
od selefa od ashaba i tabiina ukazuju na ovo.

Predaja koja se lancem prenosilaca zaustavlja najedtiom od ashaha (nap. reci.)



EI-lman

-ЛЧ-.зг su uzeli riječi Allahovog Poslanika %, u kojima
К-1 / ■. *:
" О , i-aje ezan, a zatim se ne odazove, hez razloga, nema

'.-■■.< li-.v.lts koji tikazuje cia је pređnost samo u vrednovanju {a 
cb. •>«.' lime e.v kvari namaz), su odgovoriii2 da se radi o onome koji 
im-.i :->p!.t\-cian razlog i kome je dopušteno da klanja sam, kao što je 
гоптиепо cia ;e Poslanik %, rekao:
"Covjek loji obavlja namaz sjeđeći ima pohi nagrade onoga
kuii sinji t! onaj koji leži tma pola nagrade za namaz onoga
ki>H ■-/t’cf/."

To ;:na:~i da se odnosi na onoga ko inia opravcian razlog, kao 
stn 4i.)ji t; hnđisu da je Allahov Poslanik м, izašao medu ashabe a 
tv:-:i >■■:.: ; I; malaksali pa su klanjali sjedeći3, te je on izrekao
rreth..>i.;nl hadis, ali niko od selefa nije dozvolio da se klanja
Jehnn olini n miaz u ležećem položaju bez opravdanog razloga, 
ni!i ie ;■■■■;'/г:л;о kome da je neko od selefa fako ćinio. Međutim, 
тоisl;\г:ic: .(■;■ dopušta ovaj oblik obavljanja namaza je u Safijinom i 
AhmcAi'.i'. om mezhebu, ali medu seiefima ne postoji potvrdna 
i>tina c> lc'rne, iako se radi o pitanju koje predstavlja opću 
proHc'matfku Kada bi bilo dozvoljeno svakom muslimanu da 
кктјл ie/.f: i, iako je zdrav, kao što je dopušteno da klanja 
■ • J namaz sjeđeći na jahalici, to bi bilo nešto što je 
ројачио Aihihov Poslanik %, svoin ummetu, i neminovno je da bi 
se ar-habl vome naučili, a uz motivaciju za činjenje dobra, neko bi to 

n|ih ucir.i-.t. Ali, pošto to nije niko od njih učinio, jasno ukazuje 
d/i im ft: bilo propisano, što je pojašnjeno na svom mjestu.

ivii'../: ■:.:,! i'.i':;-DavuiJ. (Sithili Snncn od Ebu-Davuda br. 515). Taknder ga bilježe 
Haćl!:: : - ' Ч ; drugt od thn-Abbasa kao merfua predtiju. Neki ocl njegovih kmaca 
.’it •.jcr.xl--->i:i!i:;. (PctglecJaj frvaul galil br. 551).
■ Г ::,.:i. . :  ,tojt 'i кНГ što je greška ј пз što ukaznjc hadis oci Libu-Hurejre 5,: “’Namaz u 
vi/cnun: .;■-• \ s ijc: Ji': jji od oiiog.t koji se obavi samoslalno za dvadest i pet (a drugoj predajt 
d' ad..;; :; -.■■I; ■ :!..ila." Mutcfekun alejhi.

it:nf:.- ;pogfeđaj Saliih Sunen od Ebu-Davtida br. 837 i 838. Sahih Sunen ođ
i г: . .-.ns Sahilt Suneii ocf Nesaija br. 1566. Sahili Sunen Ibn-Mađže br. 1016. 

.: \ i..;:';-- ::;.-:..nikovog iiamazct slf. 52 i Jmiul galil br. 455).
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Sejhui-islam Ibn-Tejmijje

Cilj je naznaćiti da musliman mora cijeniti vrijednost 
Allahovog i Poslanikovog govora, i niko nema pravo đa tumači 
nečije riječi osim onako kako zna da je govornik htio reći, a ne da 
navođi sve što dotični termin može pođrazumijevati. Veliki broj 
Ijudi tumačenjem izokreće rijeći drugih ako one ne odgovaraju 
njihovom mišljenju. Slijeđe put onih koji uzimaju izokretanje 
tumačenja tuđih rijeći na osnovu onoga što bi jeđan termin mogao 
znaćiti. Dok, ustvari, on ima za cilj đa ođbije dokaz koji je iznešen 
protiv njega. Ovo je pogrešno. Nego, sve ono što je гекао Allah ili 
Njegov Poslanik, u to se mora vjerovati. Mi nemaino pravo da 
\jjerujemo ti jedan dio Kur'ana a da ne vjerujemo u drugi. I nije 
preče da se đaje pažnja jednom tekstu, u onome što se želi istaći, 
bez upotrebe đrugoga za suprotno tome. Ukoliko je ubijeđen da 
tekstom koji mu odgovara slijedi ono što je htio reći Poslanik n, a 
isto tako drugim tekstom kojeg tumači, tada će njegov osnovni cilj 
biti spoznaja onoga što je htio reći Allahov Poslanik U. Ovo je cilj 
svakog đozvoljenog tamačenja i interpretiranja kod onoga čija 
terminologija podrazumijeva različita značenja, Ali, oni koji to 
smatraju jeđnim značenjem, što je prevladavajuće u terminologiji 
mufesira, interpretacija po njima je tefsir. Dok interpretacija u 
Allahovom i Poslanikovom govoru ima treće značenje pored 
usaglašenog termina mufessira I značenja kod kasnijih generacija 
fakiha i usnlista, što je pojašnjeno na njegovom mjestu.

Dakle, ovdje je cilj istaći da sve ono što Allah ili Njegov 
Poslanik ■%, negira od naziva u imenima obaveznih stvari kao što je 
naziv imana, islama, vjere, namaza, posta, čistoće, hađža i drugih 
stvari, to biva zato što je izostavljena obaveza u sklopu tog naziva. 
U tom smiski su riječi Uzvišenog:

L Ч Ui

tar—5 1 jUr—n
"I tako Mi Gospodara tvoga, oni neće vjerovati dok za sudlju u 
sporovima međusobnim tebe ne prihvate, a potom u dušama 
svojim tegobe ne osjete za ono što si odredio i sasvim se ne
predaju!" (En-Nka, 65>.



Р: је negirao im a n  sve clok se ne u p o tp u n i o va j ciij,
uki'i/-!,i!o d;, v)vaj c ilj fa rz  svim Ijitđima. Onaj ko  g a  propusti sp a d a  
u one keii--na stijedi prijetnja, zato što ta osoba nije upotpunila
iv/ivni i■;аn, koji ukoliko se posjeduje, takvima biva obećan 
u u  ;.-//imet bez patnje, jer je Ailah io obećao onima koji 
Lićine /! > ■ im јб naređerto.

.-'■■■!■;, 'to se tlee izvršavanja pojedinih vadžiba a 
Atpom'vij.mja drugih, takva osoba je izložena prijetnji. Foznato je 
т е и и  ;■:!;./•:unaninra da moraju uzeti Poslanika A, kao sudiju u 
•viii! sv(-|im sporovima, vjerskim i ovosvjetskim, u osnovama 
riiihoN-e ■■■ s k a o  i u njenim ograncima, a na njima je obavez.a, kada 
irn nešio г iv ::■ :,1 cli, da u svojim dušama radi toga ne osjećaju tegobu 

pre-u -Je  i da se sasvim predaju. Uzvišeni kaže:

..- ■■■•'■■-'•'■ :.■ :■ J p i  U je -U j J p i  1«н i^ . i t оу*-у, -Л ј ЈгУ1 J l y  Ц 1

t ’'  t i  (  - ■» '  a t i г * T .  ć _ t i  -  -
',~л . ■* ■ '■' -Uju Q\ * - »u ^ јЈ6чј l JJ

о ј - о Ц  j O i i U J !  c - j i j  J j - J l )  'Јл J j d  L . J i  i p u ;

"Zar ne vidiš one koji tvrde da vjeruju u ono što je objavljeno tebi i u
опо što je objavljeno prije tebe, kako žele da im se pred Tagutom 
sudi. iako im je naređeno da u njega ne vjeruju?! A šejtan želi da ih 
sarno u veliku zabludu navede! - 1 kada im se kaže: "Dođite rta ono 
što ie Ailah oijjavio i dođite Poslaniku!” -  vidiš licemjere kako se od
tehe sasvirr: okreću!" (Г-п-Мјм , w.)~6'l).

кл/с; "Dodile na ono što je Allali objavio". Allah je objavio Kur'an 
i п ' : / / ; л !o jesunnet Uzvišeni kaže:

. >u ч̂Јојм к_̂ д5Ј! Ј̂хЈЈ. J p l  Ls j ЈЈхЈп Jb! I) J

“,.,i sjetite se blagodati Allahove prema vama i što vam je objavio 
Knjigu i tr.udrost kojom vas savjetuje!" (t-i-Beciare, 231).

i

... jjaj {jj ЈлЈ U L* __iJUJLf- ; ч_/Ј>Ј I —OjLp -Uil J /!)
"Aiiah tebi cbjavljuje Knjigu i mudrost i poučava te onome što nisi
?nao. jer AHahova je dobrota prema tebi velika!" (Hn-Nisa, ПЗ).



Sejhul-isiam Ibn-Tejmijje

Pozivanje na ono što је objavljeno nalaže poziiranje 
Poslaniku, a pozivanje Poslaniku nalaže pozivanje onome što je 
Allah objavio. Ovo je isto što i pokomost AlJahu i Njegovom 
Posianiku, 'T'o đvoje je nerazdvojivo. AJlah kaže:

At 'у -Lži l! O*
"Ko se pokori Poslaniku, pokorio se i Allahu,..." (En-\'isa, SO).

A onaj ko se pokoii AJlaliu pokorio se Poslaniku h,
Isto tako je u riječima Uzvišenog:

-зЦА? Ј у  онеЗ-*-11 -U ! Ј У - ‘ j f  J j ~ ž !

"A ko se suprotstavi Postaniku nakon što mu se jasno pokaže Pravi 
put, i slijedi put koji nije put vjernika, pustit ćemo ga da čini što je 
naumio, i bacit ćemo ga u Džehennem, a loše je to stjecište!” (En-
Nisa, 115).

Ovo dvoje je nerazđvojno, jer svako ko se suprotstavi 
Poslaniku, nakon što mu je pravi put postao poznat, on slijedi put 
koji nije put vjernika. Svako ko sJijedi put koji nije put vjernika, 
suprotstavlja se PosJaniku nakon što mu je pravi put postao 
poznat. Takav, iako misli da slijeđi put vjernika, griješi, jer je poput 
onoga koji smatra da slijedi Poslanika a u stvari grijesi.

Ovaj ajet ukazuje da je konsenzus ummeta dokaz.
Zato što je suprotstavljanje njima (ueenjacima) 

suprotstavljanje Poslaniku, a ono oko čega su se oni, kao ummet, 
složili, za to mora postojati tekst ođ Poslanika w Svako pitanje za 
koje se sigurno zna da postoji konsezus i da ne postoji neslaganje 
među vjernidma, onda spada u ono što je AUah pojasnio od S\roje 
upote. Onaj ko se suprotstavi ovom konsenzusu čini kufr, isto kao 
što se proglašava kafirom onaj ko se suprotstavi jasnom đokazu. 
Ali, ako se rnisli đa postoji konsenzus a ne postoji sigurnost u 
njega, onđa, isto tako, ne inože se biti sigurno da je to pređstavljena 
uputa od strane Poslanika d- Onaj ko se suprotstavi ovom 
konsenzusu neće biti proglašen kafirom, zato što se može 
ispostaviti da je mišljenje ovog konsenzusa pogrešno, a đa je 
ispravnost na drugoj strani. Ovo je najbolji govor kao pojašnjenje o
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ко se može proglasiti kafirom ako se snprotstavi 
;,-.■■:; -ekTTLisu, te onome ko se ne može proglasiti kafirom.

/,.uim da li je konsenzus kategoricki ili špekulativni dokaz? 
!..■-.■:.■ ;:■:/; koji potvrduju i jedno i đrugo, đok opet ima oni.1i koji 

-.■;:o/: i jedno i drugo. Ali, ispravno je pojasniti ono što se 
..r-oa da je konsenzus i za što ne postoji nesiaganje među 

■- к. o; 1 c: v л ni po kojoj osnovi, tj. za ovo se mora tvrditi da je istina. 
/■•■.■;■ mmv. biti ođ onoga što je Poslanlk pojasnio kao uputu kao 

;e г-. :;;■:snje.no na drugom mjestu.
■■■'.::;i.m, iz aspekta ukoliko se vadžib opiše obavez.no 

:-:.;UrV: svojstvima, to ukazuje da kada se pokaže jeđno od tih 
■■■■■■ ,-•;:-■:..■■.•.■': ono mora biti slijeđeno, Ovo je poput Pravog puta, za 

■■.•.■;■;} je AHah naredio da tražimo đa budemo upućeni na 
;••••:•. /■:■; je opisan time da predstavIja islam, opisan je time što 

'■-:;.-/ v :;a slijedenje Kur ana, opisan je time što predstavlja 
- Aliaha i Njegovog Poslanika -U. Zatim je opisan da je to 
;•■•:.;; г-.-о, -■. anja. Poznato je da se mora siijeđiti svaki od ovih naziva 
i ■:•■:.■■■■.■: •••:.•. to ukazuje, a njihov z.ajednički naziv je jedan iako im se 

•; mzlikuju. Tako da bilo koje svojstvo ako se pokaže mora 
i':\\ ■■//-■■deno ono na šta ttkazuje, jer ono opet ukazuje na ono 
.;;■■,:■.:,■■ '/-;:o tako Aliahova imena, imena Njegovih knjiga, imena 
***'••-:*: •.:;■• •. /: poslanika, su isto kao imena Njcgove vjere.

/■■m tako riječi Uzvišenog:
IgŠјАЈ 4«! j

*Sv; ;,e ćvrsto držite za AHahovo uže i ne razjeđmjujte se!" (Ali-tnmm,

;-,,:,že se da je AHahovo uže Allahova vjera, ili da je to
:-.;.:* i do jc to Njegov ugovor, ili da je to pokornost Njemu i 
/ / . *. ; naredbama, ili da је to džemat muslimana, a sve 
:\;;••:*•*-:. • jo tstitia.

:-./л tako ako kažemo: -Kur an, sunnet i konscnzus, sve tri 
•••; ,:••*; ul.azuju na jedno. Sve ono što se nalaz.t u Kur'anu sa time se 
; к, slaže, fakođer se ummet oko toga slaže, kao oko općeg
■:■■,';■:;■::■, c'/aki vjernik obavezuje siijeđenje Kur'ana. Isto tako, sve 
,■■:•■:■:..: -:п .ч/ Poslatilk P, učtnto sunnetom, Kur'an naređuje da se 
•//■.•:/,'. \ jerntci se slažu oko toga. Isto iako, sve ono oko eega su se



Sejhul-istam Ibn-Tejmijje

složili nuistimani je istina koja odgovava onom što je u Kur'anu i 
sunnelu, ali muslimant svoju vjeru u cjelosti prettzimaju od 
Poslanika Ш, dok se na Poslanika :к, spušta objava Ktir'ana, a đrugi 
vid objave je muđrost Kao šlo Poslanik Ш, kaže: "Dat 1111 je Kur'an 
i jo š  toiiko sa njim." 1

Hasan b. Atije kaže: "Džibril se spuštao Poshmiku #,
podučavajua gn stiimefu kao što ga je podučmmo Ktir'imu."2 Ne mora 
biti sve protumačeno Kttr'anom od onoga što je đošlo u sunnetu. 
Za razliku od onoga što se odnosi na konsenzus, dakle to mora biti 
potvrđeno Kur'anom i sunnetom, jer je Poslanik Ш, veza izmedu 
njega i Allaha u Allahovim naredbama i zabranama, đopuštenjima 
i zabranama, ali cilj je spomenuti iman.

U ovaj domen spadaju i riječi Allahovog Poslanika %: 
"Ensarije ne mrzi čovjek koji vjernje n Ailaha i Sudnji dan."ч

Ш kađa kaže;
"Zrni/c imana je Ijtibav prema ensarijama, a znak licemjerstva je  
mržnja prema ensarijama. "4

Jer, onaj ko zna šta su ensaiije urađile u viđu pomaganja 
Aliaha i Njegovog Poslanika na početku širenja islama, a voli 
AHaha i Njegovog Poslanika A, sigurno je da če i njih voljeti, ljubav 
prema njima će biti znak njihovog imana u srđma, a onaj ko ih
ntrzi u njegovom srcu nema imana kojeg mu je Allah naredio.

Isto tako, onaj u čijem srcu netna mržnje prema oiiome što 
mrzi Ailah i Njegov Poslanik, od zala koja sti zabranili Allah i
Posianik % kao što je kufr, nepokornost i griješenje, u njegovom 
sreu neće biti irnan kojeg mu je Allah nareciio. Ako ne bude nirzio 
nešto od harama u osnovi, sa njirne u osnovi neće biti ni iman, što 
ćemo, inša-Allah, pojasniti. isto tako, onaj ko ne bude voiio svom 
bratu mu'mtnu ono što voli sebi, u njemu neće biti onog imatia 
kojeg mu je Aiiah naređio, jer, kada Ailah negira posiojanje imana

1 Hađis je  sahih a biijcži ga Ahmed (br. 17143 ođ Mikdama b. Meađi .lekriba. kao i Ebu- 
Davnd u Sahih Sunen Ebu-Davud br. 384S također) i Tahavi i drugi.
- Biiježi ga Darimi sa sahih senedom od Hasana b. Atije kao mursel piedaju.
л Bilježi ga Muslim. (Pogledaj Sahihul džamias-sagir sa pripremetn od Zuhejra Šaviša, 
br. 7592;?
4 Bilježi ga Muslim. (Pogledaj Sahihul džamtas-sagir br. 15).
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■ ; to biva samo radi nedostatka u onome što mu je naredio
ed ii'iVina. Zbog toga biva jeđan od onih kojima predstoji prijelnja, 
ali isro iako ne pripada onima koji zaslužuju opee obećanje. 

isto tako Poslanikove >=;, riječi:
"(јппј ko iins гтт nijc od tms. Оиај ko pofegne orttžje па nas 
>>i>i■ ој/ iiu s . " 1

Sve ove stvari sn od ovog poglavlja. Ništa nije rekao osim 
eno šio mtt je Allah propisao, iii zbog djela koje je rob ućinio i koje 
41 Aiiah i Poslanik -j*., zabranili. Tako đa se ispostavilo đa je
izoslvo'io 0110 što mu je naredeno od obaveznog intana i što će 
v  vmu njegovo ime radi toga. Na taj način neće bili od mićmina
којј /.;■■■■•:iužttjti obećanje i koji su spašeni ođ prijetnje.

L.'zvišeni kaže:

ur* Jif~ -A J 'A j A’k Lv»!t

J-: j  Ај ♦ Sv»w' J j — j * Jji ^Jl i't£ $ li!« v ;

• £ 1 , - i . r i .. ;■ , - - ; ‘ ' ‘Г
0 ’ ~• j  «3'ć?-- •*! P  ćgsj.« Ј-а дА| i'pL /«>сј!

!зј .‘*ceep*Js W1 јЗ- O'L Ссп ■ . „ - j i wLĵ l

j

”A Hcemjeri govore: 'Mi vjerujemo u Aiiaha i Poslanika i
pokomvamo se’ -  zatim neki od njih glave okreću; nisu oni vjerniđ. 
Kad budu pozvani Ailahu i Poslaniku Njegovu da im On presuđi, 
neki осј njih odjednom ieđa okrenu; samo ako znaju da je pravda 
na nnhovoj strani, dolaze mu posiušno. Da li su im srca bolesna, ili 
sušrtnjaju, ili strahuju da će Allah i Poslanik Njegov prema njima 
nepravedno postupiti? Nijedno, nego su oni zulumćari. Kad se 
vjernici Allahu i Poslaniku Njegovu pozovu, đa im On presuđi, samo 
reknu: ’Siušamo i pokoravamo se!* -  oni će uspjeti." (Еп-Мш*, 47-51).

Ovo је propis itaziva imana, ako se spomene u Allahovom 
ili Fo/iunikovom *•:%, govoru. Ovo se ođnosi na primjenu obaveze i 
oštaviianje zabrana, a onaj kome Allah i Poslanik %  negiraju iman, 
mora d.a je izostavio vadžib ili da je počinio haram, tako da ne

'iilk/i :.м Musltm. (Pogtedaj skraeenu vemju Saliih Muslim. 1235).



SejhuS-isUm lbn-Tejmijjc

ulazi međti one koji zasltižuju ohećanje bez prijehtje, nego biva od 
onih koji zaslužuju prijetnju.

Isto tako kada Uzvišeni kaže:

"... ati Ailah je nekima od vas pravo vjerovanje omilio. i u srcima 
vašim ga lijepim prikazao, a nevjerovanje i razvrat i neposlušnost
vam omrazio, Takvi su na Pravom putu" (El-Hudžurat, 7),

Muiiammeđ b. Nasr el-VIervezi kaže: "Pošto su neki grijesi 
kufr a drugi ne spađaju u kufr, Allah A je međtt njima napravio 
razlikti i svrstao ih na tri vrste: vrsta grijeha koji predstavljaju kufr, 
vrsta koja je sam čin fiska ili grtješenja, ali nisu kttfr, i vrsta koja 
predstavlja nepokornost ili neposlušnosi, ali nije nt kttfr ni fisk. 
Zatim je obavijesfo da ih je, sve, omrazio mu'minima. Također, 
pošfo su svi vidovi pokornosti sastavni dijelovt imana, i ništa od 
njih nije moguće ođvojiti ođ njega. među njima nije napravio 
razliku, pa da kaže: Omilio vam iman, farzove t ostale vidove 
pokomosti, nego je to sažeo u jednoj riječi 'vjerovanje vam omilio', a 
u to ulaze sve vrste pokornosti. On je nut'minima omilio namaz, 
zekat i sve osfale vrste pokornosti kao obilježja pobožnosti. Zato 
što је Ailah obavijestio đa Lm je to omilio, i u srcirna njihovim to 
lijepo ptikazao, pa kaže: 'I u srcima vašim ga lijepim prikazao'. 
Pored toga, oni mrze sve vidove griješenja, kuir, fisk i sve ono Što 
predstavlja vid nepokornosti, čime je pobožnost omrzla griješenje, 
a lo je zato što je Allah obavijestio da im je to omrazio. U tom 
smislu su Poslanikove riječi:

"Onaj ko ga obraduje njegovo dobro djelo, i koga rastuži 
njegoi>o ioše djelo on je niu'min."1

Zafo što je Allah ućinio vjernicima lijepim dobra djela a 
omrazto im loša".

‘ Bilježe ga Hakim i drugi a hadis je sahih. ( Iz hadisa Ebu-Musaa. pogledaj Saliihul 
džamias-sagtr. br. 62V4. Komentar Taha\ iie\ e akide. br. 521. Silsiietu ehadis-sahiha br. 
550. tzdatije Islamske knii/nicer.



El-lman

-Tc> što im je omrazio sve vidove nepokornosti 
jv\ !/■') ■■о!'ч>ш Ijubav prema svim viđovima pokornosti, zato što
:■■■ iјн•■ ■ ia■>■ ij.>i>je pokornosti grijeh i zato što neće zapostaviti nešto 
•::■;! 'io'!'" i! ■ a da se neće zabaviti u isto vrijeme onim što im je 
■■■■ i‘I•-■ ■:'■■ ■ i!!: ■ o-i oijeha. Tako će morati voljeti ono suprotno grijesima, 
a !:■ ■■•!:■ -.ioi'm djela. Dakle, srce mora imati volju, mubah djeio sa 
iiij/Uuv; dobro udnjeiio djelo, a sa iošini nijetom postaje zlo
lijfii:. i/!::-vii: čm neće biti. цапјеп osim sa voljom. Allahov 
i’v-i.ioik . vjerođostojnom hadisu kaže:

iateiM Atlahu su Abđullah I Abdur-Rahtnan. A 
unii-inioijiniimja imena stt Haris t Hemmam, a najmžnifa su 
Ui>yh • Мнпс n

■'■■-. '.ajistinoljubivija imena su Haris i Hemmarn, zato što 
■■••v/U ■■.. ■•■■ ;■,■;.. i;'(ia namjeru i zato što je vrijedan. Haris znaći vrijedim 
; /.vađuje svojirn djelima, a Hemmam je онпј koji ima
:’■::■■•■■■ o' :/'>/■;■; muujcre. Na.mje.ra je početak volje. Ovo se ođnosi i na 
'-■■ <; /;. :■> !>;■ .■■, ier svako živo biće ima osjećaj i kreće se sa voljom. 
Л:м> >.;: ;:■>;-■ ; :>-to od mubah đjela, ona ntoraju imati cilj kod kojeg 
tv •■;■■• ■•■.:.■■• njegova namjera, a svaki cilj može biti radi sebe ili 

■Tegog.

.Л:..:- ishod njegovog cilja i završetak njegove namjere, 
;'<>!. :::•!:■- ■-./мо Allahu Jednom i Jediitom Koji ortaka neina, onda
;:-■; '■ ■■ ;:;■ ;'г\ !'>og Kojeg obožava i pored Njega ne obožava nikoga 
ćorV'.:. ; \ ; nu je draži od bilo koga đrugog. Tako se njegova
volja '■:■; ■• 'S'idje gdje se zaslužuje Allahovo Lice (zadovoljstvo), 

< v !'!t = ; :-građeii za učiitjene ituibah poslove sa kojiina je iinao 
;;..':п:jvi':; ■,!■: • <• potpomogne u čmjenju dobra. Kao što stoji u oba 
!>.;!;;// Ј.'> n 'Vierovjesnik *  rekao:

"■■/;.!<: .'■■/■;•• аи-јек poiroši sa Ujepim nijetom na svoju porodicu 
iuulc.jnn >t- uagradi je sadaka ."

i'-.io v.:k-> u oba Sahiha stoji đa, kada je obišao Sa'da b. Ebi-
Vvka■■;<: . i iiegovoj bolesti u Mekki, rekao je:

"17 nrri’š }>oimšiti ništa od imetka želeći time Allahovo Lice a
tia ii ■-;■:■ lime neće povećati položaj i pozicija. Čak i zalogaj koji 
stiiviš ;< svoje žeue."



Sejhul-tslam Ibn-Teimijje

Muaz b. Džebel je Ebu-Musau .>г rekao; "fa $e nađam imgmđi 
zn tivoje <pammje isto kao što se nadam nagrađi za svoju hmlnoat." A u 
đrugoj predaji stoji; "Spmnmje ačmog je ktio veiičanje Aliaha (teebih) ." !

Ako je osnova njegove namjere obožavanje nekoga mimo 
Allaha, onda dobre (dozvoljene) stvari mu neće biti mubah, zato 
što ih je Allah A, doptistio samo vjernieima ođ Svojth robova, a 
kafiri, zlikovci, griiešnici i pohotnici, njima će se svođiti račun za 
one blagodati ti kojima su uživali i racii kojih se nisii prisjetili 
Allaha i nisu Ga obožavalt koristeći ih. Njima će se reći:

_ j d l i  Ц ; i t C L e j d g  G  j J  ’i T Ć L j*- j  iC A J !  j u J :- J s  i .V.Ji! i ^ Ј с з у и ,

"A na Dan kad budu oni koji nisu vjerovali Vatri izioženi, reći će se: 
'Vi ste u svom životu na Zemlji sve svoje naslade iskoristili i u njima 
uživali, a danas sramnom patnjom bit ćete kažnjeni zato što ste se 
rta Zemiji, bez ikakva osnova, ohoio ponašaii i što ste griješili,’" (Ei- 
Ahcjaf, 20).

Uzvišeni kaže:

,6_*ЈЈ* jS  jllid  JS
"Zatim ćete toga dana o biagodatima biti pitani sigurno!" (Et-
Tckasur, 8).

Bit će pitani o zahvali na njima. Kafir se nije zahvalio Allahu 
na blagodatima koje mu je pođario, pa će za njih biti kaženjen. 
Allah ic, ih je dozvolio mu'minima i pored toga im naredio cia 
budu zahvalni. Kao što Uzvišeni kaže:

■ O j *» '■}_?Ј\Л "*j j j  o : '■ 4-Ga ‘ £. _ ■ ј»Јц t Tt J LL>
"0 vjernici, jedite dobra kojim smo vas opskrbili i budite Ailahu 
zahvalni ako doista samo Njemu ibadet člnite." (Ei-Bcqarcc 172).

U Muslimovom Sahihu se od Vjerovjesnika -л;, bilježi da је
rekao:

"AHiili je zadovoljan mbom koji pojede jclo, pa se zahvali 
Allahu iм njenm ili se mipije vodc, pa se zahvali Atlahu na 
njojA

‘ Ova predaja se biiježi kao mertls1 sa rijc-ćima 'Spacanjc postača...' aii je  siaba.
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L: Simenu od ibn-Madže i đrtigih se bilje/.i:
”(}>■<} i ko se mijeđe i zahvali je popitt strpljivog postača."•'

Ilah :gv poslanieima kaže:

■ 'G posianici, dozvoljenim i lijepim jelima se hranite i dobra djeia 
cinito, jer Ja dobro znam što vi raclite!" (Ei-Mu'mimm, 5i).

! kaže:
*y>- j z - U  а,~1зј| ./> - f S -  U *jj ,• »ОчЈ !

'...Đozvoljava vam se stoka, ali ne ona koja će vam se navesti: đok 
oijrede hadža obavljate, nije vam dozvoijeno đa lovite"(H!-Maide, I).

'Halil Ibrahim *•>:, kaže:

:.. ■ ■ --■-■j »gj« .V1'« j-* СЈ-лН' /j.« »**Јј>И L'-*!, ’-tL >-КД Ј јч~': . ,H J ‘d X)

- /■■•. H?ida je Ibrahim zamolio: "Gospodaru moj, učini ovo mjesto 
sigumim boravištem i snabdij ptodovima stanovnike njegove, one
izrneue njih koji budu u Aiiaha i drugi svijet vjerovali!" да-Ннлктс 12и.

Uzvišeni kaže:

Ј У ^ З - * М  ^ U J i  y i j *  j ;  . J  ј Љ  . Ј Л 1  J \ i

•”0n jt rekao: "Onome koji ne bude vjerovao, dat ću da neko 
vnjome uživa, a oncfa ću ga prisillti da u pakienu vatru uđe. A 
grozno je to boravište!" (Hi-ik-цлгс, 126).

ibrahim •&:■■ je posebno dovio za ukusna jela nni'minima, a 
AlSah je dopustio stoku onima koji zabranjuju ono sto je Atlah 
z,,b;■::■:io dok su u toku obrada hadža. Mu'minima је naredio đa 
jv/i.n.; dopuštena i ukusna jela i da se na njima zahvale. Zbog foga je 
ЛПлк ■■:., napravio razliku u obraćanju općenito svim Ijttđima t u 
(»braeanju mu'minima, pa kaže:

т.-.О. saliili. (Poglcilaj Sahih Suitcn od Ttrmi/ija >a skračemm tanccm br. 2021. 
š-hsk ■-'iiticn »d ibn-Madžc s;t skraćcitim lanccm br. 1427. MusnciJ itcl Imama Ahmetla 
1-....• ■/ viliihul džamias-.saijir 3942 i SiJ.sileni chattis sahiha br.
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су-»~н
"0 Ijudi, jeđite od onoga što ima na Zemlji, što je dozvoijeno i lijepo, 
i ne slijeđite šejtanove stope, jer vam je on neprijatelj očevidni. On 
vas navraća na grijeh i razvrat, i da o Aliahu govorite ono što ne 
znate. -  A kada im se kaže: "Sfijeđite ono što je Allah objavio!" -  
oni odgovaraju: "Ne, nego ćemo slijediti ono na čemu smo naše 
pretke zatekli." - Zar i onda kada im preci nisu ništa shvaćali, niti su 
na Pravom putu bili?" (Ei-Betj.ire, lc>S-170).

Ljudima je dozvolio da jedti оло što je na Zemiji sa dva 
uslova: Da bude prijatno i da bude đozvoljeno. Zatim kaže:

’SLiu- \y \r -ZS> * 1

b’j f ч /Z jyJĆ_

i_>.) j j l ,t Z;! 5; *~U- Di 23* ЈП-

"O vjernici, jedite dobra kojim smo vas opskrbili i budite Allahu 
zahvafni ako doista samo Njemu ibađet činite. On vam doista 
zabranjuje: strv, krv, svinjsko meso i ono što je prineseno kao žrtva 
u nečije drugo ime, a ne u Aliahovo..." (El-Beqare, 172-173).

Mu'mmima je dopustio da jedu od prijatnih jela i nije 
uslovio dozvoljenost, a obavijestio ih je da im nije zabranio osim 
опо što je spomenuo, a ono što је mimo spomenutog đopušteno je
mu'minima, ali pored toga оп im to nije dopustio obraćanjem, nego 
im je prešao preko toga, kao što je doslo u mevkuf i merfu' hadisu 
od Selmana :

"Halnl je ом) što je Allah dozvolio n Svojoj Knjizi, hormn je 
опо što je Allnh zobrauto u Svojoj Knjizi, a ono što je prešutio
je ono preko čega je prešao.'n

1 (Podedaj Šahihui džamias-sagir hr. 3125 i (iajeiui meram li uthriiiž ehinlisil hiilul vd 
haram br.2 i 3).



El-lman

■■ '■; napisao šjeh Aihani i čiidno je Sto je posiijc rije rckao; Ja nisam napisao ni
-■/:-■■-■■ ■• veritlkaeiji hatlisa te kitjige.

.Uj.-; ■ : Jatektilni i drugi а hatlisje hasen sa haclisom prije njega ko.ji gajaea. (Zatim
■.,■ ■■.■:::;: : '■ :\miju otkfikj tlu шјс tlosiiga« đercđžu hasen hatlisa. Pugledaj Gajetul ineram 

-h . a je proglasio slabim. i u Pojašnjenju tahavijske akitle str. 347 i Miškatu

v . -c niožc razlikovati pogleil t presuda šej'ha Atbaiiiju i drttgih o Itadistt.
; >.v ■ mtt sc i suprolstaviti u njcgovoj proejeni. Ali na ktilturan mtein. lakotler <>n
a::,: ! : ,ia se brani ali isto lako na kiilturmi načiti. ali n;» žalost to ne imižcmo

:■ nl pojcdih kasnijih generacija tt ovitn tkinima!! Neina srntge niti moći osim
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hađtsu od Ebu-Sa'lebe se prenosi da je Vjerovjesmk

- l . v  postavio farzove, pa ih nemojte zapostatnti. Postavio  
e pa ih nemojte prelaziti. Postavio je zabnme, pa ih 
skrnaviti, Prešutio je  neke stvari iz milosti prema 

r-':1 :> лс iz zaborava, |ni iragaii za njima.,n

;■.-;■■> tako riječi Uzvišenog:
- ' " ЈГ ,  -4* ,  ̂  i  _ * Ш ^ 'Ш ^  '  -  ,, ^  Л  p  £ -~Г ,  t  S  *m> J

■■" ■:■■ ..... jl o' JS (Ј“Ј' U* jj -Ц- ‘ V d®
;  -• . г  l  -s f .  < _  , S

...-u д1Н jUJ. dj**' LSU3 j j4jp p>rj

Roci; ne vidim u ovome što mi se objavljuje da je ikome 
zabronjsuo jesti ma šta drugo osim strvi, ili krvl koja istječe, ili
svlnjsMog mesa, to je doista pogano, ili što je kao grljeh zakiano u 
nec-ife u.uigo, a ne u Allahovo ime." (Ei-En'am, 145).

: ■girao je zabranu za ono što nije spomenuo, a ono što je 
pvešutio •> zabrani, znači da je preko toga prešao. Dopuštanje biva 

nbr.-.č.vnjem, zato je u suri EI-Maide, koja је objavljena poslije

% - # ♦ - ? -! < u
Lej I J*SU  ̂ jt-e ,jj>- I 13L»

i  ■; ’  z  ”  ■ '  -r. ■* , * t . " -  ц »| кјјј̂  Л;1 q\ чДр 4)jl s*\ Lč IJKi A

"je- )wK»U4»j jjb gl>- ^SbT  i_jjji е̂ДЈТć l j i « ev-duT јЦ ј Це- ' f

Pitaju te šta im se dozvoljava. Recl: dozvoljavaju vam se lijepa jela i 
ono sto vam ulove životinje koje ste iovu podučili, onako kako je 
Aiiah V33 naučio. Jedite ono što vam one uhvate i spomenite



----- ------ --------- Sejbul-isbtin ibn-Tejmijje

AUahovo »me pri tome, i bojte se Aliaha, jer Aliah, zaista, brzo sviđa 
račune. Od sada vam se dozvoljavaju sva lijepa jela; i dozvoljavaju 
vam se jela onih kojima je data Knjiga, i vaša su jela njima 
đozvoljena, ..." (H-Maiđe, 4-5).

U tom cianu im je dopustio prijatna jela, a prije toga nije im 
bilo zabranjeno osim опо što je izdvojio.

Vjerovjesnik n, je zabranio sve zvijeti koje imaju očnjake i 
ptice koje imaju kandže, ali u tome se nije našla clerogaeija za ono
što je došlo u Kur'aiiu, jer ni Kur'an nije dozvolio te slvari, ali је 
prešutio o njihovoj zabrani, tako da је ta zabrana bila na početku 
propisivanja. Zato je AJlahov Poslanik T, u hadisu koji se prenosi 
od Ebu-Rafie, Ebu-Se'alebe i Ebu-Hurejre te drugih, rekao:

"Neinojte đn nađem nekog od ims tmslonjenog na njegimmn 
đivatm, pa nm dođe moja olmvijest, od mmga što sam naredio 
Ш zabranio, pa он kaže: 'lznieđu nas i vas je ovaj Kur'an, ono 
što н njemn nađemo ođ halala to ćemo smatmfi halaiom, a ono 
što tt njenm nađemo od hamma to čemo smatmti iummiotn', A 
zar meni nije dat Kttr'au i još nešto poput njega.

U đrugoj verziji stoji:
"Л zar to nije poput Ktir'ana Ш više, a zarja nisaui zabranio sve 
otto šio ittta očnjake ml zvijeri."

Pojasnio je da mu je objavljena druga vrsta objave mtmo 
Knr'ana, a to je mudrosb te da mu je Allah u ovoj objavt zabranto 
ono o čijoj je zabrani obaviješten, aii to nije đerogiralo Kur'an.
Također, Ktir’an nije nikada đozvolio ove stvari, nego je dozvolio 
prijatna jela dok ovo ne spađa u prijatna jela, 1 kaže:

‘  - - . 11 . t _

"0 vjernici, jedite dobra kojim smo vas opskrbili..." (ЕкВецагс, 172).

Ovaj ajet ne ulazi u opee pojmove, aii ih nije bio zabranio, 
nego je samo prešao preko njihove zabrane, meduthn, nije ni 
dopustio njihovo konzumiranje. Što se liče kafira, njima Allah nije 
ništa dozvolio da jed« niti im je bilo šta dopustio, niti je prešao 
preko bilo čega što jedu, nego je rekao:

'(Pugiedaj Satiihi.it d/amias-sagtr br. 7172).
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Lji 'jtk  јЛ LL. IjJb
::0 ij:idi. jedite od onoga što Ima na Zemlji, što je dozvoljeno i
iijepo....'' : ;il-Beqare, 168).

i >-Л le uslovio je đa, ono što jedu, bude đozvoljeno od strane 
AiioI : i i’oslanika :š, a Allah nije dozvoiio đa se to jede osim 
:ni: :r:.i:v,:, dok njima nije đozvolio da jedu bilo šta osim ako ne 

v Zbog toga, oni zakonođavno ne posjeduju svoje imetke, 
:■.• . : ki moda'vno posjedovaiije imetka postupanje sa istim na

А>ј! ■ lopušta Zakonođavac, ali Zakonodavac im nije dopustio 
:.i■ ■ po-mpaju sa imetcima osim pođ nslovom imana. Tako su 
■■■|ii;vV: h;uci dopušteni, pa ako neka od njihovih skupina napadne 
■-;A;:; i = , ;u. skupinu, dozvoljavajući to sebi u svojoj vjeri, u tim 
::-v< ■ e irnati ono pravo koje su imali i oni prije njih. Ako
ini:"iim.ii'ji osvoje taj imetak ili ga zaplijene, šerijatski gleđano oni 
■..v i..;: ;:;;■ -iak uzeti, jer je Allah Ш, njinia dozvolio plijen, a nije ga 
•.;■’/■ \ o; ' :\ikom dmgom osim njima. Tako je dozvoljeno đa se 
. ч ; ■ ;v-ema kafirima, u onome što su oni silom oduzeli jedni 
: iv::: .■:■;! :>■:•■:. na način na koji oni to dopuštaju u svojoj vjeri. 
i Ауч.'lu'oo da se kupi od njih ono što su zarobili jeđni od drugih, 
;■■.■; ;■. ;■■: :.i smislu preuzimanja vlasti nad dopuštenim stvarima. 
/<■■:;...■• i ■. ■ '\ihih Ш, ono što se muslimanima vrati od njihovog imetka, 
:■:.:•■•■■.■.>:■■ 'h.’j' -(povratom) osvojenim plijenom, jer ga je Allah 
p:vp;.:■■■.;.:/.■ mome ko ga zaslttžuje, tj. vratio ga je onima koji vjeruju 
;.: \ k o j i  Ga ohožavaju, i koji od Njega traže pomoć u 
\ '■.*. •■ *.*;:*:: blagodatima u robovanju Njemu. On je stvorio stvorenja 
/у i..':-..: ■■hiožavaju, a blagodatt im je stvorio da se njima 
'jVirp'.iinngmi u robovanju Njenui. Termin 'fej' se tnože odnositi i na 
plijeit 'g.mime', kao što je Vjerovjesnik %  o plijenu na dan Hunejna 
!Ч ‘Lv.v

"Д iaii nc pripada od onoga što v am je Allah dao da osvojite kao
piijai o<im petina, a peiitia će Iriti vraćena vama. 'п

Л! i kada je Uzvišeni гекао:

: I v  :..;;:.ih, pogledaj verifikaciju Fikhu sire str, 426).



Sejhul-islam ibn-Tejmijje

j  ' j ' j  i j—’- -rf L«j „4Ј^_ј  _̂Јс- 4JJl" ciit Ujj

"A vl niste kasom tjerall konje ni kamile radi onoga što je Allah od 
njih, kao plijen, darovao Poslaniku Svome,..." (Ei-Hašr, 6).

U terminologiji pravnika termin 'fej' se po običaju koristi za
ono šfo se oduzme od nevjerničkih im etaka bez da se gone konji ili 
deve, a gonjenje ili kaskanje je  vrsta pohoda.

Ali, ako m u'm in ućini nešto što je njemu đopušteno, iz 
nam jere đa se sačuva ođ haram a i da učini halal iz potrebe za tim, 
on ee biti za fo nagrađen kao što je  V jerovjesnik ;fe, rekao;

"1 zn pohii odttos jednog od zms ima sadaka.. ”Pa su rekli: 
Altahov Poslattiče, zar da neko od nas upotpunt svoju strast i
da za to ima nagradu? Kaže: Šta misiite kađa bi simjtt strast 
mhnmtjio u haramtt zar tte bi za to bio terećen? Isto tako, ako 
svoju strast ndovolji tt halaht, imat će za to ttagradu.

O vo je isto ono kao što je  rekao u hađisu koji se prenosi od 
Ibn-O m era .4 ;

nAllalt voli đa se koriste Njegove olakšice kao što mrzi da se
čine Njegove zabratte."

Prenosi ga A hm ed i Ibn-Huzejme u svome Sahihu i đrugi.2 
Obavijestio je da Allah voli đa se koriste N jegove olakšice kao što 
mrzi da se čine Njegove zabrane. Neki pravnici ga prenose; "Шо 
kao što voli da se izvršavajit NJegom: naredbc ”, ali ovo n ije  fekst 
hađisa,3 T o je  zato sto je  Allah đopustio olakšiee radi potrebe 
robova za njima, m u'm ini se njima pom ažu u robovanju A liahu, 
O n voli đa se one koriste, je r  Plem ertto voli da se prihvati N jegovo 
dobročinstvo i vrijednost. Kao što Poslanik Ш kaže:

1 Bilježi ga Mnslim.
2 Lanae mu je  sahih. (Pogleđaj Musned od Imaina Ahmeđa br. 5860 i 5868. Sahih Ibn- 
Huzejme br. 950, Irvaul galil br. 564. Sahihut-tergib br. 1051 i Komentar Talm ijeve 
akide br. 248).
3 AJi hadis je  sahih i pofvrđen. bilježe ga Bezzar, Taberarti i Ibn-Hibban. (Pogledaj 
Sahihul džamias-sagir i njegove dodatke. od Albanija sa mojom pripremom br. 1886).
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"Sknn'ivimje namaza je sadaka koju je Allah udijelio vama, pa
pritivatitc Njegoim sadaku.

I što se njima upotpunjuje robovanje i pokornost
AHahu a ono za čim čovjek nema potrebu od govora ili đjela, 
nego to ciiu mahinaino, to će bitl upotrijebljeno protiv njega a ne u

vv u korist. Kao što je hadisu:
"Sos’ što kaže sin Ademov bifi će protiv njega, ositn ako naredi 
dobro, Ui spriječi zlo, Ш spomene Allaha." 2

b oba Sahtha se prenosi da je Ailahov Poslanik Ш, rekao: 
"Оппј ko vjemje н Allaha i Sudnji dan neka govori dobro ili
nckn šufL "

Mu 'minu je naredio jednu od dvije strvari: da govori dobro 
iii đ,i suti. zbog toga je izgovoriti dobro bilo bolje nego H ga 
presutiti, dok je prešutiti zlo bolje nego progoviriti o njemu. Zato 
Ailah kaže:

JUsf- Aj ЈЈ S/J j j J  qa JailJLi L#

,:0n nc izustl ni jednu riječ, a đa pored njega nije prisutan onaj koji 
bdlje.” {Kaf, 18).

Vlutesiri se razilaze oko pitanja da li nui se pišu sve njegove 
rijeei? Muđžahiđ i drugi kažu: Pišu mu sve čak i ječanje dok je 
boK/ston. Ikrime kaže: Ne ptšu mu osim ono za šta biva nagrađen 
iii kažrtjott, ali Kur'an ukazuje da pišu sve. jer, Allah *11, kaže: "on 
ne izustf ni jedrtu riječ..." Čestica 'ma' je neodređena i tislovna, te 
potvrdena sa česficom 'miti’, što ukazuje ili obuhvata sve njegove 
rijeci. isto tako, za ono što biva nagrađen ili kažnjen u vidu 
ođredenog govora potcbno je da pisac djela zna šta mu je naređeno 
a šta zabranjeno, a za znanje pisca je potrebna predaja, a i njemu je, 
takoder, naređeno da govori dobro ili đa šuti, Ako zapostavi 
šutnju o onome za što mu je naredeno te progovori o tome, tj. što

: bOiv: Muslim u svom Saliihu. (Poglcdaj skraćenu verziju Sahih Muslim od tmama
V .. 433 sa veiifikeijoni od Alhanija. Izdanje tslamske knjižnice па koju su
гаг-аЈ: kr.utljivei i oni koji jedu prava Ijucli.
" Hadi--ј.ј hasen. (Iz hadisa Uminu Jlabibe a šejli Albani ga je  oejcnio slabim. Pogledaj 
:.k:!f S u i h -u  od Tirmizija br. 424. i Daif Sunen ml Ibn-Madže br. K6t, MiSkafn mesabih 
гт. 2275 t Daifcl-džamias-sagir br. 42K3|.



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

nije dobro, to ee biti upotrijebljeno protiv njega i to biva pokuđeno, 
a pokuđeno umanjuje njegova đjela. Zato je Vjerovjesnik fi, гекао:

"Od Ijepote islama jednog čovjeka je da se kloni onoga što ga se
tie tiče."'

Ukoliko se upusti u ono što ga se ne tiee, to će umanjiti od 
Ijepote njegovog islama i to će, svakako, biti protiv njega. Znači, da 
nije uslov da zbog onoga na čemu je zaslužuje đžehenrtemsku 
kaznu i Allahovu srđžbu, nego mu je umanjena vrijednost i
nagrada. Zato Allah S  kaže:

f ш

sLUćŠ'T U Hčkjš L. I4J "Зј UUi Шјж! “3

"Allah ni jednu osobu ne opterećuje preko mogućnost! njene; njoj u
korist je ono dobro koje je stekla, a na njenu štetu je ono zlo koje je
Steklal" (El-Beqare, 286).

Tako niko neće ništa učiniti a da ne bude za njega ili protiv 
njega. Ono što učini od naređenog, bit će mu upisano za nagrađu, 
u suprotnom će biti protiv njega, iako će mu to umanjiti vrijeđnost. 
Duša je sklona aktivnosti i nikada ne miruje, ali Allah je oprostio 
mu'minima ono što budu pomislili u sebi i ono o čemu ne budu 
govorili ili što ne primjene praktično, a ako to primjene, onda će 
ući u domen naredbe ili zabrane. Allah je omrazio mu'minima sve 
vrste grijeha i iinan im je učinio voljenim koji vodi do svih vrsta i 
vidova pokornosti, ukoliko mu se ne suprotstavi nešto oprečno. O 
ovome postoji konsenzus svih učenjaka. Murdžije se ne 
suprostavaiju činjenici da iman koji se nalazi u srcu navodi na 
pokornost i da rezultira time, a to je zato što su pokornost i dobra 
djela plodovi imana, ali suprotstavljaju se navodu da nužno za 
sobom povlači pokornost? Jer, on iako navodi na pokornost ima 
suprotno postavljenu siltt od samie duse i šejtana, a ako je 
mu'mmima omrazio suprotnu silu, onda će ono što je đovelo do 
pokornosti biti sačuvano od ove suprotne sile.

Isto tako, ako su irn omražene sve vrste grijeha i zaia, onda 
neće ostati osim dobra djela i dopuštene stvari, a dopuštene stvari

1 Haclis je sahih. (Pogledaj Sahih Sunen od Tirmizija br. 1886 i 1887, Sahih Sunen od 
Ibn-Madže br. 3211, Musned od Imama Ahtneda br. 1736, Miškatu mesabih br. 4839. 
4841 i komentar Tahavijeve akide br. 268 i 345).
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riV'-i.: 'voljene osim lmi'minima kojj se sa njima potpomažu na
r-i'ki Jer, ii suprotnom Allah -M, nikad nije dozvolio nešto
divn; di se potpomoglo na kufru, griješenju ili nepokornosti, Zato je 
'■ jor; ■• iesnik Ш, prokleo onoga ko cijedi i kome se cijedi alkohol, 

- ;н' što je prokleo onoga koji ga pije. Onaj što cijedi grožđe čini 
!■• ■.:.;: h; dobio sok koji se može koristiti u dopuštene svrhe. Ali, 
; . : i ko se zna da onaj koji ga cijeđi ima namjeru da od njega 
:■■■;:.>■;/■■■.■,;■:.ie vino, oncta nema pravo da se pomaž onim čija je 
;-,.;:.;.с;:.;:.-:;-.;ја (grožđe) u osnovi dopiištena čineći za nepokornost 
. vkvvv; Zapravo, takvoga je Vjerovjesnik % prokleo јег Allah nije 
J :,:■;•■.'V';;:.} pomaganje griješniku na njegovom grijehu, niti mit je 
A';4:s;io ono čime će se pomoći na griješenju. Tako da ni ne 
zasi iTžuiu dopuštene stvari, osim ako se njima ne žeie 
pc-.pc-mognuti u pokornosti, a nužno je da, ako ne čine grijehe da 

Jiubra djela. Zato onaj ko ostavi sva loša đjela mora se 
v.Vi'v.sAi pokornošću AUahu*A, U sahih-hađisu stoji:

'Tv.' liiuii osvatm, mko od nfih prodaje dušu, Ш je osiobodi iii je
.. ; 'П... i l ! ! ,

Mu'mtti mora voljeti dobra djeia, ali isto tako mora mrziti 
kv-.;; J.ie'ia. Njega mora obradovati to što učini dobro djelo i mora 

;!i r.idt učinjenog lošeg djela, a ako se desi da u nekim sluča- 
:o■■•:■■:■,;. пе đođe do toga, onda će njegov iman biti sa neđostatkoni.

k.od mu’mina se može pojaviti loše đjelo, pa se za njega 
i : - ; : ; l i  može ueiniti dobro djelo koje će iz.brisati ono loše, ili da 

p'.>goden nedaćom radi koje mu se oprosti ono loše ućinjeno 
J;,..-h': ;■ 1 i ih on mora inrziti. Allah je obavijestio da je tmi'minima 

đragirrt iman i cki ini jc omrazio ktifV, griješenje i 
га:;':.'kevnost, a onaj ko ne bude mrzio ovo troje ne pripada njima.

i i :,• :: v; Muslim <t počctai hatlisn jc: "('islućn je dio iimimi..."
I. v- ■:• Inclijskog i/danjn sloji: Ovo sn ncke slvari kojc brišti grijetie. i njili imn višc 

■.■,: ■.;,■>:.:. : kojc je Aulor nahrojao u knjizi Kt-lrnan sagir, i koje je navco komcnialor 
: akide. ( l’oglcdaj slrariieu 327 u kmiienlaru Га1пп јј,чке akidc sa provjerom 
'■ v . : h r o j a  učenjaka sa Alahntjcvom vcrillkneijom. izdanje Islamske knjižtiice.

Itm Ahdut Г/jc nalimjno: pokajanje, isliglar. dohra djeta. dunjatučke iicdaćc. 
-. ■■;■':.;:■',■■, •. oiilnja. dovn mii’miiui, ono ftto inn se pokluni od sevapa posltje smrli, straliolc 
'■■::■■■■:,■:.;. darnt, svidimjc ničtma poslije pretnskii Sirata, /.mtzimanje Scfaadžija. oprost 
'■'■■ ■■■'■;•■' ■ ■-•.,... i ilrugc stvnril.



Sejhul-isfam fbn-Tejrnijje

Muhammed b. Nasr kaže: -Fasik ih mrzi iz vjerskog nagona, pa će 
se reći: Ako time misli da ih inrzi zato što ih je pokuđila njegova 
vjera, a on voli svoju vjeru, onda је to općenito, pa ih i on mrzi. Afi, 
ukoliko on svoju vjeru voli općenito, a u njegovom sreu ne nađe 
mržnja za ove postupke, njemu je uskraćen iman u istoj tolikoj 
mjeri. Kao što je u sahih hadisu:

"Ko od ims viđi zlo neka ga izm ijeni svojom rukom, ako ne 
može onda svojim jezikom , a ako  ne može onda svojim  srcem, 
ali to je  n ajsla b iji vid im ana."1

U drugom hadisu koji se nalazi u Muslimovom Saliihu: 
"O naj ko se bude boiio  protiv njih svojom rukom - on je  vjernik. 
O n a j ko se bude borto protiv njih svojim jezikom  - on je vjernik, 
O n aj ko se bude borio protiv njih  svojim  srcem - on je  vjernik, a 
iza toga tte postoji od imana ni ko liko  je  zrno gom šice."

Tako se došlo do spoznaje da ukofiko se* u srcu ne nađe 
mržnja prema onome što Aflah mrzi, u takvome nema imana na 
osnovu kojeg bi zaslužio nagradu. Kaže: 'od inumn' tj. ođ ovog 
imana a to je 'opći itmm', tj. nema iza ova tri vida nešto što se zove 
inian, čak ni koliko je zrno gorušice. To znači da je ovo zadnja 
granica imana i da iza nje ne postoji ništa od iniana. Ali, to ne znači 
đa onaj ko to ne učini da kođ njega nije ostalo ništa ođ imana, nego 
tekst liađisa ukazuje na prvo značenje.

1 Biljc/i ga Muslim. a prcthodio jc  na str. 13.
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P O G L A V I J E

л к о  sf: t e r m in  k u f r  s p o m e n e  s a m o s t a l n o  u
POCLF.DU AHIRETSKE PRIJETNJE U NJEGA IILAZE 
M U N A R C I

1.5JtS-J j s -Сз tjp.W -d  Ц ј  t^Jtj *'V*‘ ј Ј шХЈ Ц:С:ЈЈ— 77 Ц  Цг? O Ć ’ / /

i „

"Kad gocl se koja gomila u nj baci, stražari u njemu će je upitati: "Zar 
nije niko đoiazio da vas opominje? "Jest, dolazio nam je onaj koji nas 
le opomsnjao", odgovorit će, "a mi smo poricaii » govorili: ’Allah nije
objavio ništa, vi ste u velikoj zabludi!’" (FJ-Mulk, 8-9)

! ko.že:

71

\ hi nvog poglavlja sit termin i kufr (nevjerstvo), fisk (griješenje) 
i uii'ak i!i\ emjerstvo). Pa, ako se kufr navede samostabio 11 pogledu 
{»Hosvietske prijetnje među njih ulaze i munafici. Kao što Uzvišeni
к<л/А ■:

ćrf -kai
■ 'A onaj ko otpadne od prave vjere -  uzaluđ će mu biti djela njegova, i 
on će. na onom svijetu, gubitnik biti," (El-Maide, 5).

tjL-3U Ј-Јз ЛЉ -4 —ј З -5-is*« —azSUlLsj 5*.’’ч jj&i

;,A onaj Koji ne bude vjerovao u Allaha, i u meteke Njegove, i u knjige 
Mjegovc, i u poslanike Njegove, i u onaj svijet -  daleko je zalutao,” (Еп-

јрз -.1: v

“u koju oe uci samo najveći nesretnik, onaj koji bude poricao i okretao
se" iH-i .ji 15-16).

I kavie:



Šejhul-islam Ibn-Tejmijje

"Oni koji nisu vjerovaii u gomilama će u Džehennem biti natjerani, i 
kad do njega đođu, kapije njegove će se pootvarati i čuvari će ih 
upitati: 'Zar vam nisu dolaziEi vaši posianici, koji su vam ajete 
Gospodara vašeg kazivaii, i opominjaii vas da ćete ovaj svoj dan 
doživjeti?’ 'Jesu’, reći će oni, 'ali su se obistiniie riječi kazne za 
nevjemike.’" 1 reći će se: 'Ulazite na džehennemske kapije, vječno ćete 
u njemu boraviti! Grozna li prebivališta onima koji su se ohoiili!’" (Ez- 
Zumer, 71 -72)

1 kaže:
дЦр- Ј| -’ic Ц- LeJ O -T jl Л-Т j J

"Ima li onda nepravednijeg od onoga koji o Allahu izmišlja laži ili 
poriče istinu koja mu dolazi? i zar nevjernicima nije mjesto u 
Džehennemu?" (El-Ankebut, 68)

I kaže:

T U 'jij I č-U’-iSj Ujulc ćJJ'jŠ" J l i  "_7 ‘" I c —T  -Uj

'  i  ,  - c ‘-» f  £ ^ ^  ̂ ,  - */

ДД, I aJ>- I t i  Jr4
"A onaj ko se okrene od Opomene Моје, taj će teškim životom živjeti i 
na Sudnjem danu ćemo ga slijepim oživiti. "Gospodaru moj, reći će, 
"zašto si me slijepa oživio kad sam vid imao? "Evo zašto", reći će On. 
"Dokazi naši su ti dolazili, ali si ih zaboravljao, pa ćeš danas ti isto tako 
biti zaboravljen." I tako ćemo Mi kazniti sve one koji se pohotama 
previše odaju i u dokaze Gospodara svoga ne vjeruju. A patnja na 
onom svijetu bit će, uistinu, bolnija i vječna." (Ta ћа, 124-127)

I kaže:
I jC ,  c iljlJ ji Ц ј  Ji-Siii- .
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El-lman

"Oni koji ne vjeruju između sijedbenika Knjige i mnogobošci, bit će, 
sigurno. u vatri đžehennemskoj, u njoj će vječno ostati; oni su najgora 
Stvorenja." (El-Bejjine, f»)

O'.-akvih primjera u Kur anu je mnogo.
I.. .sve ove skupine spađaju i munafici koji u svojoj nutrini kriju 

ciok u njima ne postoji ništa od imana. Isto tako, među njih 
spadaje kaftri koji oćituju kufr u javnosti, ali munaiici će biti smješteni 
u najdubljem ponoru džehennema, kao što је o tome Allah *A 
ebavijestio u Kur'anu. Zatim, kufr se može povezano navesti na 
tnje-tima zajedno sa nifakom. Na početku sttre El-Beqare navedena stt 
čoliri aieta o svojstvima mu'mina, dva ajeta o svojstvima kafira i više 
'Hi diM'! ajeta o svojstvima munafika. Na drugom mjestu Allah 
k

d  cii/jLSJšj c . Ц>- o!

"Aiiah ce sigurno sastaviti u Džehennemu sve licemjere i nevjernike."
:| -  N ■ ". 140)

I kaže:

■■ * :::~ р  _J~3 j у  C ' * ' i 5. s _ 1 У ДЈЈ 1 *  0  j j C Š j j - * J ! J  j i L  f  f J

"J —"*** .  9 |  *• •> ^  |  |  _ p j . џ . 9 Ј" i  s  |.-/'■АаЈ: -gJ ■„* * 3 i c~š >*u~bL.' .Jj jj.—j-uaJ ! j jj

> ._£>■ gc«S(i j ; *  »Sk-jji gJB ,»5v3l* di

V Jс Ј : I jjia S/j 4 J j j  Sl f  j J L i  "J . Ј Ј /di" f i L

i ,-i.; j
''Na Dan kada će licemjeri i licemjerke vjernicima govoriti: ‘Pričekajte 
aas da se svjetlom vašim poslužimo!* -  'Vratite se natrag, pa drugo 
svjetio potražite?’ -  reći će se. i između njih će se pregrada postaviti 
koja се vrata imati; unutar nje bit će milost, a izvan nje patnja. ’Zar 
ršsm o s vama bili?’ -  dozivat će ih. -  'Jeste' -  odgovorit će -  'ali ste se 
pritvornošću upropastili i iščekivaii ste i sumnjali ste, i puste želje su 
vas zavaravale, dok nije došla Ailahova objava, a šejtan vas je o Allahu 
obm anuo. Nikakva se otkupnina danas od vas neće primiti, a ni od 
onšh koji nisu vjerovali; vatra će biti prebivalište vaše, ona varn baš 
ođgovara, a užasno je ona boravište!’" (E i-H .u lkl, 13-15)
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Sejhul-islam ibn-Tejmijjc

1 kaže;
I -Lyl>- ј̂ДЈ1 LjJJb

”0 Vjerovjesniče, bori se protiv nevjernika i licemjera i budi prema 
njima strog! Prebivalište njihovo bit će Džehennem, a grozno je on 
boravište." (Bt-Tevba, 73 i Et-Tahrim 9)

1 kaže:
Ј л  i ^  ijjjđ  ̂ AJi Т ј ј  'jp- Џ о Ј Ј ч  Т ^ д Ј •" j !  J> J !

"Zar ne vidiš kako licemjeri govore svojim prijateljima, sijedbenicima
Knjige koji rte vjeruju:" (Ei-Hašr, П)

Također, termin mušriei (mnogobšci), se spominje zajeđno 
samo sa sljedbenicima Knjige, Ш se spominje sa pet vjera, kao što je u 
riječima Uzvišenog:

J -o J u  *Ш1 O! b-lžg/C.i OiAJb ј̂ -_јл »лЈ1ј  J I j i l A  j j !* I Jjiaji Ј ј

-ЦгЛ ■=,s> Ji- ii'l o! Дл_дЛ f j :

"Allah će zalsta na Sudnjem danu odvojiti vjernike ođ jevreja, Sabijaca, 
kršćana, poklonika Vatre i mnogobožaca. Allah je, zaista, o svemu 
obaviješten." (El-Hadždž, 17)

A prije smo spomenuii da је Allah т$ rekao:

дЈЈЈ Jf>- jjčTAaJ'i} j J l  'jjiS"

"Nisu se nevjernici između sljedbenika Knjige i mnogobošci odvojili ođ 
zablude, sve dok im nije tlošao dokaz jasni:" (El-Bejjine, ђ

I kaže:
А * г |  "  ^  A ' i .  ,v j  <gr j ,  -  «  f  y  '» * w  * .• "-aSjJl jč  j  Ј л1 JjiS омЛ 5!

"Oni koji ne vjeruju između sijedbenika Knjige i mnogobošci, bit će, 
sigurno, u vatri džehennemskoj, u njoj će vječno ostati: oni su najgora 
Stvorenja." (El-Bejjine, 6)

Uzvišeni kaže:

j ULU lUli \-J-y Jb b j j i  *|дин jU iin  jTj »__ДјТ i_pjt



"s reci onima kojima je dana Knjiga i nepismenima: "Da li ste islam
primin0" Pa ako prime islam, onđa su oni na Pravom putu, a ako 
odbiju, tvoje je jedino da pozivaš! " (AH-lmran, 20)

Л poslije Muhammedovog m, poslanstva niko nije postojao
...-im .-iii-dberiika Knjige i neukih. Svaki narođ koji nije pripađao
sljeđbvulđma Knjige spadao je među neuke, kao što su neuki Arapi, 
i i.i/!<■,;. Sicilijanci, Indijci, Sudanci i dmgi narodi koji nisu imali 
кпј!ци. l.iko da svi oni spađaju među neuke, a Poslanik ;ls, je poslat 
niins.i k.i'.i što je poslanneukim arapima. 

i iah Ш kaže:
■'I reci onima kojima je data Knjiga." Ovim se obraća onima koji 

!■'.>:,u>!.ili u Poslanikovom ш, vremenu poslije derogacije i izmjene,
<Л4...!'шје da oni koji su ispoljavaju vjeru jevreja ili kršćana 

prip.::-:.i.';i;; sijeđbenicima Knjige. Ove riječi se ne ođnose na one koji su 
•■•c u o r i đ r ž a v a l i  prije derogacije i izmjene. Nema razlike među 

djecom i djecom drugih. Ako su njihova đjeca, poslije
■ i izmjene, bila od onih kojima je data Knjiga, isto tako je i sa 
•.•м,;;im<: pošto su bili kafiri. Allah Ш, ih je spomenuo među onima 
!■■■■■: ;::■■:.■! ]!■ data Knjiga. "I reci onima kojima je data Knjiga." On se ovim
■ ■;■■:■■:;■..:••■ <nio onima do kojih je došia objava, a ne onima koji su umrli. 
i Л.о d.i to đokazuje da riječi: "I jela onih kojima je data Knjiga" 
::• ■iii;\-,;i,: sve ove, 1 to zastupaju svi selefi i halefi (prethodnici i 
n,';'ii<-..i:';:ci). To je mezeheb Ebu -Hanife, Malika, kao što je zapisano 
;'; I ■"■■Jciiiida и većini njegovili odgovora. Njegov govor se ništa ne 
:■..:/iii,,:.::;■■■ od ovoga osiin u pogledu kršćana iz plemena Benu-Tagleb. 
Г ;. i •* * :**■., • ј predaji od njega se prenosi da је dopušteno ženiti se

ženama i jesti njihova jela, što je prenešeno kao stav većine 
!-ii.iU:. !.J drugoj predaji kaže da nije đozvoljeno, slijedeći u tome 
Ahj!.:. ;■■; iibu-Taliba 4? -  ali to nije radi srođstva, nego zato što nisu ušli 
:i ■•■.■;!■•!■;: -Ijedbenika Knjige osim zbog žuđnje za pijenjem alkohola i 
'■i.’iCiiog. Neki tabiini su smatrali da je to radi rođbinskih veza, kao što 
'C ;■■■:■<'!:i'3i od Ataa. Ovo mišijenje je zastupao i Šafija a pojedine 
rvcvvhv su se složile sa tim. Iz toga su izvukli ogranke o tim 
pitoniima, poput ogranka da 'ako je nečiji roditelj ođ sljedbenika 
Knjige drugi nije' i slično, U pojedinim skupinama knjiga hanbelija 
г::јс !;!(>guće Haći озћп ovo mišljeiije. To je bila greška u njegovom
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mezhebu, suprotno od dokaza, jer propis u ovim pitanjima se nikad 
ne veže za rođbinske veze i što je pojašnjeno na drugom mjestu.

Termin 'mušrici' se navođi samostalno, kao što je u riječima 
Uzvišenog:

<јг?у~ U5” >—- A 'Јј 
"Ne ženite se idolopoklonkama dok vjernice ne postanu;" (Ei-Beqare, 221)

Da li se ovo ođnosi 11a sijeđbemke Knjige? Postoje dva poznata 
mišljenja u mezhebu selefa i halefa: oni koji kažu da je ovaj propis 
općenit, kao što je to tvrdio Ibn-Omer a , dok su ostali bili mišljenja da 
je đozvoljen brak sa kitabijkama, što je Allah jfc, spomenuo na kraju 
sure El-Maide, pored toga što je taj ajet objavljen poslije ovoga 
navedenog, Neki od njili su govorili đa je od njega đerogiran brak sa 
kitabijkama, dok su đrugi tvrdili da se radi o posebnom propisu o 
kojem nije naveden opći termin. Allah Ж, je objavio nakon Hudejbije 
riječi:

h(*
"U braku mnogoboške ne zadržavajte!" (El-Mumtehine, 10)

Ovo mišljenje se ispoljava onđa kada se želi reći da je zabranio 
brak onome ko je bio oženjen nevjernicom, ali tada oni nisu bili 
oženjeni osim sa tnnogoboškinjama, tako da se među njih ne ubrajaju 
Kitabijke.
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roGLAVLJE
O m m iM M A ; DOBAR, SVJEDOKIISTINOLJUBIV, 
.4 KO SE SPOMENU SAMOSTALNO OBUHVATAJU 
\ 'IV.ROVJESNIKEIDRUGE

Također, termini dobar, šehid i istinoljubivi, ako se spomenu 
■'■:vir:iv.-:i.;alno obuhvataju i vjerovjesnike. Uzvišeni o Halilu Allahovom 
l'-ri'r :('П1 prijatelju) Ibrahimu kaže:

"..:a iijemu na ovom svijetu njegovu nagradu dali, a na onom će,
doisia, jedan od onih dobrih biti." (El-Ankebut, 27)

"i daii smo mu dobro na ovom svijetu, a na onom svijetu doista će biti 
rn&du onima dobrim.” (En-Nahl, 122)

Ibrahim je rekao:

"Gospodaru moj, podari mi mudrost i pridruži me onima koji su dobri" 
: !.■:■■■■■ 83)

Jusuf je rekao:

' ...daj da umrem kao musfiman i pridruži me onima koji su dobri!’1 
101)

Sulejman je rekao:

"...i uvedi me, milošću Svojom, među dobre robove Svoje!'" (En-Ncmi, 19)

U sahih hađisu, oko čije vjerodostojnosti se slažu Buharija i 
Muslim, stoji da su govorili na kraju namaza:

"N cka je  selam na A lla h a  prije Njegovih robova, neka je  selam na 
Džibrila, neka je  selam na M ikaila, neka je  selam na tog i  iog, pa 
Uivn je A llahov Poslanik Ш jednog dana rekao: "AUah je  Es-Selam,

I kaže:
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ра kada пеко od vas sjedne u namazu neka kaže: 'Allahu pripadaju  
pozdravi i M agoskm l- JVcfcn je  selam na tebe Vjenmjesniče, 
Allahova m ilost i blagoslov. -Neka je  sclam na nas i па Allahove  
dobre robove.- Kada to kaže to se odnosi na svakog Allahovog  
dobrog roba гш ncbesima i Zentlji... "(Hađis).

Riječ 'tlobar' se može spomenuti i sa đmgima, kao što Uzvišeni
kaže:

c r #  Г*' ^  Čf d*

"Oni koji su pokorni Aliahu i Poslaniku, bit će u društvu onih koje je 
AHah blagodario: vjerovjesnika, pravednika, šehida i dobrih Ijudi, ...
(En-Nisa, 69)

Zedždžadž i drugi kažu: "Dobri је onaj koji poštuje Ailahova 
prava i prava robova". Riječ dobar је suprotna ođ lošeg, pa ako se 
izgovori misli se na onoga čiji su postupci dobri i u kojima nema 
ničega lošeg, njegov tajni i javni život su jednaki, njegova đjela i govor 
su zadovoljavajući kod Gospodara, ali ovo se odnosi na vjerovjesnike
mirno ostalih ljudi. _ _ _

Termin 'istiniljubivi' je povezana veznikom sa vjerovjesnicima,
a tom riječju je opisao vjerovjesnike na više mjesta kao što kaže:

LČp 15j ЈЦл ,Ajj *
"Spomeni u Knjizi Ibrahima! On je bio istinoljubiv, vjerovjesnik.
(Merjem, 41)

I kaže: _ ^
T':: tp UbJue o f  ј4ј) Ц-чјМ 4  Х

"t spomeni u Knjizi Idrisal On je bio istinoljubiv, vjerovjesnik," (Merjem,
56) t ,

Također, šehid (svjeđok), je spomenut u konekstu
istinoljubivog i dobrog, a Uzvišeni kaže:

jšJL  Gh3з
"...vjerovjesnici i svjedoci će se dovesti, i po pravdi će im se svima 
presuditi,..." (Ez-Zumer, 69)
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Pošto se svjedočenje ograničilo na Ijnde, onda je njime cijeli 
iiii i met b i o opisan:

1 j Цд.«ј ј̂5ч̂Ј1х̂ - e-U'jS"_j
:Tako smo vas učinili zajednicom sredine, kako biste bili svjecfoci 
drugim Ijudima, i kako bi Poslanik vama bio svjedok..." (El-Becjare, 143)

Ovo svjedočenje је ograničeno svjeđočenjem protiv ostalih 
naroda, kao što je spomenuto svjedočenje u riječima Uzvišenog:

f I 4JUJU <цЈ1јр Jc l>- VjJ

"'Zašto nisu četvericu svjedoka doveli?11 (ЕлиМиг, 13)

Svjedočenje koje је navedeno u ova đva ajeta nije opće 
svjođočenje, nego je to poput onoga što Uzvišeni kaže:

I odabrao neke od vas za šehide*' (АП4тгт% 140)
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POGLAVLJE
0  TERMINU NEPOKORNOST; AKO SE SPOMENE
VFO GRANIČENO ODNOSISE NA KUFR I GRIJEŠENJE

Isio tako, termini nepokornost, fisk i kufr, t|. ukoliko se 
nepokornost Allahu i Poslaniku % onda u taj termin ulaze 

: kufr. Kao što Uzvlšeni kaže:
* Л -  - . * .  .- * *  *  + *- » * • *  „ ..

i_u1 Ц Ј  J^ r> - j d  .'<! o k  J ) J ) I 0»£3JU

■■...A onoga koji Allahu i Poslantku Njegovu ne bude postušan -  stgurno
čeka vatra džehennemska; u njoj će vječno i zauvijek ostati." (El-Džinn,

Uzvišeni kaže:
- *■ ■£, i. * џ „ф* i ■ „ ** ,

'Е*о. to je bio Ad, on je dokaze Gospodara svoga poricao i bio 
ieposlušan poslanicima svojim, i pristajao uz svakogsilnika, inadžiju." 

■ 59)

On je nepokornost spomemio općenito kao nepokornost 
:-■■■.--.'i.oiiciina, jer su bili nepokornt Hudu ■■&., utjerivanjem u laž svega 
■V:■■.■'■.: I što su poslanici z.agovarali, tako da je nepokornost poslanicima 
• ..V ■ 'i-.ategoriji tj. svim poslanicima, bila kao što kaže:

'  f  - -► j.; J_p U Ldi_j UJ ј5чЈ
mi smo poricali i govorili: 'Aliah nije objavio ništa,..." (Et-Mulk, 9)

Nepokornost je i ti tome ako se okrene i laže. 'Uzvišeni kaže:
j g j  ^ J  • т jdVr Л Ч

N koju će ući samo najveći nesretnik, onaj koji bude poricao i okretao 
se:: šI-Lcjl, 15 - 16)

Poricao je vijest ili objavu i okretao leđa ne želeći da se pokori. 
Uv.k moraju povjerovati poslanicima ono o čemu ih obavijeste i da iin
.'■:...• ■;..■:.. ■•l;ore u onome što im narede. Također, o Faraonu je rekao:

ali je on porekao i nije poslušao" (Hn-Na/.iai, 21)
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O kategorijj nevjernika kaže:
Ј у јм Т  .X J-e Чј jUa'M

"Nije vjerovao i rtije klanjao, nego je poricao i okretao se" (El-Kijame, 31- 
32)

Poricanje objave i okretanje leđa naredbi su stvojstva kafira, 
dok je iman, vjerovanje u ono o čemu poslanici oba\ ijeste i pokornost
u onome što narede.

U tom smislu Uzvišeni kaže:

 ̂ . S f j—'J Л d ;  к Х - Т  U Š T C *  S  «—•; U i—J '  b ’

"...isto onako kao što smo i Faraonu poslanika poslali, aii Faraon nije 
poslušao poslanika,..." (EI-Muzemil 15 -  16)

Terinin okrelanja se odnosi ш  okretanje leđa pokornosti, što je 
navedeno na više mjesta u Kur'anu, kao što kaže:

ob k—j- ljj-1 л5)1 ijjiTa Ol3 i  у  J j ’ ЛЛ  J ;

U^J * Ш ■ ULP Јд ; y i ' jJ «Pj

"...811 ćete pozvani protiv naroda žestoke srtage, da se protiv njih 
borite, ili će isiam primiti. Pa ako poslušate, Allah će vam lijepu 
nagradu dati, a ako izbjegnete, kao što ste i do sađa izbjegavali, kaznit 
će vas bolnom kaznom." ( E I-F e t h ,  16)

Takoder, njegovo kuđenje na mnogim mjestima u Kur'anu 
ukazuje na obavezu pokornosti Ailahu i Poslaniku, tc đa opći pojam 
naredbe ukazuje na obavezu pokornostj, kao što je spojio opći pojam 
kuđenja sa nepokornosti ili griješenjem, kao što Uzvišeni kaže: "Ali 
Faraon nije poslušao poslanika." Kaže se da vjećnost nije u Kiir'anu 
spomenuta osim u prijetnji kafirima. Zato je Uvišeni rekao:

U-jkfr tjijje- J  JS-Sf .-JjjJj fJs-  4.'1 'цј *43- Тцц- !ЈЦјЗ  Ц*ј- jJ&J

"A ko hotimično ubije vjernika, kazna mu je Džehennem, u kojem će 
vječno ostati! Njemu slijedi i gnjev Ailahov i prokletstvo, i njemu je 
kaznu veliku pripremio!" (Hn-Nisa, (W)

Zalini o onima koji griješe u pođjeli nasljedstva kaže:
* * • J L >  !  J  I   ̂~ ̂  1 • j  Ц> 5 «* ® , i.ii'!



"А oncga ко bude nepokoran Allahu i Poslaniku Njegovom, te preko 
granica Njegovih bude prelazio, On će uvesti u Vatru u kojoj će vječno 
ostati; njemu pripada kazna sramna!" (HnNisa, 1-t)

O'dje је nepokornost ogradio prelaskom preko A llahovih
i'or ;.:c, )li je nije naveo opeenitom. Uzvišent kaže:

.;<u j  »Ун »

tako Adem nije Gospodara svoga poslušao t s puta je skrenuo." ( Га

Ovo je  poseban grijeh. Uzvišeni kaže:

A c J Ž A A  *-* L» Јл ј  ЈЛ ‘о (  J

a...dok nlste neuspjeh doživjeli I o naređbi se razišli, t nepokorni bili,
nakon što vam je pokazao šta volite...” (Ali-lmran, 152)

Utbavještava o ođređenoj neposlušnosti koja se desila, a radi se 
o nePi>?iušnosti strijeiaca koju sit iskazali Allaho\oin Poslaniku Ч,
A'iU':.": !Г:’ je naredio  da ne napuštaju svoj poiožaj, makar vidjeli 
nv.islimane da su u prednosti. T ako a su pogriješili oni koji nisu ovako 
pe^'.ipiii. N jihov voda im  je  naređivao, ali kada su vidjeli kafire kako 
gube bitku rteki od rtjih su navalili na plijen. T akoder riječi U zvišenog:

0 'J Jj Ij jk5чЈ 1 ЦкЈ \ J

"б nevjerovanje i razvrat t neposlušnost vam omrazlo" (El-Hudžurat, 7)

'i o je spomenuo kao tri stupnja, kao što je  rekao:

"\ da t: neće ni u čemu, što je dobro, poslušnost odricati" (Hl-Mumiehine, 12ј

Ograničio je nepokornost, zbog toga je  protum ačena 
nariuanjem, što je  zastupao Ibn-Abbas O , i tako se od njega prenosi 

merfu' predaja. Isto tako je Zejd b. Eslem rekao: "Da ne prizivaju
' К--ОЧ i . d a  se ne ttdaraju po licn , đa ne raščttpavaju  kosu i đ a ne derti 
odiecu''. Đrugi su rekli: To je  sve ono što im je Poslanik Ш, naredio  od 
isi-inr-.k’O propisa i đokaza, kao što je  to rekao i Ebu-Sulejman 
Dimeški. RijeČi ajeta su općenite, tj. da mu one ne iskazuju 
ivpi'kiintost ako im  naredi dobro. Neposlušnost rtjem ti ne može biti 

itn li Llobru, jer on ne naređuje zlo, ali je ovo -  kao što se kaže -
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dokaz da je  p ok om osl preča u naredbi što nužno bi\ra u dobru, i kao 
što je  potvrđeno u Sahihu ođ Vjerovjesnika da je rekao: "Poshtšnest
je и ilobru, " l Slično ovom e su riječi U zvišenog:

LeJ iSU-- ii< J šk

"...odazovite se AHahu i Posfaniku kad od vas zatraži da činite ono što 
vas oživljava..." (El-Enfal 24)

On poziva sam o u ovo, tako da ograničenje na ovaj pojam nem a 
značenja na ovom  mjestu, jer ne postoji poziv na nešlo  drugo osim  na 
to, ntfi naredba osim  na đobro. To je poput riječi U zvišenog:

«  ̂ „ 4c „ _  -  , *  . ”  Џ

rjtSj'- O* гОцЈ' j s  5Zž 'jJsJŠi 'i*
"...I ne nagonite robinje svoje da se bluđom bave -  ako one žele da
bucfu čestite..." (En-Nur, 33)

O ne ako ne buđii htjele biti čestite, onda nem a nečega što se 
zove prisiljavanje, ali u ovome je pojašn jen je sc ojslva koje odgovara 
propisu. U fom sm islu su riječi Uzvišenog:

Lwl2 - L.
"A onaj koji se, pored Allaha, moli drugom bogu, bez ikakva dokaza o 
rtjemu, pred Gospodarom svojim će raeurt polagati, i nevjernici se neće
spasiti." (El-.Vfu’mimm, 117)

1 kaže:

тЗ55*-' S « _ ј ј ^ Љ »

1 što su vjerovjesnike nevine ubijaii," (Ei-Beqare, si)

Ograničenost u svim  ovim  prtm jerim a je radi pojasnjenja i 
obrazlož.enja, a ne da se izđvoji neko drugo svojstvo. Z alo  su neki 
gram atičarj rekJi: -Svojsiva u poznatim  licim a su radi pojašnjenja a ne 
da se posebno ođrede, đok je u nepoznatim  licima radi posebnog 
određ ivana vrsle i si. Ali, to opet z n a č l da se odnose na poznata lica 
za koja se nema potrebe nešto posebno odred ivali. Kao što Ailah A; 
kaž.e:

' MiitefeKiin uleihi. tPogtcdai skraccmi \crziju Sahih Mtislim 1225. i Saliilui! tlžauuas-šagir 
2.'27).
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::Sš?,vi ime Gospođara svoga Svevišnjeg koji sve stvara i čini skladnim" 

I kaže:

onima koji će slijediti Poslanika, vjerovjesnika, koji neće znati ni 
■ćiiati ni pisati, kojeg oni kod sebe, u Tevratu i Indžilu, zapisana
fiaiaze," (Ei-A’ra£, 157)

11 i gdje kaže:
^ s J b O I  O j  Л U J T ј Ј - р !  Л\

"Hvala Allahu, Gospodaru svjetova. Svemilosnom, Milostivom." (Ek
: y:;:a,i~2)

A svojstva u nepoznalim licima, ako se raspoznaju, također su 
: pojašnjenja. Pored toga, neposlušnost je povezana sa kufrom i 

i -m u riječima Uzvišenog:
Сиудii«J pSJji | 3

' a nevjerovanje I razvrat i neposlušnost vam omrazio" (El-Hudžurat, 7)

A poznato je đa je griješnik također neposlušan.
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P O G L A V L fE

Д KO SE TERMIN NEPRAVDE SPOMENE 
NF.OGRANIČENO UNJEGA ULAZE KUFR I SVI VIDOVI
CKIJEHA

Od ovog poglavlja  je nepraveđnost prem a duši, a ako se ovaj 
(rivtiin navede onda se odnosi na sve grijehe, To je  nepraved nost 
■■ainogroba prem a sebi. Uzvišeni kaže:

'..' O? ^  dp ćrf ј Д Ui Lj
'  ^

"Mi nismo prema njima bili nepravedni, već oni sami prema sebi. 1 kad 
bi pala naredba Gospodara Ivoga, ništa im nisu pomogla božanstva 
njihova koja su mimo Ailaha molili, samo bi im propast njihovu

povećali." (Hud,ioi)

Uzvišeni kaže:

Ji jU Jl p'ilj-l) \ \

I kada je Musa rekao narodu svome: "Narode moj, vi ste doista sebi 
nepravdu učintli prihvativši tele; zato se Stvoritelju svome pokajte..." 
; i i-Beqare, 54)

A o oduzim anju  duše kaže:

"■Ja sam sam sebi zlo rtanio, oprosti mi!" (El-Kasas, 16)

Belkisa je rekla:

,  .,W-» ig  *  f  *  *  -m" tf *  л

^ккдЈ i O j  j i  -

”ja sam prema sebi zulurtn učinila i u društvu sa Sulejmanom 
predajem se Allahu, Gospodaru svjetova!" (En-Neml, -14)

A dem  je  rekao:

сјз 'cfjKl U ЦЈ јАКј J J  U-rflip L j j  l̂ls



"Gospodaru naš" -  rekoše oni -  "sami smo sebi zulum učiniii i ako
nam Ti ne oprostiš i ne smiluješ nam se» sigurno ćemo biti izgubijem.

(El-A’raf/ 23)
Zatim može se spomenuti sa nekim grijesima, kao sto Uzvišeni

kaže: ,̂

"I onima koji, kada učine što loše, ili sebi nasilje učine,... (Ali-lmran, 135i

I kaže: _
U~-j IjjAp Јј»ч liU-iJtuk % /Ј—Дј Ukd j> !‘Ј -  0*3

"A ko učini kakvo zlo, ili prema sebi nasiije ućini, a zatim Aliaha moli 
da mu oprosti, naći će da Ailah prašta i da je milostiv!" (En-Nisa. ИО)

Što se tiee općeg pojma riječi 'zulm' (nepravednost)/ u nju ulaze
kufr i svi grijesi. Uzvišeni kaže: 

-jp fpdS J p » j  1кб -Џ оз> оз

"Sakupite one koji su sebi nasilje učinifi i njihove partnere I one koje 
su obožavali mimo Allaha, i pokažite im put koji u Džehennem vodi i 
zaustavite ih, oni će biti pitani" (Es-Saffat 22 -  24)

Omer b. Hattab -Ф- kaže: "Oiii’ koji su n jim a hčtli." Ovako je 
potvrđeno od Omera kao i ođ Ibn-Abbasa ф  da je rekao. Njima 
filične." Katade i Kelbi su takode rekli: -Oni koji su cimli slično 
niibovim postupcima, pijanice će biti sa pijanicama, bludmu sa 
bludncima. Dahhak i Mukatil kažu: „Njihove prijatelje od šejtana, 
svaki kafir ee biti sa svojirn prijateljem šejtanom u lancu okovan. 
Ovoje poput riječi Uzvišenog:

"i kada se duše s tijelima spoje" (Et-Tekvir, 7)

Omer b. Hattab -4c kaže: ”ZUkovac sa zlikovcem, đobroaniteij sa
d o b r o č im t e l j e m Ibn-Abbas A- kaže: "To će biti kada Ijudi budu svrstam  u 
fri para."  Hasan i Katade kažu: Svaki će čovjek biti pripojen svojoj 
stranci, jevrej sa jevrejima, kršćanin sa kršćanima. Rabia b. Hajsem 
kaže: -Čovjek će biti proživljen sa onim ko je činio poput njegovih



El-lman

■..in'ia. Ovo је isto ono što je potrđeno u Saliihu od Vjerovjesnika fk, 
kada mu je reeeno:

”L ovjek voli jedan ttarođ, a još im se nije ptikljttčio? Kaže; Čoijek 
ćt: hiii sa ottima koje voii.ni

1 kaže:
"Ihiie sn kao vojska, one koje se upoznaju zavole se a one koje se 

upoznaju raziđu se.2

I kaže:
"i. oi'iek je na vjett svog prijatelja, pa pazite s kime se đmžiie. "J

Par nečega je obostrano istovjetan, a polovica u arapskom je 
parom rađi sličnosti jedinki jedne kategorije. Tako što 

U/' !:-■■■■.-ni kaže:

f iS  (Tij S  сг? У' ЈГ~~ "
:'..k a k a  činimo da iz zemlje niče u parovima bilje plemenito" (V.š-šu’a m ,  7j 

i L i.te ;

Više mufesira je reklo: Dvije vrste i roda različita, nebesa i 
.-Vniiia, sunce i Mjesec, noć 1 dan, kopno i more, ravnica i planina, 
/i:!!■.; i Ijeto, džini i Ijuđi, kufr i iman, sreća i tuga, istina i taž, muško i 

svjetlost ј taiTia, slatko i gorko i slično tome. ,,Da bi ste se vl
opomenulP, tj. da znate da је Stvoritelj svih parova jedan. Ali, to ne 
/ n.K : općertito da će sa njima sakupiti njihove parove, јег žena može 
i'iii > '■ ■■■■ tita pored ziog muža iii kafira, kao što је bita Faraonova žena.

..Ki/'. imo alejhi. (Pogledaj Sahihul džainias-saair, 6689).
ga Muslim i Buharija kao rnualek predaju. (Pogiedaj skraeenu verziju Sahilni

M::-.!::;: i.i-, 1772). ‘ " ‘
: kiči.-. i:i hasen, bilježe ga Tinnizi i drugi. U fusnoti Inđijskog iztkmja stoji: Bilježe ga Gbti- 

!•!.■:■■.;;;: ; ajalisi i Ebu-Davuđ Sidžistani, Tinnizi i осјепјије ga hasen iiađisom. Ibn-Dževzi ga 
!■..■ ■■: ■■ :i'/iiuo u Podmetnutim hadisima ali je pogriješio. (Ovaj hadis je prenešen od Ebu- 

:tječimafČovjck). Pogleđaj Sahih Sunen od Hbu-Davuda br. 4046. Sahih Sunen od 
i iimi/:;;: br. 1937, Sahihul džamias-sagir br. 3545, Miškatu mesabih br. 5019 i Sahilia br.
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Isto tako, dobar čovjek može imati zlu ženu ili nevjernicu, kao što sii 
biie Nuhova i Lutova žena.

Ali, ako žena bude na vjeri svog miiža, ući će u opći pojam 
parova, zbog toga je Hasan Basri rekao za "i njihove žene" tj. 
mnogoboškinje.

Nema sumnje da je ovaj ajet obuhvatio kafire, kao što ukazuje 
sam kontekst ajeta. Prethodno je naveden govor mufesira đa sa 
bludnicima ulaze bludnici, a pijanice sa pijanicama. Također, u 
prenešnoj pređaji stoji: -Kada bude Suđnji dan reći će se: Gdje su 
nepraveđnici i njihovi pomagaci? -  ili je rekao: „njima slični". Zatim će 
biti sakupljeni u tabutima od vatre, a onda će biti ubačeni u Vatru. 
Veliki broj selefa su rekli: -Pomagači nepravednika su oni koji im 
pomažu, makar im lijek tražio ili im namoćio pero. Neki su rekli: -Ćak 
i ош koji im veš peru ubrajaju se među njihove pomagače. Njihovi 
pomagači su njihove supruge koje su navedene u ajetu. Onaj ko buđe 
pomagao na đobročinstvu i bogobojaznosti, biti će sa takvima, a onaj 
ko bucle pomagao na zlu t griješenju i on će biti sa takvima. Uzvišeni 
kaže:

Чг-* "N— даД} Ц.-_» Ć..-j n'' кхАл
"Ko se bude zalagao za dobro, I on će imati udio u tome, a ko se bude 
za zlo zalagao, i on će imati udio u tome!" (En-Nisa, 85)

Zalagač je onaj ko pomaže drugom, tako da će nakon što je bio 
sam postati sa njim par, radi toga je zalaganje za dobro protumaćeno 
kao pomaganje u džihađu, dok је zalaganje za zlo proiumačeno kao 
pomaganje kaftra protiv mu'mina, kao što su to naveli Ibn-Džerir i 
Ebu-Sulejman. Zauzimanje za dobro je protumačeno tako što se čovjek 
zauzima za čovjeka da bi priđobio dobro z.a njega, ili đa otkloni zio od 
njega, kao što su to rekli Hasan, Mudžahid, Katađe i Ibn-Zejđ. 
Zataganje za đobro je pomaganje u čmjenju dobra, a to vole Allah i 
Njegov Poslanik Z, dok je zalaganje za zlo pomaganje u zlu, a to mrze 
Aliah i Nj'egov Poslanik Isto je sa zauzimanjem da bi se nanijela 
nepravda nekom čovjeku ili da mu se uskrati dobročinstvo koje 
zaslužuje. Zauzimanje za dobro је protumačeno upućivanjem dove za 
mu'mine, dok je zauzimanje za zlo protumačeno kao proklinjanje 
mu'mina. Zauzimanje za đobro je, također, protumaćeno kao 
izmirivanje dvojtce zavadenih, a sve ovo prethodno je ispravno. Onaj
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ко se zauzima je par onome za koga se zauzima, jer onaj za koga se 
zauzima od stvorenja rnože mu pomoei u đobročinstvu i 
bogobojaznosti, Ш da mu pomogne u giiješenjti i nepokornosti. 
Vjerovjesnik M, kada bi se tražila potreba govorio bi ashabima: 

"Zauzim ajte se bit ćete nagrađeni, a A lla h  će ođređiti jezikom  Svog 
Poslattika ono što hoće."1

Upotpunjenje govora će pojasniti da ajet -  iako se odnosi na 
nepravednika koji čini nepravdu svojim kufrom -  obuhvata i ono što 
je nižeg ranga ođ toga (kufra), ako se o tome kaže: „\ ono Što su 
obožavali. U Sahihu je potvrđeno da je Vjerovjesmk Ш, гекао:

"Propao je  rob zlatnika, propao je  rob srebrenjaka, propao je  rob 
kadife, propao je  rob ogrtaČa, propao je  i  nije sc oporazno, i  kada se 
na im  ubode ne oporavi se." 2

Od njega se u Sahihu potvrđuje da je rekao:
"Nema ni jednog vlasnika blaga a da mtt neće njegovo blago biti 
prikazano poput velike muške zmije, pa će ga uzeti za vilice i  reći: 
'Ја sam tvoj imetak, ja  sam tvoje blago.'"

U predaji stoji:
"A da nm se neće па Sudnjem đanti učiniti poput гшНке muške 
ztttije. On će bježati od nje dok će ga goniti, sve đok  nin se ne ovije 
oko vrata. ”

Zatim je Aliahov Poslanik #: proučio:
, . I  '  J! ,

А л  ■. 3.11 ~.4~) U

"Na Sudnjem danu bit će im oko vrata omotano ono čime su škrtarili!
(Ali-Imran, 180)

U drugom hadisu stoji:
"Na Sudnjem danti će mu se učiniti poput velike muške ztnije koja 
ćega pratiti gdje god da krene, a on će bježati od nje. - Ovo je  tvoj 
imetak koji si škrtario -, a kada v iđ i da će ga stići, stavit će svoju  
ruktt u njegova usta a on će je  odgristi kao što odgriza đromedar 
(mužjak đeve)."

U drugoj predaji:

1 Biiježi ga Buharija. (Pogledaj Sahihul džamias-sagir br. 1007),
2 Bilježi ga Buharija. (Pogledaj Sahihul džamias-sagir br. 2962).
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"Neće prestati da ga prnti sve dok mu ne dadne da proguta ruku 
ustima, a zatim ćega cijelogprogutati."

Allah 'M u đrugom ajetu kaže:
.. - j  „  ,  t  « „  i  £ ^  -■ s  « J A*y> "jZ'p ŝ l JjU ^ jC J l̂ ijpLfiLAJ *̂ 5 i j jjl  ̂ ^•̂ЈјД̂Ц

ЉШ ( ^

U IjJjO  Ј>О аЛ 1 С. !-ил fn U ^ i Ц; ^ A j SclS jb  I4J *

"...Onima koji zlato i srebro gomilaju I ne tro ie  ga na Allahovu putu -  
navijesti bolnu patnju. Na dan kad se ono u vatri džehennemskoj bude 
usijalo pa se  njim e čela njihova i slabine njihove i leđa njihova budu 
žigosaia: Ovo je ono što ste za sebe zgrtali, iskuslte zato kaznu za ono 
Što ste gomilali." (Et-Tcvba, 34-35)

U Sahihu i drugim zbirkama je potvrđeno da je Allaliov 
Poslanik Ш, rekao:

"Nema ni jednog vlasnika blaga koji nije đavao zekat na njega a da 
neće biti obavijeno džehennemskom vatrom a zatim će se obaviti 
oko njegovog čela i tijela, tako če ostati sve dok A llah  ne presudi 
Svojim robovima u dmm koji će trajati pedeset hiljada godina od 
onoga što v i brojite, a tmkon toga če vidjeti svoju sudbiftu da li  če 11 

džetmei ili u Vafru."

U hađisu od Ebu-Zerra т* stoji:
"Obrađttj one koji stt g o m ila li Mago da će biti stavljcn i na usijatto 
kamenje na džehetmemskoj vatri. Stavit će se na bradavicn jednog 
od njih na prsima sve đok нт ne izađe kmz hrskavicu па plećki. Pa 
će se staviti na na plečku sve dok ne izađe na brađavice njegovih 
prsa a on će se tresti. Zatim će 1111 biti obavijena čela, tijela i leđa 
sz?e tiok itn se vrelina ne susretne u n jihovoj um itrašnjosti."1

Ovo je, kao što se kaže 11 Kur'anu, ttkazalo da će se to đesiti 
nakon što ttđu 11 Vatru, le da će se desiti onotite ko uđe u Vatru, 
nakon onoga što im se desiio u toku presudivanja, Ovo je nepraveđnik 
koji nije davao zekat, bit će proživljen sa njemu sličntm i imetkom 
kome je postao rob ntimo Allaha. l\adi njega(imetka) ee biti napačen, 
iako oni ne spadaju tt one koji ни počinili veliki štrk i koji će vječno

1 (Puglciiaj oil guvora libii-/.crra tt skračaioj verziji Sahiluil Buluin ud Albaitija 704. izdanjc 
Islamskc knjižnicc).
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1 ■■■:::■:■■ •■ :'"enosi sc oci Ibiî Abbiisu, Aiše i iijenog oea, (Pogledaj Sahihul džamias-
■' ■:• . tno jt' to što šejli Atbani dajt' preclnosi [bn-Abbasu i Aiši nad Ebti-

.:••■ ■■ ' ■■■:■ .-jiiio proliv onog ko dadne pređnost Darimiju uad Ibn-Madžom).
■ •;: :..:■ -■:!;:■'- :поп od Тјггпшја sa skraćenira lanceni br. 2471).

':'■:■!■.!■. Hi V.:.::-;. Zatini јб na kraju hadisa гекао: "A nakan toga ćc vidjeti 
.■■■v.':: : : Ј : U  će u Džennet ili ii Vatni". Dakle, nakon pedest hiljađa

ii::.■■ kao što vi račiinate i Što bude paćen a onda će biti
:.;■■ •-■•-!:•:■: ! ■' i '■ ,': ' : ’ : IGt,

\ ;■.•■:■■■■■■-■. ;•■.■ ■■iiik kaže:
'■>;;š ;; - a-:';:/ ;ипmetu je skrivemji od mravljeg hođa"1

i 1 i; '..кк.лз 44 i njegovi prijaielji kažu da je ovo kufr mimo kufra 
:::■ \ !:■■;•-:■■.■:■ !■.;']:' nije na stepenu pravog nevjerstva -  kufr dune k u f r  -), 
/л;:.;г:': : i;: л - - - 'iiltima ј grijeh шЈгпо grijeha. Isto tako sn rekli i Ehlit- 
■■:;:■:;;■ p-’j i :iiama Ahmeđa h. Hanbela i đritgih, kao što ćeroo 
:v- -. :■::!■■: V Јah. Uzvišeni kaže:

* -, . , - , . г , f . ,, -< __ . . £ *. «. ,j -
.... ■ .. ■. ■■ :l L .J f i j A  A j , \  4Л1 b k j 1

г
> •%*.■ £* 1 „ A * '■ * <•(,--■ T “  T' -SLip *3] 4JJ V \Jl?~ j

"Oui, регег! Ailaha, bogovima smatraju svećenike svoje, i monahe
svojt: i Mesiha. sina Merjemina. A naređeno im je da sam o  jednom
Begi: ibadei ćine -  nema boga osim Njega. On je  vrlo visoko Iznad
onih ;\OjC NjrriViU ravnlm smatraju." (Et-Tevba, 31)

i. 'i-:.:J:--.:i Adijja b. Hatima -  a hadis je hasen i veoma dug i
f>i 'Vvvad i Tirmizi2 i drtigi, navodi se da je Vjerovjesniku %,

ЛЈ::; i; rfatim 4--, dok je još bio kršćanin, pa ga je čuo da uči 
- ■■ ■-. k.: /:. •: -Rekoh гпц:
"M: /■; л ; obožmmli. Reče: "Zar гтт nisii zabranjivali ono što
;r i / Ј -lio, pa ste to smatrali zabmnjenim, i dozvoljavali sti 

je Allah zabmnio pa ste to sm atm li đozvoljenim?
K:Vv: s'im: Svakako. Rekao je: To je njihovo obožavanje.(tj,
i 'г ;.' J :  ik o b o ž a im li) ."

; :■. Ebul-Buhteri kaže: "Oni im se nisti klanjali, a da su im
naivdiii d.; J;: ■ božavaju mimo Allaha, oni im se ne bi pokorili, ali su



im  naredili tako što su Allahov halal učinili haramom i haram halalom 
pa su im se pokorili u tonrte, tako da je to bio vid rububijeta"

Eabia b. Enes kaže: Rekao sam Ebu-AIijeu: "Kakav je to bio 
ibadet rneđu Israilovim sinovima?" Kaže: "Rububijet je bio takav da su 
u Allahovoj Knjizi našli ono što im je naredeno i zabranjeno, pa su 
rekli: ’Nećemo u ovome prestizati naše rabine. Ono što nam narede 
učinit ćemo, a ono što nam zabrane toga ćemo se kloniti.' Tražili su 
savjete od Ijudi, a Allahovu Knjigu su bacili za leđa''. Vjerovjesnik •«, je 
pojasnio da je obožavanje njih bilo tako što su im dopuštali harame a 
zabranjivali halale, a ne tako što su se oni klanjali njima, ili da su 
postili radi njih, ili da su ih prizivali mimo Allaha. Ovo je obožavanje 
Ijuđi, a ono je obožavanje imetka. Vjerovjesnik ;:fe, je to pojasnio. Aliah 

je spomenuo da je to širk pa kaže:
јЦ  llp 'јл 'Јј Oj 's’

nema boga osim Njega. On je vrlo visoko iznad onih koje Njemu 
ravnim smatraju." (Et-Tevba, 3i>

Ovo je nepravđa koja uiazu u smisao Njegovih riječi:

Л0 СТ1 j j  л\з дл! јл bpf? 'jJ’) ‘
"Sakupite one koji su sebi nasilje učinili t njihove partnere i one koje 
su obožavali mimo Allaha, i pokažite im put koji u Džehennem vodi"
(Es-Satfat, 22 -  23)

Oni i ovi kojima su naredili da čine to, zajedno će biti paćeni. 
Allah Tž kaže:

I vi, i oni kojlma se, pored Ailaha, klanjate -  bićete gorivo u 
džehennemu, a u nj ćete doista ući. (El-Enbija, 98)

Iz ovoga se moraju izdvojiti oni koji su obožavani, ali ne sa
njihovim zađovoljstvom, zato što se obožava i pokorava mu se u 
griješenju prema Allahu. To su oni kojima je prethodno određeno 
dobro poput Mesiha, Uzejra i drugih, a oni su bili obožavanL

Ali, onaj ko se zadovolji da bude obožavan i da mti se 
pokorava u griješenju prema Allahu, zaslužuje prijetnju. Bio bi takav i 
kađa ne bi naredio, a šta reći za onoga koji naredi?! lsto tako je i sa 
onim ko naredi da se obožava neko drugi mimo Allaha, a to sti njihovi



parovi, jer njihovi parovi m ogu biti sljedbenici, a parovi su i slični su 
njim a zbog sličnosti u vjeri. Konteksl ajeta ukazu je na to, a U zvišeni 
kaže:

^л>1 ФјЛ? Ј1 .»Лј Ј л 1Ј 4Д1 Oj-̂ er? чЕ/- OjJ-ЛЈ Ij j S" п ј i-j-S'-’j j l j  lj-лк tjjjo-l

"Sakupite one koji su sebi nasilje učlnifi i njihove partnere i one koje 
su obožavali mlmo Allaha, I pokažite im put (povedite ih za vratove) u 
Džehennem." (Es-Saffat, 22 -  23)

Ibn-Abbas kaže: "Ukažite im," D ahhak je rekao isto tako. Ibn- 
Kejsan kaže: " i pokažite im put (povedite ih za vratove) ", a to znači:
"Vodite ih kao što se vodi onaj kom e se ukaže na put”. Z bog toga se 
vratovi nazivaju 'upućivačima,' je r  vode cijeio tijelo. Predvodnici 
đivljači se nazivaju  'upućivačima’. Allah Ш kaže: Јл

„ t  <* „  J  J  #  £  J  J

'i JJo L. .;Г;. A;) *** A lj
"i zaustavite ih, oni će biti pitani: "Šta vam je, zašto jedni drugima ne 
pomognete?" (Es-Saffat, 24 -  25)

-kao što ste jedni drugima pomagali na dunjaluku na neistini.
• * * * , „ £ ?  -  *  ^ ,  .. _ - ,  ,  л ,  ............. . _, t _ _ , J  *  ..

r f  fSbj oA.L-jj  ј*** i)* Aji) ojUoU-* fjdi j  j_>

: £ • J j r js jak «  U) сА U j  -J  Ј ј  У ^ :.Ц’'

v ’J-djT А лјј ^ J j  ,;т> /jijifc b£" bj JŠUujš-li J ; .  Gj tpj J^ž ЦДр

ч£. h') U'j Ч  ' Л  J J  bj iЏ  J « ^ J J L  j*i> AJćU bj rj: o f f i l

-  . . . .  .  i  ,  - -  ft .. *  * .O jš J  LU Uj-Jle Iу ;w Ljl Qy
"Ali, toga Dana oni će se sasvim prepustiti i jedni drugima prebacivati: 
"Vi ste nas varali." "Nismo" -  odgovorit će -  "nego vi niste htjeli 
vjerovati, a mi nikakve dokaze nad vama nismo imali, obijestan narod 
ste bili i riječ Gospodara n ašeg  da ćemo, doista, kaznu iskusiti -  na 
nama se ispunila, a u zabludu smo vas pozivali jer smo i sam i u 
zabludi bili." I oni će toga Dana zajedno na muci biti, i mi ćemo tako 
sa zfočinclma postupiti. Kad im se govorilo: 'Sam o je Aliah Bog!’ -  oni 
su se  oholili i govorili: 'Zar da napustim o božanstva naša zbog jednog 
ludog pjesnika?!1’ (Os-Saffat, 26 - 36)

Uzvišeni kaže:



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

«иИ Сл-b jbJi ĵhjl ^г> Љ̂̂ хљ ^jA c*J>- јЗ w113
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"Ulazite u Džehennem s narođima, sa đžinima i ijudima koji su prije 
vas bifi i nestali!" -  reći će On. I kad god neki narod uđe, proklinjat će 
onaj za kojim se u nevjerovanju poveo. A kad se svi u njemu iskupe, 
tada će običan puk reći o glavešinama svojim: "Gospodaru naš, ovi su 
nas u zabludu ođveli, zato im podaj dvostruku patnju u Vatri!" -"Za sve 
će biti dvostruka!" -  reći će On -  "ali vi ne znate." A glavešine će reći 
običnom puku: Pa vi nemate nlkakve prednosti pređ nama! Zato 
iskusite patnju za ono što ste radiii." (El-A'raf, 38 -  39)

I ; , Г .

J ~ ! ц Ј 1јј==вЈ!з; !i]

1 kaže:

_Ц-‘ _• *5/ Lj  u; iirA j  ■ jj ДЈЈ : !  Ј ј Л-Л jUj! -у

ј>ц*Ј! С јН  аЗ Ц-З JT  uj * i у.дј'■ ,JIS ;Г*". jlLl

"I kada se u Vatri budu prepirali, a oni koji su bili potlačeni reknu 
glavešinama svojim: ’Mi smo vama biti sljedbenici, možete li nas 
makar malo vatre osloboditi?', onda će glavešine reći: ’Doista smo svi 
u njoj! Allah je presudio među robovima.'” iGafir/Mu’min/, 47 - 48)

I kaže:

"уз Ц-А’ Cf-~. S j Lr«yžil '-JJf.- ЈЈ_л°У  w4 tjjte  d -žjj* J %•« :■
_  - - - ,  ЈГ '  , * ,

Ту 3ijU »> ДдЈзС.

зу C 'jj^

У-Јл Jj*i J j &'j *** J] J-š-Јјч J-J -
*  , f  ** . t  .-1 . # - * " * * ■  *  _  > *i  »  ,  |  .  ”  ЛР f '£*в f  . _  Џ ЈГ* f  J  џ.

Ц јцц ;̂ДЦ з̂ дД J-U j;  Jjdi

I АЈЈ^ди јЦ аЈ Ц J*J« JSw* JJ- Ц_гЈХ1л̂ .' J i j L  ' *Јј,,Ж Jž. «■».»' ,*jJ дЈ1- J'JŠ* јЧи» J>- J j

"G» _ ž 'f , -; ,"rf- , 4; j- - -- . , - : • * •  < .. * *' 'f ,"7J >; «» , <JJ j
• _J L P ! j j t A '  еЈл>-Ј <_jt_L*j! ! » i j  _UJ i i i Ji Дј! ..<sj J a A «  Ai'L _^iXi ,_)>

!>:•!/ i_» 'ii зззуУ J-* j j j
"A oni koji ne vjeruju govore: "Mi nećemo vjerovati u ovaj Kur’an niti u 
Knjige prije njega!” A kad bi samo vidio kad oni koji su učiniii zutum 
pred Gospodarom svojim budu sabrarti i kad stanu među sobom
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razgovaraM: "Da vas nije bilo, sigurno bisrno bili vjernici!", reći će oni 
koji su tfačeni bifi onima koji su biii oholi. A zar smo vas mi ođ upute 
odvratili nakon što vam je ona tfosla? Ne, sami ste vi ziočinci bifi1', reći 
će oni koji su bili oholi onima koji su bili tlačeni. "Nije bilo takoi", 
odgovorit će oni koji su boli tlačeni onima koji su bili oholi, "nego ste i 
danju i noću spletkarili kad ste od nas tražili da u Allaha ne vjerujemo i 
da IVIu druge jednakim smatramo." I svi će prikriti tugu kad vide da će 
kažnjeni biti, a mi ćemo na vratove nevjemika sindžire staviti; zar će 
biti kažnjeni drukčije nego prema onome kako su radifi?" (Saba', 31 - 33)

U kontekstu ajeta Allah kaže:
Šj *ј) Ч  'Л  J j  'M i/Е' Л )

"Kad im se govorilo: ’Samo je Alfah Bog!’ -  oni su se ohoiili" ife-siifat, з?)

Nema stimnje đa o\'aj ajet obuhvata mušrike, one koji su 
poeinili roali i veliki širk. Takoder, obuhvata one koji su se oholili 
prema Allahovoj naredbi da Mu se pokore, jer je to vid realizacije 
rijeci "La ilahe illalfah''. Bog je Taj Koji zaslužuje ibadet, i sve ono čime 
se obožava je vid potpunosti robovanja i obožavanja. Onaj ko se 
uzoholi u robovanju Njemu, pri tome slušajući i pokoravajući se 
nekom đrugom, neee na ovom mjestu upotpuniti rijeei "La ilahe 
iJlallah".

Ovo su oni koji su svoje monahe i rabine uzimaii za svoje 
gospođare, jer su im se pokorifi u onome što su im dozvoiiii, a što je 
Allah zabranio, i u zabrant onoga što je Aliah dozvolio. Oni su takvi 
na dva načina:

Prvi: Da znaju da su izmtjettili Allahovu vjeru, te da ih slijede tt 
toj njihovoj izmjeni i da budu ubijedeni ti dozvoijenost onoga što je 
Ailah zabranio t zabrani onoga što je dozvolio, slijedeći tako svoje 
giavešme i znajući da su se time suprotstavili vjeri svih poslanika. 
Ovo је kufr, a Allah i Njegov Poslanik s« ga okarakterisali širkom, 
iako se oni njiroa ne klanjaju i ne mole se njtma. Tako, onaj ko bude 
slijeđio nekoga drugog, znajući da је to и suprotnosti sa vjerom, i 
bude ubijeden u ono što je taj rekao, mimo Aliahovog i Poslanikovog 
govora, biva mtišrik poput ovih,

Drugi: Da njihovo ubjedenje i vjerovanje u zabrani dozvoljenog 
i dozvoli zabranjenog bude stabiino, aii su im se pokoriii u 
nepokornosti AUahu A-, kao što to čini musliman neke grijehe za koje
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vjeruje da su grijesi. Na njih se odnosi propis istovjetnosti u tim 
grijesima, kao što je u Sahihu potvrđeno od Vjerovjesnika ш, da je 
rekao:

"Poslušnost je n đobru,"

I kaže:
"Mtisliman inora slušati i pokorazmti se u onome što voli i što tnrzi
osim ako mti se naredi grijeh."

I kaže:
"Nema pokornosti stvorenju u griješenju prema Stuoritelju."

I kaže:
"Onaj ko vam naredi nepokomost Allahu nemojte ga poslušatl"

Zatirn, onaj ko dopusti haram i zabrani halal, ako ima nanijeru 
slijediti Posianika Ш, ali пш se istina sakrila u toj stvari, a bude se 
bojao Allaha onoliko koliko može, ovome Ailah neće upisati grijeh, 
nego će ga nagrađiti za njegov trud u kojem se pokoravao svom
Gospođaru.

Međutim, onaj ko bude znao za neispravnost, u ođnosu na ono
sa čime je došao Poslanik Ш, zatim ga bude slijedio u njegovoj 
neispravnosti zapostavivši Poslanikov govor, ima uđjela u ovom širku 
kojeg je Allah pokudio, a posebno ukoliko u tome bude slijedio svoju 
strast, te je pomogne rukom i jezikom, znajući đa je to suprotno 
Poslaniku Ш. Ovo je širk za kojeg onaj ko ga počini zaslužuje kaznu. 
Zato su se učenjaci složili da, ako čovjek spozna istinu, nije mu 
dozvoljeno da slijeđi nekog ko zastupa suprolno, all su se razišli oko 
đozvoljenosti slijeđenja za onoga ko inia mogućnost da prati i 
razlikuje đokaze. Ako je nemoćan cia iznese dokaze za istinu, koju je 
spoznao, on je poput onoga koji zna da je islam istina, ali je medu 
kršćanima. Ukoliko učini od istine ono što može, neće biti kažnjen za 
ono što nije mogao, a to su oni poput Nedžašija i njemu sličnih. Allah 
sC je o njima objavio ajete u kojima kaže:

"Ima i sljedbenika Knjige koji vjeruju u Allaha t u ono što je objavljeno
vama, i u ono što je objavljeno njima,..." (Ali-lmran, 199)

I kaže:



i-.' ^ iaSJ. -*Ч* j i l ;  d̂ AJ-̂ n5-*1 crv  ̂A?* cr?j
”U n a r o c i u  iVliisaovu ima Ijudi koji na istinu upućuju i koji prema njoj 
n r u v e d n o  SLide." ; Ei-A 'raf, 159)

m «Г
jJ'  ̂ , у* ; iS

■'Kad;-! slošaju ono što se objavtjuje Poslaniku, vidiš kako Im tiju suze iz 
oćiju jer znćijii da je to Istina,..." (Ei-Maide, 83)

j :  J j i i  U

i-niuo sljedbenik mudžtehida, nemajući mogućnosti da 
i'-iiiiii i.i iunčine, ali je učinio ono što mora od idžtihada u tom 

•'i:! siijrJvnju, 'ivom se neće gledati na grešku, kao što je siučaj u 
pi.i.uk'Jn h\!/rnj.i Kible. Ali, ako buđe slijedio Čovjeka ne tražeći
i ’i:1 fiu! ■■•iičnog, samo iz svog hira, te mu pomogne svojom 
;uknn. i jv/ikom ne znajući đa li je istina sa njirn, onda je pripadnik 
d / - i i : i ! . i  ('K-tikiii). Čak, i ako bi onaj kojeg slijedi bio u pravu, njegovi 
posUip:; S’ib is: ispravni, a ako je onaj kojeg slijeđi pogriješio, i on će 
i'iii eiij''■''■ iii. L h> npr., da kaže nešto o Kur'anu po svom mišljenju; 
ako i >god.i. iH'e.iiješit će, a ako pogriješi, neka sebipripremi mjesto u 
i .’/;•!!■ t >ni su poput onih kojl su odbili đati zekat kada im je
tidijodila ]'!-i|oinja, ili poput roba zlatnika, srebrenjaka, kadife i 
: jor !ч,i.l,'. je zavolio imetak do te mjere da ga je spriječio od 
robov.mi.! i ]•*<'!• ornosti Allahu (&, postao je rob ovim stvarima. lsfo je i 
•■'•■’. i'ii.i. t Jv»> l'- mali širk i oni zaslužnju visinu prijetnje shođno 

i..; t:-.::!i--.ii = ojii 'Ч tiuilo pretvaranjo. je širk."1 Ovo je pojašnjeno 
;’!i tok-'-tova o izgovaranju kufra i širka kod veltkog broja
/iij'-iri.

; ’■'■■.•'!!'■ ;.:.■ тла za eilj istaći đa, opća nepravda obuhvafa kufr, ali 
.-■'■ < ■..!;;< -.1 ■■ .>! :> na kufr, nego obuhvata i ono što je manje od njega.
'■■'"■'; i’iv.i sin :,|;io terminu grijelia, greške iii nekog oblika 
iu'po!M>mo-4i. t v, o obuhvata kufr, fisk i nepokornost, kao što stoji u 

iiiiHa .\h-iullaha b. Mesuda 4« da je rekao:
"Ri'luuf w  \ ila hov  Poslaniče, koji j e  najveći g r i j e h ?  R e č e : D a  

и -k  š A H a h n  ■mđntga, a On te stvorio. Rekoh: Z a tim  koji? Reče: 
ihi nl/iit'š -'•://;• dijete iz straha da jede sa  tobom. Rekoh: Zatim

:!•■■• .•/.:■ i >:i:i S::i : (bn-Mađže. s» mojom рпргешош i komrolom. 863)

l :'м ( Ai 1.
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k o ji?  Rečee: D a počiniš blud sa ženom svog komšije", pa je  A llah  
objavio:"

Тз Šj ЛГ ?~j>- ,_jJl Ojliij Šj L̂jJ| Љ1 л-* -T j ц-РЈ-ј Š (JiJlj

C j i j  ry> Ji| * T  iS lT*  д р ^ Ј ^ T J i i I i - j l ллЈ1 w олТ хј C*lj! /А, T U '3  Ј л Д ,

* * j" *.• 1 л ~ 3 ~ ј I ЈЈ*2_Р  iUlt O ^ Š  w-L/— -в-^-'LtI—  д!^1 J  -Д-—; ™Ž—L li jL Š  L>*_L-vC3 J J - l -P  J - 4 . P  J  • J *  1 s j

Glj-a дЈј! Л —-*̂ хј -**otJ t>5-u-w> wL«_Pj L-jLj -̂-*j
"...i oni koji mimo Allaha drugog boga ne mole, i koji, one koje je Allah 
zabranio, ne ubijaju, osim kad pravda zahtijeva, i koji ne bludniče; a ko 
to radi, iskusit će kaznu, patnja će mu na onom svijetu udvostručena 
biti i vječno će u njoj ponižen ostati, osim onih koji se pokaju i 
uzvjeruju i dobra cfjela čine, Allah će njihova hrđava djela u dobra 
promijeniti, a Allah praita i Milostiv je; a onaj koji se bude pokajao i 
dobra djela činio, on se, uistinu, Allahu iskreno vratio." (Ei-Furqan. 68 - T )

Ova opomena se u potpunosti ođnosi na troje, a svako djelo 
ima svoju mjeru. Ako učini širk, ali ne ubije i ne počini bluđ, njegova 
patnja će biti manja od ove. Ako poćini blud i ubije, ali ne ueini širk, 
imat ee udjela u ovoj kazni.

(j I-jlp j d  Л_р 1ј  ,4ј -лЈ ј  a J s - m j! s— д р ј  1 д р > -

"A ko hotimično ublje vjemika, kazna mu je Džehennem, u kojem 
će vječno ostati! Njemu slijedi i gnjev Aliahov i prokletstvo, i njemu 
je kaznu veliku prlpremio!" (En-Nisa, 93)

Međutim, nije spomenuo da će vječno ostati, dok drtigi kažu đa 
vječni boravak nije spomenut osim sa kufrom. UzviŠeni Allah kaže:

lS“5-9 јА l -Ij JdjjUj *Т/ *9-™, Jj-. Ĵl' *-* 0>јт1 J_jJb ајЛј 'jjs UUaji"TaJu

JeU- il Js - ( j i i l  адЈ *T;. N JT

"Na Dan kad zulumćar prste svoje bude grizao govoreći: ’Kamo sreće 
da sam se uz Poslanika Pravog puta držao! Kamo sreće, teško meni, 
da toga i toga za prijatelja nisam uzeo! On me od Opomene odvratio 
nakon što mi je prlopćena bilaF -  a šejtan Ćovjeka uvijek ostavlja na 
cjedilu.” (El-Furqan, 27 -  29)
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штпје đa ovo obuhvata kafira koji ne vjeruje u
š'mhmlv! : i razlog objave ovog ajeta je bio upravo to. Opća
ivriv-veđoo-M obuhvata ovo a i ono što je, shodno ovome, manje od 

š bude prijateljevao sa stvorenjem suprotno AHahovoj i 
.-■■: oaređbi zaslužiti će udio ove prijetnje, Tako Uzvišeni

,  i  6  4  .t ,» «  ,  jt .j  ,  JL * *  i  ***

ј \ЛХлЈ  I j  J j P  ^ Ј л д - Ј  -X~* c l
te џ, -

Tog Оапа pHjatelji će jedni drugima neprijatelji biti, osim onih koji su 
so Auohn Dojali i grijeha klonili*1 (Bz-Zuhrut 67)

L iv v o n i kaže:
trjt џ «- ** *  5 џ£ * j  ..ig '*  . *[■* 4 %

Z L Z N l  jVjjJ 1_,-I Д л Јl l_jlj j  l_ j*p l J  • Ј-4Ј1 СГ-гУ' 'j-H

"Кзоа se o::: za kojim su se drugi povodili odreknu onih koji su ih 
siijucHH I ka.z:v:.i budu iskusili i kada se veze koje su ih vezale prekidaju"

: vvnH b. [jad kaže: Govorili su nam Lejs i Mudžahid: "Rađi 
:HH-.:-■* ; ::\i prema ovima koja je bila upiićena nekom drugom 
■:v;r:;. .\Пл! . ;er prijateljevanje biva sa ijubavlju i simpatijom". Zato je 
r e l t ч. .'•■ ■;. ■ je u vjeri svog prijalelja.", jer onaj koji voli nekoga, volt i 
■ vv' -v...- :■■..-■ -. .Н|, pa ako jeclan bucltt drugog siijedili u Ijubavi pretna 

ше .;н.-.- mvze Allah i Njegov Poslanik, to će umanjiti njihovu vje.ru 
:..i ;: ■::;,:■■: ;:;ч■:: kolika je ta Ijubav sve dok ne završi na veiikom širku. 
LT iЧ'..:::.i kc,z,;:

' ‘ - - , - f * у , i х -» a \ J. „ . z -»
<U!l 1з1 J j l  Zsl О ј З Ј л Хј  ^

"ima ihjd; Koji umjesto Ailaha kumire prihvaćaju; vole ih kao što se
Ailah voiii Aii ani koji vjeruju, još više Allaha vole!и (Ш-Вецаге, 165)

\Hv su dali prednost Ijubavi, imetku kojeg su gomtlalt, Ш 
sr-'vrv:';::. ico;,'g su sltjedili, više nego Allahu i Njegovom Poslaniku, u 
Г: ј : 'Г:Д ■:е \-e r:,:.ćl širk i neprovednost u tolikoj mjert. Zbog toga је bilo 
па.То ,■:;• ole, kao što u hadtsi kudstjt stroji da Allah kaže:
HZar nije pravedno od Mene cfa spojim svakog čovjeka od vas sa onim 
sa ktmc jc  orijateljevao na dunjaiuku?" 1

L r-..:,hu je potvrdeno:
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"Neka svi Ijtidi odu onima koje stt oboiaim li. Ko btiđe obožavao 
Siince Suncii, ko bude obožavao Mjesec Mjesecu, ko bttđe obožavao 
tagute tagutima. Kršćanima će se prikazati Mesih, a fe i’rejinta 
Uzejr. Svakt narod će slijediti ono što je obožavao, a ti ovom  
ummetu će ostati njegovi m unafici."

Doći če pojašnjenje ovog hađisa, inša-Allah, a odnosi se na 
pripađnike velikog širka.

Što se tiče robova imetka kojeg su gomilali, i robova Ijuđi 
kojima su se pokoravali u griješenju prema Allahu, oni će biti kažnjeni 
kaznom blažom od one kojom će biti kažnjeni ovi mušrici. To može 
biti u toku strahota Sndnjeg dana ili u Džehennemu, a onaj ko buđe 
volio nešto mimo Allalia njime će biti kažnjen. Uzvišeni kaže:

- u- *јн jk  O1 ri; J  «Ј . Д  Г .Ј? : S ! i.
■if."

"0 vjernici, podijefite dio onoga čime vas Mi opskrbljujemo, prije nego 
što dođe Dan kada neće biti ni otkupa, ni prijateijstva, ni posredništva! 
A nevjernici su doista nepravedni!” (FJ-Beqare, 254)

Opći kufr je opća nepravednost, zato se za njih neće moći niko 
zauzimati na Sudnjem danu, kao što im je negiran šefaat u ovom
ajetu:

D - T  S *  ^ llj О у Ј С :  ij 4 Ј Ј  i : * j i

-* -Г

"1 upozori ih na Bliski dan, kada će srce do grkljana doprijeti i 
popriječiti se, kada zulumćari ni prisna prijateija ni posrednika neće 
imati koji će uslišan bitL On zna poglede koji kriomice u ono što je 
zabranjeno gledaju, a i ono što grudi kriju" (El-Mu'min, iS-19)

Uzvišeni kaže:

bŠ" O; •шС- Oj* Чг* -jllž 2Г’ )̂jjtj*> 'T' ’ŽJ* t.3 \j£ĆŠŠ

- ,-**• K - < .. 5 - ,
UJ Lc3 •• 0j*  ̂Š.;  ̂  ̂ у. -J * ’-’•’. * Ууу*

^ЈС^рЈ! O p ćL i s j  Ui j !  Ш  "T] \ 'j ’T

"pa će i oni i oni koji su ih u zabludu doveii u nj biti bačeni, i vojske 
Ibiisove -  svi zajeđno. I oni će, svađajući se u njemu, govoriti: 'AlIaha



iUii-n, i>i!i smc, doista, u očitoj zabludi, kad smo vas sa Gospodarom 
sv.etova izjecinačavali, a na stranputicu su nas naveli samo zlikovci, pa 
nemamc ni zagovornika, ni prisna prijatelja, da nam je samo da se
povratimG, da postanemo vjernici!" (Eš-Šu'ara, 94 -102}

izjednačavali’, oni nisu time misiili da su ih izjednačili sa 
\ ,: ■. ikom pogledu, jer to niko nije rekao od Ijudi, niti je od 
!.■.'•:!i:-: i i-  ̂ Ltitovim narodom prenešeno da je neko rekao: "Ovaj 
■■ v ! i . siična stvoiitelja". Čak i vatropoklonici koji vjeruju u 

-v vo: ■-vjetiost i tainu, slažu se da je svjetlost đobro i zaslužuje 
d:.:: ; ■; vv.-vano i hvaljeno, te da je tama zlo koje zaslužuje prijekor
; !-,:■■•;■■■.•■■ ,;!; se razišli da ii se tama pojaviia (stvorena) iii postoji 

:;;■■!■..' i iojc đva mišljeiija u vezi toga, ali, u svakom siučaju, oni
;■:.■ v:-:: u \ jetili sa svjetlošću u svakom pogledu. Isto tako, arapski

: - i; ■ ■ - lagali da njihovi gospođari nisu učestvovali sa Allahom 
;: nebesa i Zemlju, nego sti priznavali da je samo Ailah
■■:;, ■■■■;■:• ■ ::;■:■■■:■•■-: i Zemlju, i опо što izmežu njih. Tako je AHah o njima
• •\ ! \ ■ i: ' "• i : '•

J  д » 1  с у ® 0 ^ 3

I j  č  "т ; j jglfe 4јј1 .'ЦЈ ^уД e LiU) I

.i|_ <Ш1 q 5јЛ1ј Ц јјр  Ј лј Ј а «U lA-U «п jU_Ut g .  j A

:"A da ih uphuš; 'Ко je nebesa i Zemlju stvorio i ko je Sunce i M jesec 
poie:■>!■ ;■?'. si^urno bi rekli: 'Allah!’, pa kuda se onda odmeću!? Allah u
izoi>iiiu ciiije opskrbu onome kome hoće od robova Svojih, a nekom i 
u s k r u c u i e :  Aiiah, zaista, zna sve. A ako ih upitaš; 'Ко s neba spušta 
vociii i s  n .io m  mrtvu Zemlju oživljava?’, sigurno će reći: 'Allah!’, a ti
reci::Hvom Aiiahuf, ali većina njih ne shvaća." (El-Ankebui, 61-63)

i. -"■. ;■■■: ■;:.i kaže:



'  —£ „ •* f  f, "  $  f  „ ■; , •' T '  5
Сј Ј ддлЈ UJj  J l  l> J  ; t ;  ;д^Лл -><U COkss Uj 1идЛ w 5̂

"Pa ako ih upitaš ko je stvorio nebesa i Zemiju, oni će sigurno reći: 
'Stvorio ih je Sitni, Sveznajućii’ Onaj Koji vam je Zemtju kolijevkom 
učinio i po njoj vam proiaze stvorio, da biste se uputili; Onaj Koji s 
neba s mjerom spušta vodu, pomoću koje u život vraćamo mrtve 
predjele -  tako ćete I vi biti iz grobova »zvedeni. Onaj Koji stvara 
stvorenja svake vrste i daje vam iađe I stoku da na njima putujete, da 
se na palubama » leđima njihovim smjestite i da se, potom, kada se 
smjestite na njih, sjetite biagodati Gospodara svoga i da reknete: 
'Siavijen i Uzvišen neka je Onaj Koji nam je ovo potčinio, mi to sami ne 
bismo mogli postići, i m! ćemo se sigurno Gospodaru svome vratitiF" 
(Ez-Zuhruf, 9-14}

Ova svojstva spomenuta u Allahovom govora nisu njihov 
cjeiokupni odgovor. Uzvišeni kaže:

o* 'X- 1̂ј $г 'љ D5 A 'X s _ jp "  о! 'ч-ј сг*3 Ј 5
 ̂ " ' i  -« Г'  ̂ -• -* .. .... .'--*• ^. - j цЛЈј "5Ш ЈЈ Љ j d јј  л-OJjl CCj—*Ј' Сј ;

"Upitaj: 'Čija je Zemlja i sve ono što je na njoj, znate ii?' ’Aiiahoval’, 
odgovorit će, a ti reci: 'Ра zašto onda ne dođete sebi?' Upitaj: 'Ко je 
Gospodar sedam nebesa i ko je Gospodar Arša veličanstvenog?' 
’Allah!’, odgovorit če, a ti reci: 'Ра zašto se onda ne bojite?' " (Н-
Mu'mimm, 84-87)

I kaže:
jlJl J j ;  i ' OJ -O j *£-1 -upL J 1 .*53-1 j i  Ai j s - p5\C*i ,*5\Хј с ј ' JS

J  ,  Ј  ,, .. дг _  ^  * -r '  ^  s  i  -  -

j)j5jcw U c tO Ci *0-̂ . O^1 -O ил ч-л-ОхЈз -O
Reci: "Kažite vi meni, ako istinu govorite, kad b» vam došla Allahova 
kazna iti vas iznenadio Smak svijeta, da li biste ikog drugog osim 
Allaha prizivali? Njega biste samo molili da, ako hoće, otklonl od vas 
ono za što ste Ga moliii, a ne bi vam ni na um pali oni koje ste Mtu 
ravnim smatrali." (El-En'am, 40 - 41)

Također kaže:



\£z=> li ~aj l£Luli lle {L*-Jjt
** *- ~ -f  ̂*  ž ^  ^  — ,, £ ,  J ' ^ - S j ' ”® **

'" J*?“j J*?" j 41:3-"' 0>!јјч f}i V Д ј 4ili ЛЈ

ЈоЦ^ЈСЈ
t* - ž •''-. . . . . .  -! 1 U*Ji

t j j iJ  t-UA o ] I '}  Цј- j] Va C ' :

i:Zar on da bogove svede na Boga jednog? To je, zaista, nešto veoma 
Ćudno:” -• v.i 5)

“'Rcci; ’H vala  Alfahu i rrtir robovirna Njegovim koje je On odabraol’ Šla 
]С boije A iiah  ili oni koje Njemu ravnim smatraju. Onaj Kojt je nebesa i 
Zen'ik: srvorio i Koji vam spušta s neba kišu pomoću koje Mi dajemo 
da ozeiene irašče prekrasne, nemoguće je da vi učinite da izraste 
drveće rijihovo. Zar pored Allaha postoji drugi bog?I Ne postoji, afi su 
o>.v п а rod кој! druge s Njim izjednačuje. Onaj Koji je Zemiju 
pfebivallšrem učinio t kroz nju rtjeke proveo i na njoj brda nepomtčna 
postavlo i dva mora pregradio. Zar pored Allaha postoji drugi bog?! Ne 
postoji. neg::; većtna njih ne zna." (Fn-Neml, 59-61)

-n. bog kojt je ovako učinjo pored Allaha?! Ovo је pitanje s<
:or oni priznaju da ni jedan bog nije stvarao ovo s<

Л :

I ::"::'..ilesira koji su rekii da to znači: "Da li sa Allahom postoj
■.п : h v Cime im je otežano, jer su smatrali da postoje drttg 
:л";.л •.: гл:';".: Aliaha. Uzvišent kaže:

Lf J i  A ! £ *  č .: . C  С*ј А ~ ~ '  Ц Ц 4

’Znr \1. i'aista, tvrdite đa pored Allaha ima i drugih bogova?" Reci: "Ja
ne tvrcliVn." ; I-l-En’am, 19)

L ..... rL kaže:

Cj" Cj * egi'- .Ач-11' UA Uj

"L.nišu im aisu pomogla božanstva njihova koja su mimo Allaha 
П':0lih ’ ,01)

? knŽC'.
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Priznavali su da njihova božanstva nisu suđjelovala sa 
Allahom u stvaranju nebesa i Zemlje, niti u stvaranju bilo čega, nego 
su ih oni uzimaii i smatrali svojim zauzimačima i posrednicima, kao 
što Uzvišeni kaže:

l J U J -  b  e ' i p b Uj  'Šj А̂/џаЗ *3 U Atol

"Oni pored Allaha, obožavaju one koji im ne mogu n« nauđiti niti im 
mogu kakvu korist pribaviti, i govore: 'Ovo su naši zagovornici kod 
Allaha.'" (Junus, 18)

O čovjeku u suri Jasin kaže:
*3 Jv=4 СРу o! 2-r.b -A j- T 1 Оуч-у *Ј|3 cSjP л Ј  1 У  J  Uj>■ Jt' * * " " ' Ј

A -* “1..  ̂ '
i j j  j  3 I * лм p 1#ц. *s д ..i |

"Zašto da ne budem u ibadetu Onome Koji me je stvorio, a Njemu ćete
se vratiti?!Zašto da pritivatim druge bogove mimo Njega?! Ako 
Svemllosni hoće da me snađe neko zlo, njihovo posredovanje neće mi 
biti ni od kakve koristi i oni me neće moći spasiti" (Jasin, 22-23)

Uzvišeni kaže:

ОјД> £*0- %'Џј -9j
' .1- ž 9 ,  , iJ !  o' огЈЈ« A-j j  jji_j

"I opominji Kur’anom one koji strahuju što će pređ Gospodarom 
svojim sakupljeni biti, kad osim Njega ni zaštitnika ni zagovornika 
neće imati " (EI-En'am, 51)

[ kaže:

. 4

I j i>  tCjJI 2)1

ОзЈЈЈА Ч§1 х~АЉ ^ j  J j  ̂ ул .-лјјЈ 
3- f  '

"Allah je nebesa i Zemlju i ono što je između njih u šest dana stvorio, a 
zatim se nad Aršom uzvisio; vi, osim Njega, ni zaštitnika ni posrednika 
nemate, pa zašto se ne opomenete?" (Es-Sedžde, 4)

1 kaže:
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ŜOI ЈлјГ j>} ЈлЈТ iy*U ;JZj jii iil. Ijiii c»> 'rjs ij
"Reci: "Zovite one koje, pored Allaha, bogovima smatrate. Oni ništa ne
posieduju, ni koliko trun jedan, ni na nebesima ni na Zemlji; oni u 
njima nemaju nlkakva udjeta t On nema od ojih nikakve pomoći. Kod 
Njega će se  moći zauzimat« za nekoga samo onaj kome On dopusti."

, 2.1-1 V'

Negim sve ono što je mimo Njega i га što se mušrici vežu. 
hiie ćiju vlast ili udio u vlasti osim Njegove, ili da pomaže 

Ailohu. tako da nije ostalo ništa osim .šefaata. Zatim je pojasnio da ni 
neee koristiti osim kome dopusti Gospodar. Tako kaže;

-•oib •ЗЈЈЈ/ *је-з_ ЈДЈ!
"Ко se m ože pred Njim zauzimati bez Njegovog dopuštenja?! " (И-

U/\'išeni o melecima kaže:

J 1 C r*i .

"...i oni će se samo za onoga kojim On bude zađovoijan zauzimati,..."

I кл/е:
-ц 4jii о-ч 0‘ i

■ 'A koiiko na nebesima ima meieka čije zauzimanje nikome neće biti 
ocl koristi, sve dok Allah to ne dozvoli onome kome On hoće i u korist
onoga kojitti je zadovoljan." (En-Neđžm, 26)

0\o je šefaat za kojeg mušrici misle na Suđnjem danu, ali je 
negii-an U.ra šd.> ga je negirao Kur'an. Vjerovjesmk :n je obavijestio da 
će doći i ućiniti seđžđti pređ Gospodarom i hvaliti Ga, te da neće 
prro piKeii на šefaatom. Kada nčini sedždu i pohvali Gospodara sa 
poh\ alama kojima će ga podućiti, reei će mu se;
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"O Muhmnmeđe! Podigni glmm, Mt ćeš saslušan, traži, đat će ti se, 
zauzimaj se, prihvatit če ti se." Reći će: Gospodaru, moj nmmetl 
Onda će mu se postaviti grauica, a potom će ih uvesti н Džennet" 1

Također, u đrugoj i trećoj pređaji Ebu-Hurejre 4-- kaže;
”Ko će biti najsretniji među Ijuđima sa tvojim šefaatom na 
Sudnjem đanu? Reče: Ko kaže "La ilahe iltallah" iskreno iz srca. "2

Taj šefaat pripađa onima koji su iskreni, sa Allahovim 
dopuštenjem, a ne onima koji su pripisavalt Allahu ortake, i tieće biti 
zauzimanja osim za one za koje Allah đopusti. Suština je u ome da su 
to Allahove blagodati koje je podarto muvehklima (monoteistima) i 
iskrenima. Njima će oprostiti posredst\4>m dove sefaadžije kojem je 
dopušteno da se zauzima i čime će on biti poeašćen. On, s.a.v.s., će 
time zaslužiti pohvalno mjesto, na kojem će mu zaviđjeti prethodnici i 
oni koji su đošli poslije njih, kao što je na đunjaluku molio za njih i 
tražio im kišu. To je šefaat za njih, a Allah mu se odazvao na njegove 
dove i šefaat.

Pošfo је tako, postoje tri vrste nepravde; nepravđa koja je širk i 
za nju nema šefaata , te nepravđa Ijucii jednih prema drugima i u kojoj 
se mora vratiti svakome njegovo oštećeno pravo, i gđje se neće 
dokinuti pravo onome kome je nepravda tičmjena, ni šefaatom niti na 
bilo koji đrugi način, Ш će njemu biti dato od prava onoga ko mu je 
učinio nepravdu. Kao da se nepraveđniku šefaatom oprosti. Opći 
nepravednik neće imati šefadžije koji će se poslušati, aii, što se tiće 
onoga koji je vjerovao u Allahovu jednoću, on nije opći nepravednik, 
nego je on muvehid koji je učinio nepravđu sebi. Njega je u suštini 
pomogla iskrenost prema Ailahu, tako đa je ubrojan u one za koje će 
postojati šefaat. Kada Kur'an negira šefaat, negira отш vrstu šefaata 
koja se odnosi na širk, a to je da niko ne buđe obožavan mimo AHaha, 
niti da se nekom dtugom upućuju dove osim Njemu, niti da traži od 
nekog drugog mimo Njega, niti da se oslanja na nekog mimo Njega, ni 
u pogleđu šefaata ili niti nečeg drugog. On nema pravo da se oslcmi 
na nekog đrugog cla bi ga opskrbio, јег mu Allah daje opskrbu sa 
pcist'ojećim pov od ima.

1 Mutefekun alejtn. 
" Mutefekim atcjhi.



i -лета p ravo  da se osloiii na n ek o ga mimo Allalia, 
■ : . . . : . J . -■:.■ ■,: ■ i ■;i.:. oprostiti grijehe i sm ilovati se na Ahiretu, iako će 
a:;.i Ailah :.-p;4.»>til» i smilovati sesa p o vo d im a kao što su šefaat i d ru gi. 
Тл1.о K.аТ a:: :K'gira opd sefaat u kojem ima širka. D akle, to je 

mpvrano. Zbog toga jo potvrdio šefaat na pojedinim  
’i-es:.Тг:.' ,V;1 -а '■ Hahovim d o p u štcn jem . Vjerovjesnik je pojasnio da 

šdaaf ne.'v riti osim za p rip ad n ik e tevhida i iskrenosti. On je od 
;;; pV: pjJnike tevh id a.

Sčo -е tke '. »graničene nepravde, rnože se odnositi na čovjek ovu
: v , . . - p . -;■;;■: sebi, ili n ep rav d u  Ijudi jednih prema d ru g im a, kao 

Ađem r. ■ H av a rekli:

Ијј

''Gosrjođsru r;aš" -  rekoše oni »  "sami smo sebi zulum učini!ir.J s (El-

: : • ; * i  +u. vV:.;sa reče:

J>}'t ’j

" ј a sam  sa m  seo i z io  n a n io " (Ei-Kasas/16)
Ui pViv :V/;;išeni kaže:

A  4 t  9 s- И#'-' f  ^ J  & t  t  r  ~r £ -  — S ^ ^

jt-gjjj ЈЈ IjjjinPAŠ Љ\ IjJvi jPj—iji IjkJLlš jl ljl*j Išl

onim ji koji.. Kada učine što  loše, ili sebi nasilje učine, Allaha se  sjete
; ojjrost za  grijehe svoje m ole!" (Ali-lmnm, 135)

.VV AV.emnve i Musaove rijed su vijest o stvarn o sti, ali nisn 
•.!p*;:*•*';•.: : ;. .■■;: ;<* zn a -  hvala A llahu -  da nije kufr.

■-:v- -■■■■ V-;:;- viječi U zviŠenog: "I o n im a  kojl, kada u čin e  što  lo še , ili 
sebi nasilje učine", ra d i se o n ep o zn ato m  obliku grijeha u kontekstu  
;■■ :;:'-■;■;■;< Hvn;.:;:..: u-Vv-va. O b u h v ata  sv e  on o  u čem u  može čovjek učiniti 
v...!b: пер;-;:- Јм . ier, ako počini širk, a zatim  se pokaje, Allah će mu 
p;V’■■■■■■:■:;; :.v.T:;:.:;,nje. Prethod.no je rečen o  da ako čovjek učini 
r;v-p:,v\;V.; seM u to ulazi svaki grijeh koji je počinio, mali i
'viiki sa :•■:.:’■■;i;v, , o im anjem . UzviŠeni kaže:

еш
• ■ t '  j ,  ■» , * „4 -ЗП>
:.....  i .... ... ■■.., ~лJ  \ ^JJ! l p j

’Tvij ćejTto učinui da Knjtgu  postije n a s lije d e  oni Naši robovi koje Mi 
izaberemo: bit će onih koji će prema sebi nasilje učinitt, bit če  onih
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umjerenih, bit će i onih koji će, Allahovom voijom, svojim dobrim 
djelima druge nadmašiti" (FaHr, 32)

O vdje je nepravda prema sebi zajeđ no sa drugima, jer u ovo ne
tilazi veliki širk. U oba Sahiha od Ibn-Mesuda «•&-, se prenosi da:

"Knda je objavljen ajet:

jj lj—Дј jd)
"...i vjerovanje svoje sa zulumom ne miješaju..." (El-En'am, 82)
-to je teško palo Vjerovjesnikovim Ш ashabima, pa su rekii: Ko to od nas 
nije učinio sebi nepravdu? Tada je Vjerovjesnik ;i; rekao: To je  širk. Zar 
niste čuli za riječi dobrog roba:

ЈДћр јЖ ј j j v i  Tzj!
"širkje, zaista, velika nepravda" (Lukman, 13)

O ni koji su posumnjali, mislili su da je ovdje uslovljena 
nepravda koju je rob učinio prema sebi, te da uputu  i sigu rn ost neće 
dobiti osim  опај ko nije učinio sebi nepravdu. To im  je  teško palo, pa 
im  je  V jerov jesn ik  pojasnio ono što u Aliahovoj M Knjizi ukazuje da 
je  širk  nepravda. Tada, neće dobiti sigurnost i uputu onaj ko svoje 
vjerovanje pom iješa sa ovom vrstom  nepravde, a onaj ko ne pomiješa 
svoje v jerovan je sa širkom, jedan je od pripadrtika upute i sigurnosti, 
te onih posebno odabranih u rijeeim a Uzvišenog:

„  T.l "  I  ~  -  . . .  ~r ^  ^

q j s - J A j J ' ул  Д ј1 tP p  о Ј-с к ЈЕ

“Pi ćemo učiniti da Knjigu poslije naslijede oni Naši robovi koje Mi 
izaberemo; bit če onih koji će prema sebi nasilje učiniti, bit će onih 
umjerenih, bit će i onih koji će, Allahovom voljom, svojim dobrim 
djeiima druge nadmašiti -  za to će veliku blagodat dobiti, perivoje 
Adna, U koje Će UĆi,..." (Falir, 32-33)

O vo ne značl da neko od njlh neće biti kažnjen ako je  učinio 
nepravdu prema sebi ako se ne pokaje. Kao što Uzvišeni kaže:

jLSLe Ј лјвј ^j a  j • v IjV»~ |ј У jlžU jJUu

"Onaj ko bude uradio koliko trun dobra -  vidjet će ga, a onaj ko bude 
uradio i koiiko trun zia -  vidjet će ga.” (lU-Zilzat, 7-8)

I kaže:
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El-lman

\..onaj koii rn

" J  ,  ✓-*j тг '«>* (у>
:ii zio, bit će kažnjen za to..." (En-Nisa, 123)

i'bu
"Miaimr- Го. 
Ui'i--. i i'. ~Ш' <■.:

5/ je o tome pitao Vjerovjesnika Ш, pa mu je rekao;
■ itjniče, Ko to od nas nije nčitiio zlo? Reče mu: Elm- 
ис umaraš, zar ne tugnješ, zar te ne pogađaju nedaće?

11

■•...onaj kcii rcdi zio, bit će kažnjen za to..." (En-Nisa, 123)

i' b •.i 1 •■<..- i,;• 5/ je o tome pitao Vjerovjesnika ?£, pa mu je rekao;
" \ihihuy- Rosimnče, Ko to od nas nije učinio zlo? Reče тж Elm- 
fn'kn'. :rr  ;.-,• umaraš, zar ne tuguješ, zar te ne pogađaju nedaće?
t'o /<■ ruo ze. <io hivate 'nagrađeni'"1

iv da onaj mu'min koji se pokaje ući će u Džennet. 
\h-z,u ■..■:■ [•;[; ; :agrađen na ovom svijetu nedaćama koje će ga 
p / ј ■■■•■•..•:.■';,; učinjena zla. Tako je u oba Sahiha navedeno da je

/V ro;-ut stabljike biljke kojn vjetar njiše. Sad je  povali, 
<ihi ј>. Ргмл/сг mtmafika je  poput bodljikave žukve, čvrsto
stoii nu , inu izuanku sve đok jedanput ne bude otrgnuta."

l - 'К: :-■: \ ;:;ia se prenosi da je Poslanik ш гекао;
'\\ivr r-n'.’i-h'io. vogoditi bolest, nedaća, briga, tuga, slabost ili bol, 
fok ni ии koji se ubode, a da rmt AUah za to neče oprostiti
;П i j i i i O .  ' ;

L гг.с; ■■■;■■ ■; i Sa'da b. Ebi-Vekasa 4;; stoji:
"Roizuo .■■•■<;:■:.■■■ Miahov Poslauiče, koji Ijudi sit najviše na iskušenjn? 
K;vv: ; h'rroior:;ici, zatim dobro Ijudi, zatim njima sličniji i sUčnijl 
Coi L; .v: ikknšavan shodno svojoj vjeri. Ako je  čvrst u simjoj 
■Mrr;, v:>; sc iskušettje, a uko je  blage vjere, umanji tmt se 
V L \ . ' : ' v  se iskušettje ođvojiti ođ 1/ш'нтш sve đok пе bude 
ihuRr :o;-.;jii bez i jednog grijeha." Bilježe ga Ahmed, Tirmizi2 i

o;>r;ri,mje, opadaju grijesi od bolesnika kao što opada
.4,■■■;.■ su črroir;. "

L ;v,..\ ■■■:■■ ■; i Sa'da b. Ebi-Vekasa 4v stoji:
"Rrioto  .■■,;:■.■.■■■ Miahov Poslauiče, koji Ijudi sit najviše na iskušenjn? 
Kw: '; .V/Vž:.■■■;.:■.'■:;;ici, zatim dobro Ijudi, zatim njima sličniji i sUčniji 
Co: /V v.v:  /;-'А;tšavan shodno svojoj vjeri. Ako je čvrst u simjoj 
• v;v. se iskttšettje, a ako je  blage vjere, umanji jiim se
V L . W v  se iskušenje ođvojiti od mu'mina sve dok ne bude 
■; ■;■;:■;/;::■ v; o.rf-ii bez i jeđtiog grijeha." Bilježe ga Ahrned, Tirmizi2 i

:’Rv<cM ;■',■ огпСапје, opadaju grijesi od bolesnika kao što opada
R<<r v  v v v ;  "

: : ..•.■■■• ga Ahmed. Tirmizi i llakim raztičitim iancima. (Pogledaj Mnsned
: ' ■ ■ ■ i. v • .-'V : : Daif Sunen od Timuzija br. 581, Komeinar Tahavijske akide
- .'■ ■■ ; ■■■.":■:■• ■ ajega kaže: Slabog lanca ispravnog značenja.)

.■■-... je saliiti. (Pogledaj Sahih Sunen ođ Tinnizija br. 1956, Sahili Stmcn
•■■■, ■ ■ ■ ■ ■ V ' . c- Musned od fmama Ahmeda br. 1480 i 1554, Saliihul džamias-.sagir
'-■: ■: ■: ■ ■; s ' h  br. 1562 i Sa h i ha br. 143).
' : f; :■• •. v- .. '■.;;:■;; ga Alimed i Ibn-Hibban u svoni Sahihu, a ima mnogo hadisa koji ga 

■ •■ ..■ ;cd od Imama Ahmeda br. 16635 i hadis od Escda b. Kerza riječima:



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje “

Postoji mnogo hadisa o ovoj tematici.
Onaj ko bude sačuvan od sve tri vrste nepravđe, zaslužit će 

potpunu sigurnost i potpunu uputu, a onaj ko ne bude sačuvan od 
nepravde ргетпа sebi, ond a će zaslužit opću sigurnost i uputu, tj. on će 
morati ući u D ženn et kao što je obećano u drugoni ajetu. O n  je  upućen
na Pravi put Čiji je  kraj u lazak u D žennet, a umanjeno će mu biti od 
sigurnosti i upute onoliko koliki mu bude manjak imana sa ueinjenom  
nepravdom prem a sebi. V jerovjesrdk ш kaže: "To je širk", ali tirne nije 
m islio  da onaj ko ne poeini velik i širk da ee zaslu žiti potpunu 
sigurnost i uputu. M tiogo je hadisa, pored kur'anskih dokaza, koji 
ukazuju đa počiniocima velikih  grijeha predsto ji strah. O ni nisu 
zaslužiii potpunu sigurnost i upiitu pomoću kojih  bivaju  upućeni na 
P rav i put, put onih kojim a je  Allah pođario Svoju blag ođ at medu 
v jerovjesnicim a, istm olju bivim , šehidima i dobrim  ijtidima, koji će ga 
zaslužiti bez patnje. Sta više, oni će imati osnovu ove u pu te na ovaj 
put i osnovti A llaiiove biagodati koju im je pođario, te oni moraju ući 
u D ž e n n e t K ada je  Vjerovjesnik ш rekao: "To je  širk", ako je  time 
m islio  na veliki širk, znači da onaj ko ne bude takav, siguran je od 
onoga čim e je zaprijećeno m ušricim a u vidu patnje na dunjaluku i 
Ahiretu. T akavće biti upućen ц to. A ko je  tim e mislio na vrstu širka, 
onda će se reći: Nepravđa roba prem a sebi, poput škrtosti i Ijubavi 
prema imetku na račun nekih vadžiba, je  mali širk. Njegova ijubav 
prema onoine što Allah mrzi, davajući prednost svojoj strasti nad 
Allahovom ijubavlju, je  rnali širk i slično tom e. Ovakav će izgubiti od 
sigurnosti i upute shodno tim postupcim a. Zato su selefi svrstavali 
grijehe u ovu nepravdu i s ovim  značenjem.

Od bolesnika padaju grijesi kao šlo pada lišće sa dr\cta. Također Daif džamias-sagir br.
5928).



POGLAVLJE
K AD A SE  S P O M E N E  TERMIN DOBROTE O B U H V A T A  
SV A K O  DOBRO, A  A K O  SE  S P O M E N E  N E G O R A N IČ E M  
P O JA M  N E R E D A  O B U H V A T A  S V A K O  Z L O

| Od ovog poglavlja je valjanost i nered. Ako se spomene 
valjanost, to obuhvata sve vrste dobra, kao i pokvarenost koja 
obuhvata sve vrste zla, kao što je prethođilo kođ naziva dobar i loš. 
Uzvišeni u priči o Musau >&• kaže:

0 1 -Ц ј .' O j  j S ' t  d  U t t š -  0 *  T i  o j  ^ V i L i  !—J C '  o k l S  L a k  j j i O O  4  -Ц ј Ј^

"...zar ćeš ubiti i mene, kao što si jučer ubio covjeka? Ti hoćeš na 
Zemlji silu da provodiš, a ne želiš da miriš!" (Ei-Kasas, 19)

p I kaže:

S} 4  ЈГ&-1..Е-ЈЈЈ* •MrS' \s*3* ЈЦј
I  “A Musa je bio rekao bratu svome Harunu: Zastupaj me u narodu 
Ijtiome, i recf pravi i ne slijedi puteve onih koji su smutljivci!" (Et-A'raf. 142)

1 Uzvišeni kaže:
*4 4  L jJ  IjitS .^ s jlh  4  l j јц ~лј ' i  Ц ј  I5JJ

Од>Ај V
"Kada im se kaže: 'Ne pravite nered na Zemlji!’, odgovaraju: ’Mi samo
red uspostavljamo!' Zar tako! Oni su uistinu pravi smutljivci, ali to oni i 
ne opažaju." (El-Beqare, И-12)

Neodređeni član se odnosi na immafike u riječima Uzvišenog:

Lj jiL lUl« J jIj јг*

"Ima Ijudi koji govore: 'Vjerujemo u Allaha » drugi svijet’, a nisu 
vjernici!" (El-Beqare, 8)

Ovo je općenito i odnosi se na onoga ko je živio u
Vjerovjesnikovom ls vremenu, i na one koji će biti poslije njih. Zato je 
Selman Farisi rekao: "Ovaj njet se odnosio na Ijude koji još nisn hili



S e jh u l- is la m  Ibn-Tejmijje

stvoreni kađ je objavJjeih " Ovako je Suddi prenosio od svojih šejhova: 
Pokvarenost: ktilr i griješenje. Od Mudžahida se prenosi da je rekao: 
Zapostavljanje postupanja po naredbama i ostavljanju zabrana. Oba 
stava su jednog značenja. Od Ibn-Abbasa Ф se prenosi da je rekao da 
se ovo odnosi na kufr. Ovo je značenje mišljenja koje kaže, da je to 
licemjerstvo kojim su se uporedili sa kafirima, i zato što su spoznali 
tajne mu'mina. Od Ebu-Alije i Mukatila se prenosi da su rekli: Činjenje 
grijeha. Ovo je također općenito kao kođ prvih termina.

Kažu: "Mi samo reci uspostavljamo". Protumačeno je Allahovom 
negacijom njihovih tvrdnji. To znači: Mi tadimo ono šta nam nareduje 
Poslanik. A protumačeno je kao: Ono što činimo je ispravno, i mi 
imamo za cilj valjanost. Oba mišljenja se prenose od Ibn-Abbasa 4«, i 
oba su istinita. Oni govore i ovo i ono. Prvo govore onima koji nisu 
otkrili njthovu laž, a drugo govore sebi i onima koji su otkrili njihove 
laži. Ali, đrugi pojam obuhvata prvi, zafo što je vrhovna stvar kod 
njih, skrivanje onoga što suprotno ispoljavaju, i to oni smatraju 
ispravnim. Mudžahid kaže: Hoće reći da je iskreno postupanje prema 
kafirima ispravno a ne nered. A od Suđđija se prenosi da je rekao: 
Ovaj naš postupak je ispravan, a vjerovanje Muhammeđu je 
neispravrto. Kaže se da su time htjeli pokazati ispravnost postupka na 
dunjaluku, jer je vlast bila u Poslanikovim fs, mkama i oni su slijeđili 
njega, a da je bila u rukama kafira, oni bi se osigurali kod njih sa 
iskrenošću prema njima. Zato je radi oba govora rečeno: "A, uistinu, oni 
nered siju, ali ne opažaju." Tj. ne osjećaju da je nered ono što rade a ne 
dobro. Kaže se đa ne osjećaju da je Ailah pokazao Svom Poslaniku 
njihov iskvarenost. Prvi stav obuhvata ovaj drugi, i na njega se odnosi 
ovo na što i ukazuje ajet. Uzvišeni kaže:

Љм

"moj je zaštltnik AHah, Koji Knjigu objavljuje i On se o dobrima brine."
( E l - A 'r a l ,  196)

I kaže:
 ̂ oj -*4ЈЈа4~« auI Zjl ОГ.У v)13

"...Musa uzviknu: ‘Опо što ste priredili čarolija je! Allah ee je uništiti, јег 
Allah ne dopušta da djelo pokvarenjaka uspije.'" (Junus, 81)

Jusuf šss, kaže:
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V u i 4}ijo'jSi'- j  Ijk- Ој -чЈ  Л омк; 'чМ - u'j' sdb

"Taj drugl svfjet dat ćemo onim a koji ne žele da se  na Zem lji ohole i da 
nered Čine,,./ ■ l.l-Kasas, 83)

Л piviiviđile su riječi Uzvišenog:
..--i-u ч1̂ 1к <*Јц«-4хЛ1ј lx~i, d Lts- ЛрЈ b!

-АЈ)
Тагаоп se u zemlji bio uzdigao, i stanovnike njezine na stranke 
izdljeiio: jedne je tlačio, mušku im djecu klao, a žensku u životu 
ostavhao. doista je smutljivac bio" (Et-Kasas, 4)

U/.vlAoi'-i kaže:

....: Љ л ј  ч>.4.-' i  <>L-3 _jl ^ ~ д ј  Ш д ј Ј з  j *  .-c*i - j L j J p  1п з £ =  i U 'a  J > - ' ;

^fJJi Jd
”Zbog togs smo Mi proplsali sinovim a Israilovim : ako  neko ubije 
nekoga koji nlje ubio nikoga, ili onoga koji na Zem lji nered ne čini -  
kao da je sve Ijude poubijao” (Hl-Malde. 32)

U;•!:•:u ; • je bilo prvo od općog pojma nereda. ЛП, pravo n 
-iu ubUiv-'i ima staratelj ubijenog, dok је u pogleđu otpađništva 

v-..i jt-re, drumskog razbojništva i bluda, opće pravo svih Ijtidi, zato se 
.’ga kać■-.;: Allahovo pravo i zato ga nije moguće oprostiti kao što

•■ 'tiaj <ia uinrarn kao musliman i pridruži m e onim a koji su đobri!" (Jusuf,

Ni uu n.-v.'esti jedan sa đrugim iako je posebnijeg značenja od 
rnga. Кап ui- • i-.aže:

; ......iJfć-jseSj *h\) е>јј>Ј' Цј Ј  Ј_јј '!*у
!!Clm se neki od njih okrene od tebe, krene nered po Zemlji praviti, 
ništiti usjeve i stoku. Л Allah ne voli nered!" (El-Всцаге, 205)

KeK:;•::•• ie: Sa kufrom ili sa nepravdom. Л oba mišljenja su 
L’/a iženi kaže:



----------- .-------------  Šejhul-isiam Ibn-Tejmijje

l'e moguće oprostiti ono prvo, jer je nered ovoga općeg smisla.
Uzvišeni kaže;

.  -  *  , i  r j r  . f  д Г. .. . -  I  “V .. .  ., ,  ■ i . - '  .1 .* .  , - -  ,  * .. .. .3 "

ж̂ЈаЈЗ Iј.;.1Уа.Ј jl I jU i;  q I IhL-J јДЈy » jy  sUl J j j j L L  ^ д Ц  U jj

4  T r j  h iš jl  j  ( j p r  U-fi L£U ;i j '  ‘J t U r  ^  ,*4^?-j 'j  Т ј ј Ј ј '

.Ја.б* jj>
"Kazna za one koji protiv Allaha i Poslanika Njegova vojuju i koji nered 
na Zemlji čine jeste: da budu ubijeni, ill razapeti, ili da im se unakrst 
ruke I noge odsijeku ili da se Iz zemlje prognaju. To im je poniženje na 
ovom svijetu, a na onom svijetu čeka ih patnja velika" (U-Maiđe, 33)

Kaže se da su razlog objave ovog ajeta bili Uranijun koji su 
otpali od islarna, ttbili druge i oteli imetak. A kaže se da se radilo o 
Ijudima koji su dali prisegu pa su je raskinuii i počinili razbojništvo, i
kaže se da se rađt o mušrieima1, koji su spomenuti zajedno sa 
murtedima, razbojnicima i onima koji su raskinuli ugovor. Svi seiefi i 
halefi se siažu da ovaj ajet obuhvata drumske razbojnike od 
muslimana. Ajet obuhvata sve ovo spomenuto. Zbog toga sa onoga ko 
se pokaje od svega toga, prtje nego što bude uhvaćen, spada Allahovo 
pravo.

Također valjanost i dobrota se spominju zajeđno sa imanotn, 
kao što Uzvišeni kaže:

,  f  J * ' *  -  Ч_ ,  ^  *■ ,  *И- t  ^  r *

Mi gLć>Y) će1'

"...neka se zato oni koji vjeruju i dobra djela čine ničega ne boje i ni za 
čime neka ne tuguju." (Ei-F.n'am. 4S)

Poznato je da je iman najbolji vid valjanosti i najbolje dobro 
djelo. Kao što je došlo u vjerodostojnom hađisu da je rečeuo: "Allnhov 
Poskmičc, Koje je nnjholje djelo? Kaie; Vjerovtmje ti AUaha." Uzvišent 
kaže;

_̂ил1 рз WLPз ćr*1ei C.T*-1.- ЈЗ
"Ja ću sigurno oprostiti onome ko se pokaje i uzvjeruje i dobra djela 
čini, i koji zatim na Pravom putu istraje." (Таћа, 82)

‘ (Pogleđaj Sabih Sitnen otf Ebit-Dtivuda sa skraćenim laneem br. 3670. 
Medžmea zevttid 7/15 sa Taberantjem br. 13032}.

3674 i 3675.
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EI-lman

i ka/e:

u ~ i  -Ч U -i~J »i> ј-^"_* ,ј -*<5_ј  v_-=U si)
"Iziizev oni Koji su se pokajaii, i vjerovati, i dobro činiti, njima se neće
nikakva nepravđa učiniti, oni će u Džennet ući." (Merjem, 60}

i kt:/e:

—tJU~J 1зн1јјз î~*S~ * - јЛ ̂  e J v_jlS /јгА *V!

"osirn onih koji se pokaju i uzvjeruju i dobra djela čine, Allah će njihova 
hrđava cfjeia u dobra promijeniti" (Hl-Furkan, 70)

O potvori za blud kaže:

S- J  j  J Š S -  Љ \  ^}(j !Јр%Н^З! J L t H  ' i  Дд_1 Јј Л  K'!

"izuzetak čfne oni koji se pokaju poslije toga i poprave, jer Allah đoista 
prasta l miiostiv je!" (Ali-lmmn, 89)

L.’a krađljivca kaže:

а_ЈлР ^ ј\з л-лсЛЈз лжј t_ilj
“A onorne но se poslije nedjela svoga pokaje i popravi se -  Aliah će 
sigumo oprostiti" (El-Maide, 39)

■ 1i K(.i /. 0.

Lfc-jjP iујз sxLj Uu >1 ЈјЦ̂  • jji

"Д ako dvoje od vas to učine, »zgrdite ih, pa ako se pokaju i poprave, 
onda ih na rniru ostavite" (En-Nisa, 16)

Zbo;..; toga su pravnici uslovili, u jednom od đva mišljenja, za 
prihvatanje onoga ko potvara za blud, đa se popravi, pa su to određili 
ociinom dana. Kao što je Omer b. Hattab protjerao Sabiga b. Asela, 

gođinti dana. Na osnovu. ovoga je Ahmeđ građio svoj stav pokajanja 
onoca Uo poziva na novotariju đa će mu se ođgođiti gođinu dana, kao 
što je Omer odgodio Sabiga b. Asela.
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l'OGLAVl.jr.

O l'tiiM IN U  N E P O K O R N O S T A K O  SE SPOMENE 
N E O C R A N IČ l NO  ODNOSISE NA KUFR I GRIJEŠENJE

i'-t'1 -i.ik'-, i'irmini nepokomost, fisk i kufr; ako se spoment 
sv.’pukorvfivu .slial'iu Ш  i Poslaniku Ш  onda u taj termin ulaze fisk : 
k’.iiV. K.to -"-ii' i i-;.eni kaže:

1 ijl t j j  jb  •‘J  оЏ ■•4>-33 il'IjjrfUU гјЛ3

Giioga Koji Aiiahu i Poslaniku Njegovu ne buđe poslušan -  sigurno 
čeka vatra đžehenaerrtska; u njoj će vječno i zauvijek ostati." (Ei-Džinn,23)

LAv k.j.že:

•Ц̂  |_P”i/*' < -4-Vj jg,(j C-ulL 1ј Јл ј- jlp jtUbj

"Eto. to je b?o Ad, ort je dokaze Gospodara svoga poricao I bio 
tsiušan posianiclma svojim, i pristajao uz svakog silnika, inadžiju.”

. 1  j ; ; -V У . ;  .

Or« је n«.rokomost spomenuo općenito kao nepokomos
jer su bill nepokomi Huđu >fcs, utjerivanjem u laž svegc

sto 41.! p'.j'-Sanici zagovaraii, tako da je nepokornost poslanicimć 
k.-io karegoriji ij. s\im poslanicima, btia kao što kaže:

O* dp Le LLisj Uj-iSLs
rni srno poricali i govorili: ’Allah nije objavio ništa,..." (El-Mulk, 9) 

\epokomust je i u  tome ako se okrene i laže. Uzvišeni kaže:

јр з  ф  Š} ц т  31

ce uci samo najveći nesretnik, onaj koji bude poricao i okretao
Н-:. v;i. : r h-;

. p'u'i.'O!' је vijest ili objavu i okretao leđa ne želeći da st 
Ljitdi moraju povjerovati poslanicima ono o ćemu if 

.e i da irn se pokore u onome što im narede. Također c



Sejhul-isiam ibn-Tejmijje

"...ali je on porekao i nije posiušao" (En-Naziat, 21) 
O kategoriji nevjernika kaže:

j Šj

Ј у ј  V - ' - i Ć ' -:T;. ЈЉ  Sf) j ' T ®  ^

"Nije vjerovao i nije klanjao, nego je  poricao i okretao se" (н-Kijame, 3i-3i)

Poricanje objave, okretanje leda naredbi, su stvojstva kafira, 
đok je iman, vjerovanje u ono o čemu poslanici obavijeste i pokomost 
u onome što narede.

U tom smislu Uzvišeni kaže:

J j " P  JAU? iS * 2* 3 " - i - - џ j i  UUji us"%Љ i l ^  4j Lj  uUj bl

"...isto onako kao što smo i Faraonu posianika poslali, ali Faraon nije 
pOSlUŠaO poslanika,..." (El-Muzemil, 15-16)

Тепшп okretanja se odnosi na okretanje leđa pokomosti što je
navedeno na više mjesta 11 K uranu, kao što kaže:

ob tjjuio op j* jn - jk i јДј ОО J»l S j Š J l  oJ p j U«

UJi I3idp Ј чЈдлј J J  ,дЈ _p ur
"...Bit ćete pozvani protiv naroda žestoke snage, da se protiv njih 
borite, № će islam primiti. Pa ako poslušate, Allah će vam lijepu 
nagradu cfati, a ako izbjegnete, kao što ste i do sada izbjegavali, kaznit
će vas bolnom kaznom." (El-Feth, 16)

Također, njegovo kuđenje na mnogim mjestima u Kuranu 
ukazuje na obavezu pokornosti AUahu i Poslaniku, te da opći pojam 
naredbe ukazuje na obavezu pokornosti, kao što je spojio opći pojam 
kuđenja sa nepokornosti ili griješenjem, kao što Uzvišeni kaže: "Ali 
Faraon nije poslušao poslanika." Kaže se da vječnost nije u Kur'anu 
spomenuta osim u prijetnji kafirima. Zato je Uvišeni rekao:

N  .)aC. IjljLS- j J  JuP-lj j  J i p  4i)l I - Ј Г -  ----- - к Ј -  J

"A ko hotimično ubije vjernika, kazna mu je  Džehennem, u kojem će 
vječno ostati! Njemu slijedi I gnjev Allahov I prokletstvo, I njemu je 
kaznu veliku pripremio!" (En-Nisa, 93)
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7.:aini o onima koji griješe u podjeli nasljedstva kaže:

JlP Ц-3 lajii- Ijb Јј Ој  ,аЈ j j  аТ ^ олј

"A  o n o g a  k o  bude nepokoran Allahu i Poslaniku Njegovom, te preko 
granica Njegovih bude prelazio, On će uvesti u Vatru u kojoj će vječno 
ostati: njemu pripada kazna sramna!" (EnNisa/i-i)

Ovdje је nepokornost ogradio prelaskom preko Allahovih 
granica, ali је mje naveo općenitom. Uzvišeni kaže:

"...dok nisie neuspjeh doživjeii i o naredbi se razišli, i nepokorni bili, 
nakon sto vam je pokazao šta volite..." (AH-Imran, 1.52)

OLvn ješiava o određenoj neposlušnosti koja se desila, a radi se 
o msi:4>slii'šnosli strijelaca koju sn iskazali Allahovom Poslaniku јв, 

kađa ini je r>aredio da ne napuštaju svoj položaj, makar vidjeli 
nuisiimane da su u pređnosti, tako da sti pogriješili oni među njima 
k<>ii nisu o\ako postupili. Njihov vođa im je naredivao, ali kada su 

\ idjeli katire kako gtibe bitku neki ođ njih sn navalili na plijen. 
Također rijeći Uzvišenog:

"a nevjerovanje I razvrat I neposlušnost vam omrazio" (EI-Hudžurat, 7)

T<> ie sr'omenuo kao tri stupnja, kao što je rekao:

!,i da ti neće ni u čemu, što je dobro, poslušnost ođricati" (ш-Mumtehim.-, 12)

Ogranićio je nepokornost, zbog toga је protumačena 

ndrkanieni, sk> je zastupao Ibn-Abbas Ф, i tako se od njega prenosi 

кае memia i.vedaja. Isto tako je Zejd b. Eslem rekao: Da ne prizivaju  
n̂ sreću, da se ne udaraju po Hcu, đa ne raščupavaju kosti i da ne deru 
ocIjećLt. Drugi su rekli: To je sve orto što im je Poslanik %  naredio ođ 

islamskih propisa i dokaza. Kao što je to rekao Ebu-Sulejman Dimeški.

-АЈј  fOb ц-оРЈ

ie poseban grijeh. Uzvišeni kaže:

d dlj

"..tako Adem nije Gospodara svoga poslušao i s puta je skrenuo." (Ta
I \Z \ ;

0\v ie poseban griieh. UzviSeni kaže:



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

Riječi ajeta su opeenite tj, da mu one ne iskazuju nepokornost ako im 
naredi dobro. Neposlušnost njemu ne može biti osim u đobru, jer on 
ne naređuje zlo, ali je ovo -  kao što se kaže -  dokaz da je pokornost 
preea u naređbi što nužno biva u đobru, i kao što je pot\uđeno u 
Sahihu od Vjerovjesnika ш, da je rekao: "Poshišnost je u dobru. 'м Slično 
ovome su riječi Uzvišenog:

UJ j  bi k  i
"...odazovite se AHahu i Posianiku kad od vas zatraži da činite ono što
vas oživljava..." (El-Enfal, 24)

a on ne poziva osim u ovo, tako da ograničenje na ovaj pojam nema 
značenja na ovom mjestu, jer ne postoji poziv na nešto đrugo osim 
toga, niti naredbe osim na đobro. To je poput riječi Uzvišenog:

b~ZaS- jl Z!! f t i J l  ijAЈХЗ ' i j

"...I ne nagonite robinje svoje da se biudom bave -  ako one žele da
budu cestite..." (En-fčur, 33)

A one ako пе buđu htjele biti ćestite, onda nema nečega što se 
zove prisiljavanje, ali u ovome je pojašnjenje svojstva koje odgovara 
propisu. U tom smislu su riječi Uzvišenog:

.’Ai) U-iP LeLlš -a! 1̂3-1 4j)t Д̂-ј
"A onaj koji se, pored Allaha, moli drugom bogu, bez ikakva dokaza o 
njemu, pred Gospodarom svojim će račun potagati, i nevjernici se neće 
spasiti." (El-Mu’minun, 117)

I kaže:

"i što su vjerovjesnike nevine ubijali," (El-Beqare, 61)

Ograničenost ti svim ovim primjerima je radi pojašnjenja i
obrazloženja, a ne đa se Izdvoji neko drugo svojstvo. Zato su neki 
gramatičari rekli: Svojstva u poznatim lictma su rađi pojašnjenja a ne 
da se posebno odrede, dok je u nepoznatim lieima radi posebnog 
odredivana vrsle t sl. Aii, to opet znaci, da se ođnose na poznata lica

1 Muiefcktm aiejiii. (l’ugiedaj skraćemi vcr/iju Sahih Muslim 1225, i Sahihul tl/amias-sagir 
2327),



која se ueii>a potrebe nešto p o se b n o  ođređivati. Kao što  АПаћ 
ka/o:

,!Slavi im e Gospodara svoga Svevišnjeg koji sve stvara i čin i skladnim"
0- i-.vk,. i :u

i ka./o:

Ј ј _,*j >-ujj .••Oj-!-£■- OjT ' л>*ј1 ĵjJl J ОГ-јЈЧ*

::..,onima koji će sltjediti Poslanika, vjerovjesnika, koji neće znati nt 
ćitati ni pisati, kojeg orti kod sebe, u Tevratu i Indžiiu, zaptsana 
nalaze," гј-'i- -V/af, 157)

Ш eche kaže:

.ј а ј̂ АЈТ- _ j j  Л U>JT
"Hvala Aiiahu, Gospodaru svjetova. Svemilosnom, Milostivom." (El-

I - 2 i

-A s', uj>tva u nepoznatim l ic im a , a k o  se ra sp o zn a ju , ta k o đ e r su
mdi poj,:vsnjenja. Poređ toga, neposlušnost je povezana sa kufrom i
1- ’iskom u riječima Uzvtšenog:

Q LjJaju lj « 3 I3 ул5чЈ ̂ j*ŠLJ I ajTj
"a nevjerovanje I razvrat i neposiušnost vam omrazio" (El-Hudžurat, 7)

Л po/nato  je da je g r ije š n ik  također n e p o slu ša n .
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POGLAVLIE

O P Č A  PRETRAGA O  ČINJENICII M E T A F O R I

■Vko ‘-ч- kaže: Spomenuta raznolikost onoga na što ukazuje 
Eenuin apsoiulno ili ograničeno, u Allahovom i Poslanikovom govoru, 

go\ or svak. pojedinca je savim jasan, nije moguće odbiti. Ali ćemo 
ivći: iernun атт ukazuje na djela metaforieno, kao što Posianik j% 
kii/e:

.-ч' lUjeli im šezđeset i nekoMko Ш seđomđeset t ttekoliko 
iiijeiovo. Najuzvišeniji je reći La ilahe iUaliah a najniii је ukloniti
Sinciiihi so i’iita."

0\ o ie inetaforično. Poslanik •>;. kaže;

"hiion је da vjeruješ u AlJaha, Njegove itteleke, knjige i 
poJiutike... "Ii.đ.

0\'o ie injenica. Ovo je oslonac nnirdžija, džehmija i kerratnija 
1 :Wilaч.; onog ko пе ubraja djeln u naziv imana.

Nii c>'-mo odgovoriti sa dva odgovora. Jedan je: Opći govor u 
oKCnonVv sn ili stvarnom smislu. Drugi je: Ono što se posebno 
tvinosi ;v! o\'ii mjesto. Sa pretpostavkom da je jedan metaforičan, šta je 
c-rića s!\oo\: !‘0  u odnosu na tu metaforičnost? Da li je .stvarnosl 
neograi-ičeni fojam, ili ograničeni, ili sti oba činjenice, pa ako se naziv 
'геапо sponiene na šta će se onđa odnositi?

Pr'V: će se reći: Podjela rijeći koje ukazuju na svoja značenja na 
iorićnc i stvarne, i podjela na osnovu onoga na šta ukazuju, ili 

znaconja која ukazuju na njih, ako se upotrijebi stvarni ili metaforični 
tovmin ii oi'ionie na šta ukazuje ili sta ukazuje na njega, sve ovo se 

v.do u go\’oru kasnijih generacija.

Ali., po/nato je da su stvarnost i metafora u terniinološkom 
smislu apsiraktne. No u svakont slučaju, ova podjela je nova 
tvrminoiogija koja se pojavila poslije treče generacije, o tome niko nije 
govoj’io oti asitaba niti tabiina koji sn ih sltjeđili u dobročinstvu, niti 

po/natih imama u nauci, kao što je Malik, Sevrt, Evzai, Bbn- 
ite, Safija i đrugi pa čan ni imami graniatlčari nisti o tome
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govorili, kao što su bili Halil, Sibevejh, Ebu-Amr b. Ala' i drugi. Prvt 
koji je govorio o tenninima i njihovoj metafori bio je Ebu-Ubejđe 
Ma'mer b. El-Mtisenna u svojoj knjizi, ali nije se posvetio metafori kao 
suprotnoj stvarnosti, nego se posvetio metafori iii prenešenom smislu 
ajeta onim što se govori o ajetu. Zbog toga su pojeđini pravnici usuhi 
fikha, kao Hasan Basri, rekli: Činjenica će se u metafori raspoznati na 
različite načine. Od njih su navodi lingvističara o torne, kao da kažu: 
Ovo je ćinjenica Ш ovo je prenešeni smisao, govori bez znanja. On 
inisli da su ovo rekli lingvističari, ali ovo nije niko rekao od 
lingvističara, niti bilo ko od selefa ili učenjaka ovog ummeta, nego se 
ovaj termin pojavio nanovo i prevlađao međti mu'tezilama i njima 
sličnim od dogmatičara. јег, ovo se nije našlo ni kođ koga od pravnika 
u fikhtt ili usuli fikhu, tefsiru, hadistt i slično. Šafija je prvi koji je 
pojasnio govor o osnovama fikha, ali nije napravio ovakvu podjelu, 
niti je koristio termine kao što su 'metafora' ili 'stvarnost’. Takoder, 
Muhammed b. Hasan u pitanjima koja su gradena na arapskom 
jeziJ<u, poznato djelo Džamia kebir i druga djela, ni on nije govorio o 
metafori i stvarnosti. Isto je kođ svili učenjaka i niko od njih nije 
govotio o terminima kao metafori ili činjenici osim što se to našlo kod 
Ahmeda b. Hanbela, On je u knjizi Odgovor đžehmijama rekao: ’Mi 
uistinu', i 'Mi’ i sJično tome u Kur anu, je prenešeni sinisao jezilca. 
Čovjek kaže: Mi ćemo ti dati, mi ćemo učiniti. Pa je naveo da je ovo 
prenešeni smisao jezika. Ovo jesti njegovi sljedbenici uzeli kao dokaz 
za ono što su rekli đa u Kur’anu postoji prenešeni smisao riječi. Od 
njili su bili Kadi Ebu-]a'ala, Tbn-Akil, Ebu-Hattab i drugi. Drtiga 
skupina od njegovih sljeđbenika su smatrali da u Ktir anu ne postoji 
prenešeni smisao, kao što su Ebti-Hasan Id-Džczeri, Ebu-Abduliah b. 
Hamid, Ebu-Fadl Temimi Ibn Ebu-Hasan Teinimi. Takoder od onih 
koji sti negirali da u Kur anu postoji prenešeni smisao su Muhammed 
b. Huviz Mindad i đrugi oci malikija. To su negirali i Davud b. Ali i 
njegov sin Ebu-Bekr, Munzir b. Sujuti EJ-Baluti o čemti je napisao 
djelo Musannef. Neki Ijtidi sti o tome ođ Alimeđa prenijeli dva 
mišljenja. Što se tiče ostalih učenjaka, niko od njih nije o tome govorio, 
niti od prvih generadja hanbelija, tj. da u Kur’anu postoji metafora iti 
prenešeni smisao riječi ili značenja. Nifi su Malik, ili Ebu-Hanife, ili 
Šafija o tome govorili. Jer, podjela riječi na metaforične ili stvarne se 
pojavila tek u četvrtom vijeku, počefak tog mišljenja se pojavio ti

126



El-lman

uocc'r: ■■.•iioki.i po hidžri, a mi nije poznato da je postojalo u drugom 
\ iieki:. O'in'; лко nije šta postojalo u drugoj polovini drugog vijeka po 
hid/r.i.

Opi i-.ok Н1 nijekali da su Ahmed i drugi govoriii o ovoj podjeli 
клрр p i h me d o v  govor o prenešenom smi.Is.Iu značenja u jeziku, 
itPtc u o;и . ч što јв dopušteno u jeziku. Kao što je dozvoljeno da se u 
ie/:h;.i i-.-.i/.e nekog uglednog koji ima pomagače: Mi smo učinili 
tai-:.', .pr.iiup h'ko, i slično tome. Kažu: Ahnred pod tim nije mislio da 

krri-ii /.•:. nešto za šta nije postavljena.

pk::pii-:.--: jo negirala inoguenost da u jeziku može postojati 
к rijeći, ni u Kur'anu niti gdje đrugo, kao što je bio

Eba-i/hak Fd-1silrajini. Oni koji su mu se suprotstavili kažn da je 
;a.vik; AajV' -p njim termiiiološko. Jer, on ako prizna đa и jeziku postoji 
:;•// ;.:Г'р:-;-;;рк':;рпа na injestu za koje nije postavljena, ne ukazuje na 
; о-: /;  tiodatkom. Ovo je metafora ili prenešeni smisao riječi, 
;л;•-■.:.■ :p :/■ i: naziva metaforom. Oni koji ga podržavaju kažu:
' h i e  da riječ koja se upotrijebi za ono .radi čega je postavljena, 
oif-k :•,;■ rp::/:..-prpa riječ koja je upotrijebljena na mjestu koje nije 

i ,•■.■; nju, kao što su riječi lav i magarae, ako se njima misli 
vu: P' nd; :;u л ;<ko ne, onđa se misli n.a hrabroga i glupoga.

0",r-r-djela u ođređivanju, uslovljavaju da riječ prvo bude
pp-i nkieno ;/:J: znaćenja, a zatim da bu.de upotrjebljena za njegovu 
ћ / ,d: -,c m-.'-že upotrijebiti i u nekoj drugoj, ne njenoj, temi. Zbog 
i.o:.;,■, -,'т;;p; koji su vršili podjelu, kažu da svaka metafora mora
;"■:,č;: ••.;■;.P.j/ničnu stranu, dok svaka činjenica nije metafora. Njima
-■-:; •-:.: ■■:,:;:■;■■■■/•■-.:/ . ili neki ođ njihovih kasnijih generaeija. Kažu da rijec 
l'nie teme ni;e ni metafora ni einjeniea, a ako se upotrijebi u ne njenoj 
ienk. •ar.da ;e metafora koja nema činjeničnog značenja.

:■'■■'■■■/■ :■■■■, е bi bilo tačno kada bi se znalo da su sve riječi u 
■■■h;'■■;: : ku prvobitno postavljene za značenja, zatim da su
dj/Kjene i; njima, tako da je njihovo postavljanje postojalo prije 

;р--р;ч•!;•/. \. -vp ;e tačno za onoga ko smatra jezike termmima, pa tvrdi 
Jp ■-:.: pp/h: Ijudi sakupili i postavili određene termine te su to

/р ;,/,,• I тако, te da se ovo koristi u svim jezicima. Nije nam 
:,:!•,■■■ •;:.■: ;<■ <ivo mišljenje medu muslimanima zastupao iko prije
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Ebu-Alija El-Džubaija. Međutim, El-Eš'ari je napustio muatezile u 
njihovom vjerovanju, te im se suprotstavio u pogleđu kađera i 
prijetnje, u pogledu Allahovih imena i propisa, kao i u pogledu 
Allahovih svojstava, pojasnio je njihove kontrađiktornosti i 
neispravnost njihovih tvrdnji, što je poznato od njega. Tako da sti se 
El-Eš'ari i Ebu-Hašim razišli u postanku jezika. Ebu-Hašim kaže da su 
to termini oko kojih su se Ijudi usaglasili, dok je El-Eš'ari1 tvrdio da su 
vjerski ozakonjeni. Zatim su se poslije njih Ijitđi upustili u ovo pitanje, 
Drttgi su rekli: neke od njih su \jerski ozakonjene dok sn neke 
terminološki izmišljene. Dok se četvrta skupina suzđržaia.

Ovdje se ima za cilj reći da niko ne prenosi od Arapa, niti od 
bilo kojeg naroda, a to je da se saktipila grupa Ijudi te da su postavili 
sve ove riječi u svakom jeziku i zatim su ih poslije upotrijebili u 
temama. Nego je poznato i prenešeno velikim skupinama, đa su ovi 
temini korišteni u onome na šta se mislilo njima od značenja. Ako bi 
neko tvrdio da zna kako je neko prije postavio te riječi, laže. Jer ovo 
nije prenio niko od Ijuđi. Niti neko niože reći: Mi to znamo na osnovu 
đokaza, jer ako ne postoji mogućnost đa je prethodila terminologija, 
nije onda moguće rti pretpostaviti upotrebu riječi. Reći če se đa stvar 
nije takva, zato što mi imamo dokaz da je Allah nađahnuo životinje 
glasovima koje one raspoznavaju jedne od cirugih i ovo je nazvano 
govorom i riječima kao što Uzvišeni kaže:

/кк&Х-л јј„|*.Д£-

"...podučeni smo govoru ptica" (En-Neml, 16) 

lli gdje kaže:

"...jedan mrav reče: ‘0 m ravl ulazite u staništa svoja ..." (En-NemL 18)

Ш gdje kaže:

"o brda, ponavljajte zajedno s njim hvalu

1 lako su se neki, koji se pripisuju ujegovom me/hebu. suprostaviti njemti u о\ч>т pogledu. 
Meki od njih. koji su u mišem vrememi, tvrde da sti eš'ariji\ nije ispravno to što se pripisuju 
ovom imaimi, - Zuhejr.



El-lman

Lik- - i ]juđi, jer ako se kod novorođenčeta pokaže 
:"■ it će roditelje ili od onoga ko ga odgaja rlječi, te

;■■:.■•. / плеепја, pa će ono shvatiti da se ta riječ koristi za to 
ij. :• govornik mislio s tom riječju to značenje. Zatim će 

..а ••ćn-.-i:! ■: !!■..■■..• ; ■■■) riječ sve dok ne upozna jezik naroda među kojima
: i ui;e morao sa njima sjesti i postaviti ono što su oni

'l■ ■:i1!.:;i: и iv/;ku. Ого ga iiisu čsk л1 zaustavljalf kod svakog 
.!,■:'!,■:.■■■ г. ponekada pitao o imenima za pojedine stvari, pa će 

.'■,■:■■■:■•.■•;: ::!;!■■;. Kao što Čovjek prevodi riječi jednog jezika kojeg ne
;••;/■ ::■■:.:;■ /п-■;.;■:п/ i-o./i njenih znaeenja. lako ga je narod upotrijebljavao 
:■,■:..■!;■;■■■ ■. ; i . it ■ е / se spoznati bez potvrde jeđnog od njih.

D.:-.. :/•..;••': je da ljudi postave naziv za nešto što se đesi i što
;■;;;:. o- :•;!; ■!.;!.; г ;•■;■!: ■ njih poznato pa mu đadnu naziv. Kao što se nekom 
•ч1 ;■ ■:;!■; ;■■.■■■■::; diDte pa ga imenuje po prenešenom imenu ili n.a osnovu 
;■;■:•:•■,■ ■■.; -J: .:-:н ieka. Ш da postoji ime pored kojeg drugo ne postoji.
П: da ?!.• !>:.i :.■'•:■■ onome što imenuju. Ili čovjek izmisli mašimi u. 
!nd;;m!;!. Mi napise knjigu, sagrađi grad i slično tome, pa mu nadjene 
:.т~. ■.■.:■;.;. ocj poznate vrste pa đa ima svoje ime iii naziv u
■::■ ;:■,: ev; ;• e : ! • : L! /  \ :.šeni je rekao:

otkJT кЉ- 'f\ ok}siT js. J j J f i

::Sv~rni!osn; poučava Kur’anu, stvara čovjeka, uči ga izgovoru." (Ег-

1 /,;•/•; :
ST uajaii уи

■ 'Aliah. Koj! je dao sposobnost govora svemu„ obdario je darom govora
i nas". ■■ rekcše": dktssilet, 21)

i !•,,:,/:•:
)ĆJ 'T': ^JJl

i sve stvara ; ćirii skladnim, i Koji sve s mjerom određuje i upućuje" (Ei-

Ог: Ailah M, nadahnjuje čovjeka govorom, isto kao što
imjuje i dnige, a On Ш, ako je podttčio Adema тн svim nazivima, 
;-t:e predoćio pred meleke, kao što je o tome obavijestio u Svojoj

mi /пл:г:-,:- da nije Adema podttćio svim jezicima kojima će Ijudi
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govorili do Sudnjeg dana, nego su se ti jezici povezali sa njegovim 
potomđma, a oni ne govore osim iijima, tako da je ova tvrđnja očita 
laž. Od Adema prenose njegovi potomci, a Allab Ш, je potopio sve 
njegove potomke osim one u lađi. Loza onih koji su bili na ladi je 
izumrla osim od Nuhovih potomaka, a oni nisu koristili u govoru 
sve ono što su koristili narodi posfije njih. U jednom jeziku, kao što je 
perzijski, arapski, romanski i turski, ima toliko razlike i raznolikosti 
što ne može znati niko osim Allaha -Ш. Svaki arapski narod ima svoj 
jezik koji ne razumije onaj drugi. Pa kako je moguće da je ovo sve 
prenešeno ođ onih koji su bili u ladi, pored toga što nisu svi među 
njirna imali potomstvo, nego se potomstvo nastavilo od Nuha i 
njegove djece, a njih је bilo trojica: Sain, Ham i Jafis. Kao što Uzvišeni 
kaže:

"I samo potomke njegove u životu ostavili" (Es-Saffat, 77)

Tako da nije ostavio nikoga drugog oshn njegove potomke. Ili 
kao što se prenosi od Vjerovjesnika Ш da je (Nuh) imao troje djece. 
Bilježe ga Ahmed i drugi.1 Očito je da je nemoguće da su njih trojica 
govorila svim ovim jezicima, i nemoguće je da je to ođ njih prenešeno. 
Jer, oni koji poznaju jedan jezik ne poznaju drugi, iako su tri 
prenosioca. Oni su pođueavali svoju djecu, njihova djeca su 
pođućavala svoju, a da je slučaj bio takav, kao što se tvrdi, onđa bi se 
jezici povezali. Mt znamo za potomke jednog oca čija plemena govore 
svako svojim jezikom kojeg ne poznaje опо drugo pieme, iako irn je 
otac jedan. Ne može se reći da je otac podučio jednog sina onoin 
jeziku a drugog đrugom jeziku. Jer, otac može imati sanio dvojicu 
sinova, dok je jezika nmogo više među njegovotn đjecom.

Ono što je Allah učinio običajem u čovječanstvu, jeste da Ijudi 
podučavaju svoju djecu jeziku kojim se njima obraća, iii se oni njime 
obraćaju drugima, a jezici za koje Ailah nije stvorio nekoga ko će 
njima govoriti, neće ih ni pođučiti tim jezicinm. Također, medu

1 Kažem: Lanac imi jc isprckidan, iako su ga Iraki i Zehebi ocjetiili vjcrodostojnim popratmt 
liakinui.
(Pogledaj Musned od Imania Ahmcda br. 20056 od Setmirc da je Allahov Poskmik ui rckuo: 
"Sam je otac arapa, ЈаГш je otac bizantijaca, a Ham jc  olac abesinaea." Revh iz Bagđatla od 
svog pamćenja kažc: Тгојс je cljece ocl Nuha Sam, Ham i Jails, Br. 20042. Dail'Simen od 
Tirmiztja br. 634 t 635. Daif džamias-sagir br. 3214.
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iiađirru: :rn;: ? =: jil - koji koriste termine koje nikada nisu čtili od nekog 
•лоалг.г L'čenjaci ođ mufesira i đrugih imaju dva stava po pttanju 
:п'н:Г:л којл ie .-\ilah podučio Adema Jeđan je: Da ga je podučio 
п л , ;:rr'; ra/nmom obdarenih. Dokaz za to im je:

ŜCgLjT js- -лрој- ,*-•

o n d a  ih predoči melecima..." (lii-Beqare, 31)

kažu da se 'ih je' odnosi na ono šlo je obdareno razumoni a ono 
'■■•:л пгнол :-Л/.ч;!па kaže se 'je one'. Ebu-Alije kaže: Podučio ga je 
imeTiimл meieka, jer tađa nije postojao niko ko ima razum osim 
тсккл. л Ib;i> niie bio ođvojen ođ meleka niti je tada imao potomke. 
Abdur-Raiiman b. Zejd b. Esiem kaže: Podučio ga je imemma 
ruogovih i'-otomaka. Što odgovara hadisu kojeg bilježi Tirmizi i 
тггптг; ga sahihom da је Vjerovjesnik rekao:

"Лисп? /■:: ztanouo Gospodara da m u  p o k a ž e  njegove potomke. Pa 
kiidii ik /.;•■ ;iidio, ugledao je  m e đ u  n jim a  jednog k a o  zrači 
svictlošču.'1 Pa re č e : Gospodaru, k o  je  ovo? K a ž e : T vo j s in ,
Dill'iid.

/ ;':uci Ј,л mu je pokazao likove njegovih potomaka, ili 
ulicine niih i njihove nazive, ali ovi nazivi su poznata imena a ne

ВзвШртј,
Lbrugo ie: Da ga je AUah podueio nazivima svega postojećeg. 

■ !■■.■: ■•• t■;;■'. v e c i n e  kao Ibn-Abbasa i njegovih istomišljenika. Ibtv 
■л:■ ... kazc "rodnčio ga je svemu, velikom i malom." Dakle time hoće 
da :..л; r-- !'■■■ 'đučio svim nazivima i stvarima, velikim i malim. 

■:,н; i'.sne је o n o  što je potvrđeno u oba Sahiha od Vjerovjesnika % 
da ie u Iv.vibu šefaatu rekao:

iudi i.;u re ć i :  A d e m e , ti s i  otac č o v je č a n s tv a , A lla h  te stvorio  
Acojom Rukon;, н te b e  j e  uđahnuo od Svoje D u š e , i podučio te s v im  

■рдепЈвш,"

ivd Т ; н г : / i Са je vidio inedu njima čovjeka, svidio mu se radi svjetlosti koja zrači 
- ■! Lл:.: (Pogledaj Sahili Sunen ođ Tirinizija hr. 2459, Komentar Tahavijske 

.;■::/■:■ h: 2 j !. S-:h■ h = ■: užamias-sagir br. 520K).
■-/■ !!::!.;:•= Hii.ođer ga »cjenjuje sahihom, a sa njime se složio Zeliehi. A hadis је

K л.'Л • . ! v •: ч \;:: vii.
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Također, riječi Uzvišenog: Svim nazivima, je potvrdni opći termin, i 
nije ga moguće ograničiti riječima: " ..a onđa ih predoči metecima.,,", 
jer se spojiio ono što ima razum i ono šta liema, ali prevladava ono 
što ima razum. Kao što Uzvišeni kaže:

"...neka od njih na trbuhu puze, neka idu na dvije noge, a neka, opet 
hode na četiri..." (En-Nur, 45).

Tkrime kaže: Podučio ga je imenima rodova bez vrsta, kao što 
kažeš: insan i đžin, melek i ptica. Mukatil, Tbn-Saib i Ibn-Kutejbe kažu: 
Pođučio ga je nazivima onoga što je stvorio na Zemlji od životinja, 
insekata i ptica.

Ono Što ukazuje da ovi jezici nisu preuzeti od Adema %£, jeste 
činjenica da je većina ovih jezika sa manjkom u ođnosu na arapski 
jezik. Oni nemaju posebna imena za đjecu, kuče, glasove i drugo što se 
pripisuje živom biću, nego to koriste putem genitivne veze. Pa đa je 
Adem podučen svim nazivima poznavao bi ih odgovarajuće1. 
Također, nema svaki narod knjigu, zatim u njihovim jezicima ne 
postoje nazivi za dane u hefti nego se u njihovim jezicima nalaze 
nazivi za dane, mjesece i godine, jer se to spoznaje čulom i razumom 
pa su mu narodi davali imena, jer izlaganje riječima(imenovanje) 
slijeđi predstavi slike. Što se tiče hefte, ona se ne može spoznati osim 
slušanjem, i nije poznato da je Allah Ш stvorio nebesa i Zemlju u šest 
dana a zatim se uzđigao iznad ArŠa, osim što su nas obavijestili 
vjerovjesnici, kojima je propisao da se sastaju jeđnom u hefti 
obožavajući Allaha i pamteći od Njega, i to u prvoj hefti kada je Allah 
■Ш otpočeo stvaranje ovog svijeta. Tako da u arapskom I hebrejskom 
jeziku i u onim koji su preuzeti od njih, dani u hefti su, za razliku od 
turkmena i njima slićnih, bez imena, u njibovim jezicima nema naziva 
za dane u hefti, jer to oni ne znaju i to nisu imenovali. Očito da je 
Allah nadahnuo vrstu Ijudi koja će imenovati ono što hoće i što će 
pređstaviti svojim jezikom. Prvi ko je torne podučen je bio njihov otac 
Adem a oni znaj« kao što je znao iako su se jezici razlikovali Allah 

je objavio Musau №  na hebrejskom, a Muhammeđu ®; na 
arapskom, ali sve to je Allahov govor, Allah je time pojasnio šta je htio

1 U podnapisu Indijskog izdanja stoji ’slično'.
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i'jiiM ■■■■Sw!ranjem i djelom. lako ova| jezik nije što i onaj. Hebrejski 
]:..)!L1 iii arapskom, biiži mu je nego što su strani jezici bliski

i ; '’\ ■: ikom slučaju mi nemarno za cilj dokazivati da to nije 
!!::. 'ц!.!:.■.... ncgo јв đovoljno da se kaže; Ovo je nepoznato postojanje, 
:.■“/.■ јс i i.;i:.!almuće dovoijno u govoru jezicima bez prethodnog
v c c v c c  o postavljanju naziva, pa ako se to naziva šerijatski 
eutvhcnini iteka se tako i zove. Tada, ko se pozove na prethodno 
pvskt'ijanje naziva u upotrebi svih rodova, on je rekao nešto o čemu 
)]■.':'::! зН јв poznato, bez sunmje, da postoji upotreba. Zatim
wS:': k.:i,•-.!.!. Činjenica (stvarnost) se razlikuje od metafore
/■.vi'V'/'T;:, jjtići se terminom. Pa ako sam termin ukaže n.a željeno 
c.cda j:/ ciiii’./mca, a ako ne ukaže osim sa pomoćnom riječju onda je 
ан t/:/ а'::: međutim, ova stvar je vezana za upotrebu termina u
znaccnju,.:. iieu prethodnom postavljanju naziva.

Zci.t:.:г: će se reći drugo: Ova podjeia nema svoju stvamost, a 
cšVii ko nicviu njima napravi raziiku nema ispravne granice da odvoji 

c J o\'oga (tj. činjenicu od metafore), tako da je ova pođjela 
iU:pi'uviina. Ovo je podjela od strane onoga koji nema predstavu o 
o n c o :.;.c;nu govori, naprotiv 011 govori bez znanja. Oni su novotari 

pogieiiu šerijata. Suprotstavljaju se razumu, zato što kažu: 
Sr\-arr;L>si(diijenica) je riječ koja je upotrijebljena za ono za šta je 
posfa\'[jena. Metafora je riječ upotrijebljena na mjestu za koje nije 
po>ku'!jcna. Tako da imaju potrebu za postavljanjem riječi prije 
!!ро{п-Н,/ šio je nemoguće. Zatim činjenicu dijele na jezičku i 
tividiaonalmi, dok je većina dijeli na tri vrste: jezičku, šerijatsku i 
i;V:f..i ТЈопл i:; ц,

Tmdicionalna činjenica je ono na šta ukaže od značenja u 
Uadiciji a ne jezikom. To značenje će ponekada biti općenitije nego 
je/.ićko, л nekada posebnije, ponekada će biti neutralno aii če među 
njima o^tati veza radi koje je upotrijebljen taj termin. Prvi je poput 
termina Ч nitf ili ’glava' i slično. Koristi se za upotrebu naziva 
od ivđenog organa da bi se poslije upotrijebio kao naziv za čitavo 
tijeio. !./š’i.šцi je poput naziva 'životinja' i siično, koristilo se za sve ono 
što hodi po zemlji, da bi se ti tradiciji nekih Ijuđi ova riječ koristiia za 
ono sio hodi na četiri noge, a u trađiciji drugih Ijudi se koristi za konja,
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a kod trećih za magarca. Treći je poput riječi izmet, jahalica, mazga iii 
opskrba.

izmet u arapskom (gait), je naziv korišćen za manju udolinu na 
zemlji, ali pošto su ga koristili za obavljanje nužđe, ono što iziazi iz 
čovjeka nazvali su (gait), tj. izmet. Jahalica (zaine), se koristilo kao 
naziv za devu, zatim su je upotrijebili kao naziv za ženu, jer ju je ona 
jahala, i slični primjeri tome.

Dakle, ovo je trađicionalna činjenica, ali nije postala činjenica 
među grupom koja se dogovorila o njenom prenošenju, nego stt je 
neki ljudi koristili u želji da se izraze ovint tradicionalnim značenjem. 
Nakon toga upotreba se proširila u jeziku, tako da je tradicionaina 
činjenica postala u ovakvoj upotrebi. Zato su pojeđinci medu njima 
proširiii granicu tradicionalne činjenice u jezikn kojim govore, zatim 
stt je pođućavali i govorili: Nad nekim riječima prevlada upotreba, 
tako da tradicionalno značenja postane u njemu poznatije, tako da kod 
izgovora tikazuje samo na ttjega. Na taj način tradicionalna činjenica 
derogira jezičku činjenicu, dok je upotrijebljena riječ u ovoj upotrebi 
trađicionalna pojava, a to je činjenica, bez da je za upotrebu iste 
moraio postojati prethođno postavljanje, tako da je očito nepraviLno 
tumačiti činjenicti na ovaj način.

Ako kažu da misle za ono što je postavijeno i za što je 
upotrijebljeno prvotno. Reći će se; Ođakle se zna da ove riječi kojtrna 
su se koristili Arapi u vrementt objave Kur' ana i prije, nisu korištene 
prije toga za neko drugo značenje. Ako ne poznajete ovti negaciju, 
onda se ne zna da li je to činjenica, a to je suprotno od otioga što su se 
dogovorili oko naziva pojmova. Također, na osnovu ovoga nužno je 
da se ne može tvrditi za bilo koju riječ da je činjenična, a ovako nešto 
neće reći razuman čovjek. Zatim oni koji su tvrdili ovako nešto, ttzmu 
neku oci riječi za koje se ne zna da je korištena osim kao ograničen 
pojam, te je upotrijebe bez ikakvih ograničenja, zatim tvrde đa je to 
činjenica neznajttći da je izgovorena neograničena, ili da je postavljena 
neograničena. Kao da kaže suština ili činjenica je da se 'oko’ и 
arapskom jeziku koristi za dio tijela kojim se gleda. Zatim je njime 
nazvana sunčeva zraka, zatim izvorište vode, čisto zlato, zatim za 
sličnost. Ali, većina njih kaže da se ovo odnosi na sinonime, a ne na 
činjenicu ili metaforu. Tako da navodi primjer drugim stvarima kao 
što je riječ 'glava'. Kažu da je činjenica da se ođnosi na čovjekovu
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;.'|..пч;. /..šhm k.i/.u: Glava (predvodnik), glava (početak) vrela, giava 
a.irud.i /<i njiiiovog predstavnika (poglavar), glava stvari - za nešto 
цм\-гк>. i;kvo mjeseca ili glava godine (početak) i drugi primjeri u 
v.,i*.;■••; = **•.**i• niul.iiiav. Aii, oni uopće ne znaju da se termin glava koristi 
ivugi7;nia*su\ nego smatraju da se koristi sa ograničenjima kao za 
iVvjvk<s\-и gla■■■ i.s. Kao što Uzvišeni kaže:

j j  ,̂ =saU-)ij ijp
:ia glave svo je  potarite -  i noge svoje do iza članaka" (El-Maiđe, 6)

i i\i - luiue, ali ovo ograničenje ne đozvoljava da se druga
/п /а '!**;,! < *.; i *н****.;- s )л ovaj termin.

A 1 ■■■<.' ku/.e: glava izvora, glava generacije, glava naroda, 
Ci.vv ■■;:.! i \ ,u. \ ■>\;, jj ograničeni termin se razlikuje od onog ograničenog 
ia ishivi k<,ji uknnije na značenje, dok je višeznačajni termin ovdje 
ivi/.iiciš. uu !ннн;.\ višeznačajnog termina koji ukazuje na značenja u 
usiuiii <i ajedinili su se u nekim riječima kao što se svi
utiivdeni гнлјп;. ;\*: ujedinjuju određenim članom. Ako se pretpostavi 
;Ј/. uii.ij !.*.; si-; jezikom, upotrijebi riječ glava početno za čovjeka, 

;V\-i\*k;w.i vjava predstavi u mislima prije nečeg drugog, onda je 
ubr.i/i.igtiitj!1 fij<.*dma ono što se prvo zamisli. Tako njihovo 
i/guvamnjv j<- iiu,f,mo prvotno i to ne spriječava da se ne izgovori, ako 
■■'■*,.‘ u. K.i.s invumu *J rugome. No ovo neće biti metafora, kao što je slučaj 
\i ust.'i I i гс prii'ui.'s'isna dodavanja termina jednih drugima. Ako se kaže 
prvoiru' \J*, n;u\ sin, nećemo time misliti na mladunče konja, 

s;)!;.■<■ i'.i.ig.m a kroz metaforu. Ako se kaže: Čovjekova kći, 
nu iVii-Jiii iiiv:e na žensko mlađunče konja, putem metafore. Ako 
viv.no ku/e: Covjekova glava, time nećemo misliti na konjsku 

;;ir!\’i' i-'uU-fu iVH-iafore. Isto je sa svim termimma koji se dodaju 
iiria. i*,,.*io šio jt- njegova ruka ili noga.

.......... ',■•■ ka/.e: ovo je činjenični naziv u onome što se pripiše
iiiji, ivci *A*' sv: nazivanje ovoga činjenicom nije preče od onoga 

šlv* je učiujeno oiiiienicom pripisivnjem glave čovjeku. Zatim, to može 
biti pripisano neožmu o čemu većina ljudi nema predstavu, kao Što su 
Jl.no ži\'uiisii;' kiije ne padaju na pamet običnim Ijuđima koji govore 
tirn iezikotn. Ako >e kaže: Ovo je činjenični naziv u ovorne, zašto onda 
lv ne biva oinjenicnim nazivom kad se kaže glava brda, put i izvori?! 
Isli if slućaj su svim onim što se pripiše čovjeku od njegovih organa,
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djece, stanavanja, isto to će se pripisati i drugima kao što se može 
pripisati i predmetima. Pa će se reći; glava brđa, glava izvora, ili će se 
reći: nos brda iii usta doline, trbuh doline, poleđina brđa, trbuh i leđa 
Zemlje, a upotrijebtjava se sa elifom, tako đa se ođnosi i na vanjštinu i 
unutarnjost u mnogim stvarima. Aii, u svim siučajevima poleđina je 
ono što se očito vidi, dok je unutrašnjost ono što je skriveno i što se ne 
vidi. Čovjekova leđa su nazvana leđima zato što se vide, dok је 
stomak nazvan stomakom rađi njegove unutrašnjosti. Ako se kaže: 
ovo je činjenica a ono metafora, ovo neče imati nikakvu pređnost u 
odnosu na suprotan siućaj, đok su imenice ono što se koristi među 
jednim narodom samostaino kao što je riječ 'ćovjek' i stično, iii se može 
upotrijebljavati ograničerio u genitivnoj vezi. Kao što se kaže: 
određeni čovjek, igia konca i slično tome, i sa pretpostavkom da u 
jeziku postoji činjenica i metafora, neki su t\?rdiii da se ovo ođnosi na 
metaforu. Međutim to je pogrešno. Jer, metafora je riječ koja je 
upotrijebijena za nešto rađi čega nije postavljena prvobitno. Ovdje nije 
upotrijebijena riječ nego je kompietirana sa drugom rijećju, tako da se 
rađi o drugoj kompletiranoj postavci. Pa ako se upotrijebi kroz 
genitivnu vezu za neko značenje, zatim se ta genitivna veza upotrijebi 
za nešto đrugo, onda će to biti metafora. Čak iako su Beal-bek i 
Hadre-mevt i njima slični nazivi kompletirani i spojeni nakon 
postojanja osnove genitivne veze, neće se reći da je to metafora, a ono 
što se ne upotrijebljava 11 govoru kroz genitismu vezu preče je da se ne 
nazove metaforom.

Sto se tiče onih koji su napravili razliku između činjemce i 
metafore, tako što činjenica ukazuje na samostalno značenje bez 
indicija, dok je metafora ono što ne ukazuje na to znaćenje osim sa 
indicijama. Ili kaže: činjenični naziv je ono što na njegovo značenje 
ukaže opći pojam, dok je metafora ono što ne ukaže osim sa 
ograničenjem. IH kaže: činjenični naziv је značenje koje se najprije 
pojavi u misiima kođ njihovog izgovora, dok je metafora ono što se ne 
pojavi odmah u mislima. Ili se kaže: metafora je ono što se može 
negirati đok je čmjenica nešto što je nemoguće negirati. Reći će se: šta 
podrazumijevaš pođ odvajanjem mđicija ili vezanje uz inđicije?

Ako se time misli na terminološke indicije, ako se zna đa se ime 
koristi u smislu inđicija kroz genitivnu vezu, iii sa određenim člaiiom, 
te se tako ograničava činiocem Ш objektom, subjektom i predikatom,
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'f' autora ц govoru neće nikada naći imenica osirn 
ograuiiena. isti je slućaj sa glagolom, ako se njegovim ograničenjem 
inisli cla mora imati činioca onda će se odrediti sa objektom ili 
рпк- ч:;!i udredbama za vrijeme i mjesto, ili kroz dativ ili 
insii-umenLii ili kroz stanje, jer se glagol ne upotrijebljava osini 
('uCš: iićen. Sio se tiče čestica, veznika i slično onda je to potpunije, jer 
-•: upoi-ijebljavaju da ukažu na značenje u nekom đrugom. Tako
T: u pioh,:];!, u potpunom govoru ne postoji imenica, glagol ili 
rrijtH i I: :;■ c <.! i песе biti upotrijebljen kao ograničen granicama koje će 
iiiii <!J :.i/i'i i svojstvo općenitosti. Ako je inđicija ono što spriječava 
•>Г'п'П!к"Ч s\ake prepreke, onda u govoru Ijtidi, kojim govore svih 
ii'fi\\, пе c'o'-ioji općenita riječ bez svih ogianičenja, bez razlike da Ji se 
i ’. i t ! i !. i i n c i e ć n o j  iii glagolskoj rečenici. Zato je riječ govor ili riječ u 
;ii'.i;''-k<>i-f■:, -.ik i u drugim jeziđma, nije bila korišćena osim sa
ngi'.itilivnjoni, a to je potpima imenička rečenica, Ш glagolska, ili đa 
h’ibc ii -■ okaiivu, ako se kaže đa je ovo treći dio.

:-;k> tiče samostalne upotrebe imenice, glagola ili prijedloga, 
keji :■■■•;.i b: "■!; za značenje koje nije ni imenica ni giagol, ovo se nikad u 
,!:■:!"■•!,:>!i’: icziku пб naziva riječ. Nego je naziv ovoga riječima, 
giamai šćk.i icrminologija, kao Što su neke riječi nazvaii glagolima, pa 
■'ii :'■’: po<jiiflili na glagol prošlog vremena, sadašnjeg i imperativ. 
.\r..:.p: nik.iti.i nisu nazvali riječ glagolom, nego su to gramatičari uzeli 
■: •■■>.■(■';■!! toiTniiiologiji, tako da su imenicu nazvali po onome na što 

!?.! :!ju. Шјос koja uRazuje пз događanje nečega u prošlom 
■•■:•<.■::•! <1:! s. >. ::. zvali glagol ош u p rošlom vremen u, i la ko sa osta I im 
njećiOi,:. i .Tođer, gdje god se nađe u Kur'anu i sunnetu, ili u govorti 
,!:v; v: !.: I.njiževnosti Ш pjesništvu ‘riječ' misli se na ono što gramatičari 

\ : iofpunom rečenicom, Kao što Uzvišeni kaže:

- ....... '■/:::::■■■■ ^  J  L e  : '  1 j J j  I j j L i  ^  ј Л Ј а ј

b-p S’j oj ЈЦг*>А'

"ј cfa opomene one koji govore: 'Ailah je Sebi uzeo sina.' 0  tome oni 
ništa ne znaju, a ni preci njihovi, Kako krupna riječ izlazi iz usta 
iijihovih’ Oni ne govore drugo do iaži!" (El-Kehf, 4-5)

gdji- kaže:
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пкЈ' ТТ*1 **"' «wlž=a_5 tjj&J==z .."T ,е-Д,П Am1Šs=> '\xs>-*

"...i činio da riječ nevjernika bude donja, a Atlahova rlječ - ona je 
gornja." (Et-Tevba, 40)

I kažo:
« Iai~! Лј— \л1£х=> š i '>-'пп

"...dođite da se okupimo oko jedne rijeei i nama i vama 
zajedničke..." (Mi-lmran, 64)

i kaže:
.. ,  ,  »ff' -  . *  ,  '  '  ,  ,

O jkjbJ -  y JtS - Jj i~ŽU цЈл>- »

”On to učini riječju trajnom za potomstvo svoje, da bi se vratili.” (Ez- 
Zuhruf, 28)

Vjerovjesnik 1s: kaže:
"Najistinitija riječ koju sn arapi rekU: 'Znr ш'/е s~oe ono što je  mimo 
Allaha neistina.’

1 Mutefckun alejhi. (Ovo jc od pjesništv;i l.tihcjda b. Rahije u njegovom Dnanu slr 132. 
Postoje drtigc prcđajc ovog lindisa od koji je; "Najveća rijee pjesnišiva koju su rckti Avapi." 
Л Bttlutrija i Muslim se sla/.u oko vjcrodoslojnosti t osnovc hadisa. Л strofa u potpunosti jc: 
,1 srakti htagođat, čc .sigunto. pmči. Šejh Albani јс posutnnjao ti vjerođostojnosi predaje ođ 
liš'ara. Pa je tt Muhtcsar šcmai! sir. 130 rekao; Nije vjcrođosiojno da je stilr u potpimosli; Л 
svaka blagodat, će stgurno, proei. Jcr u njtij ima neecga пе spomenutog. Ovu jc Ćntdno od 
njcga, jer je ovaj clto sigttmo nastavak stiha, kao što sloji u svim izvortma, do te mjerc đa sc 
rnožda radt o muicvatir predaji od pjcsnika. Л što se tiče Allahmog Poslanika i ;  da je rekao 
tu posloji prekid u lancu. Od Poskmika 'ж sc prenost tla je  rekao; "Najistinitija rtječ koju su 
rckii Antpi”. Л stih ne biva slihom osim ako se nc upotptmi i prvi dio i đrugt dio sliha!!
Л predaja ulagtvanja pjesnika; Blagodat džertneia nećc proći. ,lc takođe isprckidana predaja i 
kojti lakođer šcjh Albani nije ocjenio vjerodostojttom. Enrtev i ti knjizt Tahsil str. 350 kaže: 
Njegovo ulagivanje bi bilo valjano đa se odnosilo na općeniiosi.
l’oglcdaj Sahihul Buhari br. 3841. Sahiltu Muslim br. 2256, Sahth Sunen od Tirinizija sa 
skraćcnim lanccm br. 22X5, Skraćenu verziju Buharine zbirke 2/515. Fethul Bari 7/153. 
iršađu smi 6/'178, Sini od Ibn-Uišama I '3£)I. Posioje i desetine knjiga književttosti i jeztka 
koje bilježe ovaj stih od kojih su; Ha/anetui edeb, 1/221 i 337. Šiar vc šuara sir, 231. 
Evdahu! mesnlik 2/74, Siban ata Ešimmt 3 J 34 i mnoga druga đjela.



1
>г//г i i j e ć i ,  lahke jeziku, teške na Vagi, đrage MUostivom: 

šiijilumeiiuiii ve bi hamdihi, subhanallahil Azim." 1

1 L !/.(•:
"{'/!(7<'A knze riječ zadovoljavajući Allaha, ne misleći đa će daleko
iio<>ijfli. и Allah mu radi nje zapiše Svoje zađoimljstvo sve đo 
z-uilnitg iluiia. Ili čovjek progovori riječ ođ A llahove srdžhe, ne 
n i i s l i ’i 'i  i la  с е  daleko dospjeti. Allah m u  Svoju srdžbu zapiše rađi nje
iii'! šiiihiiiy dmta.n 2

"Pcchjc U’he sam rekao četiri riječi, kada bi se izvagale sa onim što 
si ivhhf pi-ctegle bi ih: Snbhanallahi adede halkihi, suhbanallahi
i t u r i c  -Viihi, subhanaUahi riđa Nefsihi, subhanallah midade 
k r i i t i u i i i ’i i . s’

\ je slavljan Allah brojem Njegovih stvorenja, ukrasom 
Kii-.i'ii5. Arša, zadovoljstv'om Njegove duše, i onoliko koliko je

,■ ,:rnog govora o спom stihu je to da kada sam uredio t pročisiio knjigu Sahih
:■ -.-ijadetuh, naslovio sani sva Pngtalja od poglavlja fikha.

:■■ ;v:,ii:;.pis kod prcdaje ’Najveća rtječ pjesništva...1 u hadisti br. 1004 str. 232 a ovo
;■:'■.: :i:o irofc đok je u potjjntiosli; A su ik o  hhigm iol, ć e  s igm vo . proći. Pogleđaj 

!)■:■.,:[: t>,i ! isš.--.»! i ’o. Rabije EI-Amirija str. 132. Fethul Bari 7.152 -- 153. Iršađu sari 6178. a 
!•[:■■' ■-;:■ ;■■ :::■■■.!:; zagradama je  đođaiak od nas. Pripreinljene stranice knjige sam - prtje 
■■•: -•::■•:■■.. ;:■'!■■ : ■• :o šejhu Albatiiju. ј)з ih je  svt* ođobrio i dodao. Zuhejr je inspirisan. Pa je
; i Z u h e j r e .  uradi опо što niisliš da je dobro. t bit ćeš pomognut i jtodržan-

■•■.■•■.::па.з ktijtga je već štampana tri puta - šejh Albani je  obolio od bolesti u
!■.■ do -lanas (ovo je  đakle jjrtje njegove snirti Allah mu se smilovao o.p.) -  da ga 

•M:-:!: I гекао пзш jc, ! drugim Ijudima. nešto što nismo mislili da ee ikada reei. ,1a
•:.;::: : -. -.-:■ ■ :ч '.•!.:: odgovora na njegove riječi i siavove, a što se tiee novćanih ulaganja. to je 

:;: ■■■.■:•:!.:;--l-o stiđstvo. kao što mu je prethodilo da je odbio isto suđenje koje je  sproveo 
!■'.[!: ;\.i" .; : i đrugi. Tako da je  stvar đošla do zakonskih sudniea do mjere da bi se
v; кипе. Pogledaj Btirhan we ardu hakaik vel \ekai'a. Ali ono što ntje

•-!;: preštiti jc* опо što je гекао o podnapisu ovog hadisa. i đa je  u njemu laž o
\ [ • - ■ : ; - pored ncgovog zaborava i negiranja našeg govora ispred njega. Od 

■■-.: i •:!'■.':,:va je  bito i to đa je  dodao Allahu A: ime koje nije od Njegovih imena. 
.■■'Л:;;1:о'..: ■■■:; zttsnotз пз šerijatskim izvorima i to saino Kur'ano t sunnetu, Pa je  rekao:
! ] liii.ihi I njegove tvrdnje da je otac od Enesa b. Malika klanjao iza Poslanika -'m 

u :M 4.s.imu рпје Poslankove % hiđžre u Mcdinu. I desetine govora u kojc je pao u 
d.: ;':ogIast Ijucle džatriiima i ncuračunlji\ima u svojim stavovima. A mi ncćemo 

:,:■;::■■: da гс:.: AIIbIi poboljša stanje. i đa oprosti nama t njcmu.
A!:::c i. - ; . ; : : i .: ! : .: i lL

:[:!;-•/■ ih:':::.::ija sa malom razlikom u pojedtnim rijeeima.
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mastiia da se ispišu Njegove riječi).1 A ko je  svaka imenica, glagol i 
prijeđlog prisutan u govorit, onda je ograničen a n e opeenit. Nije 
dopušteno reći za riječ da je  činjenica ono što se kaže sa 
neograničenošću  i nepostojanjem svakakve druge indicije.

A ko se kaže: ovdje se misli na neke indicije  mimo drugih. 
Njemu ee se reei: Napravi razliku između inđicije sa kojom će riječ biti 
činjenica, i ind icije  sa kojom  će biti m etafora. I nikađa tiećeš uspjeti u 
tom e cia nađeš neku ispravnu i razunmu raziiku Ш podjeiu . D okaz 
tome je  što su se Ijuđi razišli po pitanju općeg pojma ako se odrecii 
posebno, da li će njegova upotreba, u ortom e što је ostalo, biti činjenica 
ili m etafora? Postoje dva mišljenja svih skupina: Abmedovi učenici 
imaju dva stava, šafije dva i malikije dva.

im a ljudi koji misle da se ova razlika oclbacuje kad a đođe do 
povezanog određivanja, kao što su svojstvo, uslov, cilj i zamjenica. Pa 
su o tome spomenuli mišljenja onih koji p o jašn javaju  ovako nešto. Kao 
što postoji kod ođređenih  pisaca u osnovama fikha, ali ovo nije 
poznato da je  iko rekao. T ako  đa je opći pojam  ograničenitn  učinio u 
pogleđu svojstava, ciljeva i uslova metaforom. A  kada su neki rekli da 
ako se opći term in ođređi, postaje metaforom, prenosioc je  pomislio 
đa se radi povezanom  određivanju. A li, u  njihovom govoru nije 
postojalo nešto što je opće određeno osim  ako se ne ođređi odvojenim  
riječima. Što se tiče povezanih, termin ne nazivaju opće određenim 
nikada, jer, on n e ukazuje na značenje osim ako je  povezan, dok 
povezivanje spriječava opće značenje. O vo je stav mnogih pravnika, i 
to je  ispravno. Za ono što je ograničeno uslovom ili svojstvom se neće 
reći da je unutar onoga što je ođređeno od općih  pojmova, niti u 
općem  ođređenom pojmu, nego će se odred iti p a  reći: povezano 
određivanje, i ovo je  ograničeno tako da ne ulazi u neograničeno 
određivanje.

U globalu  će se reći: ako je ovo metafora, pa će se ođređivanje 
općeg glagola učiniti objektom, priloškom odredbom za mjesto ili 
vrijeme, biti metafora, ili stanjem. Isto tako će bili sa svakim 
ograničenjem kojim  se ograniči, onda to uslovljava da je svaki govor 
metafora, gdje je onda činjemčni naziv?

1 Bilježi gn Muslim.
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Лки -;е kaže: ođvojit će se spo jene i odvojene in d k ije , pa ono
'uo је sa spojenom indicijom je einjenica a ono što je  sa odvojenom to je 
nitrtatofa. i-ieei će se: da li pod onim  spojenim pođrazum ijevaš ono što 
је i! njoči ili ono što postoji kođ obraćanja? Л ко m isliš na prvo, 
tinda to ustovljava da ono što se zna je  od stanja govornika ili slušaoca 
prvol'itiio bi\*a odvojena in d id ja , a ono što se upotrijebi sa određenim  
CianoiVi h'f iVisu znali. Kao da kaže: V jerovjesnik k  kaže, a kođ svih 
nnislimana ;e poznat kao Allahov Posianik. lii kaže Siddik, a kod njih 
je Fbi.i-Bekr. A ko čovjek kaže: Idi kod em ira ili kadije, ili kođ 
iVirniesriiL;!, Hme m isli ono što znaju obojiea, i da to bude m etafora. 
Takodoo zamjenice se odnose na poznate imenice i koje nisu 
spomeniite. Kao što U zvišeni kaže:

лјјЈ jd  Lji

"ivli sm o ga objavili..." (EI-Kđdr, T)

i

"I oni se izgubiše iz vida" (Sađ, 32)

I cl i'iigi prim jeri, da ovo bude m etafora. O vo niko neće reći. Isto 
iako ako se kaže za hrabrog: O vaj lav je danas učinio tako i tako. Ili za 
g'lupog d,i so kaže; O vaj m agarac je  rekao danas to i to. Ili da se za 
uccriiaka ili plemenitog kaže: O vo more, iz njega je  dan as poteklo to i 
ln. Ра o'-o bude činjenica, jer je njegova indicija term inološka, i nikada 
ncće biti metaforoni.

A -;e kaže: povezane inđicije stt općenitije  od koga, a to je  ono 
sio postoji «i trenutku obraćanja, reći će se; ovo je ođ tebe gore od 
onoga piijc. je r , svako k o  koristi m etaforu u govoru sa njim  inora biti 
indiciia o sia.nju govora Što će pojasniti ono što želi reći, a ako ne onda 
niie đopuštono da govori metaforom.

A k o  se kaže: ja d opu štam  odgađanje pojašnjenja u o d n o su  na 
i/лог govvva do potrebnog vrem ena. Reći će se; većina Ijudi ne 
dopušta da se  govori riječim a koje ukazuju na značenje, i to ono koje 
un ne ž.eii, osim  ako ne pojasni. N ego dozvoljavaju zakašnjen je 

•njenja tiko riječ ne ukaže na to, kao što su riječi sa v iše značenja. 
Zatiiri kažem o: ako dopuštaš ođgađanje pojašnjenja, pojašn jen je se 
ivkv.o dobiti p o tp u n o m  rečenicom, ili postupcima od PosI.an.ika %  i na
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druge načine. Tako đa pojašnjenje neće biti odgođeno osim što neće 
biti samostaino po sebi, i nije od onoga za što mora postojati ođvojena 
indicija ili pokazatelj. Ako ovo smatraš metaforom, onda će to usloviti
da ono što ima potrebu za faktorom za pojašnjenje, bude matafora. 
Kao što Uzvišeni kaže:

"Uzmi od dobara njihovih zekat i milostinju, đa ih njime očistiš i 
biagoslovljenim ih učiniš" (Et-Tevba, 103)

Zatim se kaže: predat ćemo se da је to moguće na osnovu 
razuma, ali đa је nepostojeće u osnovi šerijata, te đa sve ono što se od 
toga spominje, je netačno, kao što je pojašnjeno na drugom mjestu. 
Kažu da očiti temiini kojima se ne žeii ono na šta ukazuje njihova 
očitost može пш se ođgođiti pojašnjenje. Dokaz im je ajet u kojem 
Uzvišeni kaže:

Зуц аП! oi
"Allah vam doista naređuje da kravu zakoljete" (El-Beqare, 67)

Tvrđiii su da je bila posebno ođređena krava. Dok је 
pojašnjenje ođgođeno čime se ođredila ista, Ali, ovo je suprotno ođ 
onoga što se prenijelo ođ selefa među ashabima i onima koji su ih 
slijeđili u dobročinstvu, a to da im je bilo naredeno da zakoiju bilo 
koju kravu. Pa đa su uzeli nekti kravu i zaklali je, to bi bilo đovoljno 
kao postupak koji im je naređen, ali su oni otežavali pa im je Allah 
otežao. Ajet govori u smislu negacije Ш neođobravana postupka u 
obliku potvrde. Tako da je ajet općenit, đok Ktir’an ukazuje đa ih je 
pokudio rađi njihovog pitanja ‘kakva je ona?‘ Da im je naređeno bilo 
nešto ođređeno, ne bi biti pokuđeni rađi zapitkivanja. Zatim tako 
nešto se nije pojavilo u Allahovoj ili Poslanikovoj naredbi, tj. da 
robovima naredi nešto određeno, a onda da im to malo po malo 
otežava đa shvate, niti đa mu spomene, početno, neku od posebnih 
karakteristika. Kao dokaz su uzeti to što je Allah Ш odgođio 
pojašnjenje namaza, zekata i hadža, jer ovi pojmovi u jezikti imaju 
đrugačije značenje nego što je u šerijatu. No ovo je greška, jer im je 
Allah naredio namaz nakon što im je bio naređen. Isto tako i hadž. 
Aliah 4£ nikađa nije odgodio pojašnjenje nečega od ovih naređenih 
stvari, a ovo pitanje je pojašnjeno na drugom mjestu.
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SL':v o nih  koji kažu đa je činjenica ono što se prvo nađe и 
rarumu kod njc>nog spomena, je jedno od najgorih mišljenja. Ako se 
kaže dđ rijeć mjc- izgovorena osim kao ogranićena, onda će se u 
razumu poiaviti u svakom mjestu na koje ukaže ta riječ, ali ako se 
bgovori, a n ika d a  se ne koristi u govoru, onda njoj neće ostati stanje 
kod pukog i/govora pa će reći: da li se pojavljuje u razumu ili ne.

Tako se može reći; koji razum?! Onda se u razumu jednog 
Arapa lii onoga ko razumije arapski jezik, pojavljuje ono što se neće 
pojavit! u razumvi Nabatejca koji koristi riječi za nešto drugo a ne za 
njihova 7'naćenja. Polazeći odavde veliki broj ijudi griješi. Oni su 
navikii na опо sto su naučiii, đaii iz govora njihovih običnih Ijudi, ili iz 
gavora njihuv'ih ućenjaka u upotrebi termina u tom znaćenju. Pa ako 
Oiijii da sr u Kur anu ili hađisu koristi isti ovaj tremin oni će pomisliti 
da se kocistd /а to značenje. Pa će Allahov i Poslanikov govor shvatiti 
onako kao ‘■■to se shvata u njihovom nabatejskom jeziku, ilt 
pojavhenorn ebićaju. Radi ovoga su se uvukle greške u sekte. Nego je 
poirebno pozuavati jezik, običaj i tradiciju u kojoj su objavljeni Kur'an 
i i ono što su ashabi shvatali od Poslanika kada su slušali
uw riječi. Tako da će biti da im se tim jeztkom, terminima i trađicijom, 
obiaćao AHah i Njegov Poslanik %г, a ne onim što se destlo poslije
i'Ogv.

Гакоост. n ii smo pojasnili na đrugim mjestima, da Allah i 
P'danik ■.. nikacia nisu ostavili nešto od Kur'ana i hadisa a da nisu 
pojasnili r.jegON o značenje onima kojima su se obraealt, i nije im bilo 

’buo ncšto drugo, što smo pojasnili na drugom mjestu. Jasno je da 
je oi io šio ovi smatraju, da opći termin bez bilo kakvih ograničenja ne 

iii os!m odreclen u mislima, a ne da je prisutan u uptotrijebljenom 
■Г:.!. išao što logičari tvrde ođ općeg značenja bez bilo kakvih 
г.кепјл, da ne postoji osim određeno u mislima, te đa ti vanjštmt 

ne p'čšioji ništa slo je van bilo kojeg ograničenja. Zbog toga su njihove 
Ivrdnie od ј.''odjs.de znanja na predstavu i potvrdu, tj. đa je predstava 

stavijanje pukog značenja bez ikakvog ograničenja које nepostoji. 
Lsko ':\ rdc da se od prostih riječi skiapaju značenja, te da su to 

opco stvari u od riusu na ograničenja koja ne postoje. Te da je obavez.no 
postojanje opće postojanje u odnosu na potvrđnu stvar, koja ne 
posiuji. Ova opća svojstva u odnosu na sva ograničenja treba 

tii onaj ko sagledava ove nauke. Radi pretposfavke njenog
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posto jan ja su zabludjele mnoge sekte u pogledu razu m skih  i 
očevidnih đokaza, Č ak  ako učenjaci kažu: neograničen i ogram een, 
time misle neograničen  u odnosu na ova ograničenja, iii ogrardčen 
oviin ograničenjem. Kao što kažu: vrat je opći pojam u ajetu koji 
govori o otkupu za  zakletvu, dok je ograničen pojam u ajetu o 
ubistvu. Tj. neograničen  pojam od ograničenja zakletve, a rečeno je:

"...on mora osloboditi(vrat) roba vjernika.." (En-Nisa, 92)

Dakle ograničen je time da se rađi o jednom vratu, također da 
postoji i da je moguće oslobođ ili ga. O ni koji zastupaju da postoji 
totalno neograničeni p ojam  kažu: to je  ono što se n e m ože opisati kao 
jedninom ili m nožinom , niti postojanjem ili ne p osto jan jem , Niti 
n ečim  drugim mimo toga. N ego je to činjenica sam a po sebi, kao  što to 
navodi Razi prenoseći od Ibn-Sine i drugili njemu sličnih filozofa, Mi 
sm o pojasnili govor o ovoj ograničenosti i neograničenosti, cjelovitim i 
pojedinačnim pojmovima, na drugom  m jestu, kao  što smo i pojasnili 
greške ovih po tom p itan ju  i nije in jesto  d a o tom e govorim o ovdje.

Ovdje se govori o neograničenosti termina, a to je da se govori 
neograničenim terminom u  ođnosu na bilo koje ograničenje, a ovo je 
neposto jeće, T ako da niko neće govoriti osim  autoriziranim, 
ograničem m  i povezanim  govorom. 1 đa će ga ta ograničenja spriječiti 
od neograničenosti. T im e postaje jasno, da oni koji su napravili razliku 
među činjenicom i metaforom, nemaju razu m no postavljenu razliku 
kojom  bi se razđvojile ove dvije vrste. Tako da je  ova podjela 
nepravilna, јег bi u tom  slučaju svaka riječ u Kur'anu ili hadisu bila 
ograničena onim  što pojašnjava njeno značenje, a n išta  u tom e nema 
od m etafore, je r  su sve činjenice. Z bog toga, kada su kasnije  generacije 
tvrđile da u Kur'anu postoji pojmovi prenešenog sm isla te naveli 
dokaze za to, odgovorili su im  oni koji su se tom e suprotstavili na sve 
tvrdn je i đokaze.

Najpoznatije što su spomenuli su riječi U zvišenog:

Q  l  j u < j j  1 j  I Д р -  CpS I Jx> -

"naiđoše na zld koji je htio da se sruši" (Ei-Kehf, 77)

Kažu: zid nije životinja (ili Čovjek), jer volja i h tijen je  bivaju kod 
životinje, tako đa upotreba ove riječi za nagetost ziđa je u stvari
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i'tolciU'i’d. Reći će im se: termin htijenja je upotrijebljen za nagetost sa
к-.!ЈОјп postoji osjećaj a to je nagetost živog bića. iii u nagetosti onoga 
■Мо пче ■ 'd živih bića, a to je nagetost pređmeta. Što је poznalo u 
jcvikiš. Pa se kaže: ovaj кго\’ hoće cla padne. Ova zemlja hoće da btiđe 
obnv.iena. Ovi tisjevi hoće da bttdti zaliveni. Ovi plodovi hoće cia 
bvdu ubrani. Ova odjeća hoće da se opere. I slični primjeri ovome.

.\ko se termin upotrijebi za dva značenja tli više, može se u 
;сЈг:0 :г; upotrijebiti kao činjenieno značenje, a ti drugom kao metafora. 
Hi :.л<- tinjenica u oba slućaja za ono što je speeifično za svaki od njih.
■ V; ■ d :”: će imati zajednično terminološko značenje, ili ćinjenično u 

liikoj mjeri koliko postoji zajedničkog međti njima, a to su 
poo.iidaraa imena. To su s\-e opće imenice. Na osnovu prvog mora 
pedoiati metafora, a na osnovu drugog mora postoji zajeciništvo, a 
■■-■■■■ •,;ki ■■.:;! njih su suprotni osnovi, tako da se rnora svrstati u 
i': •viadame riječi, na osnovti čega se poimaju opće imenice. A ako ne, 
end: <:k;■ neko kaže: želja u pogletiu predmeta je činjenica dok u 
r-ogi'-.iu živih btća metafora, onda između ove đvije tvrdnje neće 

ii neka razlika osim radi češee upotrebe za živa bića. Aii 
{i■■■: = : i ; ,ćt? biti upotrijebljen ograničeno u tom smislu šlo će pojasniti 
■i: r:iime želi žeija kod živog bića, a ovđje je upotrijebljen
0. ur.titičeito, što pojašnjava da se odnosi na želju predmeta. Zajednička

n:<'du nazivima sinonima је opća cjelokupna stvar a ne postoji 
k.:o ;:jdv: cjelovitost osim u misiinia, dok ovo pređstavija izvor podjele 
:vu■:.:;: vvstama. Jezičari nisu imali potrebu da govore o općem 
• чк v k  та značenju, jer oni trebaju ono što postoji u vanjštini i ono što 
jc ;■■•;■: i'i.'icaju ti srcima, a ono čega nema u vanjštini osirn što će biti u 
gvnUivnoj vezi sa nećim drugim, u misltma se neće naci neovisno, za
1. :/ iikii oci termina čovjek i копј. Pošto se 11 vanjštini naiazi ne 
сп ::dv;г: nečemu cirugom, misii su se navikle da sebi predstave sliku

:li naziv za konja za razliku o predstavi naziva volje, naziva 
.; n.iziva moći, naziva postojanja općeg neograničenog značenja. 
Oov ч j: ■ ziku nema općeg termina koji bi ukazao na njega. Čak šta 

. iv.'postoji termin volja osim ograničen sa onim što se želi, niti 
ii.i/iv /■n...lnje osim sa onim što zna, niti termin moć osim nađ čime se 

im.i т-ж. I sve druge pojave ne postoje osim kao ograničene na ovaj 
!!■.:■;■:/: i ’ jeziku zs пјЈћ П0 postoji 1егшјп osim ovako.
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U jeziku ne posto je term ini b jelina i crnina, dužina i kratkoća, 
osim  ograničeno crnim i bijelim, dugim i kratkim i slično tome, niti 
kao neovisno od biio kojeg ograničenja. Ali se m ože naći neovisno u 
govoru kod onih koji p išu  o jeziku, je r  oni shvaćaju, među 
lingvističarim a, ono što postoji ođ zajeđničkih stvari među terminima.

O đ toga su riječi U zvišenog:

IjjLžas Uj Ljjj'iU
”„.pa mu je Allah zbog onoga što je radio dao da iskusi i glad i strah."
(Hn-Nahl, 112)

Od ijudi ima onih koji kažu da je 'isk u sitf ćm jeniea koja se 
ođnosi na ukus u ustima, a odjeća je ono što se odjeva na tijelo. Ali su 
’posuđeni’ i  ovaj i onaj term in. Međutim nije tako, jer H alil kaže: Ukus 
u jez ik ti arapa se odnosi na prisustvo okusa nečega, a njegova 
upotreba to đokazuje. U zvišeni kaže:

"A mi ćemo, doista, dati da iskuse kaznu manju prije kazne velike, da
bi se orti povratili" (Es-Secižda, 21)

"Gkušaj, ta ti si, uistinu, 'moćni’ i 'poštovani’?!” (Ed-Duhan, 49)

I kaže:

1 L * J L j j cj I ЈЈ
"Oni su pogubnost postupaka svojih iskusili, a propast je bila -  i bit će
-  njihov kraj," (Et-'I‘alaq, 9)

I kaže:
* ■?* * t 'OjjiSĆ icS” Uj OI jj»J I Ijžj j i

"Pa iskusite patnju zato što niste vjerovali!" (Ali-imran, 106)

I kaže:

jjSj ијЉ  i j j j j j
"Iskusite kaznu Moju i prijetnje Moje!" (El-Kamer, 39)

I kaže:

% з  Llji % 1зЈј ЦЈ ОјЗј m i
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’:iš iiitnv;.! svježine neće osjetiti, ni pića okusiti, osim vrele vode i 
hiDtino kiipljevine" (En-Naba' 24-25)

\ !■■'; i -.vjesnik kaže;
”>/.■;>! iiHima će okusiti onaj ko se zađovolji đa nui Allah bttđe 
:^чјпи1иу. Islam vjem, Muhammedposlanik.'п

l : i ii'kiin dovama stoji:
:’пиј iiitin da okm im o hladoinmt Tvog prelaska preko lošth djela i 
> - ii ’i cog oprosta.”

i ■■.’i'i'iin okus se koristi tt svem u onoine što se njime osjeća, slast 
i i’i’i. i ..maj ko tvrdi da se ovaj osjećaj odnosi na osjećaj u ustima je 
:-‘iiVio ; n« ■; o 'VO donošenje suda, a ovo je ovisno i ograničeno pa će se 

i 'kii-ćo si tu hranu, okttsio si to piće, što znači da će sa njim
|:vv■ n.=i.:! i -‘graničerija koja će ukazati na to da se odnosi na kušanje
ii-'iiii:-: ."..li.. ako se ođnosi na kušanje onoga što čovjek osjeća svojim 
-■i.oi’: i; !Ц vanjšHnom, čak i vođu ključalu, reći će se kušao ju je. Јет, 
pi! ■::-■' j-'* toplo ili hladno kažeš: Osjetio si njegovu toplotu ili 
h i . i U ) i i .

se tiče termina odjevanja, on se koristi za sve ono što 
;'•■:•■,■!•.: i\ : i <чјека i сопе sc ođjeva. Uzvišeni kaže:

:,š noč odjećom ueinili" (En-Naba-, 10} 

l k..:/e:
JA- C$рТЛ\

" ali. odjotia bogobojaznosti, to je ono najbolje" (El-Araf,26)

i k-:/e:
t .. , £ >.< u , , >

Ј4-1 _rQ оЈћ
":...о!н-; su odjeća vaša, a vl ste odjeća njihova..." (El-Beqare, 187)

L ’ i.i1 m smislu se kaže: Odjeća istine i laži, i to onda kada se 
рипiik’s.i i prekrije ga da ne može razlikovati među njima. Glad je ono 
'Лс >’-bnh^ai:i njegovtt cjelinu tj. i duš« i tijelo, isto tako je i sa strahom  
k ’ji --ч ::.ij:..-:ie na tijelo. Ako bi se reklo: Allah im је dao da okuse glad i
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strah, to ne bi ukazalo cla sc oclnosi na sve đijeiove gladnog. Za 
razliku ako se kaže; Odjeću glađi i straha. A da je rekao ođjenuo ih je; 
to ne bi ukazalo na to da su okusili osim da su osjetili razumom, za 
razliku od onoga što ukaz.uje da giađni i prestrašeni osjećaju bol što je 
različito od kušanja gladi i straha. Ovaj termin ukazuje na osjećaj kod 
onoga ko osjeća bol. Ako se pripiše osjećaju slasti, onda će ukazati na 
taj osjećaj. Као što Vjerovjesnik A kaž.e:

"Shist imana će oknsiti onaj ko se zadovolji đa i i i i i  Allah hmte 
gospodnr, Islam  vjera, Miihammed poshmik."

Ako bi se reklo: Zašto onda blagoclati đženneta nije opisao 
kušanjem? Reći će se: Zato što kušanje ukazuje па vrstu osjećaja, pa se 
kaže: Kušao je hranu, za onoga ko osjeti njen ukus iako je ne jede. 
Stnnovnici dženneta će uživati u potpunim hlagodatima, i to se neće 
odnositi sauio na kušanje. Cak šta više, termin kušanje se koristi ti 
smislu negacije kao šlo Uzvišeni o stanovnkima Vatre kaže;

tjlpi Aj j  ц~г j j l j Јј  i
"U njemu svježine neće osjetiti, ni pića okusiti" (lin-Naba', 24)

Tj. od njega neče osjetiti ni ukus. O stanovmcima dženneta
kaže:

S] Ц-з Si
"u njima, postije one prve smrti, smrt viie neće okusiti" (i-.ii-Duhan, %)

Takočler, i ono što tvrde đa u KuTami posloji melafora, kao što 
su tcrmini splelkarenje, ismijavanje, ponižavanje kao pripisano Allahu
i tvrde da ono što je nazvano imenicom је suprotno ođ onoga što je 
nazvano prenešenim smislom, to ntje tako, jer nazivi ovih imeniea,
ako btiđu ttčinjeni sa onim koji ne zasiužuju kaznu, biva nepravda 
prema njemu. Ali, ako budu ueinjeni onima koji su učintli nedjelo 
prema ž.rtvi, to biva kao kazna racii njegovog postupka, to će onda biti 
pravda. Kao što Uzvtšeni kaže:

bjT -čOJ'Jo’
"Mi poučismo Jusufa da tako varku izvede" (]usui; 76)

Dakle pripremio je varku za njega kao što su njegova braća 
pripremila njemit kađa mn je otac rekao:
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1-Ц5~tĆ-U Js* Zjbl ĵ sû aJD "Jjf iš^
"0 sinko moj, ne kazuj svoga sna braći svojoj, da ti ne učine kakvu
pakost1' i'Mi'-uf,5)

i kajo:

Sj u S' j .5 '1 ) ;T  !јц 5 ’ j j j j S C i  'ЦС 

' Ons zbiija pvave spletke, a i Ja pravim sptetke onima koji to Meni racte" (Et-

i. ku;,::
Jt t  ̂ ** a  ̂ j  _•*»  ̂ ( : | ,   ̂ i f  »  * m S t.r> ^

> - .д  A ™ A L P  Ј Ј а ј О  ' T  4 "  Ј ђј Л Ј 4  * 5  V & 3  ^ i S I J z z ssut U j N ^ i j

"i smištjaii su spletke, pa I Mi smo, a oni to nisu osjećali, pa pogiedaj 
kakva je biia posljedica spletkarenja njihova: uništili smo sve -  i rtjib i 
narod njihov/'(En-Neml, 50-51)

i ka/e:

. .Ž̂ S-~$3 cuii-tijT  ̂ J  ̂ U- л !иДј - jt-дЈТ

, - * - , - * , “ - •* ; _ -V

"One koji viernike dobrovoljce ogovaraju što zekat I sadaku daju, a 
rugaju se i onima koji ga s mukom daju -  Allah će poruzi
izvrgnuti.,/'! Bl-Tevba, 79)

1 ie ismijavanje sa njima postupak koji zasiužuje ovaj naziv, 
kao do s,.- prenosi oci Ibn-Abbasa 4- da је rekao: "Biće im oivoreim vmta 

mictn o о:и će biii u Vatri, pa će požmifi prema vrafmm a oua će se 
:\v;n. iv će im $e olvoriii đruga vrata pn će prema ujimn požmiti a ona će 
aivorPi, .7 mu 'miiii će im se smijati". Uzvišeni kaže:

v • • _ ' . i , Џ t • — i Ј ' . ,  J  <£ J   ̂ Sv<r _ ил-*

j i  ...: 1 ...̂ p Ца "Т- oзЈ лхј 4kbb4 Js* -7 ’ jLaSCJl ^  \̂ \,
■t -,

0>buL;
"Danas ce oni koji su vjerovali nevjernicima se podsmijavati, sa divana će

:i đa ii su nevjernici nagrađeni za ono što su radili!?" oa-Mutaifiiin, 34-at.)

0,:i Hasana Basrija se prenosi da je rekao: Kada bude Sttdnji 
dan \' • > i ivt ćt' im se utišati kao što se formira кога od masnoee u zdjeli
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kada se ohlađi, a oni će krenuli pa će u Vatru propasti. Od Mukatila se 
prenosi da je rekao: Kada se među njirna postavi:

OljuJ' Цј-З .’f i <
"I između njih će se pregrada postaviti koja će vrata imati; unutar nje 
bit će milost, a izvan nje patnja.1' (El-Hadid, 13)

Pa ee ostati u taini a onda ee im se reći:

"Vratite se natrag, pa drugo svjetlo potražitel" (El-Hadid, 13)

Neki kažu da ee Allahovo izigravanje sa njima biti to što ee ih 
pustiti da postepeno tonu u grijesima. Kaže se da će izigravanje sa 
njima biti takvo što če se njihove spletke i prevare upotrijebiti protiv 
njih. ili kaže se da im se na đunjaluku pričinjava drugačije nego što je 
priprijemljeno na Ahiretu, ili se kaže da neće znati i đa će pogriješiti u 
onome Što su učmiii. Sve ovo je istina, a to je, da je izigravanje ili 
ismijavanje sa njima činjenica.1

Od poznatih primjera onih koji potrvđuju postojanje metafore 
u Kur'anu su riječi Uzvišenog:

JiZj
"Upitaj selo..." (Jusuf, 82)

Kažu da se ovo odnosi na mještane, tako da je uklonjen prvi 
čian genitivne veze a ostavijen đrugi na njegovom mjestu. Reći ee im 
se: fermin sela, gi'ada, rijeke ili oaze, i stvari sliene njima u kojinia 
postoji nešto što se zove stanje i mjesto, oba ulaze u naziv. Zatim se 
propis može odnositi na stanje a to su stanovnici, a nekađa na mjesto 
ffi predio a isto se može reći za rijeku, pa se kaže: kopao sam rijeku, 
iako je to mjesto. Ili potekla je rijeka, a ustvari to je voda. Ui postavio

1 IJ poftnapisu Indisjkog izdanja stoji:
U nekim predaja stoji: Da će Allah narediti da se jedna skupina oct tjudi ođvedc prema 
džennetu, л kada ga vide i ugleđaju Ita je  u njemu od poeasti, Altali ee Svojim melekima 
reei; Vodite ih ođ  njega oni u ијети im naju  tuljeia. Reći če: Gospodant miš, đa si пт  tiveo 
u Vatru p r ije  nego šio si tmm pokazao ovo hiio hi пат hlaže i iakše h i podnijeii. A iia it će 
reči: To sam h iio . je r  kadsie se sttsrekiii sa Ijudima susretuii ste ih pm m no i pogmiti. A kad 
b i ste se osamiii, pređamnom ste pokazali svoju velieimt. l.jttde ste poštovaii a Mene niste. 
Ljude sie vc iičafi a Afcne uiste. B o ja ii sie se ijud i a Мепе nisie. Danas ćtt nmt dati da okusite 
bol Mojeg azaba. kao što sam тоm uskratio veiikti tmgradu Svoju. Navođe ga Ibn Ebu-Dunja 
i drugt.



: л. ro je mjesto, ili potekla je oaza, dok je u stvari to voda. Isto
■■ i t ; selom. Uzvišeni kaže:

4 \ (. 4̂Л* Љ \ ч-ј̂
"Aliah aavodi kao primjer selo, bezbjedno i spokojno"(En-N ahl,ll2)

. ' • .. •* r  -  „  j  Z_, I  . '

-■. .■■■   *-•*■• "Г , ■ j fžlj jl Ixuj ti—.0 las Usi

tiS* tjl i jJ li  ol

"KoiiS'o smo Mi samo gradova razoriti, i kazna im je Naša dolaziia noću 
iii e;anju kađ bi prilegli, a kada bi ih kazna Naša zadesiia, jadikovanje
njihovo s\odilo se samo na riječi: Nasilnici smo, zaista bili!" (Ei-A'rat, 4-5)

I ;**e:
, ~ , 2 . I. i _ , „ t i ' i

0_јл (̂ј  liii-: U—U ,ЦЛи o* i£ /бј* Ал!

’ A zar su stanovnici sela sigurni da ih Naša kazna neće snaći noću
Dk budu spavali?" (El-A’raf, 97)

; uku- ,1a je sela imenovao na mjesto stanovnika. I kaže:
yy»li 4s eJi>- j>-\ (j j i '  Sja д.2,1 ^  дЗј jy> cfĴ j

koiikc snio gradova uništiti, mnogo moćnijih od tvoga grada koji te
>tjerac. ; nije bilo nikogda im pomogne.'1 (Muh.immed/13)

-. ;;*■ ■■u bili stanovnici. Isto tako Uzvišeni kaže;
ljS-у  LJaj-j IјлШ» LoJ _Ližj

■’A опг žoia smo razoriti zato što stanovnici njihovi nisu vjerovali i 
за p to tiis i njihovu bismo tačno vrijeme odredili" (El-Kehf, 54)

L frA > U * Ч»'г- ^*5 '% ?  >  i S - d š  J>

Hi za onoga koji je prolazeći pored jednog do temelja porušenog 
eia... ’ • -Вецагс, 259)

■■■'■;■ -u mjesta a ne mještani. Ali, m ora se obratiti pažnja na to 
■■.'U; ;.'■:;..■■. uaseljena, jer se neće nazvati selom  ako u njemti nije bilo

;o\y ;:L : л riječ sela je m nožina, kao šfo se kaže u arapskom  voda 
■: ■'■■■ ■ ■;..:. •; posuđi ako se saktipi u njoj.
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Slično tom e је  termin čovjek, što obuhvata tijelo i dušti. Zatim 
se propisi nekada odnose na ovo nekada na ovo drngo, tako da bivaju 
rtttžno jedno sa drugim. T akođ er i selo, ako se njegovi stanovnici 
kazne ono biva uništeno, a ako je  ono porušeno, to b iva pattrja za 
n jegove stanovnike. O no što pogađa jed n o  od njih dvoga od zla, 
pogada i ono drugo. K ao Što obuhvata tijelo i duštt ono što pokađa 
jed n o  od  njih. U zvišeni kaže: "Upitaj seio" (naselje). Ili kao što kaže ti 
đrtigom  ajetu: "selo, bezbjedno i spokojno". l ’erm in  selo  se odnosi na 
njegove stanovnike bez liene zamjenice Lli skrivertih đ ijelova u 
rečenici, sa pretpostavkom da u jezik it postoji metafora, ali u Kur'anu 
ne postoji metafora. Č ak podjela jez ika  na čin jenicu  i metaforu je 
inovacija u jeziku, o čemu nisu govorili selefi, dok stt kasnije 
generacije (halef), zastupale dva m išljen ja, no, ovdje se ne radi o 
tertninološkoin  razilaženju, nego se kaže: ova podjela je  sam a po  sebi 
nepraviltia, jer ne posto ji razlika kojom se m ogu  raspoznati jedno ođ 
drugog. Zbog toga, ono što stt naveli od razlika, pojašnjava da sti 
nep rav ilne razlike. Kad god bi neko naveo neku od razlika, onaj drugi 
bi je  pobio. Kao što log ičari tvrde da se svojstva koja postoje u 
opisanim stvarim a đijete na nužna unutar n jihove kakvoće, potvrdna 
u oclnosu na njihovu vanjštinu i ona koja  su odvojena od njih ali 
nužna u njihovoj kakvoći i nužna van p osfo jan ja .1 Zatim su naveli tri 
razlike ođ kojih ni jedna nije valjana. Zato što je i ova pođjela 
nepravilna, i nerna svoje stvarnosti. Jer, ono što sti učinili unutar 
stvari, može im  se pripisati i u njihovoj vanjštini, i suprotno, kao što je 
već pojašnjeno na drugom mjestu.

Kažu da term iii ako ukaže na indiciju biva čin jenicom , a ako ne 
ukaže osim  sa n jom  onda je  m etafora. T im e se pojavljuje nepravilnost 
ovog stava. fer, u riječima ne postoje pokazatelji koji ukazuju na ono 
značenje neovisno od svih vrsta indicija, niti onoga m eđti n jim a što bi 
imalo nužđu za sve vrste indicija. Najpoznatiji primjeri m etafore su 
termini: lav, m agarac i n iore  i sl. tom e. Pa kažu da se ovo posuđito za 
upotrebu ti zamjenu za hrabrog, glupog i plememtog. Ovi termini se 
ne koriste osim kao spojeni i ograničeni terminološkim ograničenjima. 
K ao što se upotrebljavaju ti ćinjenicama. Ebu-Katade prenosi od Ebu- 
Bekra es-Siđđika Ф , kada m u je  tražio neko drugi udio ubijenog

1 U Inđijskom izdanju: postojećem.
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!:• је: "Ne tako Atlaha, neće niko uzeti ođ lava od AHahovih
•:.: ,•: :■; /,•:■■■'; hori radi Allatia i Njegovog Posianika đa ti đađne ujegov udio." 
i \;ki:..- k , ' u z e t i  od lava od Allahovih lavova kop se bori radi Allaha 
I л ;•:••';•• •,!•:: Poslanika', opisao ga je sa snagom radi đžihada1 na 

outu. Odredio ga јв пз takav način da uklanja svaku 
;■■-.’I.;■■■■■:r.-c;:. t-'-to tako Vjerovjesnik ш kaže:

"H a iit i  /;:• sab lja  o d  A U a h o z n h  s a b l j i  којн je A l l a h  i s u k a o  prottv
iiU išrika."

I ;'!i:.vn primjeri tome.
: bi neko rekao: Terminološke indicije su postavljene, dok

-:=.; pokazateiji na značenja, činjenice, ali su mdicije u odnosu
Г;с1 -;t,v;:]e. iuetafora. Reći će se; da se termin nikada ne upotrijebljava 

-i;;; tji-minološkim postavljenim ograničenjima, dok je stanje,
gocornika, a slušalac mora imati to u vidu u cijelom govoru. Jer, 

ч■;■■< !,•■;■■:.;■: govomika, iz njegovog govora će shvatiti ono što neće 
г:;:v.:i ako ца ne poznaje, na taj način on zna njegov običaj u obraćanju. 
;'■.■ ■■■;■;■;;■;■■: ukazuje na značenje, ako se poznaje jezik govomika kojim se 
k;':п:-и :i ćo je njegov običaj i tradicija na koje se navikao ti svojim 
vhi'oranjima. Pokazatelj termina na značenje je namjenski, željeni i 
odabram. Covornik želi svojiin terminom ukazati па značenje. Pa ako 
■:■,■ : ; , ; v : , i a  za to koristi termin, to će biti njegov jezik. Zbog toga 
■.■■:■■ V:!-,:-:.: '=па! ко je proučavao termine koje je koristio Allahov Poslanik 
, , ;; -; - - > -■;■:■■ su značili, spo/nat će njegov običaj u njegovom obraćanju, 
1,; \ ■ ■,:;.,■■■: o:- mu se u tome pokazati ono što se neće pokazati nekom

/'.hog toga se mora imati namjera, da kada se spomene termin ti 
\:г ,■;;■■::; i’i aadisu, da spomene sliene termine tom terminu3 - šta su to 
zno.čiie Alhhove ili 'Poslanikove riječi. Ta'ko da će, na osnovu toga, 
r-iv/r.at! ;e;-ik Kur'ana i hadisa, a i Atlahov i Posianikov običaj u
v:::,v;.•;;•/:., . dlahovim robovima, a radi sc o poznatom običaju u 
Kjegovom jeziku. Zatim, ako se u govoru nađti slični primjeri tome, a 
;:;h р п тјет btide mnogo, znat će se da sti to zajeđnički običaj i jezik

’ v:-.: -.lanjti sttiji: s;i snagum ti slžihailti.
:■■!.,: ;:.■ 1 ■!,-litjii kod Astikint. Poglctlaj Silstlc sahiha br. 1237. Rečetiica: .uihlju utl 

sc nal;i/i kod Bnharije br. 3757).
: ;: :/danju slnji kao i ч riječima kopije: otl sličnih termina.
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svih općenito. Dakle, neće biti samo specifičan za Allahovog Poslanika 
-ts, nego je to jezik njegovog narođa, i nije đozvoljeno navoditi njegov 
govor na osnovu običaja koji su se pojavili poslije njega u govoru a što 
nije bilo poznato u njegovom govoru i govoru njegovih ashaba, kao
što to čini veliki broj Ijuđi. Možda ne znaju za nepostojanje toga u 
njegovom vremenu, zbog toga je upotreba analogije u jeziku postojala, 
iako je dozvoljeno upotrijebljavati je, ali nije dozvoljeno 
upotrijebljavati je u smislti onoga na šta ukazuje, jer je možda čovjeku 
đopušteno da koristi termin koji je sličan u značenju onome kojeg su 
oni koristili sa pojašnjenjem onoga tt čemu postoji razilaženje, ali nije 
dopušteno da se namjeri na termine čija je upotreba poznata u 
ođređenim značenjima, pa da ih prenese na neka đruga značenja za 
razliku od ovih. Zatim da kažu đa su time htjeii primijeniti analogiju u 
odnosu na one, ali u stvarnosti ovo je falsifikacija i izmjena. Ako se 
kaže: "Komsijn imn inijveće pravo na k o m š ih tk Komšija је komšija a ne 
ortak, ovo nije poznato bilo u njihovom jeziku, ali u terminu nema 
pokazateija koji bi ukazao na to da ort ima pravo na zajeđnički udio 
kao orfak, no ukazuje da je preče njemu prođati.

Što se tiče vina, pot\rđeno je mnogobrojnim dokazima i 
vjerođostojnim predajama da se odnosilo na sve što opija. Natopijeno
grožđe se nije analogijom zvalo vino. Također su pljačkaša grobova 
nazivali kradljivcem. Kao što Aiša ^  kaže: "Onaj ko kmde naše mrive 
kno dn kmde naše žive". Homoseksualac kod njih је bio gori ođ onoga 
koji biudniči sa ženama. ti tefsiru Kur'ana i hađisa mora postojati ono 
Što će ukazati па to šta znače Allahove ili Poslanikove riječi, te kako će 
se razu mjeti Njegov govor. Naše poznavanje arapskog jezika, kojim 
nam se obraća, je ono što će nam pomoći da shvatimo značenje onoga 
što su Allah i Njegov Posianik з?:, htjeli reći svojim govorom. Isto tako, 
poznavanje onoga na šta ukazuju termini ođ značenja je pomagalo. 
Ovo je bio razlog zablude mnogih sekti. Oni su primjenjivali Altahov i 
Posianikov govor na ono na šta su misli da ukazuje značenje. Ali stvar 
nije takva. Zatim su ova značenja smafrali ćinjenicama, dok se radilo o 
metafori. Kao što su murdžije pogriješiie u znaćenju termina iman, 
tako što su iman smatrali činjenicom, kao puko potvrđivanje, a da ga 
djela obuhvataju metaforom.

Bilježi ga Buharija.
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i:;cći će se da ako pođjela na einjenicu i metaforu nije pravilna, 
rvma potrebe za tim, a ako je praviina onda vam neće koristiti, 

пп- ćo biti vama u korist nego protiv vas. Jer je, činjenica termin koji 
uka/ujv: bez ogranieenja i indicije, dok metafora ukazuje na znaeenje 

aidicijom. Fojašnjeno je da termin iimm ako se spomene u Kur anu 
iH u njega ulaze djela, dok će se tvrditi da su djela van njega
k.od njegovog ogranieenja. Ovo pokazuje da je činjenica u njegovim 
: iina:

"hunn đijeli na sedamdesct i nekoliko dijeknm ,"

bi'o se tiče Džibrilovog hadisa, ako misli na iimm ono što se
spraninjv- sa tslamom, on i jeste takav. Ovo je to značenje koje je sigurno 
h:;c AHahov Poslanik >%. Kao što je mislio na ihsim kada se ihsan 
■.-p:'';;";'..c:'..;.;o sa imimoiu i isiantom. Лко bi se pretpostavilo đa je sa 

/Ш(Ш iitSo istaći puko potvгс!ivoпјс, to se по W desiio osim sa 
m d i ,  i to bi moraio biti metaforierm, Ovo je nužno poznato i nije 
нлп; omogućeno da se oko toga razilazimo nakon razmišijanja o 
;■',:.;;■ ;'нп: i hadisu. Za razliku od termina iirnm u jeziku koji ođgovara 
i.v':". :dn anju. Tvrdnja da ga Zakonodavac nije izmijenio niti prenio, 
;v.::.o b.-': :e njime htio ono što hoće iingvističari, bez posebnog značenja 
v ..'.cnmičenja, pa nije moguče bilo koju od ovih teza potvrditi. Dakle, 

-tstavalja se ubjeđenju, a kako i bi, kada se otkrila nepravilnost 
.'■:■ od ove dvije teze, te da stt io najnepravilniji slavovi.

1 ukođer, termin innm nije u svorn značenju ukazao na naređena 
ob.'-ia., ;■■■,■■."' termina namaz, post, zekat i hadž, u odnosu na značenje u 
•bvTi.bkom namazu, šerijatskom postu iii šerijatskom hadžu, bez 
o T :kv :iko se kaž.e: zakonodavac ga je prenio, iii је htio iskazati 
;■■:"■ i':ez naziva, ili je hlio naziv i upotrebu u njemu, kao što to imaju 
i;;:V. b!; -ari, ili da se obratio sa ogranićenim ili neograničenim

Лко se kaže đa namaz, hadž i slićno, ako se ispusti nešto od 
i'ijii': ib-.nju nevaljani, za razliku od innum, koji, kod ashaba, ehli- 
■ v i  džemata, neće biti nevaljan radi grijeha. To se kaže, ako se 
;':.’■ ■..:i'j.;::ošću misii iia to đa sc песе izbaciН iz imana tolalno. Isto tako 
:.:,■.■;', /: '■ I iman, з ko sc iiešto od njega izostavi, neee se u potpunosli 

;7.aci ;/ "ijega. lako se njime podrazumijeva obavez.no nadoknadivanje.
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Ali i ovo rtije bez ograničen ja, jer, u sklopu hađždža posto je vadžibi, 
koji ako se propuste, neće se m oći ponoviti, nego se moraju 
nadoknađiti klanjem  žrtve. Isto tako je sa namazom, ako ga osoba
propu sti iz zaborava ili općenito, mora ga nadoknaditi, obaveznim  
biva ako ga je  m ogtiće ponoviti, jer ono što nije m oguće ponoviti 
ostaje traženo od njega, poput džum e nam aza i sličnog. A ko se tim e 
roisii to, da neće b iti rtagrađen za ono što je  učinio, a nije tako, jer je 
Vjerovjesmk ife; po jasnio  u hađisu onoga koji je nepravilrto obavljao 
narnaz, iako ne upotpuni nam az da će hiti nagrađen za ono što је  
učinio, ali neće biti ni na stupnju  onoga koji ga n ikako ne obavlja. U 
m nogobrojm m  hadisim a stoji da će se farzovi na Su đ n jem  danu 
upotpunjvati od nafila. A ko su farzovi nadoknađeni iz nafila, to znaei 
da će inu se pisati ono što je obavio od njih. Isto tako je  sa imanom, 
ako nešto  propusti od njega, im at će nagradu za ono što је obavio. 
A ko se radi o zabrani pokajat će se od toga, a ako je  v ad žib  ond a će to 
prim jeniti, a ako ne obavi, onđa sa njega ne spađa ta đužnost, nego će 
biti nagrađen za ono što je  učinio  kao što biva nagraden  za sve ostale 
ibadete. Dokazi ukazuju na to da će izaći iz V atre svako onaj u čijem  
se srcu nađe trun imana.

M urdžije su skrenule u pogledu ove osnove u pojašnjavanju 
Kur'ana i surm eta u govora ashaba i onih koji su ih slijeđili u 
đobročinstvu, te su se oslonili па svoje mišljenje, i na ono što su
protu m ačili na osnovu svog shvatan ja jezika. O vo je  način  novotara, 
zato  je  Im am  Ahmeđ govorio: N ajviše  ljuđi prave greške radi 
tum ačenja i anaiogije.

Z bog toga ćemo vidjeti da m uateziie, murdžije, šije  i drugi 
tuniače K u r'an  na osnovu svog mišljenja i razuma, te na osnovu 
onoga što tum ače u jeziku. Također, vid jet ćeš da se kod tum ačen ja ne 
oslanjaju na Vjerovjesnikove hadise, niti na govor ashaba, tabiina ili 
muslimanskih im am a. O ni se ne oslanjaju ni na sunnet, niti na 
konsenzus selefa i na njihove predaje, nego se oslanjaju na razum i 
jezik , a rse oslanjaju se na knjige pisane o tefsiru na osnovu šerijatskih 
izvora i h ad isim a ili predajam a ođ selefa. N ego se oslanjaju na knjige 
iz književnosti i dogm atike, koje su napisali iz svojih  glava. O vo je 
način  ateista u razmišijanju, služe se onim što je u filozofskiin , 
književnim i literarnim  đjelim a, dok se ni ne osvrću na knjige pisane o 
Kur'anu, hadisim a i predajam a. Oni se okreću  od vjerovjesničkih



'i, ; jer oni kod njih nemaju vrijeđnosti i ne koriste znanju. Oni 
i---:: .ii. mmače po svmn nahođenju bez oslonca na Vjerovjesnika fs, ili 
: -■' ashabe, a spomenuli smo Ahmeđov govor o ovome, i njegovo 

nmjenjihovog postupka, obrazlažući ga kao način novotara.
'\ко pogteđaš u njihove đokaze, vidjet ćeš da se njihove tvrdnje 

;■:■.■ .' :- : ::vaju na dokazima. Kadi Ebu-Bekr el-Baklani je podržao stav 
i •: u pogledit immni slijedeći u. tome Ebu-Hasana el-Eš'arija i 

tjegovih prijatelja. Što se tiče Ebu-Abbasa el-Kalansija, Ebu- 
•■■ Sekafija, Ebu-Abdullaha b. Mucižahida šejha od Kadija Ebu- 

:■>:■:•■■ : : uijatelja od Ebu-Hasana, oni su pođržaii stav seiefa. Isto tako i 
! ■-■ !■■■:::!.ab, Husejn b. Fadl el-Bedžeii i njima siični su govorili da je on 
:•■'■:•■.■ •■:■■■:. j''otvrda i пјбс, sJažući se pri tome sa onima koji su to rekli od 

kao što je Hamad b. Ebu-Siiiejrnan i oni koji su ga siijedili 
!-..:• ■■'!■ ■■ ie Ebu-Hanife i đrugi.
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POGLA VLfE
EL-EŠ’ARl IVEĆINA NJEGOVTHISTOMTŠLJENIKA SU
PODRZAU DŽEHMOVS T A V  U POGLEDU1 M A N A ,
KAO l N H H O V A  P O Z N A T A  P O D R Š K A  EHU-SUNNETU 
U POGLEDU IZNIMKE K O D  IMANA, 1 RAZLOG O V E
K O NTRA D IK T O R  N O S T l

ri-u-H asan el-Eš'ari je pođržao stav Džehma u pogleđu imana,
:лко p-ioržao poznati stav ehli-sunneta i đžem ata, osim  što se 
;кј\\;м u pogledu im ana. Pa kaže: ja  sam  mu'min inša-A flah, Zato što 

r -U 'd :ž oiezheb ehli-stm neta i đžem ata u. pogleđu toga, da se niko 
ob Tk-vibevika K ible neće proglasiti kafirom , niti da će neko ođ njih 
Pećnu boir;- it i  u Vafri, te da će se za njega prihvatiti šefaat i sfićno 
:unv; C'n ;e tivijek podržavao muhadise, ako se nade nekakvo 
!л;:ПлСепје fiieđu muhadisima i đrugim a, ali on nije bio naučen 
:'.;■!:■ ■■. v-;i znanosti(nije bio od m uhadisa), nego je podržavao muhadise 
г:л v:-v■;;■■■. u onoga što je naučio od tirugih. Tako da se pojavljivala 
koniTaeiiktornost koju su negira.fi i oni i muhadisi. Kao što je učinio u 
pogied it pitanja im ana. Tu je  podržao stav D žehm a, pored 
ггч;:; e h ;;-sunnetu i đžem atau), u vezi iznim ke. Z bog toga mu se 
rvnrpvCu. k: veliki broj njegovih prijatelja, radi iznim ke, mi ćerno 
г;.Т' njv-uovti grešku po tom pitanju. D ok ga je  veeina njegovih 
;'v;';T':.;■•:•;;a >!ijeđila u podršci D žehm u ti ovom pitanju(tj im anu). Onaj 
C ■ niiv prouoavao druge - osim  knjiga đogm atike - i ne buđe znao ono 

• .■-•:; ;•■•;-.:i selefi i im am i ehli-sunneta ti ovom  poglavlju, on će 
pouvMlh Ј.л је ono što su rekli (ovt), baš to stav ehli-sunneta, a u stvari 
;■;• 't.vv i-.ojeg niko ođ imama ehli-sunneta nijc rekao. Čak šta više, 
Ahrnvd b. Hanbel, Vekia i đrugi su proglašavaii kafirom  onoga ko 
,:vm;.:pv -. D žehm a u pogledu imana, a u tom e ga je pođržao Ebti- 
Has-.-n ei-Fš'ari. Po njima(Ahmed b. Hanbelu, Vekiu i đr.) je ovaj stav 
bb' cori ,н1 stava murđžija, i zbog toga je veliki broj onih koji sti 
■bjenlH Fvu'riu, od zejdija (šitska sekta) i m tiatezila i njima sličnih, a 
pvv. лг.т! su m noge od onih koji se se pripisivali njem u. G ovoriii su: 
Soi'ija rdje bio filozof niti m urđžija, dok su ovi fiiozofi, eš'arije  i 
vvvo I r v m l i  su za cilj pokuditi akidti m urdžija, đok mi navodinto
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njihov osnovni oslonac koji je poznat kod ninogih kasnijih generacija 
koje se pripisuju ehln-sunnetu.

Kadi Ebu-Bekr u Temhidu kaže: Ako kažu: Obavijesti te nas šta
je po vama Јнтп? Reći će se; Iman je vjerovanje u Allaha a to je znanje. 
Vjerovanje se naiazi u srcu. Ako kaže: Šta je dokaz vaše tvrđnje? Reći 
će se: Konsenzus lingivstičara da je iman prije slanja Vjerovjesnika џ, i 
objave Kur'ana bio vjerovanje. U jeziku nisu poznavali dragog imana 
osim ovakvog. Na to ukazuju riječi Uzvišenog:

"A ti nama nećeš vjerovati" (jusuf, 17)

Гј. nećeš nam povjerovati. Također oni kažu: Čovjek vjeruje u 
šefaat. Čovjek ne vjeruje u kabursku patnju. tj. ne potvrđuje to. Tako
da je nužno prihvatiti da ioian koji se koristi u šerijatu jeste isti onaj 
koji se koristi u jeziku. Ailah nije izmijenio arapski jezik niti njegovo 
srce, a da je to učinio o tome bi postojale mutevatir predaje, a postojali 
bi i uslovi timmeta da se lo prenese. Iznošenje toga u javnost bi 
prevladalo nad njegovim skrivanjem, a mi znamo da fo mje ućinio. 
Nego, odobravanje naziva za stvari i obraćanje njima je ostalo onako 
kako je bilo. Dokaz da je iman u šerijatu naziv kao što je i u jeziku su 
riječi Uzvišenog:

O'—i’ Si; Jr-j .јл ui-}i l*)
"Mi nismo poslali ni jednog poslanika koji nije govorio jezikom naroda
SVOga" (Ibrahim, 4|

I kaže:

“Mi je objavljujemo као Kur’an na arapskom jeziku" (Ez-/uiiruf, 3j

Allah ■./; obavještava da je Kur an objavio na arapskom jeziku, 
te da je stvari nazvao njihovirn nazivima, i nije moguće zanemariti bez 
dokaza ove ajete u odnosu na ono na šta ukazuju, a posebno pored 
ivrdnje o njihovoj općenitosti. Pošto je šerijatski dokazano da је 
Kur'an objavljen na njihovom jezikti, to đokazuje da je 'чтт ono čime 
smo ga opisalš mimo ostalih vidova pokornosti od nafila i farzova.

Ovo su njegove riječi (tj. Ebu-Bekra).
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\ ;■ osionac onih koji sn podržali stav džehmija po pitanju
v-.-ski učenjad od ehli-sunneta i drugi imaju na ovo mnoge 

■ ■ ■; < ■,■■,; kojih su.:
;;•!> i: Mišljenje onih koji se suprotstavljaju tome da je iman. 

■- ■;■ ':у :■ jeziku ili potvđivanju. Nego kažti đa htian znaei
:•■:.;■•■:- .v > ■;: - i drugo.

Dn;gi: Stav onih koji kažu: Ako je n jeziku potvrđivanje, onda 
■.-' : i , -■■.■■ 1% jezikom i ostalim uđovima. Kao što Vjerovjesnik 

: .:. .;■■ ' /■'-.:■:■■:■/ organ će to potvrđiii Ш negirati.”1

I rcD: Da se kaže da ovo ne podrazumijeva neograničeni pojam 
nego se radi o ograničenom potvrđivanju sa 

■■•:;.:r.a vezanim za termin. Ovo nije prenošenje tennina niti 
; /.•:;• ■■ r D. njanje. Jer, Allah %, nam nije naređio neograničeni iman,
:-:-r • ■:■■: ■ irno specifičan iman, opisavši i pojasnivši nam ga.

СеГ\ v;:i: Da se kaže: Ako je ovo potvrđivanje, onđa je potpu.no 
p-.r.’-.rrk iv stalno prisutno u onome što mora postojati ođ srčanih 
C ■;'. ; ; C--: ađova. Ovo su nužne stvri potpunog imana, a ako nema
r . d a  to znači nepostojanje i onoga rađi čega je nužno. Reći
,- - :': . ■■■ nužne stvari ponekada ulaze unutar termina a ponekad se

r i.o = = ; ■;' njega.

Poti: Stav onih koji kažu: Termin ostaje na onom značenju na 
Cv. .;■ C ;: ;c dku, al.i iiiti je Zakonodavac dodao propise.

Sesvi; Stav onih koji kažu: Zakonođavac ga je upotrijebio u 
r r ii značenju, tako da pređstavlja šerijatsku čmjemcu, a 
Vv ;; t.i. ;y::'ir: foru,

Seomi: Stav onih koji kažu da je prenešen. 

rv v- ;e sedam mišljenja.
nrv-,r Neslaganje onih koji kažu da, njegovo značenje u jeziku

г\.:;.--;-.л.:' ’а.пје, i kažu: to nije potvrđa, nego odobravanje i drugo. I 
Сг/:,; ;■■ iv- stav svih lingvlstičara, tj. da je iman prije objave Kur'ana
:r.'ćr:r-:.;:.: ;;г::;evao potvrđivanje. Reći će se: Ko je prenio ovaj

isa kojeg biiježe Btiharija i Muslint oci Ebu-Ilurejre (Pogledaj Skraeenu 
■ .■ '■■■ l.tslitn br. 1850 i Sahth clžamtas-sagir br. 1797).
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konsenzus? Odakle se zna za ovaj konsenzus? U kojoj knjizi je 
spomenut ovaj konsenzus?

Drugo: Da se kaže: Da li pođ lingvističarima podrazumijevaš 
prenosioce jezika? Kao što su Ebu-Amr, Esmei, Halii i drugi, tli one 
koji govore ovim jezikom? Ako misliš na prve, oni nisu prenijeli sve 
ono što je bilo prije islama sa lancima prenosilaca, nego prenose ono 
što sti čuli od arapa i đrugih bez lanaca prenosilaca. Ne znamo odakle 
su prenijeii termin immt, a posebno da ne govorimo o konsenztisti oko 
toga. Ako misliš na one koji su govoriii njime prije islama, njilt nismo 
zapamtiii, niti nam je neko prenio ođ njih takav stav.

Treće: Nije poznato da su svi ovi rekii: Iman u jeziku znači 
potvrđivanje, niti je to prenešeno od pojedinih među njima. Ako bi se 
pretpostavilo da je neko od njih to i rekao, jeclan iti dvojica, to onda 
nije konsenzus.

Četvrto: Da se kaže: Oni m'su prenijeli od arapa da su rekli: 
Značenje ovog termina je tako i tako, nego su prenosili govor koji su 
ćttli od arapa, te da se ođ rtjega razumije tako i tako. Ako bi se tada 
pretpostavilo da su prenijeli od arapa govor koji bi mogao značiti đa 
je iman potvrđivanje, to neće biti prihvatljivije od onoga što su 
prenijeli muslimani ođ Kur ana i od (govora)Vjerovjesnika д. lako će 
pored toga biti onih koji će pomisliti da je titne htio značenje koje nije 
Iitio, tako da su ovi to pomislili da je prete cia je to tako prenešeno od 
arapa.

Peto: Ako bi se pretpostavilo da su tako rekli, oni su pojeđinđ I 
njima se ne može potvrditi tevatur, jer je uslov tevatura da budu isti 
broj prenosilaca u svim skupinama prenosilaca, a gdje je taj tevatur od 
svih arapa prije objave Kur'ana, tj. cia nisu poznavali termin imari 
osim sa značenjem potvrđivanja?

Ako bi se reklo: Ovo je potvaranje znanja o jeziku prije objave 
Kur’ana. Reei će se: Nek bude. Mi poređ onoga što nam je pojasnio 
Vjerovjesnik P  od cmoga sa čhne ga je Allah posiao od Knr'ana, 
nemamo potrebu da znamo za jezik prije objave Kur'ana. Kur'an je 
objavljen jezikom kurejšija. Oni kojima se njime obraćalo stt bili arapi i 
znali su šta se njirne hoće reći, a to su ashabi. Zatim su ashabi đosiavin 
Kur'an i njegovo značenje tabiinima, sve tako ciok nije doprio đo nas.



El-lman

!/кс J ' . i  ri'.'mamo potrebu đa nam se prenese taj jezik tevaturom,
!'ч'>\'vi !■ \ .iiiir prenošenja Kur’ana. Pa pošto је Kur'an prenešen nama 
кчмптч)! nječima i znaeenjem, i znamo da je objavijen na njihovom 

ik>i /р.:mo da su u njihovom jeziku postojali termini nebo, Zemlja, 
nev, \i.u\. -.ппсе, Mjesec i slićno tome, onako kao što su ta značenja u 
k;:i <■)). ■■: o.i iii]e tako I kađa W smo se obavezali na mutavatir predaje 
o p.:;:-\.h)!■:.:)i ovim  terminima, mimo Kur’ana, to bi nam bilo 
un.'jnomjcono u pogledu svih termina, a posebno ako bi se zahtijevalo 
■.!•:< ■■■■:■■ d:’>k.i/.* da su svi arapi đotičnim terminom mislil na to značenje. 
t ■■ i.iki ■ : ioc'.-mu ne bi se našlo znanje, a znanje o značenjima iz Kur'ana 
iik- vo/.ioo ni za šta od toga. Nego, ashabi su dostavili značenja 

!-..iO što su dostavili njegove riječi. Ako bismo pretpostavili 
•.ia su jjii'.M čtili nearapski govor, i đa su nam ga preveli svojim 
ii//:;:,■.;;■:), mi пе bi sm o imali potrebu za poznavanjem jezika kojim im 
■."C v>bra i.! ■ ■:. 1 : -Tvobitno.х

Sesto: Ne postoji svjeđočenje iz govora arapa za ono što se za 
iiiih ;•■■)■•.!: i-:ego se iz drugih izvora mimo Kur'ana uzeo dokaz za 
go’1. :.c Ijudi. Covjek vjeruje u šefaat. Čovjek vjeruje u Džeimet i Vafru. 
C\:\ ick •. jcruje u kabursku patnju. Čovjek ne vjeruje u to i slično tome. 
!ч■•/:•■■•,: k.: jc da ovo nije od govora arapa prije objave Kur'ana, nego je 
k..1 ;)•/'■ '■■:.:■:ljudi koristili u govorti poslije vremena ashaba. Pošto su 
:.:.s nieuii Ijiidima pojavili novotari koji sti nijekali postojanje šefaata i 
к/biir:-ke p/:tnje, a oni su podrazumijevali pod tim: Ćovjek vjeruje u 
!>/onnei ; "\ atru. Čovjek ne vjertije u to i to. A onaj ko je to rekao, iako 
k  p o h  ! v š i \  anje srcem imutar njegove namjere, nije time mislio samo 
c.-'i !■■.) *'■•-.■*:.':: *• je time mislio, potvrđivanje srcem i jezikom. Jer, samo 
■v/;:\ :'-J:\ лпје srcem, bez jezika, neće biti poznato sve dok ne obavijesti 
:."■ !<тг;е

Si--dreo: Da se kaže: Onaj ko je ovo rekao, time nije mislio na 
T ' r / r đ k  . m j o  onim što podrazumijetn nadanje i strah bez straha i 
:■/■.;■.*. 4: potvrđuje kabursku pafnjti i boji se iste. Kao što 
;'■■■.:!'■ т\:!:..:;■■/ •■>• istojanje šefaata i nada se za njega. Jer, ako bi potvrdio đa 
;'•■■/'■■■■;■;.:■;! !..:.':!/■::rska patoja, a ne bude se od toga bojao u osnovi, oni ga ne 
!■■; n.i,■•'■'■•.■;!; miiminom. Kao što, onaj koji vjeruje u Dzennef i Vatrti, ne 
j'Mzivaiu o s : m  onoga ko žudi za Džennetom i koji se boji Vatre. Л ne 
</кч;.' !',:■■:; se okrene od svega toga u potpunosti, pored njegovog 
/)':/:■:■!!/: u. . i  :\* to istina. Кдо što ni Iblisa ne na/.ivaju vjernikom u Allaha,
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inko je potvrclio Allahovo postojanje i vlash Faraona ne nazivaju 
vjernikom iako je znao da je Allah poslao Musaa, i da je On spustio
znakove, jer su oni tinutar svojih dnšn bili ubijedeni, dok su ih negirali 
svojim jezicima. Oni jevreje ne nazivaju vjernicima - u Kur’an i 
Poslanika e - iako su znali da je istina, kao što su poznavaii svoje 
sinove, U arapskom jezik« ne postoji ništa (što potvrđuje), da onaj ko 
zna za postojanje nečega ođ onoga ođ čega se boji ili čemu se nada, da 
to mora voljeti i cijeniti, a da on i poređ toga to ne voli niti cijeni, niti 
ga se boji niti se nada ođ njega, nego ga negira i niječe njegovo 
postojanje svojiin jezikom. Kažu: On je vjernik u njega. lii kađ bi ga 
spo/.nao srcem ali ga negira jezikom, ne bi rekii: On ga je potvrđio. 
Kađa bi ga potvrdio sa djeiima za razliku od onoga na šta ukazuju, ne 
bi rekli: On je vjernik u njega. Tako da u arapskom jeziku ne postoji ni 
jedan dokaz za njihovu tvrdnju. A tiječi Uzvišenog: A ti nama nećeš 
povjerovati. O ovome smo govorili na dritgom mjestu, a to je da je ovo 
dokazivnje Kur'anom, i u ajetu nema dokaza da je onaj ko potvrđuje 
isto što i muinin. Jer pravilnost značenja sa jednim nazivom ne 
ukazuje da se to pođrazumijeva onim đrugim. Što smo pojasnili na 
njegovom mjestu.

Osmi način: Kaže: "U jeziku nisu poznavaii drugi pojam imana 
osim ovoga.” Ođakle je njemu ova negacija, iako nije moguće to znati? 
Nego је ovo govor bez znanja.

Deveti: Stav onih koji kažu: Osnova imana је uzeta od enina 
(sigurnost), kao što će đoći njihovi stavovi o toine mša-ЛПаћ. U jeziku 
stt prenijelt značenje mimo o\’Og, kao što je rekao šejh Ebul-Bejjan u 
jeđnom od stavova.1

Deseti način: Kada bi se pretpostavilo đa iman u jeziku znači 
potvrđivanje, onda je poznato da irnan nije potvrđivanje svega, nego 
nečega posebnoga, a to je ono o čemu je obavijestio Poslanik з|. Tako 
da će termin iman, u govoru zakonođavca, biti posebnijeg značenja
nego ti jeziku. A poznato je da se posebnim terminima dodaju 
ograničenja koja se ne nalaze u svirn općim značenjima. Kao što je

! Ovdje u originalu je Bejad. I lako je  napisano u svim vrzijama kod nas. (Ovoga je rnnogo u 
knjigama veiikih auiora od koji je  i ibn-Tejinijje. Išemože da se sjeli riječi koje je htio 
navesii kao dokaz pušiajuei ih đa ee th se sjetiti poslije. Zatim mu to Allali tie odredi. - 
Zuhejr).
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‘Ч i: i • i ■: /ivotinja' ako se uzme jedna njegova vrsta kao što je čovjek, u
• e s6 паа općc značenje. Tako da potvrđivanje koje se odnosi 

;/■/;/ onda on biva njegovo najniže stanje tj. da bude vrsta od 
;v ; ■. anja kao općeg značenja. Na taj način mu neće odgovarati u 
•Mvoraiosti ili posebnosti bez izmjene jezika niti njegovog izokretanja, 
;.!■:■/! L.e iman, ti termmologij zakonodavca, biti sastavljen od općeg i 
r-m-..4’:-:/g pojtna, kao što je čovjek opisan da je životmja i da govori.

'(edanaesti: U Kur'anu nepostoji spomen imana kao
;!:.■■■/;:;■;■/!;;čenog pojma a da nije pojašnjen. Nego termin iman u пјепш 
-'■;■ ivnvđi kao ograničen ili kao neograničen ali protumačen. 
OgmnhVn, kao što Uzvišeni kaže:

"Onima koji u gajb vjeruju" (El-I3eqare, 3)

itaze:

- v* k«,'- 'i'; U J

ne eovjerova Musau ntko, osim malo njih ..." (junus, 83}

.•л kao neograničen protumačen, kao što Uzvišeni kaže:
* Т': /3 j i ž j i y j t  Ui;

" Pravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah 
spomene" (Ei-Enial, 2)

■ i-;az.e;
t_J <џЈ <y~: ...4.1 . O U  s ^ j a  t s  у Ј '■ L d '

.•ул.кд.Ј! e-LJV:
“Pravl su vjernici samo oni koji u Allaha i Poslanika Njegova vjeruju i 
posiije više ne sumrtjaju i bore se na Allahovu putu imecima svojim i
životirna svojim, Oni su iskreni.” (Hl-Hudžurat, 15}

i slično tome kao što kaže:
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"I tako IVIi Gospođara tvoga, orti neće vjerovati dok za sudiju u 
sporovima međusobnim tebe ne prihvate, a potom u dušama svojim 
tegobe ne osjete za ono što si ođređto i sasvim se ne predaju!" (Hn-
Nisa, 65)

I drugi slični ajeti ovima. Svaki put kađa se spom ene im an, kao 
neograničen, pojašnjeno je da čovjek neće biti vjernikom  osim  sa 
đ jelim a poređ vjerovanja. U Kur' anu je pojašnjeno da u vjerovanjti 
m orajti postojati djela, pored potvrđivanja, Kao što je  isto  ovo 
spomenuto pored naziva naniaza, posta i hadža.

A ko se kaže: to su ostala iinena, ali sti nazivu đođana djela u 
propisu ne u nazivu. Kao što K adi Ebu-Je'ala i drugi kažu: (Ako je ovo 
tačno isto to će se reći za iman), pojedinci sti naveli ovo pitanje, zatim 
na njega se ne odgovori ispravnim odgovoroni, nego tvrdi da u 
Kur'anu ništa od toga nije spomenuto. A li nije tako, nego sti K u r'an  i 
sunnet ispunjeni oniin što ukazuje da se čovjeku neće potvrd iti propis 
im ana osirn sa djelima koja ga potvrduju. O voga je  u  Kur'anu više 
nego što je  govora o značenju  nam aza t zekata. Z atim , ove stvari je 
sunnet protum ačio, đok je  značenje im ana pojašn jeno u Kur'anu, 
sunnetu i konsenzusu selefa.

Dvanaesti: A ko se kaže: Z akonođavac se Ijudima obratio  na 
arapskom  jeziku, obratio im se poznatim jezikont, a trad icionalno je
da naziv biva neograieenim  i općim, zatim u njega uiazi ograničenje, 
koje je  posebnije od n jegovog značenja. K ao što kažu: O tišao  je  kođ 
kadije, nam jesm ka ili em ira. Želeći posebno odredenu osobu, koju 
poznaju,1 na što ukazuje određeni član odredtijući ga kao poznatog. 
O va im enica u jezikit je vrsta i ne ukazttje na posebnti osobu, i slično 
tome. Isto tako je  sa imanom, nam azom  i zekatom , obratio  im se sa 
ovim  nazivim a sa ođređcnim čianom , a prije toga ih је  upoznao Šta se 
pođ im anom  podrazumijeva, čija su svojstva takva i takva. Šta je  to 
dova čija sti svojstva takva i takva. Sa pretpostavkom da je  «  njihovom  
jeziku postojala riječ potvrda, On je pojasnio da nije dovoijno potvrditi 
sam o sa srcem  i jezikom, a kamoli sam o sa srcem . Nego m ora raditi na 
osnovu onoga što jezik potvrdi, kao što Uzvišeni kaže:

L, rj il

U Indijskom izđanju stoji kao i u rukom pisanom izvoru: njegovu presudu poznatu po



”Pf?vi su vjemic! samo oni kojl u Allaha i Poslanika Njegova vjeruju i 
poslije više ne sumnjaju" (El-Hudžurat, 15)

! k
i i i T j f j  l i j  j - J i  U_-j

■'Previ s u  vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah
s p o m e n e ' '  Hnfal, 2)

kaže: "Nećete vjermmti sve dok ne buđete tako i tako..."

o je u rijeeima Uzvišenog:

<шТ з1>- £}S -4  \»

' ' ■Nt ui ć i  oa Ijudi koji u Allaha i u onaj svijet vjeruju budu u Ijubavi s
о п н е а  k o i i  se AEIahu i Posianiku Njegovu suprotstavljaju" ( И -

- \ 4.... .• - s * -- „ ̂
c LlJji • /ј -А јг  1 Lл AaJ  t уЈ  1j  4X*L> ijp  =  —̂ jp^jj

"A cin vjeruju ii Ailaha i Vjerovjesnika i u ono što se njemu objavljuje,
oni s njinvi Г!п bi prijateljevali...” (El-Maide, 81)

’■’ -ik' i!i primjera je mnogo u Kur'anu i sunnetu, kao što 
iV-i.uvi-. i.-:.■••■■■?: "Dok bludrrik čirri blud rrije vjernik." 111 kada ’kaže: "Nije 
-•-.: -••-•v- :■■.■:■.' : ■: čijUI nurftfa nije sačnvau njegov kotnšijn." F slično tome.

i "■■;■:■'!:i: ■ јц1 јв đa potvrđivaiije, bez kojeg čovjek neće biti 
::::: :::i: : j':- j : blti potvrđi¥311)6 пз ovakav način. Ovo je pojašnjeno u 
i'. :.п :etu bez izmjene ili prenošenja jezika.

Tnn.if-ii: Da se kaže da je jezik izmijenjen i prenešen. On kaže 
-.Т ;•.■ no tevatur predajama. Reći će se: Da, tevahrrom je
; : - ■ , i.'. je Оп pod namazom, zekatoni, postom i hadždžom 

Hii iVi i ■■;■.•••; :ata značenja, a pod imanom je podrazumijevao ono što 
I; v : - јн; : п Kur'anu i sunnetu Njegovog Poslanika %, tj. ono bez 
■- ■-■ ц: : !-.T O'. biva mu'minom. Kao što Uzvišeni kaže:

VjvTHci su uistinu oni... Ovo je mutevatir u Kur'anu i sunnetu. 
i -;i-; ■■-i'.-- ;■-• ::i: itevatirom preiiešeno, đa se nikome nije pripisao inian 
и-пн; --;кл: oi'-n t farzove. Mutavetirom je prenešeno, da onaj ko uinre 
i-.-i'.! ' i: ć : ; : :; I Uazi u Džennet bez patnje, te đa griješnici ne zaslužuju
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takav položaj, nego da će biti predočeni patnji. Od njega se tevaturom
prenose znaeenja imana i njegovih propisa što nije prenešeno od njega 
o nečenm cirugom u tolikoj mjeri. Koje su onda predaje potpunije od 
ovog tevatura!? Postojaie su potrebe da se to prenese i pokaže, hvala 
Allahu. Niko nije mogao preiiijeti predaju koja bi pobila ove predaje 
od Poslanika % nego је obavijestio da će iz Vatre izaći onaj u eijem 
srcu bude bilo koliko ođ imana, ali nije rekao; mu'min će ući Vatru. 
Niti je rekao: Griješnici su mu'mini, a spomenuo ih je unutar naziva 
imana na pojedinim mjestima. Kao što je munafike spomeium u 
pogledu naziva imana na određenim mjestima ali sa ograničenjima. 
Što se tiče neograničenog naziva, kojim je mu'minima obećao 
Džennet, u taj naziv ne ulaze ni oni ni oni, (ni grije.šnici ni i munafici).

Četrnaesti; Kaže: Nema mogućnosti da se okrene od očitih 
značenja -  sa ajetima koji tikazuju da je (terinin)arapski . Reći će mu 
se: Ajeti koji tumače značenje riječi mu’min, i koji negiraju iman 
onome ko nema đjela, direktniji su, jasniji i više ih je nego što je ovih 
ajeta. Zatim ako ukažu da je arapski, ono što se naveđe neće ga 
isključiti da opet bude arapski. Pa kada im se obratio sa nazivima kao 
što su namaz, hađždž i slično oni nisu rekli: ovo nije arapski. Nego im 
se obratio sa nazivima munafici, a lingvističari navođe da ovaj naziv 
nije bio poznat u paganskom dobu tj. džahilijetu. Oni nisu rekli za ovo 
da nije arapski jezik, jer, riječ munafik, je uzeta od riječi nefeka tj. 
izađe. lako je tennin uzet ođ njihovog jezika, a govornik ga je 
upotrijebio na svoj način, kao što je več običaj kod njih u njihovom 
jezikn, i to ga nije izvelo iz domena arapskog jezika.

Petnaesti: Ako uzmemo kao pretpostavku da ovi termini nisu 
arapski, onda posebno određivanje općenitosti ovih termina nije 
velićanstvemje od izdvajanja termina imana iz okvira u kojima se 
ukazuje na njega, kao na značenje kroz Kur an, sunnet i konsenzus 
selefa. Dokazi koji negiraju iinan onome ko ne voli Allaha i Njegovog 
Poslanika, niti se boji ЛНаћа niti strahuje od Njega, niti čini nešto od 
vađžiba, ne izostavlja ništa od zabrana, su mnogobrojni i dikretni. Pa 
ako se pretpostavi da im se suprotstavio jedan ajet, onđa je 
odredivanje malobrojnog općeg termina, preče nego da se odbace 
irmogobrojni direktni tekstovi.



Snsnaesti: Ovi koji se zaustavijaju kod općenitosti termina ne 
/ - и р.аи njihovu općenitost. Selefi kažu: Poslanik % nasje zaustavio 
l . enja imana, pojasnio nam ih, podučio nas šta nužno znače, i 
!;:r I: 1 пз5 njegovom nužnom znanju: Da onaj ko kaže đa je 
jv--. j.'U'vao, ali nije progovorio jezikom o imanu, iako je imao za to 
; m-;.: mst, i nije klanjao, niti postio, niti je volio Allaha niti Njegovog
Г<v-i.usil.a, nego je mrzio Poslanika %, neprijateljski se postavio protiv 

i !’orio se protiv njega, đa ovakva osoba nije muinin. Kao što 
-ia su to udnili nevjernici od mušrika i kitabija, koji su znali cla 

:;■ -'Mi,:! ■: ;v Poslanik. On ih je smatrao kafirima a ne imiininima. Ovo je 
::.':•■ poznato prije i nužnije nego što znamo da u Kuranu nema 
:: termina osini arapskih. A ako bi se i prelposlavila 

i;;:':i.y.u.: i ktornost, davanje prednosti ovom nužnom znanju bi opet
i - : K :  ; ' i  i . ' i ' e .

ico kažu: (Onaj ko zna da ga je Poslanik A, proglasio kafirom 
nepostojanje potvrde1 u njegovom srcu.)
i-ieći će im se đa je ovo umišljenost, ako time mtsle da su oni bili 

j т:Г:|Кч':vi i nesigurni n to, a ako misli na potvrdu sa kojom se nije 
djelo, onda јб оп nepotpun kao i nepostojeći, onda je ovo 

t ••.!!■>. Z-.itim, ako potvrđi da је iman puko potvrdivanje i spoznaja 
:■■■:■'..■■;■■;":■:. > to potvrđuje kađa prihvati ove teze, od kojih je i ova, ali neće 
рог. rditi tvrdnju o kufru onoga ko to udnk Zatim će se reći: Mi 
■■':g L; / л а т о , da su jevreji i drugi znali da je Muhammed % Allahov
i'".:-? iarći-, a on ih je smatrao kafirima, isto tako ćemo znati da će se 
i..:.;r :■•■.■:■•:; presucHti svakoj osobi koja vjeruje sreem u njegovo 
\i:.': o-.7:.--mštvo, a ne bude đjelovala na osnovu ovog vjerovanja, tako 
sio voljeti i poštovati te prihvatiti ono sa čime je došao.

Ono čime se suprotstavljaju da se kaže: Ovo što ste naveli, ako 
:■-• i . v i š e  dokazuje nego što kažu murdžije, ili nego što kažu 
kurmmije2 od njihovog govora, a to je, ako je iman onako kao što ste 
na\ ■.•!;. onda je potvrda jedna od vrsta govora. Tako đa upotreba 
termina govora i riječi i sličnog tome u značenju i terminu, čak šta 
v išv. a ivrminu ukazuje na značenje više nego što se koristi u jeziku od 
/načenja koja nisu vezana za termine. Također, пе postoji

! ' ■ :>:;!;-i."in i rukopisnom izdanju stoji: zna za nepostojaiije njcgovog imana. 
i i-i'.iU'-Kom i rakopisnom izdanju stoji: Kirraniije kažu: on је samo izgovor je/ikom.
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neogranieeni izgovor naziva, govora niti njegovfh vrsta -  kao što je 
vijest, potvrda, negiranje, naredba ili zabrana -  samo kao puka 
značenja bez ičega što bi bilo sa njima kao indicija kroz rečenicu ili 
pokazatelj ili nesto dmgo, nego đa se koristi kao ograničen pojam. 
Ako je Allah objavio Kur'an na arapskom jeziku, onda jezik ne 
poznaje potvrdu ili negiranje i druge pojmove u govoru, osim što je 
značenje i termin istodobno, ili kao termin koji će ukazati na značenje. 
Zato Allah nikoga ko je povjet ovao ti Poslanika Ш samo znanjem ili 
potvrdom koja je u njihovim srcima, nije učinio vjernikom sve dok to 
ne potvrđe svojim jezidma. U arapskom jeziku se ne inože reći: 
Čovjek je povjerovao čovjeku ili ga smatra lašcem, ako zna svojim 
srcem cia govori istinu ili da iaže i da to ne izrekne. Ka što se neće reći: 
naredio mu je Ш mit zabranio, ako it njegovom згса postoji potražnja 
koja nije vezana za ono što rnože biti sa njim kao indicija od termina, 
pokazateija i slično. Kada je Vjerovjesnik % rekao:

"U ovom imšem namazu nije dozvoljeno ništa ođ Ijudskog
govora, "l

I kaže:

"Allah :k: п Svopi vjeru unosi 0110 što želi, 11 ođ onoga što je  tmeo 
jeste đa ne govoriie 1# namazu. "2

Učenjaci se slažu, ako čovjek progovori 11 namazu, namjerno 
bez potrebe ili koristi namaza, da mu je namaz pokvaren. Isto tako su 
se složili da ono što se u srcu nađe od potvrde od đunjalučkih stvari i 
potreba, ne kvari namaz, nego ga kvari ako o tome bude govorio. 
Tako da se slaganjem muslimana zna da ovo nije govor.

Tsto tako и oba Sabiha se bilježi đa je Vjerovjesnik ife rekao: 
"Allah je  prešao preko onoga što moj ummet bttđe pom islio u sebi 
sve dok ne progovore ili ne primjene." 3

Obavijestio nas je da AUah prašta govor unutar sebe, sve dok 
ne progovori. Dakle, napravio je razliku između govora unutar sebe i 
govora jezikom, i obavjestio je da čovjek neće biti kažnjen za njega sve 
dok ne progovori, a to znači sve dok ne progovori jezikom, oko eega

1 Bilježi ga Muslim. (Skraeeiut verzija Sahth Mitslim br. 333. provjera od šejlia Albanija, 
šerijatsko i/datije ođ islamske knjižttice).

Mutelckim alejhi, (Pogledaj Sahth džamias-sagir br. 18921.
■’ Mutefektm alejhi. (Pogledaj Sahih đžamias-sagir br. 1730).
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'■ i učenjaci. Tako da postaje jasno, da je ovo govor u jeziku, 
:■ ■■.:■■-■: ■■■:■ zakotiodavac, kao što je potvrđeno, obratio na arapskom

:'.■:■■ oder, u Sunnenima se bilježi da je Muaz •»: гекао:
:;.1 / Poslattiče, hočcmo li biti pitani za ono što govorimo? Рл 
• ■: Pa da li će Ijtedi biti bačeui it Vatrtt na Uca, lli je rekao: na

Јп-ата, osim zbog onoga što sti njihovi jezici stekli."1

:"/■':kte, pojasnio је da je govor ono što se izrekne jezikom. U
■■■ ■■ ■::: ■..: :■■■■,' i.’tlježi da je Vjerovjesnik .да rekao:

“'čav-nnitija riječ kojn su Arapi rekii jest riječ pjesnika Lebida:
sio j. ■ mimo Aliaim je  neistina."

'....' ■,.'oa Sahiha se bilježi da je Allahov Poslanik .0, rekao:
':/к ;.:v Ueči laltke mi jeziku, teške na Vagi, drage Milostivom: 
■oJ-hrnnUohi ve bi hamdihi, sttbhanallahii Azitn."2

... išeni kaže:
... '■■■ :■- , . . . - . - г г з  ‘ј ј  f̂ljv ^ ј Л  U Z] -Ш: I i aitl ^  ■ У.»дЈ1

■- .̂. ‘ -ф.. 7 f
kA  X 1 o! (*-*-*'>*̂

': : !а oijomene one koji govore: "Allah je Sebi uzeo stna."0 tome oni 
esv  ae znaju, a ni preci njihovi. Kako krupna riječ izlazi iz usta
vš-ovh: Oni ne govore clrugo do lažil" (H-Kehf,4 - 5)

■ - S-.;hihu se btlježi do je Atlahov Poslanik v. rekao:
,Jj:đnije riječi posltje Kttr'ana sn četiri riječi, в one stt tt

'šitbhmMIhilt, eiiiimi(iulilinh, ve la ilahe iJJallah, vallahtt
i. л

'■'■■■ iv ži ga Muslim. Uzvišeni kaže:
■АлЗjj wL*~*J: ђ ■■ d3-J ’ UkJ!- CjtLaj 4J 1

-;■< v;<•’:•:•;u зе dižu lijepe riječi, a dobra djela ih uzdižu” (Faiir, 10)

; -i/'ogo ovakvih primjera.
;. g.obalu, gdje je Allah spomenuo za jeclno od Svojih stvorenja 

■ ■': '■■':■.•:■;■. i-.-snika tli njthovth sljedbentka, ili 011 ih kojt su ih negirali, da

'; :■ ' ■ ',. ■'■ It sii svojini liioeimii kno sto s;tm pujnsiiio 11 kumciitiir« mi kiijiim Fl-lmim ocl 
:'■■ :':■; ••■••.... hr. I i 2. (A ova knjigii jc otl tzduitja Islamske knjižniec).
: ■ ■ ■■, iieciiu vcrzijit Sahili Mnsltm br. 1904, t Sahilt džamia sagir br. 4572).
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sii rekli i govore, a ovo je njihov stav, i slično tome, a to je da njihovim 
zmaćenjem misli na značenja sa terminima. Ovaj termin i ono što je sa 
njint učinio ođ glagola и prošlom, sadašnjem vremenu ili imperativu, 
u izvoru ili glagolskoj imenici, od termina kazivanja i govora, i sličnog 
tome, biva poznato u Kur'anu, sunnetu i govont arapa. Ako je to 
termin ili značenje, isto tako i njihove vrste, kao što je potvrđivanje i 
negiranje, imeprativ i zabrana, i druge stvari inimo ovih, Ovo niko ne 
može poreći, jer je toga više nego što se može nabrojati. U nazivu 
govora rneđu ashabima i onirna koji so ih slijediii ti đobročinstvu niti 
onih koji su njih slijeđili, nije bilo razilaženja, ni meclu ehli-sunnetom 
niti među novotarima. Nego prvi, za kojeg se zna da je u islamu 
tvrdio da govor inra satno značenje, je bio Abdullah b. Seid b. Kulab. 
On se pojavio na kraju iskušenja koje je pogodilo Ahmeda b. Hanbela. 
Njegove stavove su osporiii učenjaci ehli-sunneta i učenjaci nieđu 
novotarima, Tako da nije moguće da govor huđe -  kao najočitije 
svojstvo u čovjeku kao što Uzvišeni kaže-:

"i, tako Mi Gospodara neba i Zemije, to je istina, kao što je istlna da 
govorite!" (Ez-Zarijal, 23)

kao njegovi termini -  čiji se mnogobrojni oblici ne mogu izbrojati. Ni
za koga ođ ashaba, tabiina i njihovih tabiina se ne zna đa je rekao 
nešto što nije rekao niko prije njega, od muslimana i đrugih.

Ako kažti: Uzvišeni je rekao:

"l spominji Gospodara svoga u sebi, ponizno i sa strahopoštovanjem" 
(Ei-A‘raf, 205)

Reći će se: Ako se misli time da su oni svojim jezicima rekli u 
tajnosti, onđa u tome iiema đokaza, i to je ono što su spomenuli 
mufesiri, Kažu: Govorili sti (jevreji): Neka је smrt na tebe, A kađa bi 
izašli (od Poslanika U) govorili bi medu sohom tj. jedni drugima: ako 
hiiđe vjerovjesnik kaznit će nas za ono što smo rekli.

"...i među SObom gOVOre" (Ei-Miidžadele, 8) 

I kaže:
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,mo sc pretpostavi cia su to govorili u svojim srciina, onda je 
ev;■ ograničen u sehi, Kao šir> Poslanik iv. kaže: "Zti auo što huđu 

’r. -onli." lli kao što Uzvišeni kaže:

Ј  ^ Д ј **Д*? -Aj u  "У

"Tfebalo bi da nas Allah već jednom kazni za ono što govorimo!" (i:i-

•'. su izgovorili termin govora, a rnisli se na ono što su rekli
■п:јс: je/.icima a to je bilo sašaptavanje i pozdrav koji sti int bili 
/ahr.iieni. L zvišeni o tome kaže:

„»ј ЈЧј AiC ig: LU Ој Јјлј fcj (Ј,'_ј.л;Ј1 'jh- Oi-h!1 J) š  p ]

V  И ј Л ж ј  J  j  J  L ) J - ’ j U :  J  *Ц  C ..I IŽ -"  J J  L f c j  Ц -  l j ! j  g  j . — g ’i

"Zar ne viđiš one kojima je zabranjeno da se saŠaptavaju kako se
zatirn ocićaju onome što im je zabraitjeno I sasaptavaju se o grijehu i 
neprijateljstvu i neposluŠnosti prema Poslaniku. A kad ti dolaze,
pozđraviiaju te onako kako te Alfati nikad nije pozdravio, i među 
sooom govore: Trebalo bi da nas Allah već jednom kazni za 0110 što 
govcvirnoi'1’ (Kl-Mudžadde, 8)

lako prvo mišljenje zastnpa većina imifesira i na što ukaztiju 
siićoj nich. Vjerovjesnik Ш kaže:
"АИак kaže: Onaj ko Me spomene н sebi jn ga spomenem  и SebL
Om’.j ko Me spomene u dmštim Ja  gn spomenem u đrnštim boljem 
;■>•:/ sshgovog.*'1

... ne zrtači da to nije izgovorio svojint jezikom, nego baš da
ie 'јЧ';г.егшо Allaha svojim jezikom,

•jkođer, riječi Uzvišenog:
JUo*Šk J-Liib J J i-И J j Х&Љ-Ј fcjjai \L~.e'r J  -HLj _ f

“I spomirsii Gospodara svoga u sebi, ponizno I sa strahopoštovanjem i
ne pođižući jako glas -  ujutro i navečer, i ne budi nemaran" (Ei-A'araf,
E.l.iA i

V . : .li-.-jhi. (Pogledaj skraćcnu verziju Saliih Muslim. br. 1886).
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Ovo je govor jezikom koji se ograničava u sebi, a u hadisn kaže; 
Govor sa sobom. A od njih ne postoji prenešeno da su rekli: Govor sa 
sobom je isto što i zamišljanje. Zato se ovaj termin upotrijebio za 
snove tj. ono što se viđi u trenutku spavanja. Kao što Jakub %£:■ kaže:

"...»tumačenju snova te naučiti" (ju&ut'. 6}

Ш kada jusuf reee:

"... I naučio me tumačenju nekih snova" ijusui, ioi)

Dok je ono govor u sebi, ne biva sa jezikom, jer lertnin 
razgovora može biti ograničen da bude u sebi, za razltku od termina 
govora, jer nije poznato đa se ođnosi samo na govor u sebi.

Što se tiče rijeei Uzvišenog:
I ПЛЈ IJUtrH 3i ’fŠJjš i■ 3 S ? ' 3

"Govorili vi tiho tti giasno -  pa, On sigurno zna šta grudi kriju!" (El-Mulk, 
13)

Ovim se misli na govor koji se ponekađ izgovori tajno pa ga 
čovjek ne čttje, a nekađ se izgovort na glas tako da ga čuje. Kao što se 
kaže: Učio je glasno ili u sebi. Ш: Namaz na gtas ili u sebi. Zato nije 
rekao: Recite to svojim jezicima i svojim srcima, Jer, ono što je u srcu 
ne može se zamisliti glasno, nego se predstavalja glasno ono što je na 
je/.iku.

U/višeni ka/e: "On slgurno zna šta gruđi krijui" Da bi upozorio, 
tj. kaže da zna ono šlo je u prsima, ра kako neće znati /а ono što se 
ozgovori. Kao što ц đrttgom ajetu kaže:

s t 'Чј 1з п Ob
"Ako se ti glasno moliš. pa On zna j što je tajno i što je još skrovitije."
(Tahu. 7)

Ovitn je upo/orio da zna za javno tzgovoreno, a na to uka/uju 
takode Njegove liječi: Govorifi vi tiho ili giasno -  pa, On sigurno zna 
svačije mislii A đa је poii govoi'om podra/umijevao ono što je u duši 
pored toga što je spomenuo /папје o onorne što je u prsima, ne bi 
onda hpotnenuo znanje o onoj drugoj vrsti, a lo je znanje o onom što
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so i/gin-uri glas. Ako se kaže: Oponienuo je linie. Red će se đa je 
i'pomonuo e >>nije vrste. Zatim  Allah kaže:

'>*ј  Нб Ј - Л Т # ižj£ i; j a

“Znak ća т г. reče on, "što tri đana s Ijudima nećeš govoriti, osim
znakovirna!'' ..,\li-!mraii» 41)

С>\\- ;г rmveo u ajetu:
ijT,j ч\aJU  ja

"...iri ncc! nećeš s Ijudima razgovarati, a zdrav ćeš biti" (Мегјет, io)

•,л\ o n i j o  ništa izdvojio, iako se radi o istoj priei, Šlo znači da 
po'-ioji ;••'!■■■■■■;•.!,■; ц pravljenju iznimke. A io značt: Tvoj znak će biti da 
neoA ут - ■-. »т ; -m Ijuđima, nego ćeš im davati znakove, kao što postoje 
o- m: p; iiVij,■■;■■■; slični ovom u Kur'anu. Kaže:

кТ; J tjTš
"»znakon-, i:vt dade na znanje" (Mvrjem, 11>

- ■ ;e пак, a ako se pretpostavi da je znak роуе/.апа izninika, 
■■■rč-. bi ■; ,:.,■■■ nr ušat.) kao ogranićena iznimka. Kao što je u riječima

- Чуч) J —' ji V r i  x& 1i Г ' . <11. 'л,| . кг1

“Miiftfinosn ćo' jeku nije dato da mu se Allah obraća, osim vabjom, Ш 
i'.č zdooji'a,:v da pošalje izaslanika, pa da objavi ono što On hoće" (Пл-

i<> :':■■ 'Viači da u lermin tnora ući neograničen govor, U jeziku 
:viod.i u ostiovi ništa što bi pokazalo da ono što je unutar
»■•‘n-jvka теп: obuhvatiti govor t razgovor, a kamolt ako se radi o
p'V\ ćb ■::■;:..; i)\ ocgiгзnju, te da se zna da onaj ko ne povjeruje jezikom, 
p-jivd !Г:':р,:;.Ј■osti, u jcziku naroda se neee nazvati mu'minom. Kao 
■■•:■• ■-;: ■•■■■.■ ;. ;■■■'■ č'iga složili seleti ummeta, ashabi i oni kojt su ih slijedilt

; •: kaže; HU sehi sam tmiiUio govor fai/tg raiu hlio reci." Ovo
;e ■.::■•:;■...■■ :'oa:■ = v njih. Ebtt-Ubejđ kaže: smišfjanje je pobotjšavanje .t
p. :pe-j:.::. j  p-.-vora. Kaže: Ebu-Zejd kaže: Dotjerafi ili nakiii je isto, a 
{•<: ;e ; :■ ■ . :y.\ Itjepim i tspravnim. Drugi kažu: U sebi. sam nakitio
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govor, tj. pripremio sam da ga kaženi. Termin ukazuje đa je pripremio
u sebi ono što je htio reći, ali nije rekao. Tako da postaje očito da ono 
što se ne izrekne jezikom пе biva govorom i da prije toga također nije 
bio govor, nego je bio pripreniljen u sebi za izgovor. Kao što čovjek u 
sebi napravi pripremu da obavi hadž ili klanja, pa otputuje na drugo 
injesto ne na ta mjesta, tako đa ono što je htio, od djela ili govora, 
ostaje slika и mislima pripremljena u sebi. No to se ne naziva 
govorom iii djelom osim ako se ne nađe u vanjštini. Kao što se neće 
nazvati hađžijom ili musalijom sve dok se ova djeia ne nađu u 
njegovoj vanjštini. Zbog toga ono što čovjek nanmi od zabranjenih 
djeia i riječi, ne biva mu zapisano, sve dok to ne kaže ili ne učini, a ono 
što naumi od dobrog govora ili dobrog đjela, za to mu se piše jeđno 
dobm, kao dobro tičinjeno đjelo. A ako bude, riječ i djelo, onđa mu se 
upiše đeset đobrih djela pa sve do seđamstofina. A bit će kažnjen za 
njega (ako kaže iii učini)1 kao što Vjerovjesnik kaže:

"Allnh je prcšao preko onogfl što moj ummet kuđe govorio u sebi sve đok to
не kažu Ш пе ućirte. "2

A što se liče strofe koja se pripisuje Ahtalu da je rekao:
Govorje n srcu, a jezik je učiujen dokazom onoga šfo je u srcu.

Pojeđinci sti negirali da su ovo njegove riječi, i kažu da su 
prefražili njegove eseje ali da ništa nisu našli. Ovo se prenosi od Ebu- 
Muhammeda b. Hišaba. Drugi kažu da je rekao:

Pojašujenje је u srcu...

Kada bi neko uzeo kao dokaz hadis koji je zahilježen u oba 
Sahiha ođ Vjerovjesnika ćs rekli bi: ovo je jedan hadis i oko njegove 
vjerodostojonosti su se složili ućenjaci i prihvatili ga tačnim. Međutim, 
nije potvrđeno da је ovaj stih prenešen vjerodostojnim lancem, ni 
putem jeđnog niti više lanaca, niti su ga lingivstičari arapskog jezika 
prihvalili. Pa kako bi onda u šerijatu bilo potvrđeno nešlo manje od 
toga, a kamoli naziv govora. Zatim kaže: Naziv govora i razgovora i 
njima slični nazivi, nisu nešto što treba potvrđiti govorom pjesnika. 
Ovo je nešto o čemu su govorili preci i ont poslije njih od linvi.stičara.

1 Di.itlnUik mi pmJmipis Inclijskug i/.danj«.
" Mutelčktin ak'jhi. (prethodiu jc guvor o nvum hadisu).

1 7 6
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<ј.' !.iU= s:.iji 'csir' iili jc ispravno ono šlo smo gorc navcli. I’ogtcilaj pjcsrnc otl Ahiata
'!:• fv';.

/n.iii м.! nk '.;ovo značenje u svom jeziku, kao sto su znali nazive za
u, s :кп ;li HOgU.

Takn-.ler, oni koji govore ovim jezikom, za dokaz se uzima ono
ki'i'iso' i; potrebi od termina za značenja, a ne ono što navode u 

pvitiicarna. Linvističari, koji govore ovim jezikom, ne kažu; Clava je 
-.■\c, :;.iI'.j  :■.? ovo, govor je ovo, boja je ovo. Nego govore ovim 
:.:.:;■ s v f n i k o j i  ukazuju na ta značenja, tako da se njibov jezik 
• ipoznaje k:л iz njihovu upotrebu istog.

S ; je poznato da Ahta! nije htio ovim imenovati naziv 
■. ■:■.;, niti ie to neko od pjesnika pokušao učiniti. Nego je htio -  ako 

ie L> oi: :.i(-pće гекао -  ono što su protumačiii oni koji poznaju 
p i m n T k s  :;j. da je osnova govora iz srca, a to su značenja, pa ako 
ćt.vjek jezikom ono što nije « njegovom srcu, onda mti se neče 
vmvov,-;;;. О/о su tvrđnje kao one što ih je Aliah naveo o munaficima, 
rv;v,xi; da .-a govorili jezicima ono što nije u njihovim sreima. Zato
k . V v '

Neka li se не sviđi od hatiba1 iitifba 

Sve dak ие lwc.lt’ govor iz korijena 

Govor je tt srat a jezik је ttčinjen 

Kno doknz onogii šfo je и srcn.

k'.iivanjuje mu da se čudi njegovom govoru ako ga izgovori, 
dok no upozna šta je tt njegovom srcu u osnovi. Zato je rekao: Sve 

k■.':;■- nc L'cJe govor iz korijena. I kaže; 'govor iz' je đokaz da termin 
inut st'ojo -.vito značenje koje je nazvao govor. lako se još nezna za 
pi'iežaj i'-t, 'ga u srcu onoga ko ga je izrekao. Ovo je dokaz protiv njih, 
jvr njegove pjesme sadrže i jedno i drugo. Čak kad kaže 'govor iz' je 

ikv-■■;■>, a kada kaže: 'Govor je u srcu' time je htio njegovu 
esn;.",-;.: i zivćenje na koje se misli, a jezik je dokaz toga.

U ;.;k4baitj, onaj ko ima potrebu da sazna za naziv govora u 
iedki; arapa, perzijanaca, rimljana, turkmena, I svih drugih vrsta Ijudi 
;v: ocnovu pjesnika, on je najudaljenija osoba od načina spoznaje. 
Zatim, ,\htal je od miađih pjesnika a ne od starih uglednih. 'Fakođer 

hio k-ifir, krščanin sa vjerovanjem u trojstvo. Zvao se Ahtal, a
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’hatl’ u jeziku znači nepravilnost izgovora. Dakle bio je kršćanin, a 
kršćani su pogriješili u nazivu govora, i to što su Mesiha samostalnog 
po sebi nazvaii isto što je i Aliahova rijee.

Tako da je jasno, ako je iman potvrđivanje u jeziku i da je 
Kur'an njegovim spomenom htio samo puko potvrđivanje tj. izgovoi, 
dok djela nije nazvao potvrdom, onda niko nije u pravu osim 
murdžija koji kažu da se odnosi na temiin i značenje ili pak stav 
kirramija koji kažu da je iman sam govor jezikom. Imenovanje govora, 
jezikom, je poznatiji stav u jeziku nego što je stav koji značenja u sieti 
naziva govorom. Kao što Uzvišeni kaže;

• J  Ц Ј оАИк
"Oni govore jezicima svojim ono što nije u srcima njihovim" (El-Fcth, 11)

1 kaže;
f i*"* “S ^ * sdj ihh J>ki g-kil

"Ima Ijudi koji govore: 'Vjerujemo u Allaha i drugi svijet’, a nisu 
vjemici!" (El-Beqare, 8)

1 mnogo drugih sličnih primjera, za razliku od govora tt sebi, 
koji se naziva razgovorom sa sobom. Kirramije1 kažu; Mtmafik je 
mu'min, aii će boraviti u Vatri, zato što je vjerovao u vanjštini ali iie i 
sreem. Ali, u Džennet će ući onaj ko bude vjerovao vanjštinom kao i 
svojom unutrašnošću.

Kažu: Dokaz obuhvatanja imana ovim, jeste to što se ođnost na 
ovosvjetske propise, koji su vezani za naziv imana, kao što Uzviseni 
kaže:

"f~?r

"...on mora osloboditi jednog roba vjernika!" (En-Nisa, 92)

1 U podnapisu inđijskog izdaiija stoji; Kermmije -  kat sa fethom i tešđidom na ra’, 
pripisivajući ih njihovom imamu Ebu-Abdullahu Muhammedu b. Kiramu Nejsabiirijii. 
Njeaiv 'otac je ćuvao grožđe pa je  nazvait Kiramom. Ovaj Ebu-Abđullali je hio od 
stanovnika Nejsabura ра su ga njegovi stanovnici proijerati. zaiim se preselio u Bejltil- 
Makdis gdje se nastanio t umro 244 li. Ali b. Hađžer, Ahmed b. Harb i tlrtigi su hili oni od 
kojili ječuo znanje. Prenosi od Ihrahtma b. Muliaromeda b. Sufjana, Ibrahima b. Hadžadža i 
drugih. ibn-Hibban kaže; Griješio je  rako Sto je od mezheba lzabrao najgori, a od hadisa 
najslabtje. Zeliebi kaže: Nepriiivatljivih hadtsa radi njegove novotarije.
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•.'■duom se obraća za đžumu, ćistoću, i drugim sivarima 
koiiov: ■■■.■ -.ibraća onima koji vjeruju.

. "■ •;■:.!} ko povjeruje srcern a ne iskaže to jezikom, za njega se ne 
■■. r.:v ■ d propisa, iii na dunjaluku niti na Ahiretu. Nili ufazi н 
4!!.tho\ •> . L raćanje Njegovim robovima kada kaže:

f« ^ Јј.дј:
"0 vjemici..." {EI-Beqare, 1.04)

Гако da stav kerramija u pogiedu imana iako je nepravilan i 
no-miarski u njemu ih niko nije prestigao, aii je stav džehmija još gori 
od njih.n og stava, jer su ovi bili biiži upotrebi dokaza Kur'ana, 
sunnela i r.; / uma, nego što su džehmije.

tv.'mmiije se slažu sa murdžijama i đžehmijama u tome da je 
iman svih huđi jednak i da se tu niko ne izđvaja. Šta više, kažu za 
■■Tivm k(= is.'Olji iman da je istinski inu'min, a ako je munafik onda će 
Lv'iVivih е \'atri po njihovoj teoriji, je.r u Džennet ee ući samo onaj ko 
bade \':0! o\ ,:o u sebi i bude to ispoljavao. A onaj koji prenosi da su 
rekli ..!.: i!v..:nafik ulazi u Džennet, slagao je na njih. Nego kažti, 
iv.unahk jv inu'min, a ne da je iman očito izgovaranje, kao šfo ih 
•b'iuv.ii) drugi minio njih nazivaju muslimanima. Jer je islam 
\ virsk.': ;>.!foinjivanje i nema sumnje đa je stav džehmija gori od 
ujihm t'g s!v:va, izmnogih razloga na osnovti šerijata, jezika i razuma.

Лко se kaže da je stav idrramija đaleko ođ konsenzusa 
Wi: i к.: reći će se da je stav Džehma u pogleđu imana daleko 
:/\пп k; ■!!■■■;'tizusa muslimana bio mnogo prije. Selefi su proglašavali 
Liiiton: t-.noga ko zastupa stav Džehma u pogleđu imana. Ljudi su 
:!■■'fii Ispc.tN ne dokaze nevaiidnosti stava kirramija ali je mnogo više 
;..■:.!■/■■■ iii ik.kn/.a koji tikazuju na nevaljanost Džehmovog stava. Kao što
v ’/\'i/;'::i !■,.-.!/ e',

СЛ~;рч. Цј Lg Ihlt Ј ј Ај ^
dma ijudi koji govore: 'Vjerujemo u Allaha i đrugi svijet’, a nisu
Vjemici!" :; l-Beqare, 8)

Aiiah је negirao postojanje imana kod mmtafika. 
i\i.'ti remo da je ovo istina, jer munafik nije mit'min, a zalutao je 

on.tj ko ga nazove mu’minom. isto tako је i sa onim u čijem se srcu 
\! \ jemvanje i znanje ali negira Poslanika *  i bori se protiv njega,
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kao što su jevreji i dmgi. Aliah ih je imeno\ ao kafirima, i nikada ih 
nije imenovao mii'minima, niti su tisli u bilo које propise vezane za 
iman. Za razliku od munafika koji uiazi u očite propise iinana na 
dunjaiuku. Allah je negirao iman onome ko kaže jezikom i srcem a ne 
primjeni praktirno, kao što kaže:

01} T  ЈЗ--Ц ■ 'у

<oL jU : jiAli 'I L -J

h JU V> «jbi, L

w™-li i - тЛ "Ll ?4j *** •

> £ - i  .

Љ 1 ,  n

"Neki beduini govore: 'Mi vjerujemo!' Reci: Vi ne vjerujete, aii recite: 
'isiam smo primiii!' -  a iman još nije ušao u vaša srca, A ako Aliahu i 
Njegovom Posianiku budete pokorn't, On vam nimalo neće umanjlti 
nagradu za ctjeia vaša." -  Allah, uistinu, prašta i Milostiv je. Pravi su 
vjernici samo oni koji u Allaha I Posianika Njegova vjeruju i posiije više 
ne sumnjaju i bore se na Aiiahovu putu imecima svojim i životima 
svojim. Onl su iskreni." (El-i luđžurat, 14 -  15)

Tako da je negirao iman osim kođ ovih. Uzvišeni kaže:
• ,  i ~-f , ' ■ . 1 -  ** » /Ј ■ ^  „ ;  i  t s ■* 1 . -* " .U. ШЗ'Ј Jju ' j A  Ljtiaij ауц L.U

"A licemjeri govore: "Mi vjerujemo u Ailaha i Posianika i pokoravamo
se", zatim neki od njih glave okreću; nisu oni vjernici." (En-Nur, 47)

Ovo je okretanje glave od pokornosti kao što Uzvišeni kaže:
- .« , -* - . i  t i- .. f  - ■* - г _ I  • _ - „ . -. .  . _ .. ,  k ’■* ,  ^  . 4 *

ОЏ Oj^-4 У1 + r ЛљЛЛ ^L;  ji  v V 'i 1' ^  .Јз

L * J  ’ u  1 J S '  J j u  jjv-p »-•
*' ^* i«  n- -■У3г> оу ’i'j>.! Љ' AĆ s

"Reci beduirtima koji su izostali: 'Bit ćete pozvani protiv naroda 
žestoke snage, da se protiv njih borite, iii će isiam primiti. Pa ako 
poslušate, Ailah će vam lijepu nagradu dati, a ako izbjegnete, kao što 
ste i do sada izbjegavali, kaznit će vas bolnom kaznom.”' (El-Feth. 16)

Uzvišeni kaže:

J p i  '-rj - T  C> J }  2 , J j  Јљ о  ул 

"Nije vjerovao i nije klanjao, nego je poricao i okretao se" (F.S-Kijarru-. 31 - 33)

Uzrišeni takođe kaže:
j  у, Јо jji ,;J: J i  ц..,17з.ј J  ,T Ј-и
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"Zato v a s  opominjem razbuktalom vatrom, u koju će ući samo najveći 
nesretn ik, onaj koji bude poricao i okretao se" (Bl-Lejl, 14-16)

Niusa i I larun su također rekli:
p j .." .j.i .4=a UJ1 *1 u

"Nama se objavljuje da će sigurno stići kazna onoga koji ne povjeruje i 
kc giavu okrene." (Tahar4S)

c-:o znaći da okrelanje glave nije isto što i negiranje. Nego je 
• кч:тт:с glave od nepokornosti. Jer, Ijudi su obavezni da povjeruju 

'/-iariiku 'p ono o čemu ih je obavijestio i đa mu se pokore ti onome 
iiii i: naredio. Suprotno povtdivanju je negiranje, dok je suprotno 

pnkivrnosti okretanje glave. Zato jc Uzvišeni rekao: Nije vjerovao nije 
mciitvu obavljao, nego je poricao i leđa okretao. Ili u suri En-Nur: "A 
licemjert govore: "Mi vjerujemo u Allaha i Poslanika i pokoravamo se", 
zatim neki od njih glave okreću; nisu oni vjemici." Dakle, negira iman 
u.iv.snc !,o se okrene od pokornosti, iako je priznao riječima. Uzvtšeni

у&Ј- glp -Аж* IpUSsa 1,3 jj ..-d }$ Jtp I 11 /viTH Jl. U-.l

Pravi vjernici su samo oni koji u Allaha I Njegova Poslanika vjeruju, a 
koji se. kad su s njim na kakvom odgovornom sastanku, ne udaljuju
dok od njega dopuštenje ne dobiju. (En-Nur, 62)

i kaže:

2il Jfi I Jj - • ..■> pdf 1ај|
"Pravi su vjernict samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah
spomone" (El-Enfa!, 2)

N :nogo je mjesta u Kur' anu i sunnetu gdje se negira irnan 
':-пе i,o ga ne primijent ргакМспо. Као što је u njima negirao iman 

nuruuika. A što se tičc onog koji je spoznao srcem, pored 
гк. pniak.'ljstva i očitog suprotstavljanja, ovaj nikađ nije bio imnovan 
iuii'niiriom. Po džehmijama, ako postoji znanje u srctt, on je mu'min 
roipunng imana, ćak šta više, tvrde da je njegov iman poput imana 
V:.,r:.1\-jo---mka. A da kaže i radi po tome, šta bi (tek) onda radio i
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govorio? Oni ne mogu sebi predsfavili da mu se negira iman, osim 
ako nestane tog /лапја iz srca.

Zatim, veeina kasnije pridošlih, koji su pođržali Džehmov stav, 
/astupaju iznimku' u pogledu imana. Kaž« da је iman u šerijatu ono 
ii čemu se rob pokori Gospodaru. lako je u jeziku općenitiji pojam od 
ovog. Tako da s« zaobišli jezik. Л da su dao Bog ovo ućinili sa 
djelima. Jer, šerijat ukazuje na to, da su obavezna djela od potpunosti 
imana, i nije ih moguće nabrojati radi mnoštva. Za raziiku od 
njegovog ukazivanja na naziv imana. Osim onoga na ćernu ćovjek 
umre. U šerijatu nema nieega što bi ukazalo na o\ o. Nego je to 
izmššljen stav i niko ga od selefa nije zastupao, a ovi su podržavali 
ono što se pojavilo i što su prihvatili od stmuva medti dogmatićarima 
ođ džehmija i njima slićnih novotara. Тако da ostaje očit stav selefa, a 
skriven stav džehmija koji su po pitanju imana zastupali najgori stav. 
Л mi ćemo, inša-AIIah, spomenuti stav selefa po pitanju iznimke 
imana, Radi toga se nekim sljedbenicima Ebu-1 lasana činilo da je stav 
Džehma u pogledu imana nepravilan. Velikš broj njih imi se 
supmtstavio dok su drugi među njima slšjeđili selefe.

Ebul-Kasim el-Ensari šejh Sehrestanija u knjizi El-lršađ od 
Ebul-Me'alija, nakon što je naveo stavove svojih prijatelja kaže: 
Sljedbenici predaja kažu da iman pređstavfja sve vrsfe pokornosti, 
farzove i nafile. Obrazložili su ga time da је on sve šfo se učini ođ 
farzova i naf'ita. Kao i to da se čovjek kloni svega što je zabranio kao 
haram ili iz eđebaZ Kaže: Ovo je govorio i Ebu-Ali es-Sekafi od 
prvaka među naširn prijateljima i Ebu-Abbas el-Kalansi.

Ovom mezhebu је težio Ebu-Abdullah b. Mudžahid i kaže: 
Ovo је stav Malika b. Enesa, imama građa hidžre, kao i vedne iniaina 
selefa - da Allah bude zadovoljan njima. Oni su govorili: hmm je 
spozmijn srceni, potvrđa jezikom i đjelovimie udovhun.

Neki od rsjih stt zastupati stav murdžija koji kažu da je iman 
potvrda jezikom i srcem. Od njih su pojedinci rekli: Ako zapostavi 
potvrdu jezikom iz inata 0 11 je kafir u pogiedu šerijata, iako se u 
njegovom srcu nađu pot\ada i znanje. fsto to je rekao i Ebu-Ishak el-
fsfirajini.

1 Tj upotreba rijeći inšu-AHah kođ spomena imana. (o.p.) 
* U inđijskom izdanjti: kao haram i dopuštenje.
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П-Г nsari kaže: U njegovim djelima sam vidio da mu'min biva 
nut'minom nistinu, ako se njegov iman potvrdi sa dobrim đjelima. Isto 

• aiiin biva alimoni ako radi po onome što zna. Kao dokaz je 
ii=i\4-i.: rijt'či L;zvišenog Allaha:

■..•-:•■■ Ц-Jij ~уЈЉ Љ & <i>:j 'Ц*јЗ cJ jK Љ Sii Jijjl Loi

'.■■ < ф-Л /• •b.̂ .:..J jj  Lc-»J SjL-£lJ<  ̂  ̂ • jj-ДЈ< j .

j  3jJ5 ^J"5
"Pravf su vjornici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Aliah 
spomene, *  kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje tm povećaju i
s a m o  s e  n a  Gospodara svoga oslanjaju, oni koji namaz obavljaju i dio
оп o n o ra  šro  im Mi dajemo udjetjuju, Ont su, zbifja, pravi vjemici" (EI-

Km-Uhak je također rekao: "Suština imana u jeziku je potvrđa i 
;:.••:'■■• =.: • агепа osim sa spoznajom i poslušnošeu. Dok će pokazatelj
:.-•::iv:= ■;■:; ; komost Wti umjesto rečemee".

;.■:.k■,■:-,:.er, Ebu-lshak u knjizi Esma vc siffaf kaže: "Složili su da 
oiusi i-.cj; -iokne naziv imana, u šerijatu, ima za to mnoga svojstva, 
ni/.iieita гјогоуапја, iako su se oko njih razišli, što su u tančine svako 

su se razišli u đođavanju onoga što ulazi u globalni 
rđivanja, radi pravosnažnosti naziva. Od njih je 

:>:■'!.;■•■ :;.::■::• • l'orbe protiv Poslanika, ne vrijeđanje, ostavljanje veličanja 
:•..];/•. ;. • • *j  :-ve }e od ostavaljanja. Od djela pomaganja Poslanika i 
:'!■■;■,:■■=;■ ; >< k!: апе. Kažu: sve to se dodaje potvrđivanju sa šerijatskog 
,v ;■-.•:•.; : jVngi kažti: To je od velikih grijeha, pri černu čovjek

' ■ ■,■;• ;e nećebiti izv'eden iz imana".

u; Ova dva mišljenja nisu Džehmova, ali, ko gođ đa ih je
■< ;■■:■; je đa iman nije puko potvrđivanje srcem, ali također,
•::■;■: :;!;•■■ st\-ar. Kaže: Šerijat je irnao posređovanje ti njemu, ali ovo 
•.v : •■'!;: Jjihovu osnovu. Zbog toga su pogriješili nieđu njima oni

; t-včma, Salihlja, Ebu-Hasana i Kađija Ebu-Bekra, da se neće 
::: ; v imana u ćovjeku dok ne nestanje znanja o njemti iz

! '-v Vle’ali navodi poglavlje Spomen imena i propisa, "Znaj da 
■ ;L ;; ; ■■ ■. om poglavlju nalaže da damo prednost spomenu suštine

vhv .!■■ •:••■■: "Око ovoga ima razlićitih pravaca medu pripadnicima
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islama". Zatim je naveo stav haridžija, muatezila, kerramija itd., a 
onda rekao: "Naši istomišljenici, iz reda valorizatora tekstova, 
muhaddisi i teoretičari, smatraju da je iman samo potvrda, Što je 
zastupao i naš šejh Ebu-Iiasan, rahimehullah. Aii, samo njegovo 
mišljenje oko značenja potvrde nije usaglašeno. Nekada kaže: 'Potvda 
је spoznaja o Njegovom postojanju, praiskonti i Njegovoj 
božanstvenosti.' Drugi put kaže: 'Potvrda je govor dtihovne nutrine, 
ali i pored toga obuhvata spoznaju, i potvrđa nije valjana tikoliko ne 
postoji ovo drugo (spoznaja), jer potvrđa tziskuje spoznaju.' Potvrda i 
poricanje, istinoljubivost i laž su priklađniji verbalnim izrekama. 
Dakle, potvrda je nutarnji govor kojtt ovjerava jezik. Ibadetu je dato 
svojstvo potvrde, jer označava ovjeru onoga što se nalazi u srcu. Neki 
naši istomišljenici kažu: 'Potvrđa se ostvamje satno govorom i 
istinoljubivošću zajedno, a kada se spoje postaju jedinstvena potvrda'.

Neki od njih su se (pri đefinieiji intana) zadovoljili ostavljanjem 
inata (protivljenja vjerskim postavkama), tako da priznanje nisn 
učinili ni jednim od dva rtikna (temelja) irnana. Kažu: 'lman je potvrda
srcem, dok je ostavljanje inata obavezno Šerijatom'. Shocino ovome, 
moguće je da kafir spozna Aliaha, alt postane nevjernik zbog inata, a 
ne zato što je ostavio ono što je najbitnije vezano za iman."

Na osnovu ovoga će se reći đa s« jevrejt znalt za Allaha i 
Muhamtnedovo % vjerovjesnišlvo, osim što nistt povjerovali iz inata, 
tiranije i zavisti. Kaže; "Prema mišljenju našeg šejlia Ebu-Hasana, za 
svakoga onoga koga ocijenimo nevjernikom, kažetno: ’On u osnovi 
nije spoznao Allaha, niti je spoznao Njegovog poslanika niti Njegovu 
vjeru.' "

Ebu Kasitn el-Ensari, njegov učenik, kaže: "Kao da to znači da 
njegov intan a ni spoznaja sa šerijatskog gledišta nemaju nikakve 
težine."

Kažem: Nije onako kako kaže ovaj El-Ensari, već kako oni 
kažu: "Inadžija (protivnik) je sa šerijatskog aspekta nevjernik". Tako 
kufr nastupa zbog nepostojanja vjerovanja u srctt, a nekada radi 
namjernog protivljenja (inata). Ovakav se, shođno Šerijatu, ttzima kao 
nevjernik, iako se sa njim natazi osnovica trnana koja ustvari 
pređstavlja potvrdu. To nalaže cia postaje nevjernik iz šerijatskog 
aspekta, iako iina vjerovanje poput vjerovjesnika i meieka. Vičtii 
zastupnici ovog pravca, kao što su Ebu-I iasan, Kadi i cmi koji sti biti
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: :i;I: ou. Džehmmih sljeđbenika, znali su da ova oprečnost mši 
e v h / . a i i m  su rekli; "Niko neee biti ne\'jernik sve đok iz njegovog 
srui r:v; nesLane potvrde." Prihvatili su se teze koja kaže svaki onaj ko 
jv S u v o s u đ e i i  za nevjerstvo, u svom srcu nema nimalo spoznaje 
п -ML: h:.i i N’jegovom poslaniku. Međutim, svi razumom obđareni 
liudi su iieitiraii ovaj njihov stav, pa su rekli đa je ovo oholost i 
/.aiv.rnari; anje istine.

К.п > -J'okaz svojih tvrđnji uzeli su rijeći Uziišenog:

; ..■.== j* «uv iL»- "i: -;•*>/ •.* /'Ч - ■ _j3 -V>- i'

> - /. . • / ‘1 . - - 
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A - -  -M

f ->H J ‘

"NeLcs rvići da Ijudi koji u Allaha i u onaj svijet vjeruju budu u Ijubavl s 
onirm ко:: s e  Allahu i Posianiku Njegovu suprotstavljaju. makar tm oni 
biil vćevi njihovi, ili sinovi njihovi. tli braća njihova, ili rođaci njihovi.
NiiiTia je  Gi': u srca njihova vjerovanje usadio i svjetiom Svojim ih 
osriazio. i Oii će ih uvesti u džennetske bašče, kroz koje će rijeke teći,
cia ;..š njisna vječno ostanu. Allah je njima zadovoljan, a i oni su
zacjuvoijiii Njtme, Oni su Allahova stranka a, doista, AHahova su 
S:.ГН>:ic;-: otli kojt Će SigurnO USpjeti." (Ek/Iudžađeie. 22)

:■.<; /- v Iz ovoga se shvata da onima koji ne djeluju prema 
Hiii-H’- : ajet naiaže nije zapisano vje.rovanje u njihovim srcima.

i-.n.-u Ako bi se reklo: To znači da otii ne vjeruju ispravnim i 
J'.., t t h '; imanom. Ili je značenje: Ne izvršavaju prava imana, niti 

;■■■■ <■>::->:ne šlo iman nalaže. Reći ćemo: Ovo ie opće pravilo i neće 
| ч :,!(■.■! п:;:! odredivati osim sa dokazom.

\;vv -■ -eći: Ovaj ajet negira iman onome ko prijateljiije sa onim 
V./ :■ u.r.Tiiateljski posravljajit prema Allahu i Poslaniku т,.

i N ..ier, u njemu stoji da je onima koji nisu prijatelji onima koji 
кн! ijaju Ailahu i Njegovom poslaniku, u njihova srca usadio 

'п : >m.>gao ih svjetiom od Sebe. Prema pra\‘cu Selefa nužno je
p //';;. ■ :::.ati srčanu Ijubav prema Allahu i Poslaniku, i mržnju 
рп п: : • ><v »> ie ko se suprotstavalja Allahu i Njegovoni poslaniku.
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Zatim, ajet ne ukazuje đa spoznaja u njihovim srcima o toine da je 
Muhammed Ailahov posianik nestaje tako da od nje u srcima ništa ne 
preostane. Iman koji im je tisađio u srca iiije puko znanje i potvrda, 
nego je ustvari potvrda i đjelo srca. Zato je Uzvišeni rekao: "i svjetlom 
Svojim ih osnažio, i On će ih uvesti u džennetske bašče, kroz koje će 
rijeke teći, da u njima vječno ostanu. Allah je njima zadovoljan, a i oni su 
zadovoljni Njime. Oni su AHahova stranka a, doista, Allahova su stranka 
oni koji će sigurno uspjeti." Obećao im je Džennet, a svi se slažu da 
obećanje za džennet neće doći osim ako se ispuni ono što je naređeno 
da bi se Džennet zaslužio i kloni onoga što je zabranio. Iz ovoga se zna 
da su, oni kojima je u srca tisađio iman i koje je osnažio Svojim 
svjetlom, ispunili obaveze kojima će zaslužiti ono što je AOah obećao 
Svojim bogobojaznim robovitna. Ovo dokazuje da griješnici ne 
spadaju pod ovo obećanje. Ovaj ajet dokazuje da ne postoji mu'min 
koji prijateljuje sa kafirima. Poznato je da mnogi Ijtidi znaju da se u 
njihovim srcirna nalazi potvrđa, ne negiraju Poslanika ?i:, ali oni i 
pored toga vole pojeđine kafire. Selefi kažu: Ostavljanje vadžiba tt 
vanjštini je dokaz nepostojanja nužnog imana u srcu. Ali, to može biti 
z.bog nestanka djela u srcu, tj. Ijttbavi prema Allahu i Njegovom 
poslaniku, kao i zbog nestanka bojazni od AHaha i slično, Međutim, to 
ne tislovljava da se u srcu ne nađe potvrda. Prema ovima (koji kažu 
da je iman potvrcla i spoznaja) svaki onaj kome šerijat negira njegov 
iman ukazuje da ti njegovom srcti u osnovi nema potvrđe. Ovakva 
tvrclnja je nebuloza kod svih razunmih Ijuđi.

Također, Ibn-Fevrek prenosi od Ebu-Hasana daje rekao: "Iman 
je ubjeđenje u istinoljubivost onoga koji donosi vijest, prema onome o 
čeniit obavještava, s čvrstim uvjerenjem, a ono je znanje... Ima 
ttvjerenja koja ne pređstavljajti znanje. Vjerovanje (Iman) u Allaha 
predstavlja uvjerenje u Njegovtt istinitost, i to uvjerenje biva valjanim 
ako zna za Njegovu istinitost u onome o čemii obavijesti. Tako će biti 
tek ako zna da On govori, a znanje o tonie da On govori dolazi nakon 
znanja da je On Živi, a znanje da je On Živi je nakon znanja đa On 
čini, a znanje o tome da On ćini je nakon znanja o samom ćintij, tj. On 
zna za Svoje đjelo. Zatim kaže: To sadrži znanje o tome đa je Moćan i 
da ima moć, da zna i ima znanje, da hoće i đa ima htijenje, te sve ono 
radi čega znanje o Allahu biva pravilno samo poslije znanja o svim 
uslovima imana.''
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К Oko ovoga so razišao stav El-Eš'arija, a glasi; Da li je 
/v ■ekim svojstvima neznanje o onome ko jo opisnn? Postoje 

J . ;  :■■:;-■ A ispravno je, i ono na čemu je mišljenje većine
:.;•:■■■:':.Кч; . ■..■: •:■< di'ogo tj. cla nije uslov da ne po/.naje onoga ko je opisan, 
:-.■ J.j: :■...; ;.■:■■.■:■■. ."da svojstava dio imana u eemu se El-E.s'ari suprotstavio
ГМ•■::•■; . '•'.r;o što je D/.ehm zastranio u pogleclu negiranja Allahovih 
'-■.■.■:'•:.v:: :.■■•■ čak i imena.

П'r-J iasan kaže; "Dokazi koji se prenose slušanjem su 
■■:.■:.■■. ■:•■•.;•!V:':; г; Jdjučeni drugim uslovima, tj. da se z.a te dokaze ne veže 
:■:;■:■■ -v. ■..:.k.:.,:u}e na nevjerstvo onoga ko ga praktikuje ili izostavlja. 
'••vvvj.v. : ;;’dio izbjegavanje robovanja i klanjanja kipovima, a ako to 
,.:■.. c.v. ,■■■:■ ■;,■:. -c to clokaz njegovog kufra. Isto je ko ubije vjerovjesntka ili 
:.;с to će ukazati na njegov kufr. Isto tako, ako izostavi

' ■;■; Mushafa tli Kabe, to ee ukazali na njegov kufr.” Ivaže 
:vv i čtnjeniea kojom smo dokazali njegov kufr jeste ta da je 

чг;Ј:: ;;v-čio da ga veže za iman ili je obavezao njegovo
imanti ukoiiko postoji. To nam je ukazalo da je potvrda, 

■■-■■:" Ija vjerovanje, izgubljena iz njegovog srea. isto tako, sve
■■■:.:;,'■ ;: ■-;■■ •■■:•: oarmk ne vjeruje iz aspekta tumačenja mi ga zbog toga 
: ; ; , ч Ј , .;.r:o nevjernikom, zato što to ukazuje da je izgnbio 
'■ ■. •• svog srea z bog nemog u e rtos t i d a s I u šn i do ka zi đonesti
:•':,••■ v..;:..: ..-c.erstva za onoga ko tma iman i potvrdu tt svom srcu.”

;■;:,■,': ,'2 se da nenta sumnje da Zakonođavac neće proglasiti 
)■„: J :■ :у= •.•nrga u čtjem je srcit iman. АИ, vaša tvrdnja da je irnan 
:"••'• v: :. :П;-о sa njim ne budu postojala ostala srčana djela, je 
■;■■■:.::■;:•■:■■■:"■•;■■. ž'j.to su гекН:" Djela su potvrda a spoznaja je i.z srca”. Zar ne 

:J.". I■ .■ šeiijat proglasio ovakvu osobu kafirom? Šerijat neće 
J 'ifirom istinskog mu'mina. Zato kažemo da je kufr 
!;;-isa bio gori ođ kufra svakog kafira i đa on uopće nije 

!"•:-/'.v :,• 'Jlaha sa Njegovim svojstvima, nitl je vjerovao tt Njega 
'мапогп unutar sebe, iako su se kod njega našii govor i 

:!**,*:J ; ;. ':■■;■'■: iako, jevreji, kršćani, vatropklonici i drugi nevjernici, u 
.Jl:';:.':'-. ima se ne nalazi ništa od istinskog imana kojt bi se
p :. rrenutku kađa ih ocjenjujemo kafirima." Uzvišeni Ailah
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"A da vjeruju u Atiaha i Vjerovjesnika i u ono što se njemu objavljuje, 
oni s njima ne bi prijateljevaii, aii, mnogi su od njih grješnici." (El-Maide,
81)

I kaže:

"I tako Mi Gospodara tvoga, oni neće vjerovati dok za suđiju u 
sporovima međusobnim tebe ne prihvate, a potom u dušama svojim 
tegobe ne osjete za ono što si odredio i sasvim se ne pređaju!" (En-
Nisa, 65}

Ailah je ove stvari učinio uslovima za potvrđu imana, tako da 
se zna da je iman spoznaja sa uslovima bez kojih ga nerna."

Reći će se: Ako bi vi rekli: "Srčanoj spoznaji su priključeni 
uslovi za potvrdu propisa iii naziva", to neće biti stav Džehma, već 
onih koji kažu đa je iman poput namaza ili hadždža. lako se u jeziku 
haciždž odnosi na namjeru i clovu, Zakonodavac mu je dođao stvari, 
od kojih stt neke u vidu propisa ili u vidu propisa i naziva, Ovo je stav 
onoga ko je prihvatio da propis imana, koji je spomenut u Kur'anu i 
sunnetu, nije ustanovljen pukom potvrđom srca, Nego morajit se 
ispuniti ovi nslovi. A na osnovu ovoga fasika nije moguće smatrati 
mu’minom, osim sa đokazom koji će to đokazati, a ne samo sa 
njegovim pukim rijećima đa iina potvrdu ti srcu. Oni koji smatraju 
inian srčanom potvrđom kažu: Svaki kafir je u Vatri i u njegovom srcn 
nema potvrđe o Ailahu, niti je ima Iblis niti neko drogi ođ njih. 
Uzvišeni kaže:

jD  d b  ;5Ć d 'Зј ~ lAij s'i «

•ЈЦ*Ј • -П Jji’- .. ■ j '; Lj-S- d j  Dj I A  1 d'LS j b j l  .jJ j-f  l O

"I kada se u Vatri budu prepirali. a oni koji su bili potlaceni reknu 
glaveštnama svojim: *Mi smo vama bili sijedbenici, rnožete li nas 
makar malo vatre osiobođiti?’, otida će glavešine reći: 'Doista srrto svi 
u njoj! Aliah je presudio među robovima. " lEl-Mirmin, 47- 48)

Uzvišeni kaže:



i:Oni kojt nisu vjerovalt u gomilama će u Džehennem Wtl natjerani, i 
кла do njega dođu. kaptje njegove će se pootvarati i čuvari će ih 
upitsii: ‘Zar vam nisu dolazili vaši poslanici. koji su vam ajete 
Gospociara vašeg kazivali. t opominjali vas da ćete ovaj svoj đart 
cioživjeu?' 'Jesu’, reći će oni, ’ali su se obistintle rtječi kazne za 
nevjemike.'" (Ez-Zumer, 71}

Oni su piiznali da su im poslanici dolazili, i da su im kazivali 
ajcLc o j  Allaha objavljene, I da su ih upozoravali od ciolaska o\:og  
! 'ana. \кп: su znali za Allaha, Poslanika i Sudnji clan, a na Ahiretu će 
biii i v i  Uzvišeni kaže:

' O '*■&» ’-:0  iii'O Ј ,  i/ п  " >_ai 'Ј &  Џ  Џ Џ  "Дс- £ ) š  CJ j l \  u A

. ' тЉ I

'■ 'Kaci god se koja gomila u nj baci. stražari u njemu će je upitati: "Zar 
nije niko doiazio da vas opominje?" "Jest, dolazio nam je onaj kojl nas 
; opominjao", odgovorit će, "a mi smo poricali i govorili: 'AIIah nije 
obiavio oišta. vi ste u vellkoj zabfudi!’" (El-Mulk, н-9)

L = ?;i su negirali Allahovo postojanjc i Njegovu objavu, ali na 
o-ivio u» spoznati oboje. Uzvišeni kaže:

- 'ПаЈ: Џ } ЛЈ> J м A zj J-i '--уЗ iAjc J i i  J.V  J* . ij A j  y-j

jl jS ć
"А da ti je vidjeti kako će. kada pred Gospodarem svojim budu 
zaustavijeni i kad ih On upita: “Zar ovo nije istina?" -  odgovoriti: 
"Jeste. tako nam Gospodara našeg!" -  a i kako će On reći: "E, pa 
iskusite onda patnju zbog toga što niste vjerovali!" (EI-l-Ln’.im, 30)

'i Kaže:
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"Smrtne muke će zbifja doći -  to je nešto od čega ne možeš pobjeći, i 
u rog će se puhnuti -  to je Dan kojim se prijeti. I svako će doći, a s 
njim vodič i svjedok. "Ti nisi mario za ovo pa smo ti skinuli koprenu 
tvoju, danas ti je oštar vid." (Kaf, 19-22)

I mnogi đrugi ajeti koji doka/.ttju đa će kafiri na Ahiretu 
spoznati svog Gospodara, a t!a je iman puka spoznaja oni bi bilt 
imt'mini i na Ahiretu.

Ako kažu: Iman na Ahiretu neće koristitl nego je nagrada za 
iman na đimjaluku.

Reći će не da je ovo taeno, ali ako iman nije ništa osim puko 
znanje, onda se ova einjenica riišta neće razlikovati. Ako djelo nije dio 
itrtana, onda onaj koji Ga je spoznao neće ništa izgubiti na Ahirelu. 
Najvtše se pozivaju na einjenicu da kada takav umre u njegovom srcu 
nc preostaje ništa od imana tt Cospodara. Medutim, Kur anski 
tekstovi na više mjesta ukazttju da su nevjernici na dunjalitku 
vjemvali tt Gospodara, čak i Faraon koji je obznanto svoje 
nevjerovanje u svojoj nutrini je vjerovao. Uzvišeni kaže:

ljk-5 uili> L;
"i oni ih, nepravedrtt t oholi, porekoše, ali su u sebi vjerovali da su
istinita" (Hn-Ncml, 14)

Ili kao što je fvltisa нуе rekao Faraomi:
цАjh lj p j Sij f d d’O

'Ti znaš da ovo nije dao niko drugi nego Gospodar nebesa i Zemlje, 
kao očigledna znamenja" (i:;l-lsra,i()2)

Ali i pored ovoga on nije bio tmi'min, nego kaže:
ЛГJS(1 w >1Ja 11 ! aj J Sb j s -  i-L iljj kJ s -  g -A is ! Ljj

"Gospodaru naš, uništi bogatstva njihova i zapečati srca njihova, pa 
neka ne vjeruju dok ne dožive patnju nesnosnu!" (junus, SR)

Allah •??; kaže:
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'"Usiišcna je rnolba vaša!" (lunus, 89)

l;n’aon reče:
Jv j J '  t-u Ууи H'; -*<G: :i

"Ja vjefnjem da nema boga osim Onoga u Kojeg vjeruju sinovi 
iSf'Uiiovl" :Junus, 90)

Ail.ih ‘Ж kaže:
! wF» JZi oi. ̂ s.

”Zar sn<iot a prije si neposiušan bio i razđor sijao?!"(junus. 91)

*■ V'isao ga je grijehom a nije ga opisao znanjem unutar sebe kao
s':. % j , /. . ■

"aii Faroon nije poslušao poslanlka..." (El-Muzzemil, 16)

Hi kao sto kaže za Iblisa: 
Јл c-t3 .z04

: ј л  oSjу̂ —' wr~H; b’;. "J O
“Moleki su, svi do posljednjeg, zajedno sedžđu učinili osim Iblisa: on se
uzohoiio i postao nevjernik." (Sađ, 73-74)

i ';л kle, nije ga opisao osim po odbijanju i suprotstavaljanju 
nat'oJhi. Nlšje ga opisao time što nezna, a Allah :a; na više mjesta ti 
Ku; ■ ;totvrđuje đa su kafiri priznat'ali postojanje Sh’oritelja, kao 

!:; ;.! ajetu:
'ib .J j iJ  Ј

“A ako ih zapitaš ko ih je stvorio, sigurno će reei: 'Aliah!’" (Ez-Zuhruf, 87)

Z/iiim će im se reći; Ako vi kažete đa je iman potvrda srcem, ili 
ii.v.ii'. ili S3 oboje, dci 11 јв опскт potvrđivanje rezimirano(konačno)? 
П mora pojasniti? Ako povjeruje da je Muhammed Allahov 
p.v-..L-v.i.:k. ali ne spozna svojstva Istinitog, da li će pored toga biti 
paii'trtin? .Лко ga smatraju mu'minom, red će im se: Ako to dospije do 
njega pa ne povjeruje, 011 neće biti mu’mm po slaganju svih
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musfimana. Tako da će jecfan dio imana biti poipuniji od onoga 
drugog. A ako kažu đa nije rmfmin, onđa ih to oba\'ezuje па stav da 
niko nije mu'min sve dok ne bude poznavao sve u tanćtne ono o čemu 
je Poslantk -n: obavijestio, a poznato je da većina ummeta ne poznaju 
to. Tako da se kođ njih iman ne razlikuje osim po stalnom postojanju.

Ebul-Me'aii kaže: Ako bi neko rekao: Vaša osnova vas 
obavezuje da iman bude stopljen u njegovom griješenju kao što je 
iman Vjerovjesnika ti.

Reći ćemo da: Čiji tman prevaztlazi iman nekog drugog, mimo 
rtjega, sa stalntiii vjerovanjem i Ailahovom zaštitom, da ne podpadne 
u sumnje i nesigurost mišljenja. A potvdivanje je роја\га od pojava 
koja ne ostaje. On prihvata Vjerovjesnika .» kao prijatelja ali to 
potvrđuje t drugima u pojedinim trenutcima, kao što ponekađa to 
nestane kođ njega. Tako da Vjerovjesnlku potvrđi nmogobrojno 
vjerovanje, dok drugima mimo njega ne pot\rrđuje osim jedan dio. Na 
taj način njegov iman će biti bolji i veći. Kaže: Ako bi iman opisao sa 
povećanjem ili manjkom, i ako time bude pođrazumijevao ovo, bit ee 
ti pravu.

Kažem đa je ovo ono u čemu Vjerovjesnik ima prednost nad 
drugima tt pogleđu imana po njima. Poznato je da je ovo vrhunac 
iskvarenosti misijenja kao što je pojašnjeno na drtigom mjestti.



POGLA VLJE
POGLAVLJE O ONIMA KOjl Sll PODRŽALI DŽEHMOV 
M ' n  ! KOjl SUIMAN UČINILI DIJELOM ISLAMA, 
NF.PiLAV1LNOST OVOG STAVA I POJAŠNJENJE 
Nir.GOVE KONTRADJKTORNOSTI

Oni koji su podržali Džehmov mezheb - od onih kasnijih kao 
Oj je Kadi Ebu-Bekr -  koji kaže:

.Чо bi neko rekao: šta je islam po vama? Reći će mu se da je 
isioirt pokoravanje i predaja. Svaki viđ pokornosH sa kojim se rob 
;\'k( ■;■! »spodaru i preda se Njegovoj naredbi je islam. Iman je dio od 
dijeim а islama. Svaki vid imana je islam, ali nije svaki vid islama
! 0 U: Г:

..•\ ko kaže: Zašlo ste rekli da je značenje islaina to što ste opisali? 
Ik.vi čv s:.-: Zato što Ailah -ж, kaže:

vJli
"Nski beđuinf govore: ’Mi vjerujemo!’ Reci: Vi ne vjerujete, atl recite:
'isiarn smo primili!'" (Ш-l ludžurat, 14)

\egirao i.m je postojanje imana ali im је pot\ rdio postojanje
v\; ;r. A  onim što im je potvrdio htio je Hme pokornost i predanost. 
U rrn 'inislu su Njegove rijeći:

ДАЈ< Дој 1Д.Н,
" nego vam ponude mir" (En-Nisa, 90)

'-■\ ako onaj ko se nečemu preda on je prihvatio mir, iako se to u 
ve.ini slućajeva koristi za onoga ko se pređao Allahu i Njegovom 

oku.
Kažem: Ovo što sti naveli pored toga što je nepravilno I 

'■.'protno Kur'anu i surmetu je samo po sebi kontradiktonio. Oni su 
imao uCinili đijelom od đijeiova isiama. Svi viđovi pokornosti su 
Abi.u, u njima nema ođ imana osim potvrda. Murđžije iako stt rekli 
d.: i -rioi: -ađržava Islam, oni kažu da je iman potvrda srcem i jezikom. 
».»ehmijf iman smatraju potvrđom srca, tako da ni šehadet, ni namaz, 
1':; .-'ekal, niti šta drugo ne spađaju u iman. A prethodilo je ono što su
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pojasnili Allah i Njegov Poslanik i*., a to je da je islam unutar pojma 
imana. Čovjek neće biti mu'minom sve dok ne bude musliman. Isto 
tako iman ulazi u pojam ihsana, pa se (čovjek), neće ubrojati rneđu 
nuihsine sve dok ne bude mu'min.

što se tiee kontrađiktornosti(u njihovom govoru), oni kažu da 
je iman dio od đijelova islama, a onaj ko prihvati iman prihvatioje dio 
od đijelova islama ali ne i sa obaveznim cjeiovitim islamom, i takav ne 
biva muslimanom sve đok ne primjeni islam u cjelosti. Kao što ne biva 
mu'minom đok ne primjeni iman u cjelosti. ]er, po njima, ko docle sa 
dijelom imana ne biva ntu'ininom niti je u njemu nešto od imana. Isto 
tako sii morali reći i za islam. No, rekli su da je svaki vid imana istam 
a da nije svaki vid islama iman. A ovo, ako sti time mislili 'đa је svnki 
vid immni î hmt kvjeg је mucđio Ailah', je kontradiktornost njihovog 
stava tj: 'da jc iimm đio eđ dijeiomi hinma'. Tako da su islam smatrali 
njegovirn đijeiom ali njega nisu smatrali đijelom od ovog drugog. A 
ako kažu da je svaki vid imana islam, tj. pokornost Allahu, ali je u 
stvari samo dio obaveznog islama. A to je ono što oni žele reei, njima 
će se reći: na osnovu ovoga islam biva brojan sa brojnošću vidova 
pokornosti, tako da će i sam šehadet po sebi biti islam, namaz sam po 
sebi će biti islam, zekat će biti islam. Čak svaki novčić koji udijeliš 
siromacima će biti islani, svaka sedžda će predstavljati islam, svaki 
dan koji postiš će sam po sebi prestavljati islam, svaki put kada budeš 
veličao Atlaha u namazu Ш đrugim prilikama, sve će to predstavtjah 
islam samo po sebi. Zatim, ako musliman nije musliman osim sa svim 
đjelima koja ste nazvati islam, onda to znaei da griješnici nisu 
muslimani iako su mu'mini, time ste mu'mine sa potpunim mianom 
učinili da nisu muslimani, po vatna, što je gori stav od stava kirramija. 
To znaei, da griješnici ocl pripadnika Kible nisti muslimam, a ovo je 
gore od stava haridžija i numtezila i drugih. Čak, onaj ko ostavi 
đobrovoljne ibadete ne biva muslimanom, tj. ako su đobrovoljni 
ibadeti vid pokornosti Allahu, ako ste svaki vid pokornosti, farz ili 
nafilu, tićinili islamom.

Zatim, ovo što ste uzeli kao dokaz ;e supmtno govoru o 
beduinima: Vi ne vjerujete, ali recite: ’lslam smo primili!', potvrđio im je 
išlam ali ne i iman. Zatim, to što ste izbacili griješnike iz okvira islanta, 
ako ih izbadte, veća je sramota nego ako th izbacite iz naziva imana, 
ali ste pali u gori stav nego onaj radi koga ste napali na muatezile.
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ifk-tmi I/ Kur'ana i sunneta negiraju naziv imana više nego što 
uegirajii i'i,'iziv islam a, a naziv imana u Kur anu i surmetu je
\чп<. апч \ i.-uiji,

\i,o icažete: Ne, nego svako ko učini vid pokornosti naziva se 
imislim.inom. O nda bi to znaćilo da svako onaj ko učini bilo koje 
Jubiv •.v.v: smatra se musiimanom čak iako ne izgovori šehadet, ili 
rv, jeruie srcem ali ne izgovori jezikom, on bi po vam a bio 
ivtiisiiiu-ii'i. je r , im an je kod vas islarn, pa onaj ko dode sa ovim, došao 
jt : islan'iom. Fa će musliman po vam a biti ortaj ko izrekne šehadet,
i.ik; niva učinio ođ djela.

/..itiin, vaš dokaz u riječim a: "Neki beduini govore: 'Ml 
vjerujernoi' Fteci: Vi ne v jeru jete, ali recite: 'lsiam  sm o primili!’", kažete 
J:-i iiTi ;e пе-ј.пгао im an afi da im je potvrdio islam . Pa će se reći da je  
' '. лј лје: Jokaz protiv vas. ]er, kada im. je  potvrdio islam  sa n eg ad jo m  
imana k> je ukazalo da iman nije dio islama, je r  da je b io  njegov dio ne 
t-i Hii 'i■:•■,■/■ mani, ako ne đođu sa n jim (im anom ), Ako kažete: M i sm o 
svoiiir! sLv.v.m htjeli reći da im je potvrđio islam  tj. određeni isfam , jer 
је \kJ; pokornosti u islam u islam  po nam a. O nđa će vas to
;:;■:• :v..kii ono što je prethodiio ođ dana posta bude islam , sadaka 
•':! v v v .v  islam, i slično tom e.

O :;; kažu; "Svaki m u 'm in je m usltm an, ali nije svakt musliman 
nui'iniif". Kažu đa je ovo neograničen  pojam, jer pojašn jeno je ono što 
sn v  riaveii đa je im an dio od dijelova islam a i v jere, ali on nije 
i.'jdi.ikupcn islam i vjera. Jer je islam  predanost Allahu, u činjenju 

!g itib ro g  djela које odgovara naredbi, a im an je 
Hud-'jlieaj'sh’eniji dio tslam a, N aziv islam , obuhvata svaki vid 
:.'Hv' sa kojom  se rob potčini Allahu, od im ana, potvrđivanja, 
fn si.mneta t drugih viđova. Osirn što nije važeće približavati se 
.\!iлi'::; Jp k in a  - ostm  im ana kao vida pokornosti - prije nego što se đa 
:w r v - i  'ппапи. Kažu: "Vjera je uzeta od pobožnosti, a to je blisko 
ZitaćeiijLi isfama".

R:.vi će im se: Ako je ovo vaš stav, onda vaše tiječi: ’Svaki 
ii;'i::ii: Н musliman п sv’ciki musliman nije mu’min', kontriraju 

'.'vome lev, m uslim an je pokoran Alfalui, a nije ispravna pokornost nt
c\l kisga o v n  sa im anom . Tako da je nemoguće da neko ueini nešto od 
is.i,’:ir:..: л da по bude m u'm tnom , m akar to bio najmanjt vid pokornostš.
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To bi značilo da svaki musliman mora biti mu'minom, bez razlike đa 
li je pod islamom podrazumijevao sve viđove pokornosti, ili učinio 
samo jedan od njih, a ni jeđan od njih nije valjan ositn sa imanom. 
Onda je ajet dokaz protiv vas a ne vama u korist.

Zatim, vi kažete đa je svaki mu'min musliman; pa ako pođ 
imanoni pođrazumijevate samo potvrđivanje srcem, onda bi to 
značilo đa je čovjek musliman iako ne izgovori šehadet, niti tičint bilo 
šta od djela koja su mti narečiena. Ovo je ono za šta se nužno od 
islama zna da je nevaljano. jer, svi jevreji i krščani znaju đa ćovjek ne 
može biti musliman dok ne izrekne šehadet ilt dok ne učini ono što 
mijenja šehadet. Vaša tvrdnja da je svaki mu'min musliman, ne misli 
se time da je donio šehadet ili cla je iičinto bilo šta od pet stuliova 
islama, nego je došao sa vtdom pokornosti, ali је ta pokornost 
nevtđljiva, međutim, ovaj ntje onaj poznati tnusliman u Kur’anit i 
sunnelu, niti kod prethodnika među imamima ili onih posltje njih. 
Zatim ste kito dokaz naveli ajet, ali su bedutni đošli sa očitiin islamom 
izgovarajući šehadet, bez razlike da li govorili istinu ili lagalt, pa im je 
/\llah potvrdio islam, mimo tmana. Pa će onaj, ko ne zna suštinu 
stvari, pomisliti da je ovo stav selefa na kojeg ukazujti KuPan i sunnet 
tj. da je svaki mu’min musliman, ali nije svakt musliinan mu'min, jer 
međti njitna postoji veća razlika nego što je u stavu selefa.

Stav mualezila tt pogledu imana i tslama je mnogo bliži od 
stava d/ehmija, medutim, njihov stav o vječnom boravku pripadnika 
Kible u Vatri, je ninogo udaljeniji od stava seleta, nego što je stav 
džehmija. Kasnije generacije od otith koji su podržaii stav Džehtna, u 
pogledu itnana, ispoljavaju stav selefa po ovom pitanju i u pogleđu 
iznintke, kao i u pogledu negiratija imana koji је u srcu, kao što ga je 
negirao Kur an i slično tome.

Sve ovo je odgovarajtiče stavu selefa ali samo ti pogleđu 
termina. Jer, u sušiini, njihov stav je totalno razlicit od stava selefa, i 
ne postoji ni jedan različitiji stav od stava selefa nego što je njihov, 
Stav muatezila, haridžija t kirramija po pitanju naztva imaita i isfama 
je bliži stavu selefa nego stav džehmija. Muatezile i hariđžije tvrde đa 
će grtješnici vječno boraviti u Vatri. Ovo је najudaijeniji stav od stava 
selefa. Oni su najbližt u pogleđu naztva ali najudaljeniji u pogleđo 
propisa. Džehintje iako su u svom stavu, da griješnid neće vječno 
horaviti u Vatri, najbltži selefima, ipak је njihov stav u pogleđu naziva
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;-ri;na i imarta# te njihove suštine# udaljeniji od bilo kojeg stava u
■:..:i:.c»sti na Kur'an i smnnet, U njihovom stavu je toliko suprotnosti
; ■ tTtrm i, Šerijatu i jeziku# što se ne može nađ u drugim mišljenjima.



POGI.A.VLJE

KUR  ;.-4 N  DOKAZUJE D A  N E O G R A N I Č E N l  (A .P SO L U T N I)  
PO/AMIMANA NALAŽE DJELA

Pno što ii Kur'anu dokazuje da neograničeni pojain imana 
'u/ао :inlaže postojanje djela sti riječi Uzvišenog:

. j  .̂ .mgiif J  >Д—А—»Г i j - S^— 1 «Д̂ Л-ЉЛЈ k"i 1 j^ iw “'i'i'i»»i 3  1 3  1 I L—Д~<! l..f...' * i

:“J  N a š e  riječi vjeruju sanno oni koji, kad se njima opomenu, ticem na 
tic padaju, i koji Gospodara svoga veličaju i hvale i koji se ne ohole"

5)
'■■.'egira iman onima mimo ovih, a tmaj ko, kada se opomene 

\ :r anom, ne učini ono što mu je Allah naredio od sedžde neće biti 
luuotina. Sedžda u pet dnevnih namaza је farz po slaganju svih 

■uširuma, a što se tiče seđžđe kod učenja Kiir'ana tu postoji 
•a.-dl-.verije, no ovo nlje mjesto za pojašnjavanje ovog pitanja. Ovaj ajet 
:■.;■ y-:-puv ovog dragog u koje Allah A: kaže:

- f  *  • t  -  * * џ *  * I  i  *  Л 'C* џ. џ •?«*■ **..  J  ... цЈј—< ♦ Ј_»Ц»*Ј| Lejl
> , 0(1 ,  ̂ I 4

,_A jу  -udJ t ^  eJ_Lr»1

:,P ;a v i  s u  vjernici samo oni koji u Allaha i Poslanika Njegova vjeruju i 
p o siije  više ne sumnjaju I bore se na Allahovu putu imecima svojim i 
zivodnia svojirrt. Oni su iskreni.” (El-Hudžurat, 15)

! kaže:

.дк ЈЈд N) СЈ-Д]! . j 1 lUj

•Rravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah
Spomeiie" (Ei Enfal, 2)

i icaže:

:.JŠ JU <✓* длО l̂ w«L д]1 _. - .1 ^д. а1 LcjJ

"Pravi vjerrtici sam o su oni koji u Allaha i Njegova Poslanika vjeruju, a 
koji se. kad su s njim na kakvom važnom sastanku, ne udaljuju dok od 
njega dopuštenje ne đobiju." (En-Nur, 62)



S e j h u l - i s L t m  I b n - 1 ejmijje

U lo m  s m is lu  su riječi Uzvišenog:
S :2.v .n-i-ieŠj' ,<Длб« з • у.-дЈЈ1 _i_U os-Si »̂-r1 o-jit U 4ЈЈ| lic-

U~lc- Л.‘Г> р~Ј4ј(* ji  _g*>f AjJb -шЈ ĆJi-J -2-b-Sil-lj

_,ik43 C—jljjh _/> jU h ДеЦ ј̂ _ј _јЈл_јј

"Neka ti Aliah oprosti što si dozvoiio da izostanu, dok se nisi uvjerio 
koji od njih govore istinu, a koji lažu, Oni koji vjeruju u Allaha i u onaj 
svijet neće od tebe tražiti dozvolu da se bore zalažući imetke svoje i 
živote svoje -  a Attah dobro zna one koji su pobožni. Od tebe će tražiti 
dozvolu samo oni koji ne vjeruju u Allaha i onaj svijet, i čija se srca 
kolebaju, pa su u sumnji svojoj neodluenl." 02t--i\‘vba, 43 - 45)

Ovaj ajet je poput onog gdje Uzvišeni kaže:

"Nećeš naći da Ijudi koji u Allaha i u onaj svijet vjeruju budu u Ijubavi s 
onima koji se Allahu i Poslaniku Njegovu suprotstavljaju"(El-Mm.lžad%?la/ 
22)

I kaže:

L. «цЈ! Laj . ф i j Lž=p3

"A da vjeruju u Allaha i Vjerovjesnika i u ono što se njemu objavljuje, 
oni s njima ne bi prijateljevalL." (El-Maiđe, 81)

Uzvišeni pojašnjava da iman povlači za sobom nužne stvari, 
kao što postoje i one koje mu se suprotstavljaju, i što se mora potvrditi 
od onoga njegovog nužnog i odbiti od onoga što mu je suprotno. Od 
onoga što mu je suprotno npr, je prijateijevanje sa onirna koji se 
suprotstavljaju Allahu i Njegovom Poslaniku 35, ili traženje dozvole za 
izostanak iz borbe. Zatim je to očito istakao tj. đa traženje đopuštenja 
đolazi od onih koji ne vjerujti u Allaha i Suđnji dan. A riječi 
Uzvišenog: Allah dobro zna bogobojazne, ukazuju na to da su 
bogoboj a2 ni ni 11' min i.

Ođ ovog poglavlja sti Vjerovjesnikove V, riječi:
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"Biiiiinik nije vjernik đak eiui blm.1"1 lli: "Ne vjeruje опај ko ne 
svog komšiju ođ smrjih s m e t n j i . lli gdje kaže: "Nečete 

vje>-oeati sve dok se ne tmde voljcHd  I kaže: "Niko od m s tteće 
vii'romti sve dok iun ne budem draži od njegmmg đjeteia, roditeljn 
j sviit Ijudi. "4 Ш: "N iko od ims neće vjermmti sve dok ne bnde voJio 
oii liohra svmn bmtn оп što vo li setri."5 I kaže: "O iuij kv nas imm  
uijc ot? nas. O n a j ko ptmese oružje profiv inis nije od uas.

Mrnei'ekim alejM, Prethodio je  govoroovom hatlisu.
aleJM. Prethodioje govor o ovom hadisu. 

;,. : i : - a  MuslilB.
Lkttu-alejhi.

M:i!ei;;unalejhi.
;.:a MtislitB.



POGLAVLJE
ЛКО SE OGRANIČIIMAN PA SE SPOMENE SA 
ISLAMOM ILl DOBRIM DJELOM, NJIME SE MISLI NA 
ONO ŠTOJE USRCLL PREMA SAGLASNOSTI SVIH 
LjUDL I DA Ll SE NJIME MISLI NA ONO ŠTO JE 
VLZANO ZA NJEGA

Ali ako se im an ogrnnići, pa se spomene sa islamom ili dobrim  
.iielem, njim e se misli na ono što je n sreu od im ana po slaganjn Ijndi. 
Рл М -'-e pod njtni podrazum ijeva i ono što se veže za njega, tako da će 
fo sa strane dodavanja posebnog općem, ili neee biti u trenutku 
m/mia unutar njegovog naziva? I\) m ezhebu ehli-sunneta će biti 
■•ćvi'-o/'an, ili neće biti dio od njega niti ntižno sa njiin. U toni pogtedu 
ki'4'i i'jiidi postoje tri m išljen ja, što će inša-AIIah doei. O vo je prisutno 
kod 'Vih naziva, pri čenm  se razlikuju njihovi nazivi kod 
ncivm nićeim sti ili ogran ićenosti. i’ rirnjer toga sti nazivi 'raćaruf' 
Jvdio i 'munker' zlo, ako se spomene neograničeno kao što je u 
riji-ći iua U zvišenog:

koji će od njih tražiti tla čine dobra djela, a od odvratnih odvraćati 
ih' iJ .:-A‘raf, 157)

I kaže:

pJ/UL; (J-k-U ‘g>l Jp~

"Vi ste najbolji narod koji se ikada pojavio: tražite da se čini dobro, a
otivrsćate od zta "(Ali-Imran, 110)

l kaže:

AAj ' А јзАч Ојд..зЈЈ1ј

"А vjernici i vjernice prijatelji su jedni drugima: traže da se čine dobra 
dieia, a od nevaljaiih odvraćaju" (Et-Tevba, 71)

Unutar term ina m a'ru f ulazi svako dobro, a u m tm ker svako 
/atim  se m ože spomenuti sa onim što je posebnije od njega kao 

šio l d višeni kaže:
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JU ^ l L ^ l  j't ^ Љ ј ЖЛ «1 SS-Ust^t ^у, S|! у ,  ј ЈЉ =*  Ј јју> »

"Nema dobra u mnogim njihovim potajnim govorima, osim u govoru
onog ko traži da se sadaka udjeljuje, ili ctobro čini, iii uspostavlja mir
među Ijudima!" (En-Nisa, 114)

Napravio je razliku međii đobriin djelima, milostinjom i 
uspostavljanjem sloge medu ijtiđima. Kao što je rtapravio razliku 
medu nazivima iman i dobro djelo, i nazivima iman i isiam. Takoder, 
riječi Uzvišenog:

л  . „ . . . . . .  ^

- S- SpUaJ' '• j ;
"...namaz, zaista, odvraća od razvrata i od svega što je ružno"(El-
Ankebut, 45)

Napravio je razliku među njima iako razvrat ulazi u cmo što je 
ružno. Ili kao što je u gore navedenom ajetu u suri Et-Tevba: a od 
nevaljalih odvraćaju. Zatim je sa munkerotn spomenuo dva naziva:

jU ij  y==»ujT« ;U ^ iJt ^aL j  .̂.o ’i {jk d j jTj, у к  Oj

"Aliah zahtijeva da se svačije pravo poštuje, dobro čini, i da se
bližnjima udjeljuje, a razvrat i sve što je ođvratno i nasilje zabranjuje"
(En-Nahl, 90)

Ovđje je iiasilje spomenuo raziićito od ova dva naziva, a oba 
djela ulaze unutar munkera tj. ođvratnog.

Od ovog poglavlja je termin ibađet. Ako se naredi ibađet 
Allahu, kao neograničen pojam, onda u njega uiazi svaki vid ibadeta, 
od svega onoga što je Allah naredio. Oslanjanje na Njega je ono što je 
naređio, traženje pomoći od Njega je ono što је naredio. Sve to ulazi u 
domen Njegovih riječi:

O joliJ Šj J -W 'j  uj

"Džine i Ijude sam stvorio samo zato da Meni u ibadetu budu "(Ez-
Zarijal, 56)

I kaže:
<П» i *S I | _.d«

g g  Ч з  <л! Па_еП

"I Allahu ibadet činite I ništa Mu пе pridružujte" (Bn-Nisa. 36)

I kaže:
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"iV!l dolsta, objavfjujemo Knjigu, s istinom, pa u ibadetu Allahu budi, 
ispovijedajući Mu čtstu vjeru," (Ez-Zumer, 2)

I kaže:
.-4 UaJj* olt! 4jd j l

:;Reci: ’Samo Alfahu ibadet činim ispovijedajući Mu čistu vjeru'tEz-
/'■ ", 14)

I kaže:
t-C Л _}Љ' J i

"Reci: ’Zar od mene tražite da nekoga drugog, ostm Ailaha, obožavam, 
0 neziialice!’" (Ez-Zumer, 64)

Zatim za njega može vcizati drugi naziv kao što kaže:
• tuCv —iJljjj —iJb]

■■'Sarno Tebi ibadet činimo i samo od Tebe pomoć molirrto" (Ei-Fatiha, 5)

1 kaže:
*'• -  . i» •* i  •* g -ш**-

»ulc j -up-U

"...za:o se samo Njemu ibadet čini i samo se u Njega uzdaj!" (l-luti 123) 

lli kad Nuh reče:

■'Aiiahu ii ibađetu budite i Njega se bojte i meni postušni budite"(Nuh,

Takoder, ako se naziv pokornosti AUahti naveđe samostalno, u 
ulazi svaki vid pokornosti kojeg jc Allah naredio, а pokornosl 

Ео-кпјк« % biva uniitar pokornosti Allahu :.A.
Isto tako je sa nazivom hogobojaznosti, ako se spomene 

'■.mv.S'talno, u nju ulazi sve ono što je naredeno od djela, kao i 
! :=■■. i -anje svega zabranjenog. 1 bn-Hл bib je terin in bogobojaznost 
sc':r.eiiuo neogranićeno pa kaže: Bogobi>jaznost је da radiš u 
i'O'Ns'nosti Allahu, na svjetlosti od Allaha i da se nadaš Allahovoj 
таТмк i da se kloniš Allahovih zabrana na svjetlosii od Allaha i da se 
boiiš Allahove kazne. A ovo je kao što Uzvišeni kaže:



Seihul-islam Ibn-Tejmijje

j-U U L »  J j S~ Ј - Ц ј ј  Ј л ЈАа  ^  ^ j ;  0aL3l t j  j

"Oni kojt su se Altaha bojaii bit će u džennetskim baščama i pored 
rijeka na mjestu istine, kod Vtadara Svemoćnoga.” {Et-Kamer, 54 -  55)

Ili da so za nju veže drugi naziv, као što Uzvišeni kaže:

••‘Ч-Д*- м *  J *  Cr*J d - r ^ '  ̂  АЈј^Ј Т/ -лј & .  ,V*3

" a onome koji se Allaha boji, On će izlaz dati i opskrbit će ga odakle
se i ne nada; onome koji se u Ailaha uzda, On mu je dosta" (ta-Tai.ik,2-3)

I kaže:

"ко se bude Allaha bojao i ko strpljiv bude bio -  pa, Allah, uistinu, neće 
dopustiti da propadne nagrada onima koji dobra djela čine." Ousui', 90}

I ка/.е:
—.... . f £ — ,, -*

"Bojte se Allalta, Čljim imenom jeđni druge molite, i čuvajte rodbinske
veze!" (r-in-Nisa, 1}

I kažc:

"0 vjernict, bojte se Allaha i govorlte samo Istinu" (El-Ahzab, 70)

kaže:
i  ђ 4 л ‘ 1 ! y i l j  I I c  _  • х Д 1 ! Ц - U

”0  vjernici, boj te se Ailaha i budite s onima koji su iskreni." (Et-Tevba,
119)

I kaže:
J ! « i -.f " т - - 1 -J - H  * ■ t - г *■’ -

/Ĵ -u-L-̂ а Ц ј  t a v|i Ал V  * ...4 jU i J(j>- -Ш( I Ц2ј < I /ЈГ.ДЈ1 Ц-ЦЈ

"0 vjernici, bojte se Allaha istinskom bogobojaznošću i nipošto ne 
umirite osim kao muslimani!" (Aii-lmran, 102)

I slično tome.
Uzvišeni kaže: bojte se Allaha i govorite samo istinu. lli kao što

kaže:
.. , . -• . « i  * _ _ ^ -  л ««аЈЈ !wAw®  ̂ЈЛ-£и'*} 4X‘Lj ! $
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"Vjerujte u Aifaha i Poslanika Njegova i udjeljujte iz onoga što vam je 
dao da nasiijedite/' (l£H iadid, 7)

I Lv.u:
х'. “ОЗч-Ад * -U/o d • *чј , } ~ У *

* —L-Ujf* j \1Лј • * La*™ ; *J 15 * **,|—j Д->*:
"PosianiK vjeruje u ono što mu se objavljuje od Gospođara njegova, i 
vjemici. svaki od njih vjeruje u Allaha, i meleke Njegove, i Knjige 
Njegove. I poslanlke Njegove: "Ml među poslanicima Njegovim ne 
pravimo podjelu!" I govore: "Čujemo I pokoravamo se. Molimo Te za
oprost, Gospodaru naš, i Tebi se vraćamo!" (О-ГкчЈш-е, 2ssj

Ni.:i-,.i;, ‘v4.'/ao je njihov govor na iman, k.io što je nadovezao  
itjiho' go\ t ■-.! istinom. Također, ako se iman navede neogranićeno, ti 
niega ui.a,.:.i poslušnost i pokornost Allahu i N jegovom  Poslaniku o. 
/'ato jc L т . i ooni rekao: Vjerujte u Allaha i Poslanika Njegova. Ако se 

.-iiije i; Л llaha navede u  konteksfu M uham m edovog A, um m eta, 
:: p:a tila/i iioan u Poslanika Uzvišeni takode kaže: svaki od njih 
vjeruje u Aiioha, i meieke Njegove, I Knjige Njegove, i poslanike Njegove. 
Лк;i >po!nerte iman u Allaha sa njim se navode i ovi sljedbeni 
nazi; i. lako.;ivr, riječi Uzvišenog:

( ww; Ц- w'J— ЦЦ-П

”...! osiirn;.; koji vjeruju u ono što je objavljeno tebi i što je objavljeno 
prije te.be;' -J i-Beqare, 4)

1 -’-i : vši)'
"Recile: :"iVii vjerujemo u Allaha i u ono što se objavljuje nama, i u orto 
š to je  Objavljeno Ibrahim u.../' (D-Bec|are, 13d)

AUi '■■■:. kaže da ti riječima Uzvišcnog:

-_>-СЈ: (jN : ЦЦ’
.ima vi.-iiijt.e u Allaha i Poslanika Njegova, vjerovjesnika, koji ne zna

; f ta ; t i :> i < ;  i.;..." /Е1 -A' ra f, 138)

и im.m u icgovog Poslanika, ulazi iman u sve Njegove knjige i 
p-'-.iani’r.f. r.d.ođer, kađa kaže:



.........................  Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

o-? фФ  Јч к  J  Ј т  1;"*
...J U PoslaniKa Njegova vjerujte. On će vam dvostruku milost Svoju

darovati" (Ei-Hadid»28) _ _
Ш ako че kaže: Vjerujte u Allaha i Poslanika Njegova i udjeljujte iz 

onoga L  vam je dao L  naslijedite. tad u iman u Allaha i Njegovog 
Posfanika ulazi iman u sve ovo. Dok udjeijivanje u Njegovim ujeuma 
u drugom ajetu: Vjerujte u Allaha I Poslanika Njegova. Kao sto ulaz. u

istinit govor u drugom ajetiu

»Mi smo onima kojima je dana Knjiga prije vas, a i vama, već 

zapovjedili" (En-Nisa, 131.)
Također, terrnrn dobrocinslvo, ako se spomene obuhvata sve 

ono sto je Allah naredio. Kao što je u riječima Uzvisenog: ^

''Čestit'Kdobročinitelji) će sigurno u Džennet a grješnici sigurno u 

Džehennem" (El-in.fitar, 1 3 -1 .4 )

I kaže:
. j j  j i  ju j ; ј . , ,  *#  ч -  u- v ' v - t

iJ = )\ ЈЧ ј  o u l, j i  о Ч - Ч  V V '  d ' j a S — ®Ј - A 1

1 □ iJTu J.i'' J S  os-3 d^J'3 d ^  li!
."'TT' (J 0д1лЈ I

" Ш \е  dobročinstvo u tome da okrećete »ica svoja prema istoku i 
zaoadu nego su dobročinitelji oni koji vjeruju u Allaha, u drugi svijet u
meleke u k j g e ,  u vjerovjesnike, te oni koji od Smetka, .ako «m P 
TraL daiu rođacima i siročađi. siromasima « putnicima namjernrama.
prosjacima, i za otkup Iz ropstva, oni koji namaz. ^ f ' {“ '' 
l ko i obavezu svoju, kada je preuzmu, ispunjavaju, te on» koj
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El-Im an

strpijivi u neirnaštini i u bolesti, i za vrijeme borbe. To su oni koji su 
iskreni i oni koji se Atlaha boje." (Ei Влрге, 177)

K.nđa se spomene dobročinstvo, ovaj neograničeni terrnin 
1 rn::- v;r i bogobojaznost, A kada se spomene naziv bogobojaznosti, 

neugraničeni termin obuhvala dobroeinstvo. Zatim nekada spoji
iniiifo;.: r-jih kao što je u riječima Uzvisenog:

■■■porna.dte u ciobročinstvu i bogobojaznosti" (EI-Maide, 2)

I .'■kođer, kada se navede termin grijeh u njeg ulazi svaki pojani 
g re n a di se može spomenuti sa terminom neprijateijstva. Kao što 
l i š e n i  kaže:

0 5-bJij ^  Igjbu Sfj
K..a ; -e sudjeiujte u grijehu I neprijateljstvu" (R]-Mokiv, 2)

lakoder, kađa se spomene termin (zenb) grijeh, u njego tilazi 
sv.r:.; o ostavljeni vadžib, kao i učinjeni haram. Kao što U/.višeni kaže:

Ч~л"ч-)р К 1 ''л ! o' Jj! 'tjkJJu ј*̂ __дј1 Јф Ijšgd ^jj! J i
■■■■Кес:: ’O robovl Moji, koji ste protiv sebe u grijesima pretjerivali, ne 
gubšte nadu u Allahovu milost! Allah će, sigumo, sve grijehe oprostiti."

Mi da se spornene sa nekini drugim terminom kao što je u ajetu:

l Lj j P-з Lj  j iS 'i LkSj

“Gospodaru naš, oprosti nam grijehe naše I rasipnost našu u
pOStupelnna našim" (Aii-Imran. 147)

iasoder, terrnin 'upula' kada se spomene obuhvata znanje sa 
Aliah poslao Svog Poslanika, i djelovanje po svcmu tome. U 

mszi sve ono što je Allah naredio, kao što kaže: Uputi rtas na 
iAso put A to je traženje znanja o istini i đjeiovanje po svenui tome. 
i . U z v i š e n i  kaže: On je uputa za bogobojazne tj. o.ni znaju za 
ono šio i=? n njeinu i rade po njemii. Radi toga sti postali tispješni.
: ;  гјјесј stanovnika Dženneta:

-  .. . . . .  f e  *  ,  * *

Ш-ла jjt  Љ  _uJO

“Hvaijon neka je Allah, Koji nasje na pravi put uputio" (Ei-A'raf, 43)
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Sejhtil-islam Ibn-Tejmijje

Uputio ih je time što ih је naveo na korisno znanje i dobra đjela. 
Zatim uputa može biti spomenuta sa odabirom kao što Uzvišeni kaže:

. i

"...njih smo odabraii i na Pravi put im ukazali" (El-En'am, 87)

Ili kao što kaže;
J»yv<» J !  ‘C'J-ЛЈ

"I bio je zahvalan tta blagodatima Njegovim; On je njega izabrao i na 
Pravi put uputio." (En-Nahl, 121)

I kaže;

4_~b ј л  fJj c f “S-'!

"Allah odabire za Svoju vjeru onoga koga On hoće t upućuje u nju
onoga ko Mti se iskreno obratt." (Eš-šura, 13)

Ш ajet u kojem kaže;

"On je poslao Poslanika Svoga s Uputom i vjerom Istine" (El-Feth, 28)

Uputa u ovoin cijetu je iman, a vjera istine je islam. A kađa se 
izgovori uputa, kao neogi'aničen termin, onda neograničeni pojam 
imana ulazi i u ovaj i onaj smisao.

Termin zabiude, ako se spomene neograničen, onda obuhvata 
onoga ko je zabluđio ili zalutao od upute, bez razlike da li je to bilo 
namjerno ili iz neznanja, ali mora biti kažnjen. Allali *Ж kaže:

f  - t , j  -  f "  .. .. —  ̂ * '"**■

CsJ'.JT-'?-*J š  f-# "z.,'

"Oni su očeve svoje u zabiuđi zatekli, pa i oni stopama njihovim 
nastavili" (Es-Saffat, 69 -  70}

I kaže:
,  „ •, , , ,  -  . 1 ,  f -  ,  -  , f  , . « - = • •  s *  J

ц ј ! Јл Л J '-  (y3 i*-C o t j j  SL—zJ l tSjjkblš UtclJoj Uj >Lw lit Ujj

"I govorit će: 'Gospodaru naš, mi smo prvake naše i starješine naše 
siušali, pa su nas oni s Pravog puta odveli; Gospodaru naš, podaj im 
dvostruku patnju i prokuni ih prokletstvom velikim!’" (El-Ahzab, 67 - 68)



! ;.,aže:
Vj  Ј-̂ ч Sli J l iu. д-jT^i

,;i :■;;•;■•■: ko bude slijedio uputu Moju neće zalutati I neće nesretan 
hiti" : : aha» 123)

Nekađa se spominje zajedno sa lutanjem i srdžbom kao što 
i '.vN--ui kaže:

(Sjž- j  i-r3 J2s* u
■’vas citug nije s Pravog puta skrenuo i nije zalutao!" (En-Neđžm, 2)

i :i;aže:

(jjldajT -~—JуАклЈ! J š
-  ј Г

'A пе onib na koje se srdžba izlila i koji su zalutali" (El-Fatiha, 7)

I kaže:

J*-~5 tj Ц

•’Ztočinci su doista u zabludi i patnji bili" (Ei-Kamer, 47)

Takođe termin zavođenje ako se spomene neograničeno 
ebtihv.)i..i svaki vid nepokornosti prema Ailahu, kao što je ti riječima 
i.vviA-nog o šejtanu:

AJm TLaJ'T -TJjgc- J i .-jv .а-чјТАЈ

п; poirudit ću se da ih sve zavedem, osim Tvojih robova iskrenih među
niima" : Ei-Hidžr, 39-40)

; li se spom ene sa zabludom  kao što kaže:

См) Јч Ј -Lo Jj> U

"vaš cirug nije s Pravog puta skrenuo i nije zalutao!" (En-Nedžm, 2)

i akođer, term in sirom ah(fu kara) obuhvata termin
fivYo[jnik(miskin), a kada se spom ene term in nevoljnik obuhvata  
Mi'onviha, a ako se spoje zajeđno onđa prvi nije isto što i drugi. Prvi 
primjer je kada Uzvišeni kaže:

^ n . r - r a i j  Ĵ >~ уф i 1 јАЈзЈ \ U b j j  j p j j  U  ySL>%J Q j j

'\„а\\ je za vas bolje ako to prlkrijete I ctate siromasima''(FJ-Beqarc, 27!)



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

I kaže;

'ijSS- .»Lnisl уОј Љ

Otkup za prekršenu zakletvu je: da deset nevoljnika nahranite {El
Maide, 89)

A đ n ig i je primjer kada U zvišeni kaže:

C~3udaJ!|
"Zekat pripada sarno siromasima i nevoljnicima..." (F,t-Tevbar 60)

O vo su nazivi ćiji se pokazatelji razlikuju kod neograničenog i 
ogran ičenog spotnena, sa i bez indicija. Pa nekada, kada se s|?omene 
jedan samostalno, biva općenitiji od onog drugog, kao što je  naztv 
im an, dobro, sa d jelim a i istinoljubivošćn, ili kao zlo, sa razvratom  i 
silništvom, i slično. N ekada bivaju podjednaki, u općenitosti iii 
posebnosti, kao što  jo term in im an, sa čestitošću j bogobojaznošću . Isto 
tako term in čitan je , ako se spomene kao što je  u riječima Uzvišenog:

"Oni kojima smo objaviii Knjigu, pa je čitaju istinito i ispravno" (El-
Bcqare, 121)

O buhvata i d jelovan je po njemu kao što su to protumaćili ashabi i 
tabiini, poput ibn-Mesuda, Ibn-Abbsa, M udžaliiđa i drugiii. Kažu 
da: pa je  čitaju istinito i ispravno, slijede je istinskim  slijeden jem , pa 
dozvoljavaju  ono što je đozvolila a zabranjuju ono što je  zabranila, 
rade po jasnim ajetima a vjeruju u one koji su roanje jasn i. Kaže se 
da je od značenja čitan ja, praćenje. Kao što  U zvišeni kaže:

LjZb tšj jiJlJg

" I Mjeseca kada ga prati" (liš-šems, 2)

U ovo značen je ulazi i onaj koji je  nije čitao, Dok drugi kažu da 
je od potpunosti njenog ćitanja, da shvati njena značenja, i da rađi po 
njoj. K ao što je Ebu Abdur-Rahman es-Silmi rekao: O ni koji su nas 
pođučavali učenju Kur ana, Osman b. Affan, A bdullah b. M esud i 
drugi su nam govorili: da kada bi od Allahovog Poslanika A, naučiti 
deset ajeta, ne bi preko njih prešli na druge sve dok ne nauče ono što 
je  u njim a ođ znanja i d jela. Kažu: Pa smo naučili K u P an , znanje i 
đjelo zajedno.



L ,:л i-oni kaže: "Oni kojima smo objaviii Knjigu, pa je čitaju 
istmito i ispravno" Ovaj ajet je protumačen tako što se odnosi na 
K'.ii' Ji-iigi kažu da se odnosi na Tevrat. Muhammed b. Nasr sa 
pei'. n.ieiiiiu iancem prenosi od Ibn-Abbasa da je rekao: pa je čitaju 
istinito i šspravno. "fo sit M uhsimm eifovi ashabi, po'ojerovali sn u AHahovu 
b ; ; ; ; i'-uvrdili je fakvoiu. DozvoliU sit оп о što je đozvolila a zabranili sit 

■■!■■■■ /; ■aivimila, rađili su po onom e što je  ч njoj". Spomenuto nam je 
u.-; ibn- N ivsuđ rekao: " C h in je  is fm ifo  >e oduosi na lo đa đozvolc orto sto 
■у •;... ■ :•/;/.’ ;; ./д zabm iie он о Što j e  zabm nila, tako Ла j e  ćifm no onako kako ju  
;••■ ••>//;'/■ ■■[■],!vio, i da ne izvrćem o njene rijcČi >a njihovih m jesta" . Od 
! Lr-.iiv nasi ija se prenosi da je za riječi Uzvišenog: "Oni kojima smo 
objaviii Knjigu, pa je čitaju istinito i ispravno" Rekao: Rade po onim 
;v:-;.•:;' j.i-.mm ajetima a vjeruju u one manje jasne, a ono što im nije 
о ч:'• \v oi'Cj'uštaju onima koji je poznaju. Od Mudžahida se prenosi 
■.!,; ;■;■!:■. Slijede je istinskim slijedenjem. A  u drugoj predaji: Rade
!'•<!: ■ j.'| ;-.i i ■:;■■■■'!dm radom.

/•:K;:: sc može spomenuti sa ćitanjem i drugim terminima, kao
:■ 1 i'..; m. ■:

• - r , 1  ̂ f ^ž -. ': ■■ -lJLškjLji  ̂ . Jk  ̂ - j j; iji-iaJ ■ , j * JLiJj U» J j I
':Kaziij Knjifiu koja tl se objavljuje I obavljaj naroaz -  патаг, zaista, 
odvj лс:! пп i’azvrata i ođ svega što je ružno#/ (EkAnkebut, 45)

i :': 4. d b. Hanbel i drugi kažu: Čitanje Knjige je izvršavanje 
■■■vih ■■. i i pokomosti Allahu, ali je namaz spomenut u tom 
■i-:'!:;■.'i-,■■.;.:; :; posebnom obliku, kao što kaže:

3 Л ~ а !  ! 1 у а  L i \ш ^ r S v J  L- d k . ' j S v JC a j  b

”A un; koji se čvrsto drže Knjige i koji obavljaju namaz" (El-A’raf, 170)

i

ј Ј===з Ј§ SjJuaJl

f/pa r/ieni ibadet cm i I kada Me se sjetiš, namaz obavljaj!" (Таћа, 14)

Г;)к< 'der, termin slijeđenje onoga što je Allah objavio, ohuhvata 
'■■•'■'■' '■ :•■-!•■■ ;.-ei,omosti. Kao što Uzvišeni kaže:



Sejhul-islaiii Ibn-Tejinijje

"Slijeđite ono što vam se od Gospodara vašeg objavljuje i ne uzimajte, 
pored Njega, nekog drugog kao zaštitnika!" (M-A'raf, 3)

1 kaže;
^ *  .#• j  ^ # J  , , ,*

5« ЗВ Л-#1
" i onaj ko bude slijedio Uputu Moju neće zalutati i neće nesretan biti"
(Talia, Ш )

1 kaže:

sJsOe (ДЈ

O ујЈд TisaJUJ
"...i doista, ovo je pravi put (Vfoj, pa se njega držite i druge puteve ne 
slijedite, pa da vas odvoje od puta Njegova"; "eto, to vam On naređuje,
da biste se grijeha klonili" (HJ-ihVani, 133)

ili se sa njim  niože spo m enviti n e šlo  d ru g o , kao što Uzvišeni
kaže:

» * 1 ’ . - - *'■* i t s->- *•* t . . - . г0 у Ijiul • U јЦ* у !
"A ova Knjiga koju objavljujemo Jest blagoslovijena, zato je slijedite i
grijeha se klonite, đa bi vam se mllost ukazala" (Hi-Hn'am, i 35)

I kaže;
- . -  , .* •" •• j t.... >

U( j-6 5j лЈј 'Ц JLLj јјл  wLJј #i L лр!
"Ti slijedi ono što Gospodar tvoj objavljuje -  drugoga boga osim Njega
nema! -  i mnogobošce izbjegavaj" (Ei-l’n’am, К)ћ)

I kaže:

"Ti slijedi ono što ti se objavljuje i budi strpljiv dok Allah ne presudi, On 
je sudija najbolji!" (Jimus, Ш9)

T'akoder, kada se spomenu čestiti u njili uiaze svi bogobojazni, 
ođ onih koji prednjaee i onih umjernih ti čmjenju dobrih djela. A ako 
se spomene sa bliskima, onda biva posebnijeg znaeenja. Uzvišeni o 
prvom kaže:



'Cestšti се sigurno u Džennet, a grešnici sigurno u Džehennem" lEl-
•• -и A 7:л drugog kaže:

: ..Д . Oy& 'u . •;". j }  o; Ve'

"Uistinu! Knjiga čestitih je u llijjunu, a znaš ti ti šta je llijjun? Knjiga
će'tltih ;ie ispisana! nad njoj bdiju oni Altahu bliski"ii:i-\h.s.itt,rin. i,s-2n

■V ■.- ie veoma opširno poglavlje i nije ga moguće obuhvaliti. 
\aih ilji način da se spoznaju temiini, u. njihovorn 

o . - < o m  ili posebnom znaeenju, su termini iz Kur'ana i 
i - j  njima ee se ukloniti mnoge sumnje oko kojih su se Ijuđi 

k;;. O-.: njih su također termini iman i islam. Razilaženje oko ova 
O.v. :’■ ■Oe: i njihovim nazivima je ono prvo što se đesilo, i radi njih se 

:e:: m.osao. Tako da su se razišli oko shvatanja Kur’ana i sunneta. 
su proglašavali kafirima, ubijali su jedni dritge, kao što 

■-"■:■■ e'.'iasnili na drugorn mjestu. Dakle ovdje se mora istaei
e - v - ' -.-.v-:је značenja Allahovog govora i govora Njegovog 
:’:.'■■■ 0 ::!'..: na naein koji će pokazati da je cijela uputa uzeta iz 

=п-. • ;..:;ovora i govora Njegovog Poslanika, sa iznošenjem dokaza 
T.':: 'е-.,:;':-.: na to, a ne navođenjem mišljenja koja će biti prihvaćena 
:■' ■ C: :;;':■•; boz đokaza, ili đa se njima misli podržati neko drugi 

.■■■,; Vha i Poslanika :Т. Obaveza je imati namjeru da se spozna 
;•-;!•• ome je došao Allahov Poslanik i njegovi sljeđbenid, sa 

.: koji će ukazati na ono što je pojasnio Allah i Njegov 
ilKJiMlllK |1 ј,

•■'•,.•. ovog poglavlja su stavovi selefa i imama siinneta o 
:■ anana. Pa nekada kažu: On je go\’or i djefo. Drtigi kažti: 

.• ;,''■■••-r, cljelo i. nijet ili kažu: Govor, djelo, nijet i slijeđenje 
'■:■■■■■■■: ■■". ;■•: Govor jezikom, ttbjedenje srcein i đjelo organima. Svi ovi
•■;.':: • •:; .-■', ^spravni. Pa ako kažu da je on govor i djelo, pa u govor 
.•: •.•: ...:,■ ,■•.' srca1 t jeztka zajeđno. I ovo je ono što se razttmije ođ 
v, ivanja i govora, i slično tome ako se navede neograničeno.

■.'■' ' : . ..:ledtt kazivanja i govora, kada se spomenu neogranićeni, o 
:":,■'. : •• •. - t.ačenju iinaju četiri stava. Ono na četrnt su seleti, pravnici i
■-■■■ paka, da on obuhvata termin i značenje zajedno. Kao što

■ :'. , tntlijskog izdatijti stuji: A gm-or srcn je njeauvo odobnntmje. spocnata i 
:' ■ ■■ • ■■ . tijegovo tljelo je njeguvo potčinjavtmje omttne tt šw je povjeiovao.



Še jh u i-is la m  Ib n -T e jn iijje

termin čovjek obuhvata dtišu i tijelo zajedno. A kaže se: Ne, nego je on 
njegov naziv a to je termin, dok značenje nije dio njegovog naziva, 
nego je ono na šta ukazuje njegov naziv. Ovo je stav većine 
dogmatičara ođ imiatezila i đrugih mimo njih, koji se ptipisuju 
sunnetu. Ovo je stav i gramatičara, jer je njihov zanat vezan za 
termine. Neki kažu da je njegov naziv njegovo značenje, dok je 
neograničeni spomen kazivanja o terminu, metafora, zato što ukazuje 
na njega. Ovo je stav Ihn-Kullaba i njegovih sljeđbenika. Drugi kažu: 
On je zajeđnički između naziva i značenja. Ovo je stav pojeđinih 
kasnijih generacija među kulabijama. Oni imaju i treće mišljenje koje 
se prenosi od Ebu-Hasana da je to metafora u Allahovom govoru, a 
činjenica u govoru ljuđi. Zato što slova su svojstvena unutar Ijuđi, 
tako da kazivanje neće postojati ako neina govornika. Za razliku od 
kur'anskog kazivanja, jer on nije svojstven Allahu, tako đa nije ni 
moguće da je to Njegov govor. No, ovo pitanje je pojašnjeno na 
drugom mjestu.

Ovdje se misii da ono što su rekli pojeđini od selefa: iman je 
govor i đjelo, da je time htio govor srca i jezika, i djelo srca i organa, A 
onaj ko je time mislio ubjeđenje, smatra da se od termina govora ne 
shvata osim njegov očiti govor. 11 i se pobojao toga pa je dođao 
ubjeđenje srca. Oni koji kažu da je on djeio i govor. Kažu cia govor 
obuhvata ubjeđenje i govor jezika, a što se tiče đjela od njega se ne 
shvata i nijet, pa su đođali i to. Oni koji su đodali slijeđenje sunneta, 
zato što svi ti postupci neće biti dragi Allahu osim sa slijeđenjem 
sunneta, oni time nisu mislili na svaki vid govora i đjela, nego su htjeli 
istaći ono Što je propisano od djela i govora, a imali su za cilj đa 
odgovore murdžijama, koji su iman smatrali samo govorom, Pa su 
rekli: Ne, 011 je govor i đjelo, Oni koji su ga učiniii na Četiri đijela, 
protumačili su svoj stav, kao što je Sehl b. Abđullah et-Tusteri bio 
upitan o imanu, šta je on? Pa je rekao: On je govor, đjelo, nijet i sunnet. 
Jer, ako je iman govor bez djela, onda je ktifr, a ako je govor i djelo bez 
nijeta onda je licemjerstvo, a ako je govor, đjeio i nijet bez sunneta 
onda je novotarija.
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POGLA VLJE
Л K (>  s  г; MEŠTO SPOMENE NAKON VEZNIKA SA NEČIM 
U KU.R ANll I SVIM GOVORIMA SE ODNOSINA  
RЛ/ I . i ČITOSTIZMEĐU PRVOG IDRUGOG ČLANA
\ iZ i  i U PROPISU KOJIJE SPOMENUT RADI NJIH

K.iđa se nešto veže za drugo u Kur'anu, i svim drugim
\ ■.i ■ iVi.a govora, onda se želi napraviti razJika između onoga što je 
s'iis.- nika i onoga što je poslije njega, sa zajedničkim propisom 
s. ■= = :;= vežti jeđan zu drugog i nidi kojeg su spomenuti. A razlika
:n - ■. ivu klasificirana na stupnjeve od kojili je najviši taj da budu 
oč1. jeđan od drugog, tako da nije jedan nije isto što je onaj đrugi, 

\v Jio njega, niti se zna đa mora biti nužno sa njim. Kao što 
L ZV.L--kaŽ6I

.f у i < ЈГ

"Onaj Koji je za šest Dana nebesa i Zemijti i ono što je među njima 
stvoao' Ei-Furkan, 59)

i -lično tome. I kaže:

■■ Džibrilu i Mikailu..." (El-Bcqare, 98)

; i-.aže:

' оШЈдЛ 'Jii) i j j .-a jU Cr*

“...a : Tovrat i Indžil je objavio, još prije kao putokaz Ijudima, a objavio
je ; riirkan" (Ali-Irnran, 3 -  4)

! ■ ■■ v o je preov 1 a d avaj uće.
;emu slijedi to da između njih postoji nužna veza, kao što

L. .••■:>; n i kaže:
t  'ш ' f  ► - -  -* ‘  f  ,« w.- t .

Ij-JG R3

"! по miješajte istinu s neistinom, tajeći istinu iako vi znate." (El-Beqare,

i i.aže:
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"А ко se suprotstavi Poslaniku nakon što mu se jasno pokaže Pravi 
put, i slijedi put koji nije put vjernika..." (t7.n-Nisa, П5)

I kaže:
j  *

,--л ^ £ ђ  . - Ј ^ х Љ jI'U  y č s l:  j j i j

"A onaj koji ne bude vjerovao u Ailaha, i u meleke Njegove, i u knjige 
Njegove. i u posianike Njegove"(En -Ni4a. 1 зг-.)

Dakle oni su nužno jeclan od clrugog, jer od miješanja istine sa 
neistinom čineći је prikrivenom, ođ isline će se prikriti toliko koliko se 
bucie laž isticafa. Onaj ko skriva istinu, mora ojačati ono o čemu laže, 
tako da će istinti sa laži pomiješati. Zbog toga su svi sljedbenici Knjige,
koji su krili ono što jc AUah objavio, morali islaći faž.i.

Jsto tako je sa novotarima.. niko ođ njih nije zapostavio nešto ođ 
sunneta, u koji se niora vjerovari i prirnijenjivati, a da nije zapao u 
novotariju. Niti cemo vidjeti jeclnog novotara a da nije nešto 
zaposfavio od sunneta. Kao što je đošlo ti hadisu:

"Ni ji'dan imrođ ncćc uvesti neku novotariju a đa neće isto tako 
zaposltiviti fethm siinnet."

Bilježi ga Imain Ahmed.1 Uzvišeni kaže:
Г s

:  jj L j j j S ’ ti -~ « Ц  LA Ц д ј > -  'i

"...all su i oni clobar dio onoga čime su bili opominjani izostaviii, zato 
smo među njih neprijateljstvo i mržnju do Suđnjeg dana ubacili... " (И- 
Maide, 14)

Kacla su zapostavili dio tmoga čirne su bili opominjani, 
zamijenili su ga sa drugim, tako da se medti njih ubacila mrž.nja i 
neprijeteljstvo. Uzvišeni kaže:

\ ј З  .jJ е Ја П , H  Јг С Љ  j ć k -Џ  j ć i  jS -  j . » «

■ (p,.io(Cs|;,, Musiicii <н1 1ш;нш ЛћтеЈа. 4 105. - br. 16441. Л D.jeguv lckstjc: Seće nijetkm  
ii: u-hi en'sii th'kn li ih 'ahniii ! <i iia м' nvćt' ; : < i  tijit jHniići jviii ti ! smmvi. Pogjcdaj DaiГ 
d/amii<i-%-s;u:ir. br. 4С!Н.%.



"0: ;OiVie ko se bude slijepim pravio pred Opomenom Svemilosnog, Mi 
сс-и:0 šejtana natovariti, pa će mu on nerazdvojni drug postati" (Ez-

:: id opmene koju je objavio Milostivi. Uzvišeni kaže:
,  f ' -  fg *  ■* ,*  Ć m ., .... ^  У .., f  ■* ... ,  >  ,  ..

: . .  ...,» 'кљ̂жл ,!4Ј оЏ j£=sh, jf- J šAj  'Alj J-*bi o'-J-a £-11
, -*  , —I J i

'...i 'V:0: ko bude slijedio Uputu Moju neće zalutat« i neće nesretan biti.
A vHCj уо se okrene od Opomene Moje, taj će teškim životom živjetl i
::a Sudnjem danu ćemo ga slijepim oživiti." (Taha, 123 -  124)

OjjČJU Ls % ii t LJji _a5xjj v̂,1 .*А_Ј | WU  I L» I

"SiijedTe ono što vam se od Gospodara vašeg objavljuje i ne uzimajte. 
LL: Mega, nekog drugog kao zaŠtitnika! - A kako vi malo pouku
;:-0 4 :l : : (El-A’raf, 3)

. .:-edio je đa se slijeđi ono što je objavljeno, kao i da se kloni 
:. ■■■:;■■■ ■ 0: јв suprotno tome, a to jc slijeđenje nekih drugih zaštitnika 
vvLv '■■■ ■■■■ga M, jer, onaj ko ne bude slijedio jednog siijeđit će drugog.

J~-_ 'Џ . *JLy

. I si::■:■■■:;; put koji nije put vjernika..." (Cn-Nisa, 115)

:. enjaei kažu: Onaj ko ne siijedi njihov pup onda ee slijediti 
:■- d Ег::Л koji nije njihov. Ovo su uzeli kao dokaz, da je siijeđenje 
: :■■■■■■ - ■ : puta vadžib. Tako da, niko nema pravo izaći iz domena 
::■:■ ■ ■;k-» čeg3 su se ош složili.

:■ : > tako, onaj ko ne učini ono šfo je naređeno, učinit će ono što 
. • : :■. ::;-‘no. A опај ko исЈпЈ zabranjeno, neće učiniti sve Što inu je 
:•:■.■-■■.::■■■. Dakle, nemoguće je da. čovjek učini sve što mu je naređeno, 
J- . :ešto od onoga što mu je zabranjeno. Niti je moguće da ostavi 
'•••:•: •: ■: onoga što mii je zabranjeno, sa izostavljanjem đijela onoga 
■■:■•::.■ .:■ naređeno. Pa ako se kloni zabranjenog, od svega onoga što 
:■■•: .■ :-:.jređeno, onda mu je to naređeno. Od zabranjenog je 
■ -l.v-, Janje naređenog. Sve ono što ga odvrati od obavljanja
■■-.:.:■•::■. • :iio je haram, a sve bez eega je nemoguće obaviti vadžib na 

đa učini. Zbog toga je neogi'anični spomen, termina



naređbe, obuhvatio i zabranu. Ako se ograniči zabranom, onda је 
zabrana ravna onome što je maloćas navedeno. Pa ako Uzvišeni kaže 
o melekima:

U* j* • <Ц!1 O учол* S|
"...koji se onome što im Allah zapovjedi neće opirati" (Et-Tahrim, 6)

U to uiazi, da ako irn nešto zabrani, oni ee se toga kloniti. Što se 
tiče Njegovih riječi:

Оз-ff, t* Oj^ii
"...i koji će ono što im se naredi izvršiti." {Et-Tahrim, 6)

Neki su rekli đa ne prelaze ono što im je naređeno, i kaže se da 
to obavljaju u njegovom naređenom vremenu, ne prije niti poslije.

Neko će reći: Оп nije rekao; Ne čine ositn ono što im je 
naredeno, ali na ovo su ukazale Njegove riječi:

...-5fO  ,*-&* âJL; ^
"Oni ne govore dok On rte ođobri i postupaju onako kako On naredi."
(EI-Enbija. 27)

Kaže se da to znači, da Mu se ne opiru za опо što ini je prije 
naredto i čine ono što ini je naredeno u budućnosti. Možda če neko 
reći: Ovaj ajet je vijest o onome što će se dcstti, a ono što im je 
naređeno je u prošlom vremenu, tako da obuhvata sve što je u 
bnduenosti. Uzvtšeni ka/.e: Čuvajte sebe i svoje porodice Vatre. Опо od 
čega se treba čuvati је u buđućnosti. lli se kaže da, zapostavljanje 
naredetiog nekada biva nepokornost naređenom, a nekada radt 
njegove nesposobnosti. Pa ako je mogućan i poima, onda mora 
postojati naredeno t ono šio može ueiniti. Kao što Allah kaže: neće 
opirati, tj. neće odbijati pokornost, kao što kaže: ...i koji će ono što im 
se naredi Izvršitl

Tj. oni to mogu, i nišia od loga im nije teško, nego ga u 
potpunosti izvršavaju. Tako da tnora postojati sve ono §to im je 
naredeno, a uz to može biti da oni ne rade osim оло što im se naredi. 
Kao što bi neko rekao: Ja radim ono što mi je naredeno, tj. obavljam 
ga, ait ga пе prelazšm ni dodavanjem niti odu/imanjern.

Takoder, rijeei Uzvišenog:



"...koji se onome što im Allah zapovjedi neće opirati" Ako im je
inio neku drugu stvar, to ee biti od Njegove naređbe, a ako bn 

uiji' zabranio, onda neee biti pokuđeni ako ueine ono što ini nije
.-'■.ibranjeno.

Dakle, ako se naveđe neogranlčen termin naređbe, on obuhvata 
i /.".branu. Kao što Allah Sč kaže:

J jb  J
.. aokoravajte se Allahu i pokoravajte se Poslaniku i nadležnim 

hineđu vas!" (En-Nisa, 59)

Tj. naredbođavcima, a onaj ko nareduje on može i zabraniti. 
da mu se mora pokoriti u jednom i drugom, jer zabrana ulazi u 

,.lbu. Musa '■%!? je rekao Hidrti:

' j  ob JU ž" £> ^  iLi o! J c*
„ i

I J i  i-U

Adjet češ da ću biti strpljiv, ako Bog da!"( reče Musa, "i da ti se 
iioću ni u čemu suprotstavljati." "Ako ćeš me već pratiti", rece onaj,
"onda me ni o čem ne pitaj dok ti ja o tome prvi ne kažem." (Ei- 

hf, 69 - 70)

Dakle, zabranio mu je da ga pita o bilo čemti sve đok mu on o 
t'iiii" prvi ne kaže. A kada je probušio iađn Musa mu reče;

Јц Ј  р-Јц-!
J7 ar je probuši da potopiš one koji na njoj piove?"{EI-Kehf, 71)

Pa ga je upitao prije nego što mu. je ovaj sam rekao. Za dječaka

'"Sto ubi dijete bezgrješno, koje nije nikoga ubilo!" (EI-Kehf, 74)

Pa ga je upitao prije nego što mu je ovaj sam rekao. Za zid reče;
a J s -  c j  ј Ј Ј Ј  чС -Ц  J)

"i’vlogao si uzeti za to nagradu." (El-Kehf, 77)

Ovo je pitanje o samom značenju. jer, pitanje i traženje mogu 
■ li-i-.-ida biti u smislu uslova, kao kada kažeš: Ako đođeš nama, mi



Sejhul-isfam Ibn-Tejmijje

ćemo te počastiti, Ako prespavaš noć kod nas, učinit ćeš nam uslugu.
U tom sniislu su riječi Adema ’AS:

"Gospodaru naš" -  rekoše oni -  "sami smo sebi zuium učinili, i ako 
nam Ti ne oprostiš i ne smifuješ nam se, sigurno ćemo biti izgubljeni.” 
(EI-A'raf, 23)

Ш kada Nuh •*£’- reče:
Ac \ ’t l '

"Gospodaru moj", reče, 'Tebi se ja utječem da Te više nikada ne 
zamolim za ono što ne znaml Ako mi ne oprostiš i ne smiluješ mi ser 
bit ću izgubljen." ( H u d .  47)

A ovakvih primjera je mnogo, kao što je i Musa ’Sv rekao;
LajA> AĆJl~ oS

"Ako te i poslije ovoga za bilo šta upitam’, reče/onda se nemoj sa 
mnom družiti." (H l-K e h i, 76)

Zatim se pokazalo da ga je upitao tri puta prije nego što mu je 
Hidr rekao bilo šta o tome, A ovo je nepokornost radi njegove 
zabrane. Što se ođnosi na njegove riječi:

s f *  S  ,  *  - f'јл едЈ i 'šj

"i da ti se neću ni u čemu suprostavljati." (Hl-Kehf, 69)

Što đokazuje cia onaj ko je nepokoran zabrani, biva nepokoran 
naredbi. U tom sniisiu Uzvišeni kažo:

"Samo On stvara i upravlja!" (El-A'raf, 54)

Zafim zabrana tilazi u naredbu, pa kaže:
t - _ . л

•V» Oi-У1 ј-ММз
"Neka se pripaze oni koji postupaju suprotno naređenju Njegovu" (Нл- 
Nnr, 63)

1 kaže;

i*-*A wr* “jsT' о>ч N А j— jj м b'. ; б” L. <

r n



“Nt vjernik ni vjernica nemaju izbora da, kada Allah i Poslanik Njegov
nešto odrecie. po svom nahođenju postupe." (Е1-А1ш»1г 36)

Л. : ::ец<ч a zabrana ulazi u ovo.
Ргама-с; su se razišli oko toga ako ćovjek kaže ženi: "Ако se 

stipivisia-. iš rriojoj naredbi onda si puštena". Pa ako joj nešto zabrani, 
Ja li :.е J' ući unutar njegove naredbe? Postoje dva mišljenja. jeclni. 
k , n e  uiazi, zato što je suština naredbe drugačija od suštine 
л-ibrane. Dok drugi kažu da ulazi, zato što je nepokornost naredbi. i 
7 . : - , ј ч '/i i, ■ J;i u običajnom pravu. O vo je ispravno, jer ono što se 
spomene u Cihičaju biva činjemcom u jeziku i šerijafu. Naredba je 
neogi-aničena kođ svakog govornika. Лко kažeš: Poslušaj naredbu tog 
i tog Ш: ’(ai i taj sluša naredbe od tog i tog. lli: Ne pokazuje 
nep.-slušiiv^t rjegovim  naredbama. U to ulazi i zabrana. Jer, onaj ko 
/al-raniujo namduje zabranu nečega. ЛНаћ kaže:

0 јиДјсј 1 wUa' V b . * VhJ! 1 V5

"i ne miješajte istinu s neistinom, tajeći istfnu iako vl znate." tf-.M-.s«i.i!4‘. 42)

i >ак;е, nije rekao: Nemojte istinu tajiti, tako da nije zabranio 
>\ akom v)d njih zato što su oni nuž.no jedan sa drugim. Ovaj veznik (i- 
* гп|0 \ <:> nik .'.-.'рајапја iii kao što ga kutljani nazivaju rastatavni 'vav', 
kao -do sit in triislili pojeđinci. Onda bi značenje bilo: Nemojte spojiti 
nvciti i i j i f . t k o  da če jedan od njih biti santo onaj zabranjeni.

Takoder, ovo će doći kada se pojavi razlika, kao što Uzvišeni
k, ■:'>;■:

;>1жј» Ctd-У! 4jjf _gl»j ULI5

"...a da ftiiah ne zrta one od vas koji se bore, i zna one koji su strpljivi!"
mh-ivuj.n, : 12'!

Л  L. vjcji, /*=2 E .p~> c.r4' 4 Г & Л  f

dli ih potopi. zbog onog što su zaradili -  a mnogo toga On i oprosti. Da 
bi on! koji raspravfjaju o dokazima Našim znali da im nema kud 
umaći." 34 - 35)

Od nu/nog veznika su riječi Uzvišenog:



,bejhuI-islam lbn-Tejmijje

jS fi j j i j  Ј ј~*У' i
" ..pokoravajte se Allahu I pokoravajte se Poslaniku i nađležnim 
između vas!" (En-Misa. 59)

A oni ako se рокоге Poslaniku pokorili sti se Allahu. Kao što 
Allah A; kaže:

f  Lfal J jj j  O_J—• t! • 'r*

"Ko se pokori Poslaniku, pokorio se i Allahu" (En-Nisa, 80)

Onaj ko se pokorava Allahu, a do njega je đošlo 
Muhammedovo %, poslanstvo, onda se on mora pokoriti Poslaniku js. 
јег, nema pokornosti Allahu ako nema pokornosti Poslaniku T.

Treći je, veznik jednog dijela za drugi dio nečega. Kao što 
Uzvišeni kaže:

"Čuvajte namaz. naročito srednji namaz..." (El-Beqare, 238)

I kaže:

"Kad smo ođ vjerovjesnika zavjet njihov uzeli, i od tebe, i od Nuha, i od 
Ibrahima, i od Musaa, i od Isaa, sina Merjemina" (Ei-Ahzab, 7)

1 kaže:
gaSU,* Јнју̂  з ...AUj ... ij

"Ko je neprijatelj Allahu, meiecima Njegovim i poslanicima Njegovim i
Džibriiu I Mikailu " (El-Beqare, 98)

I kaže:
- '*Ј Lbj\* +Ај -јУ}

"I dao vam je da naslijeđite zemlje njihove i domove njihove i 
bogatstva njihova, i zemljo kojom prije niste hodali..." (El-Ahzab, 27)

Četvrti je, vezanjc nečega sa drugim, radi razlike dvaju 
svojstava. Kao što Uzvišeni kaže:

j r p  '~ј Ј: 2' od 'j
"Siavi ime Gospodara svoga Svevišnjeg Koji sve stvara i čini skladnim, i 
Koji sve s mjerom određuje i upućuje, i Koji čini đa rastu pasnjaci" (El- 
E’ala, 1 -41



El-lman

1 kaže:
,, 9  _ I  <■> t  ». ■* » * ® - - | J 3 W-» - | ,  | ,

j  ktAJ! Jjj' Ц- Cžj-lJ "Х" 0j-*4~! '-Ој  ejjajl Ј̂ Д>} 4__~*JL; Oj-r*>i СТ-Ш

Sg- j  Ц? w-Uli* J j j l

;r»ima koji u gajb vjeruju i koji namaz obavijaju i đijele od onoga eime 
mo ih Mi opskrbiii i onima koji vjeruju u ono što je objavljeno tebi l
to je objavljeno prije tebe, i koji u ahiret čvrsto vjeruju. (H!-Beqare, 3 - 4)

U pjesnišlvu se nalazi spomen veznika iako se razlikuju samo 
termini, pa kaže:

Pii /V vhiio du je  ијеп govor laz i izm isijolim i 1

Pojedini fjttđi tvrde da je isto ovako došlo u AJIahovoj Knjizi, 
kao što kažu za ajet gdje Allah :k kaže:

"...zakon i pravac..." (Fi-M.mie, 4«)

Alt to je pogreštio mišljenje, jer ovako nešto ne postoji u 
Kur'anu, niti u književnom govortt. Л najviše što Ijuđi spominju jeste
razltkovanje značenja od termina. Kao što pojeclini tvrde đa je ovo kao 
dt» pjesnik kaže:

Ztir iiije mijhoijn Hiiniti i zemlja u kojoj je i Urnia 

Л iuimo Hiiide je došhi ndaijeiioal i didjimt.2

Pa misie đa je ovo jedno značenje. Dokaz tome su naveit da je 
zakon isto što t pravac. Oni kojt su im se suprotslaviti kažu: 
Udaljenosl je općenitija od daljine, jer udaljenost koltko god cla se 
stiianji ili poveea онјееа se kao rastanak. Dok je, daljtna, upotrijebljena 
za nešto što је daleko, količnske odvojenostt. Uzvišent kaže:

J-1-p -
"Oni zabranjuju đa se u Kur’an vjeruje, i satni se od njega udaijavaju"
(Hl-Kn'arn, 26)

((>vn JU stiit iul Adt.iu b. ž.cjila. a njcgu\ poćclttk jic Tra/ila м \odit t.la mu pokažes da si 
Jarcžljtva. Pnglcilttj l.isami! archil-mubit. 3/560).
' (Ovo jc otl pjesnika I latic. I’ogleđaj IJsumii aivhil-nuiltil. 3-'"5liti)

UHtMlđ rvujl U gdju VjtJIUJU I r\UJI flćtniciz. UUdVljćlJU I UlJUIt? UU UiiU&Cf UIIIIC
smo ih Mi opskrbiii i onima koji vjeruju u ono što je objavljeno tebi i
Ito je objavljeno prije tebe, i koji u ahiret čvrsto vjeruju. (H!-Beqare, 3 ■■ 4)

U pjesnišlvu se nalazi spomen veznika iako se razlikuju samo 
termini, pa kaže:

Pii je viđio du je  ијеи govor laz i izm isijolhm  1

Pojedini fjttđi tvrde da je isto ovako došlo u Allahovoj Knjizi, 
kao što kažu za ajet gdje Allah :k kaže:



----------------------1-----  Sejhut-isUm Ibn-Tejmijie

Oni su pokuđeni radi bježanja i odvraćanja od njega, bez 
razlike da li oni bili blizu Ш daleko od njega fizički. Jera nije svako bio 
uđaljen od njega, a posebno kod onih koji kažu: Spustio sam se kod 
Ebu-Taiiba. Ili kao što Nabiga kaže:

Daljirm je ko tamni i ukočeni &m 1 1

Ovo se odnosi na rupu koja se kopa pored šatora da se « nju 
sakuplja voda i da ne ulazi u šator, Tj, postala је kao ta rupa, iako je 
pored šatora i nije daleko od njega.

1 (Pogleđaj Divan ocl Nabige Ez-Zibjanija m  provjerom dr, Sukrija Fejsala, sir. 3).
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'POG LAVLJE

Л KO S E  S P O M E N E  T E R M T N  IM A N  NEOGRANIČENO 
N j l M E  S t  PODRAZUMIJEVA IS T O  ONO Š T O  SE 
PODRAZUMIJEVA DOBROČINSTVOM, 
B O G O B O J A Ž N O Š Č U , VJEROM, PA OBUHVATA 
S R Č / l N A  DJELA K A O  I  DJELA ORGANIMA, A O  T O M E  
j f  M N O G O  DOKAZA U KUR ANU

AL! )'e ovo postalo jasnim, onda kađa se spomene termin imana 
!>л>рг;1Пк'ч'по u Kur'anu i sunnetu, onda se njime misli ono što se 
midl Ut?:iinom čestitost, terminom bogobojaznost i terminom vjera, 
k s;v io prethodilo. Vjerovjesnik т, је pojasnio da se iman đijeli na 
ч'т;-т'!:Ј. ■,:■■>■ j nekoliko ogranaka. Najbolji od njili je reći La ilahe 
iHaiiah. a najmanji je da se ukloni smetnja sa puta. Dakle sve ono što 
Л1!лh ■-■;!: itlazi u naziv imana. isto tako i termin dobrodnstvo, ako se 
navedc ncograničeno, u njega ulazi s\re spomenuto. Isto je sa 
terminom oogobojaznosti i tenninoin vjera iti vjera islam. Prenosi da 
v: pita-i o imanu(ashabi}, pa je Allah objavio ovaj ajet: Nije 
ciobročini-cvo u tome da okrećete lica svoja... pa je dobročinstvo 
pmiu!nač!!:io imanom, protumaćeno je bogobojažnošću, protumačeno 
ii- dpjinv: koja približavaju Allahu, i sve to je istina. Prenosi se kao 
:no: i::>; fTčdaja da je Poslanik protumačio dobročinstvo sa imanom.

\k:!iammed b. Nasr kaže: Govorio nam je Ishak b. Ibrahim, 
n;:n je Abdullah b. Zejd el-Mukri i El-Melai pa kažu: Covorio 

;■,■::■■:. i,..- N -'Udi * prenoseći od Kasima da je rekao: Došao je čovjek kođ 
i-'k:-/o; ;■■• •>, i upitao ga o imanu pa je proućio:

S - v  f л . O t , l * i
/ г А  j * G  : - Ј > ч Ј ј » '■ ј  ! *  \ У  О '  Ј У ’

- -ргЧрч 5> = ž '! Ј !0- '-ј Oi. -—-'ЦЈ! ј*  JvUJt,

: ':v  ј . .  'SiiLV-Rahman b. Abdullah ali jc  pomijcšao hadisc.



Sejhul-isiam Ibn-Teimiije

"Nije đobročinstvo u tome cla okrećete lica svoja prema istoku i 
zapadu, nego su dobročinitelji oni koji vjeruju u Allaha, u drugi svijet, u 
meleke, u knjige, u vjerovjesnike. te oni koji od imetka, iako im je 
drag, daju rođacima i siročadi, siromasima i putnicima namjernicima, 
prosjacima, i za otkup iz ropstva, oni koji namaz obavljaju i zekat daju, 
i koji obavezu svoju, kada je preuzmu, ispunjavaju, te oni koji su 
strpljivi u neimaštini i u boiesti, i za vrijetne borbe. To su oni koji su 
iskreni i oni koji se Allaha boje." ifcl-Beqare, 177)

Čovjek reče; ja te nisam pitao o dobroćinstvu. Pa је гекао: 
jedan ćovjek je đošao kod Vjcrovjesnika k pa ga je upitao o onome o 
čemii si me li pitao pa mu je protićio ono što sam ja tebi proucio, pa 
mu je rekao ono što si ti meni гекао, Pa kađ se nije zadovoljio, reče 
пш: "Mu'miu ie мшј koji kađa ucini tiobro djelo опо go mzveseii а pouađa 
se niegovoj napradi. A imda iičini neko rlo ono ga rnshtzi pa se boji njegove 
kazne. "

1 kaže: Govorio nam je Ishak, govorio nam je Abdur-Rezak, 
govorio nam je Murner prenoseći od Abdui Kerima Е1 Džezerija, od 
Mtidžahida da je Ebu Zerr r.a. tipiiao \jero\jesnika •«: o imanu pa mu 
je proučio:

"Nije dobročinstvo u tome da okrećete fica svoja prema istoku i 
zapađu, nego su dobročiniteiji oni koji vjeruju u АНаћа, u drugi svijet u 
meieke, u knjige, u vjerovjesnike, te oni koji od imetka. iako im je 
drag, daju rođacima i sirocadi, siromasima i putnicima namjernicima, 
prosjacima, i za otkup iz ropstva, oni koji namaz obavljaju I zekat daju, 
i koji obavezu svoju, kada je preuzmu, ispunjavaju, te oni koji su 
strpljivi u neimaštini i u bolesti, i za vrijeme borbe. To su oni koji su 
iskreni I oni koji se Allaha bojer’ {Hl-BC‘qaiv,i77i !

K:ižem da je ian;lc >ne pretle >:shih. ;s liočt će 2^2 druejni Lincпi!з ed \ 1 uо7e 111iLi. k i  ' e 
poipuniji ođ mag.



. svojim lancern ođ Ikrimela prenosi da je rekao:
■ i' . i b. Ebu-l’alib -v-, kada se vraćao iz Šania, bio je upilan o 

' ■::.:. ;-.■. ;• proučio: Nije dobročinstvo u tome da okrećete lica svoja
l' rc;■;:■; is:c >■ :J i zapadu... ibn-Bаtt,i svojim lanсеm ođ Mubareka b. 
;-:.■■.■•■■.■■■■. . : .".osi da je rekao: Rekao sarn Salimu Eftasu; "Čovjek не 

■■' '■■ u i ne iskazuje Mu nepokornosl, i čovjek koji se nepokori 

V!'i-.: ’ ■■ -:kazuje Mti pokornost, zaliin Mu postane pokoran pa ga
■ . ■ : . :: V  '•. nnet Hi postane nepokoran pa ga uvede u Vat.ru. I.)a Н se
'V;: • -V .• ra/.likttjit po imanu?" Kaže: 'Ne'. Kaže: 'Та sam to
: ■•.'.taiju, pa reče: 'Upitaj ih» da ii je iman lijep tlt loš? Jer Allah

...■...■...■' ; ...:...■■ 1 'AJoJU t 1 4Л i

, ■ „■ ! .—СД--Ј j !-

Via oi A::г :: dobre ocl nevaijalih odvojio i cla bi nevaljale jedne na druge 
поеоогч.-. onda ih sve u gomiiu zbio i u Džehennem bacio. Oni će
iiOisV: :•;:::: izgubljeni.” (Kl-Knkil, 37)

/, ■■■■.'• n ih upiiao ali mi ništa ntsu rekli, a neki od njih rekoše: 
i:.:. ■ :■. -i-vven i sa njim netna djela'. Fa satn to spomenuo Ataiju, a 
• • -•••. • : tbhanallah, zar ne ćitaju ajet u suri El-Beqare: "Nije
;№■ /:■ .; : :■; u tome dći okrećete lica svoja prema istoku i zapadu, nego 
so a'o-oćš’delji oni kojt vjeruju u Allaha, u drugi svijet, u meleke, u 
:-.pVv . . ie--ovjesnike,...Kaže: 'Zatim je Allah optsao sa ovitn naz.tvom 
■;■:■,■ •••:•.• у postojali od djela'. Г*а kaže: "te oni koji od imetka, iako tm 
■e егер. пг-п rođacima i siročacli, siromasima t putnicima namjernicima, 
p:'o:5;:-i■■;■::■■:-..-■.. ; za otkup iz ropstva, oni koji namaz obavijaju i zekat đaju, i 
Voj oha-, :::;.;■  svoju, kada je preuzmu, ispunjavaju, te oni koji su strpljivi u 

;:;•;! i ц bolesti, I za vrljeme borbe, To su onl koji su iskreni t oni 
ко:: se 'ikj.iia boje." (kkBiK.|arc, 177). Fa kaže: 'Upitaj ih, da li su ova djela 
v- V. ■; ■•■ ■ ■aziv'. [ kaže:

и + t  *  _ «*. . _ ‘ -- е

Č.r*>* >»J ^  5/>-Vl i ’jl v-j
"A ,:■■■■ oj к.о-: žc(I onaj svijet i trudi se da ga zasluži, a vjerntk je," (El-Kra,

i ■ đa je ućini nužnim naziv sa djeiom i djelo sa nazivom."
V,■;'■.!.•» treba istaći to da tiikada nije potvrdena hvala sa imanom 

■■ • :•!;• ■-.■ ajim iman naveđen, a ne iirtan sa kojim nema djela. Pa ako



Sejluil-islam Ibn-Tejmiije

se zna da kuđenje i kazna idu sa ostavljanjem đjela, nakon toga 
njihovo suprotstavljanje ili razilaženje nema koristi. Tako đa će ostati 
saino terminološka rasprava, pored toga što oni griješe u pogledu 
samog termina, i suprotstavljaju se Kur'anu i sunnetu. Ako kažu đa 
mu neće našteti ostavljanje đjela, ovo je očiti kufr. Neki Ijuđi od njih 
prenose đa su i ovo rekli: "AUah je robovima proptsao farzove, ali od 
njih nije litio da ih čine, niti da im našteti ako ih ostave". Ovo je možda 
mišljene većine onih koji kažu: "Od pripadnika tevhida niko neće ući 
u Vatru", ali ne znam nikoga ođređeno ko je izrekao ovaj stav. Nego 
ga Ijuđi spominju u knjizi bez spominjanja ko mu je zastupnik. Može 
se desiti đa je ovo mišljenje nemoralnih griješnika i munafika koji 
kažu: "Pored imana tli sa tevhiđom grijesi neće naštetiti". Neki govore 
kao odgovor murdžijama pa ih opisttju ovako. Na to ukazuju riječi 
Uzvišenog:

ш**л .. “ $ ... , „ - t

'To su oni koji su iskreni i oni koji se Aliaha boje" (Е1 Beqare, 177)

Kaže: Iskreni tj. u svojitn riječima. Ili kad kažu: Vjerujemo, kao 
što kaže:

I j  * - k" o h ž K p J ^  51 I WU- jy  OsJ  « I Î Ĵ 3 1 p  U ića I j  Ецс. sjl cd  1з

aA*U i р.  ̂ « j f-JJ ̂ L<u_> | ■ <i** j ЈуАЈ̂  дД) I .̂ S3JL л̂мјј дДј!
< .  . * '  l  z  * i  1

» c -LlIj I 4 j( —. Jj k j J O k  'ј -Ч ^ -Ј  'јиЦјЈ f 1

"Neki beduini govore: 'Mi vjerujemo!’ Reci: Vi ne vjerujete, ali recite: 
'lslam smo primili!’ -  a iman još nije ušao u vaša srca. A ako Allahu I 
Njegovom Foslaniku budete pokorni, On vam nimalo neće umanjiti 
nagradu za djela vaša." -  Allab, uistinu, prašta i Milostiv je. Pravi su 
vjernici samo oni koji u Aliaha i Poslanika Njegova vjeruju I poslije vlše 
ne sumnjaju i bore se na Allahovu putu imecima svojlm i životima 
svojim. Oni su iskreni." (Ei-Hudžurat, 14-15)

Tj. oni sii iskreni u svom govoru, vjerujemo u Allaha, za razliku 
od lažova koji lažu i za koje Allah з* kaže:

оуШсТ н N  ig N  Ж1 'M  ‘j j f )  i j a  L f C  'o)

23(1



"Kad ti iicemjeri dolaze, oni govore: 'Mi tvrđimo da si ti, zaista, Aliahov 
Pcsianik!', i Altah zna da si ti, zaista, Njegov Poslanik, a Allah tvrdi i da 
su iicemjeri pravi iašci.1' (Fil-Munatikun, I)

La ђ ’ У9j J b j  tLa I с Ј  j i L j  ^ y t  ^ .^ Ц Л  Ј

’/  Ј  .1 OiAM. k*« ЗЈ",1 -CCr 1»,

“Ima ijudi koji govore: ’Vjerajem o u Allaha i drugi svijet’, a nisu 
vjernici’Oni m isle da varaju Allaha I one koji vjeruju, iako, ne osjećajući 
to, sami sebe varaju. U srcima njihovim je bolest i Ailah im povećava 
boiest. Njih ćeka patnja bolna za ono što su lagali." (El-Вецаге, 8 -  10)

( ’ i'iicči 'lažu’ postoje dva poznata kiraeta!, jer su oni slagali u 
?vv!V: goN'oru: Vjerujemo u Allah i Sudnji dan, a u sebi su lagali da 
\ iev;.iiu i: I’oslanika iako su očitovali da vjeruju u njega. Uzvišeni kaže:

fAiJ J  iUl Џјч oi v— V: -d'

• гЦл.?Ј ̂  ... • Al • ,MLx,A
"Eliidam-mim. Zar misle Ijudi da će biti ostavljeni na miru ako kažu: 
1 fvii ујеп.уетоГ i da u iskušenje neće biti dovedeni? A mi smo u
iskiišenje dovell i one prije njth, pa će Allah, doista, znati ukazujući na 
one koii govore istinu i one koji lažu. (Hl-Ankcbui, 1-3)

l'ojasnjava da Ijudi moraj« biti stavljent na kiišnju, tj. da th 
:>ki.:š,! i i>pita i provjeri. Kao što se kaže: Provjerio sam zlato pa sam

>!.v:\-io u vatru đii se vidi sa eime jo pomiješano. U tom smisli su 
i iiC Ci M i: :-i' • :

( Uš i  -Ц-Ј t Lij Ц. ЈЦаЈ сЈсаз  Sl Ј 0 ;

'To je sarno tskušenje Tvoje kojim Tt, koga hoćeš, u zabludu stavljaš, a 
korne hoćeš, rta pravt put ukazuješ"(F.f-A'raf. 155)

Tj. T\'oj ispit i kušnja, kao što Si Svoje robove ispitao dobrim i 
iošim >fvai"ima, da bi se razlikovalt strpljivi i zahvalni od drttgih. 
(skusao Ih slanjem poslanika, objavom knjiga. da se raspoznaje

К":•:•"' ЈГчпјакл je 'oni ki/u’ sa tešdidom. dok su kitlljani eiiali osini Hbamt od Astma 
:v/ :•.*•,■ Ii*: ч\1н>т iKt hartu ’ja ’. Pogledaj Zadttl mesir, 1/31, izdanje fsktmske knji/nice.

i k j /л."



b e j h u i - i s f a m  [bn-Tejmijje

vjernik od kafira, iskreni od lažova, istiniljubivi od munafika. Tako da 
je to učinio raziogom zablude jednih a upute drugih Ijudi.

U Kur'anu je nmogo primjera u kojim opisuje mu'mine sa 
iskrenošću i istinom, munafike sa laži. Zato što su obije skupine 
svojim jezicima rekle: Vjerujemo. Onaj čija đjela potvrde riječi, on je 
iskreni mu'min’, a onaj ko kaže jezikom ono što mu nije u srcu, on je 
kižljivi munafik. Uzvišeni kaže:

 ̂ r- , . „ , —_r -r - . ~ .. f,.. , i .. ,
Ј улЗЈ tjAib .̂ЈЈ! Ј̂лЈ јј ;ЈлЈ ј  4Дј! oLt-JA-1, Ј х^ Ј  Uj

-U- Л IfJSi .Јл Ј y i  !j j  13 !■ Js\ jt  ДУ*1 J  !ј Ц-3

Gr. О  i 4ЉП d  ' j J  d  .»-ј л -ј з Ц j J

"Ono što vas je zadesilo kada su se dvije skupine sukobile, bilo je 
Aliahovom voljom i da bi znao ko su vjernici! I da bi znao ko su 
iicemjeri, Njima je rečeno: "Dođite, borite se na Aliahovom putu, ili se 
branite!1', a oni su kazali: "Da znamo da će biti borbe, mi bismo vas 
slijedili!" Toga dana oni su blll bliži nevjerovanju nego vjerovanju, jer su 
ustima svojim govorili ono što nlje bilo u srcima njihovim! A Allah 
najbolje zna što oni kriju! (Ali-lmran, 166-167)

A kada je u ajetu o dobročinstvu rekao: To su oni koji su iskreni i 
oni koji se Atiaha boje, to ukazuje da 'oni koji su tskreni' znači đa su 
istinu rekli svojim govorom - 'vjerujemo'. Ovo je govor koji im je 
naređen, i kojeg su izgovarali, ali nije im bilo naređeno da jezteima 
kažu: Mi smo vjernici, mi smo dobri. Nego, kađa čovjek kaže: ja sam 
čestit. On hvali sam sebe. Zato dok se Zejneb bint Džahš zvala Čestila, 
rečeno je da sama sebe hvati, pa ju je Vjerovjesnik '1з; imenovao Zejneb, 
Za razltku od forme imana, kada kažu: Vjerujemo. Zato što je to nešto 
što im je naredio kao farz da kažtt. Allah A; kaže:

j « )  Ц «  J s L č ,  j 1) «  ^ , ’ј Љ к ј ј  Ј - јс јН ј  J )  J j j l  L #  Ц Ј 1  J j i i  L j  A b  b - a lt  l ' j J j

О .Ц  < '*Č j V j ?  Ц * - ' Cjy, » З Ц ј  V  лЛ Ј.Ј  j r ?  -  • Ј % А П  j _ j i  U j  f  -

"Recite: "Mi vjerujemo u Allaha i u ono što se objavljuje nama, I u ono 
što je objavljeno Ibrahimu, I Ismailu, t Ishaku, i Jakubu, i unucima, i u 
ono što je dano Musau i Isau, i u ono što je dano vjerovjesnicima od 
Gospodara njihova; mi ne pravimo nikakve razlike među njima i mi se 
Njemu predajemo," (t7.i-Bi4jare, 136)

Isto tako i u suri Ali-lmran kaže:



<ЈјлЈ—-•» ,J  +>■1 -ЈУ. Sl •*-*!>) j-f lj j  j ~-j-“
- Rec;.. "Mi vjerujemo u Allaha i u ono što je objavljeno nama, i što je 
objdvhes'o Ibrahimu, i Ismailu, i Ishaku, i Jakubu I potomcima, i u ono 
štc :S dano Musau i Isau i vjerovjesnicima od Gospodara njihovoga;11
•■■■■ 84)

i '-.aže:
....... .. ■■ —у J J  fl — ,.!.X.S fl .C—I Lfl ■ f 5. . t” . ] ̂  - Д f _• < _ * jS  • i....*,.I . J • f
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- Ро..-.-;е;;Јк vjeruje u ono što mu se objavljuje od Gospodara njegova, i 
v : c i .  svaki od njih vjeruje u Aliaha, i meleke Njegove, i Knjige
Njćg.Vvč i poslanike Njegove: "Mi među poslanicima Njegovim ne 
;:г:г-. : podjelu!" (EJ-Beqare, 285)

; . da kaže: "Mi među posianicima Njegovim ne pravimo podjelu!"
le . •-■•:•. •-• da su rekli; Vjerujemo i ne pravimo razliku. Zato je rekao: 

ч; i pokoravamo se. Tako đa su spojili između: vjerujemo, čujemo 
; ;■'■■■:•■■•■:■.■■: ramo se, a na kraju ajeta čestitosti(đobroeinstva) kaže: To su 

;• ■•>;: su iskreni i oni koji se Allaha boje. Tako da је 
■Je: ■ ■■. ■ ;■:::.telje{čestite), učinio sa onima koji se Aliaha boje : to u 
:■■■■.::■::•■; neograničenog i samostalno navedenog pojma, ali je 

-I • г : među njima kođ spajanja sa đrngim terminom i 
•.. :v.r :• "Uog navođenja. Kao što kaže: Pomažite se na dobročinstvu i 
noE.osc-.a.iriosti. Tako da je ovaj ajet tikazao kako su naziv imaiia, naziv 
• Ii>: '::. ■• Г-• Tva (čestitosti) i naziv bogobojaznosti, jedno ako su navedeni 

::- ieno, pa su mii'mini bogobojazni i dobročinitelji (čestiti).

•••' to je u vjerođostojnim hadisima o šefaatu došlo; h  Vafre će 
■ .■•:.■ ■ : ii svako ouaj u čijem se srcu nnđe Inm imnmi. A u nekim: Koiiko i 

■'■:n. Ovo odgovara riječima Uzvišenog:

-'V  Ij-J f p  Јгв А  j ->_5 "Т ,a ji Iј Љ- Ј)з J U iu  WU*J уљЗ
"Oi;:.;:i ;<o bude uradio koiiko trun dobra -  vidjet će ga, a onaj ko bude 
amciia i Koliko trun zla -  vidjet će ga." (Ez-Zilzai, 7-8)



SejhuMslam Ibn-Teiinijje

Bilježi ga Musiim.

Тако da је  taj tron đobra isti onaj trun im aiia. Čestiti 
(dobročmitelji) i bogobojazni mu'mini su oni koji zaslužuju 
neograničenu sreću. Oni su stanovnici Dženneta kojima je  obećan 
ulazak u njega bez patnje. A oni za koje Vjerovjesnik |t kaže:

"Onaj ko nas mra nije od nas. Onaj ko ponese oružje na nas nije od nas. *n

Ne pripadaju ovima, nego su oni griješrđci predočeni prijetnji, 
kao loš primjer.



rOGLAviJE

!X)K.\7XA STRANA 'NAZIVA. I.MAN, Z A
РСП \ R Đ i  VANJE S R C E M  I NJEGOVJM DJELIMA I.
D j t .U M  O R G A N A  JE KAO DOKAZNA STRANA
AL.LAH.O \ Ш  I M E N A  N A  NJEGOVO BIĆEI N J E G O V A  
S V O j S T V A ,  ! L I  KAO N A Z I V I  KUR'ANA, I M E N A  
V j E 0 V j E S N 1 K A . . . l T D .

ie vrsla Ailahovih imena, nazivi Njegovih knjiga,
■ -I i. ■;■■:.-.zivi Njegove vjere. Uzvišeni kaže:

Г ..<к*
ђ P Si' 1 чјј i ДЈ L* U'* *i o j J

" R e c ; :  :XovUe: 'Allah', Ш zovite: 'Svemilosni', a kako Ga god budete
rvali N-egova su Imena najljepša." (i-l-isra, гш)

.. *и1л_1 i , j  ^о__;јДлЈи oiJjt I j j  L. s^ s313 t Lr*^!

:"Ai:oh irod ;-;ajljepša imena i vi Ga zovite njima, a klonite se onih koji
iskreČL: Njegova imena" (l'l-A'r.ii, ШО)

■„   : -. 'T' Ј}\  ̂ Ј  t yj> Ц уЉ Sli Д—: ј S’ uiii лЉ

.......■:■■■... j.iiZUl j j I . ^ 1 *±Uj \ 1 w-Uj ; *љ S>

■■; -■ -J I t La-w V t ч| ЈЈ-̂ 3Ltji J дЛЈ jja -. * _ . J jJsssZjJJ
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L:

":0:; :e Aiiah, nema drugog boga osim Njega, On je poznavalac 
sevrdUvog i vidljivog svijeta, On je Svemilostan, Milostlv! On je Allah,
iierna orugug boga osim Njega, Vladar, Sveti, Onaj Koji je bez 
nedesiaisk0, Onaj Koji svakog osigurava, Onaj Koji nad svim bdi, Siini,
u z v iš e n i .  G.ordi, Uzvišen i Čist je Allah od onoga što mu pridružuju! On 
j e  АИаг = . 'Г-.-огас, Onaj Koji iz ničega stvara, Onaj Koji svemu daje oblik, 
On irna nejijepša imena. Njega siavi i veliča sve što je na rtebesima i 
na Z e m ij i .  0 ; i  je Silni i Mudfi," (El-f lašr, 2 2 - 2 4 )



5е} hu 1 - i s la m 1 bn -Т е ј m i i ј е

Sva Njegova imena su složena oko toga da ukažu na Njegovu 
svetost. Zatim svako ime ukazuje na neko ođ značenja u Njegovim
svojstvima, i to nije značenje na koje je ukazalo neko drugo ime. EI- 
Aziz ukazuje ш  Njega sa Njegovom silom, EEKhalicj ukazuje na 
Njega sa Njegovim stvranjeni. Er-Rahim ukazuje na Njega sa 
Njegovoin milošću. Л Njegova bit nužno povlači za sobom sva 
Njegova svojstva. Tako da svako ime nkazuje na Njegovo biće, đok je 
svojsivo spedfieno za Njega putem skladnostl Ш na jedan od njih 
putera međusobnog slaganja ifi na drugo svojstvo putem 
neophodnosti,

Isto tako jc i sa nazivima Njegovih knjiga; Kitran, Furkan, 
Kitab, Huda, Bejjan, Šifa', Nur i slično je u ovom smislu. Isto tako 
imena Njegovog Poslanika; Muhammed, /\hmed, EI-Mahi, EI-Hašir, 
El-Mukafi, En-Nebijju rahmeti, En-Nebijju tevbeti, En-Nebijjul
melhameti. Svako ime ukazuje na jedno od pohvalnih svojstava koje je 
drugačije od onog drugog. isto tako, ono što ga hvali, od priča u 
Kur anu, kao Kto je priea o Mlusau i druge. Nije bitno da svaka od 
njih bude poput neke akcije ili atrakcije ali je bilno da dadne neku 
pouku. Kao što Uzvišeni kaže:

l/J- .ih- m .’ j  ј & -UiJ
"U kazivanju o njima pouka je za one koji su razumom obdareni" (Jusui, 
111)

Ako se đesilo nešto, i to jedno, i ono itna svojstva, pa se o totne 
govori sa raziićitim rečenicama, svaka rečenica će ukazati na jedno ođ 
njegovih svojstava kroz. rećentce koje će reći tmi koji to opisuju, I to 
ntje ponavljanje nečega.

Isto tako je sa naztvtma Njegove vjere, koju su naređlli Allah i 
Njegov Poslanik da se naz.tva Iman, Cestitost, Bogobojaznost, Dobro,
Vjera, Dobro djelo, Pravi put i slieno tome, ali је u sušlini jedna stvar. 
Svaki naziv ukazuje na svojstvo koje nije ono drugo, a to svojstvo biva 
osnovom u terminu, dok su ostali kao njegovi pratioci, i koji postoje 
nužno uz njega, zatim na njega ukazuju putem slaganja. Јег, ostiova 
imana je onaj itnan koji je u srcu. Tu se naoraju naei dvije stvari: 
potvrda srcem, njegovo odobravanje i spoznaja. Za ovo će se reći: 
Covor srca. Džunejd b. Muhammed kaže: Tevhid je govor srca, 
tevekul je đjelo srca, tako da u njemu tnora postojati govor i djelo srca. 
Zalim govor tijela i njegovo djelo, i u njemu mora postojati djelo srca.
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k - . v  v '  i i u b a v  p r e m a  A l l a h t i  i N j e g o v u m  p o s l a n i k u ,  s l r a h  t x i  

N,.;i:.; N a i . v ■. p r e m a  o n o m e  s t o  v o t i  A U a h  i N j e g o v  p o s l a n i k ,  m r ž n j a  

;''■■■.■:;■;■■■■; ■■:■;>■;;■;;•..• :-.lo n i r z i  A l l a h  i N j e g o v  p o s k ' i n i k . ,  i s k r e n o s i  u  d j c l i i n a  d a  

Nii.;L; ••.••';'•: ■:■';: I N j e g a ,  o s l o n a c  s r c a  s a m o  n a  A l l a h a ,  i đ r u g a  d j e l a  s r c a  

N-.v.: "■■:■• A l l a l i  i N j e g o v  P o s l a n i k  i k o j a  s u  u č i n i l i  o d  i m a n a .

/.<■ h:;,. ■•■ гсе jc osnova, pd ako u  n j e m u  postoji htijenje i spo/.naja 
:v ■•■■ ;.■■.;■■■..• ii;.: s i g u r n o  u t i j e l o ,  i n i j e  moguće d a  tijeio zaostane iza 
•"v ' V ■■'/ ■■ I ;■ ■::,'• ■ srce. Z a t o  je Vjerovjesnik u  s a h i h  h a đ i s u ,  rekao;

"U :;•■.■■;.■.• ;;ea jcdmi komad те<а, ako jc on ispravan iepmvtm de kiii cijeio 
;■■■■ ■'.:■■■■ e- pokvarcu ontia čc s t ’ ciielo hjdo pokvariii. /1 /<> jc cnr. ">

i :■■■:.;•••' itvejre .>. ka/.e: "Srcc ic popul kralja, a miovi cu njegoiia 
:,■■:■: '•>., ;■• /■ mij ifohar, đobra /с i njcpova пч>ка. Akv jc kraij ткрагеи,
.■".'.'.• ■•■• /:■/.> ,v!M i ијсрога rojvkih" i / b u - I  l u r e j r i n  govor p r i b l i ž . a v a

.*■****•.'..**.:. ■/;■!■ sti Vjerovjesntkove r i j e č i  Ijepse o b z n a n i l e  s t a n j e ,  jer
iv .N ;.  w  ■ :• • r l o b a r ,  vojska ima v l a s t i t o  o p r e d j e l j e n j e ,  pa se mogu 

i i”ri парокогт kt'alju I o b m u t o .  1"ако če u n j i m a  poređ 
:v* v .  •. d c ’b ; ; >re biti zla, t o b r n u t o ,  t j .  d a  on b u d e  zao, d o k  s u  oni 
■•iv/v:. - i;■;!•.:i i■ 'i, nije isto sa s r e e m ,  jer t i j e l o  slijedi s r c e  i nikada ne 
■/!.•;•■■: ; -k\’iг.-= onoga š t o  srce ž e l i .  Kao š t o  је Vjerovjesnik :o rekao:

/ * :;v  ispmvno, ispnnmo će hiti cijelo tijelo. Ako je ono 
/v *;.;■.•;.*,: .';>,’■/{? će se c ijd o  tijelo pokvnriti."

/".:■.■■■■ ;;■ s r c e  v a l j a n o  s a  o n i m  š t o  j e  u  n j e m u  o d  i m a n a ,  p o  

•:' :*: : v  ■:-:.:л:ц i d j e J u ,  o n d a  t o  n u ž n o  i z i s k u j e  i s p r a \ ‘n o s t  t i j e l a  p r e m a  

- *"*.: '•*.:" . ,.:.*':*. T u  i d j e l i m a  s a  o p č e n i t i m  i m a n o m .  T a k o  s u  m u h a d i s i

v..:,v-: je govor i djelo. javan I tajan govor, a, fakođer, javno i 
■ ичЈ: . ' 'aujska manifestacija je popratna za nutarnja u v j e r e n j a  i 

■■::•■, ■/' ■■ !•/•• : e  unutrašnjost valjana, onda ć e  b i t i  vafjana i vanjštma, a
■V .■ . .. ..o' iskvarit' će se i vanjštma. Zato su neki ashabi, koji su

■:■, ■./■ "• Lvnjactt koji п ј ј е  smiren u namazu, r e k l i :  ” D a  uiii se srce 
-■V;!:-/'. ■.. • . ;.)i mti se i u d o v i . " 2 Neophođno p r i  iinanu srca mora b i t i

’■'■!■ ■.'■:■! ■ : -V (Poglvkij Sahih đžamias-sagir br. 3!*;>3. a njeaov počemk ie*. Hidul k■

■ ■•■ •* •• ••. ■' ■•■ ■>!... A prethodifo je da smo ;'o\*oriii o п\ч»т liadiiu na početku knjige.
osnove od bilu kojeg tnecfu asiiahlma. a no/nvoje -- Lao sto Iraki ka/e 
Seida h. Musejjibii. !hn-\!ub;»rek ga hljc/i u kitji/i Zultd i ibn i:hi-Šejbc 

N ш> laneriiKt, /alo šio je n;neden ćovjek bcv imcna. Također se pripisuje 
Vjcro\jesniku »*:., aii se e njeg»>vom laoeu na'a/i prenosliac koji je



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

Ijubavi prema Allahu i Njegovom Posianiku, tj. đa Allah i Poslanik 
čovjekti vjerniku budu đraži ođ svakog đrugog. Uzvišeni Allah kaže:

ДЈЈ UJ>- Ju I *<= СГ.А1Ј Ак 0 : - 0 !  «Ш!

"Ima ijudi kojt umjesto Allaha kumlre prlhvaćaju; vole ih kao što se 
Allah voli! Ali oni kojt vjeruju, još više Atlaha vole!" (El-Beqare, 163)

Onima koji vjentju dao je epitet đa više vole Allaha nego što 
mušriei voie svoje idoie,

O ovom ajetu postoje dva stava. Jedni kažu da ih oni voie kao 
što mu'mini vole Allaha, a oni koji vjerujit više vole Allaha nego onl 
svoje kipove. Dntgi kažit da ih vole kao što se voii Ailah, a oni koji 
vjeruju više vole Allaha od njih. I ovo je ispravno mišljenje. Prvo 
mišijenje je kontradiktorno i nevaljano, jer mušriei ne vole tđole kao 
što mii'mint vole Aliaha. Htijenje se postavlja kao uslov, a potpuno 
htijenje uz postojanje mogućnosti iziskuje đjelo. Tako je nemoguće da 
čovjek voli Allaha i Poslanika, đa želi ono što vole Aliah i Poslanik, sa 
sigurnim htijenjem i moguenošću za to a da to ne učini. Ako ćovjek ne 
izrazi vqerovanje, iako itna mogućnost đa to učini, to će pokazati đa u 
njegovom srctt nema obaveznog imana kojeg nm je naređio Allah :rS.

Ođatle se nazire greška Džehma b. Safvana i njegovih 
sljeđbenika, jer su mislili đa je iman ptika potvrda srcem i njegovo 
djelovanje, a srćana djela nisu smatraii dijelom vjerovanja. Mislili sti 
da čovjek može biti rnu'min potpunog imana samo kađa vjeraje 
srcem, ali on pored toga vrijeda Allaha i Njegova poslanika, protivi se 
Aliahu i Poslaniku, napada na Ailahove evlije, izražava počast 
kafirima sa vrhuncem pošhvanja, dok mu'mine krajnje ponižava. 
Ivažu da sti ovo sve grijesi koji ne negiraju iman koji se naiazi u srcu i 
da ovo čini dok je ti nutrini kod Allaha mu'min. Kažu da je tirne 
takvome na dimjaluku potvrden propis necjerstva, jer takvi stavovi 
tikazuju na kufr, što pređstvaija presudu po vanjštini, kao što se 
presuda donosi potvrdom i svjeđočenjem, iako u nutrini može biti 
suprotno od onoga što je potvrdio i posvjedočio. Ako im se dokaže 
Kur anom, sunnetom i konsenzusom da je takva osoba kafir i da če 
biti kažnjena na Ahiretu, oni će reći: To je dokaz prestanka potvrde i 
znanja u njegovom srcu. Tako da je ktifr po njima zasebna stvar, a on

podmetao hadise. (Pogieiiaj Daif džamias-sagir sa priprcmom od Zuhejra ša\ iša br. -1821. a 
govor o ovom je prethodio prije).
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а inićin zasebna stvar, a on je znanje Ш nijekanje i potvrđa 
v 'пi .-v razilaze u tome đa ii je potvrđa srca nešto razlidto od

..■т:..:/:;.-: Н1 јс !:а potvrda znan]e?
Г .ч' je mišijenje, ia.ko najgore mišljenje o imanu, zastupao

i i к : /::•■■:/■; logoiatičara iz reda murdžija. Sek'fi, kao što su Vekia b. 
I V ; Л; !ned b. Hanbel, Ebu-Ubejd i đrugi, su proglašavali kafirom 

' j-- zastupao ovaj stav. Rekli su: "Iblis je kafir na osnovu 
'!■.;:■: ;:;: Lih dokaza, ali је njegov ktifr bio radi oholosti i odbijanja da
acini ■- ; ■■; Ademu гКЛ, a ne radi toga što je negirao vijest. Isto to se 
......... . :':■.; ihiraona i njegov narod. Uzvišeni o njima kaže:

ф ј  d i  ;ц:Јл ц,
:: i ■ .:■ I ;i: aepravedni i ohoii porekoše, ali su u sebi vjerovaii da su 
:SV•::■:'; " ■■ 'i-Neml, 14)

нл? je Faraonu гекао:

b CUpJeJj I g-0 jšjpJh Vpl V cAip -ULj jjlt

"м hi;.n-y ndgovori: 'T! znaš da ovo nlje dao niko drugi nego Gospodar
пЛ:-:.. :■■■>■:'■ i Zomlje, kao očigledna znamenja'" (Hl-lsra, 102)

."'■. :.- n što je Aliah *Jfc rekao:
ИГ"' , ** «

■ . _■ . ' j J  Z I .Ž J  s Ц -  J  g j s. — ј , J  V j .  I £ U J S ' J

"iv: -:■::■.- l'flusau devet oćeviđnih znamenja dali, pa upitaj sinove 
:,■..:■■,::■•■■■■-.' je precima njihovim došao i kada mu je faraon rekao: Ма 
ir:.:'.:-:::;v:. -.> fvtusa, da si ti doista opčinjen1”, a Musa odgovori: Tl znaš da 
cvo г:::е с у -з niko drugi nego Gospodar nebesa i Zemlje, kao očigledna 
;г ;-:г ;:':г .:. i ja inislim da ćeš ti, o Faraone, sigurno nastradati.”' (H-lsra,

. ' .: -isa л-Л kaže, i istinu је govorio,: Ti znaš da ovo nije dao niko 
Л;;Л гсц:,- Gospodar nebesa I Zemlje, kao očigledna znamenja. To 
:■■■■■,: •■:•:- ;e Faraon znao da je Allah đao znamenja ali. pored toga on 
:■-■ h:-.: :;,:/eće Allahovo stvorenje koje se inatiio i oholilo iz 
ra-ra :sti, zato što јв Z3 tinie žudio i to htio učiniti a ne da nije
.•■;■:-::'.-- • ; J  zvi šeni ka že:
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"Faraon se u zemlji bio uzdigao, I stanovnike njezine na stranke 
izdijelio; jedne je tlačio, mušku im djecu klao, a žensku u životu
ostavljao, doista je smutijivac bio" (El-Kasas, 4)

I kaže: I oni ih, nepravedni i oholi porekoše, ali su u sebi vjerovali da su
istinita. Isto tako su učinili jevreji o kojima Allah Ss kaže:

"Oni kojima smo dali Knjigu znaju ga kao što sinove svoje znaju" (
Betjare, 146}

Isto tako i mušrici o kojima Allah A; kaže:
.ј"’** ЈјЛх>" ДЈ ■ jSĆJj -_СЈСг̂  ЈСХј ^ jJIaUi

”Ш\ znamo da tebe zaista žalosti što oni govore. Oni, doista, ne 
okrivljuju tebe da si ti lažac, nego zulumćari poriču Allahove riječi ■" (EI- 
En'ain, 33)

Oni su pogriješili u dvije osnove:
Jeđna je: Njihova pretpostavka da је iman puka potvrda i 

znanje, a da đjelo, stanje, pokret, htijenje, ljubav, sfeah u srcu nemaju
sa njirn nikakve veze, Ovo je općenito najveća greška murdžija, jer 
djela srca, koja neke sufije nazivaju stan jima, stepenima, staništima na 
putu do Allaha ili stepenima spoznajnika (arifa) i si. od svega onoga 
što su propisali Allah i Njegov Poslanik Ш, je od obaveznog irnana. Od 
toga je ono što voli, ali nije naredio, i to spada u poželjni iman. Prvi 
mora postojati kod svakog mu’mina, a onaj ko se zadovolji njime 
spada u čestite i sretne. Onaj ko učtni ovaj prvi vid, a sa njitn i drugi, 
on pripada 'bliskima’ i ’onima koji pređnjače po dobru', Zapravo, to 
znači Ijubav prema Allahu i Poslaniku, tj. da čovjeku Ailah i Poslanik 
budtt draži od svakog drugog, ili da mu Allah, Posianik i džihad na 
Njegovom ptrtu budu draži od njegovog iinetka i porodice, da 
straliuje sarno od Allaha bez straha ođ bilo koga ođ Njegovih 
stvorenja, đa se nada od Ailaha bez nađe tt Njegova stvorenja, da traži 
oslonac jeđtno na Njega bez oslonca na Njegova stvorenja, da se ntječe 
Njemu sa strahom od Njega, kao sto Uzvišeni kaže;



...и—А-.в f !а> • Lf ^ jL jh - j}  5 -+A ' .«ди.Д,>-   H?' ^i ^ЈХ/ > J  -ЛХ- L« ‘ Л -Л

"Ovo je опо što vam je  obećano, svakome onome koji se kajao i 
čuvao. Koji se Svemliosnog u osami bojao, iako Ga nije viđio i koji je 

odano (1оп1о" (Kaf, 32-33)

i-i;: tako je Ijubav radi Allaha, mržnja radi Allaha,
:'=Г:u:!•.зк'• псје radi Allaha i iskazivanje neprijateljstva rađi Allaha.

I Аица je: Njihovo mišljenje, da svako onaj kojem Zakonođa\'ac 
-л, da će u njoj ostati vječno, i đa je to rađi toga što u 

V: мч:и nije bilo ništa od znanja i potvrde. Ovint mišljenjem su 
■■■■ ■!--Г:чпН osjećaju, razumu i šerijatu, i onome oko čega su se
■■■;•.'A ; ispravne prirođe i svi tičeni. Čovjek može znati da je istina 
>■: ;! :ugim mimo njega, ali da to može negirati radi zavisti

;> • iu covjeku. ТН zbog toga što se želi tizdići iznad njega, ili rađi 
:::':■: Zatim ga ta strast ponese da napadne na ovoga, i da
.»dš-iA ■. в nadne опо što kaže. No, 011 u srcu zna da je istina sa 
оик, Ć:t.- je većina onih koji nisu vjerovali u poslanike, znala đa je 

■■.: niimafvjerovjesnicima), i da govore istinu. Ali, iz zavisti, ili 
'.'■š' :\ sc uzđignu iH radi vođstva, ili radi Ijubavi prema svojoj
■■. iv:: : :■: š-,; •;<'; su Kii i mdi onoga što su iniali koristi od te vjere, kao što 
;■■ , ■. iast i pokornost Ijuđi i drugo; viđjeli su da zbog poslanika
:'!;oi ;iif •■:■■;.;■.iti te strasti za kojima su žuđjeli, ili radi toga što su im se 

vš< -п d iieželjene stvari, pa su ih poricali i iskrazivali 
:■■< ;': :i,;:;■:;,/< o, tako da su postali najgori nevjernici među Ijudim, kao 
'■■;<' idš:- ; Faraoii. lako su znali da su na laži a đa su poslaniđ na 

/'.':<' Lcafiri nikada nisu naveli ni jedan valjan dokaz koji bi 
\ ,šerodostojnost poslanika, nego su se oslanjali da je to 

ч :;■■:■■■:::■:; ■ : :jiiovim strastima. Кзо što su rekli Nuhu •-•&;
- ;'•••-ie ;. ■■r.. * ’.lf
o >  h  1 : J !  w _ -  у  ■

"Kako <]п li..- poslušamo, kad te najniži sloj Ijudi slijedi?" (Eš-Šua’ra, Ш )

-,e da to što su ga slijedili neugledni ne smeta njegoi’oj 
'"iv:;чi’.i0 '-i\>i;fosti, аН su mrzili đa se udruže sa njlma, kao što su 
mu'u-icš /n.ić.ijevali od Vjerovjesnika •&, da udalji slabe, kao što su Sa'd 
b \:h- V A .Ib n -M e su d , Habbab b. Eret, Ammar b. Jasir, Bilal i drugi. 

;<’ •-. u Mekki kada međtt ashabima nije bilo stanovnika sofe.
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"I ne tjeraj od sebe one koji se ujutro i navečer Gospodaru svome mole 
u želji za licem Njegovim -  ti nećeš za njih odgovarati, a ni onl neće 
odgovarati za tebe, jer bi, ako bi ih ti otjerao, nasilnik bio. I tako Mi 
jedne drugima iskušavamo da bi nevjernici rekli: ’Zar su to oni kojima 
je Allah, između nas, mllost ukazao?’ -  A zar Allah dobro ne poznaje 
ОПв koji SU zahvalni!" (El-En’am, 52 -  53)

IIi kao što je Faraon rekao:

Оз-м̂  uiT ооТ- озр'

"Zar da povjerujemo dvojici Ijudi koji su isii kao i mi, a narod njihov je 
roblje naše?" (El-Mu'minun, 47)

Ili kada Faraon reče:
Т «• o-jlj o-t*J jj-Ji »i-UTj оТЗј  jf' с-кЈј )-lJj li~š e-Uji ,J! Jli

"Zar te među nama nistno odgajali dok si dijete bio i zar među nama 
toiike godine života svoga nisi proveo?’, reče Faraon, I uradio si 
nedjelo koje si uradio i još si nezahvalnik!" (Eš-Šua'ra, 18-19)

IIt kao što su arapski mušrici govorili:

i j W j  чГДа* (S o!

"„.Ako s tobom budemo Pravi put slijedili, bit ćemo brzo iz rodnog 
kraja protjerani...” (El-Kasas, 57)

Uzvišeni kaže:
јЈЈј у Лл ј ч  рлјљ =>\  -jSUj  b j J ј л  lijj Јк  j j j  J j š ’ lijlć C y ~  ј< Љ  р у

"Zar im nismo uspostavili Harem sigurnim gdje se. kao opskrba od 
Nas, slivaju plodovi svakovrsni, međutim, većina njih ne zna.” (El-Kasas,
57)

lli kao što je Šuajbov narod iijemu rekao:
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i: ;<•;:•■; tvoja traži ođ tebe da napustimo ono što su preci naši
оо:;/-т ::: -/ cin n e  postupamo sa imanjima našim onako kako nam je
ссНкЈ' ■/ : .-1

•\ - ,/ v/,išrici su govorili:
.. • }  p  J C J L A  jL J  l w ! # ЧЈ '• W £ Ц i £ O  ~t£>* ђ  O  ;

:'2з:ек:; s;-v::0 pretke naše kako ispovijedaju vjeru I mi tragove njihove
5!ije0i»Vt0." •.!....:■■ Zuhru f, 23)

■•..'"'• Vv :. .-:.;ćne stvari nisu đokazi koji bi opovrgli vjerodostojnost
; " • : :i>.•.. ukazuju da se oni suprotslavljaju njihovom hiru i

>:b-.'g čega ih i nis« stijedili. Svi oni su bili kafiri, čak Ebu- 
T.vUv : J : . - ; . i  voljeli Vjerovjesnika к, voljeli su da se njegova rijeć 
=/: 0Vr-v: i r ■;.'•■■■:.; пгш zavidjeli, kao i to što su z.nali za njegovu istinitost. 
■■■:'•:. ■ •:.: : ■■■::• V:I.o gci budu slijt'dill da ćc se time odvojiti oci vjere svojih 
v.::v,: ; ;;v: .':.*• ;h Kurejšije kuditi radi toga. Njihove duše nisu mogle 

■.:,; v.-vpostave te običaje ili da podnesu ova kuđenja, Oni nisu 
v/vv-vv :J 'гглп radi toga što nisu znali potvrditi iman, nego, radi 
J::-.--, \ :-■:•■: '-rv-.ti, pa kako se onda tnože reći da je svaki nevjernik 
u.vhrv- k;..;!;■ radi toga što ne p ozn aje  Ailaha. Džehmije se nisu 
//•.;.-\,/:;!; iivne što su za svakog kafira rekli, kafir je zato  što ne 
r v v )•••■.;:'::..! pa su rekli: On ne zna da AHah postoji u istinu. Kutr 
'V• vJi;' neznanje o ђПо kojoj istini, nego neznanje o ovoj

'*:.**! •" :*': ■.*'ј Кг.рЕ
■'J: ■; ■. ■'■'T,ili Ijuđi viđimo đruga stvorenja od kafira koji znaju u 

■v i.vv-k da je islam vjera istine. Pa navode šta ih to spriječava od

:**•! r tice neprijateljstva prema njegovim sljedbeni-
v::r;,-!v::vJ;.'H';vvima poslanika i istine), 0110  može biti, rađi imetka 
V'vc -:; /л Lirn neprijateljstvom i radi toga što prekidaju odnose sa

г; ;J Jr  bojazni ako povjeruju da neće izgubiti položaj kod 
nuri; kojeg su imali u svojoj vjeri, kao i đrtigi razlozi koji ih 

i'.-ć,:\ :V!;.; • ■..; imana, iako znaju đa je islam istina, a njihova vjera laž. 
■ ■;■;:.' i-i.il/ivi tt svim stvarima koje predstavijaju istinti. One postoje 
■_ii опос: ko zna da su istina ali u javnosti on ih negira. Zatim se
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suprotstavlja zastupmcima istine, misled da će mu to donijeti korist a 
otkloniti štetu. Uzvišeni kaže:

'г*3 . eJ *: d  з>:Ј( i- .W

Цг» -Чг-У* J  O”'^1 -k?-® - '

j  ‘*/7 U ij* • ЛгЈа-Ј •- S-AO* /•■■ у. ’OLiib JC; ,

Ј кјЦ. Ц:Ј Ј«ч_Ј-5 CČ-j' d ’k-*5 !

( , - - . . ! И . .. . . * f! *ji: 0'

Сг-Ц‘! j / i }  ” » т — sj!

"0 vjernici, ne uzimajte za zaštitnike jevreje i kršćatie! Oni su sami sebi 
zaštitnici! A njthov je t onaj među vama koji ih za zaštitnike prihvati: 
Allah, uistinu. neće ukazati na pravi put IJudima zulumćarima, Zato ti 
vidiš one čija su srca bolesna kako se žure da s njima prijateljstvo 
sklope, govoreći: Bojimo se da nas kakva nevolja ne zadesi. A Allah će 
sigurno pobjedu ili nešto cfrugo od Sebe dati, pa će se oni zbog onoga 
što su u dušama svojim krili kajati, oni koji vjeruju rećt će: Zar su to 
oni koji su se zaklinjali Allahom, svojom najtežom zakletvom, da su, 
zaista, s vama? Djeia njthova bit će poništena, i oni će nastradati. " 77  
Maide, 51-53)

Mutesiri se slažtt da je о\чгј ajet objavijen o Ijudmia koji su 
tspoljavalt tsiatrt a u srcu im je bila bolest. Bojaii su se da će vjernici 
bitt savladani, tako da su se prtbližavali kaftrima od jevreja i kršćana i 
drugih, zbog straha u njihovim srcima, a ne radi ubjeđenja da je 
Muhammed tažo\' a јечтеј! i kršćant tobože istinoljubhi. Najpoznatija 
predaja o tonie je bila da je Ubađe b. Samit rekao; "Alhihov Poshmiče, ia 
»iiiim prijek'lje mcđn jevrejima а pmi Alhihom >e ođričem đa prijateijuicm 
jevrejima. Pa AhchtUah b. Ubcjj rcče: ja <am čovjck koii >e hoji dci ga <ia ne 
pogodi od ncsrcče t ne odrieem se pnjahdistva $а jcv rc jh u a Pa je objavljen 
ovaj ajet

Mttrdžije su rekle da je iman potvrda srcem i govor jezikom, a 
da djeta ne ulaze tt njegov sastavni dio. Od njih su bili pojedinci među
pravntcima i pobožnjacima Ktife, ati, njihov stav nije bio poput stava 
Džehma. Oni su spoznalt kako čovjek neće biti mit'min, ako ne 
izrekne iman a za to ima mogućnost. A znati su da su Faraon i Ibiis i 
drugi kafiri, pored toga što što sti svojim srcima potvrđivali istinu. 
Ali, ako djela svojih srca ne uvedu u iman, onda će ih to prisiliti na
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П/ehiOov A ako th uveđu, onda ć e  ih to pristltli da ttvedtt i djela 
ostaiih огдопа. Oni imajtt šeiijatska obrazioženja radt kojih su im se 
'-iuiri poinirešate. Vidjelt su da je Altah Ак, razdvojio u Svojoj Knji/.i 
r/niv'Jiu i m a n a  i đjeia. Pa je na drugim mjestima rekao:

i j  i c . * * o!
"Or.ima koji vjetuju, i dobra djela čine" (И-Гкчрге, 277)

/јЛ .̂.. Ĵjj  Aj IjJUiL Ц-lL
”0 vjemici, kad se u petak na namaz pozove" (Ri-Džum’.i, 9)

lo7u da, ako čovjek povjeruje u. Allah i Poslanika ujutro, pa 
uimv V'iv nego što пш postane nešto od djela obaveznim, umrijet ee 
kao rnu'miii i bit ce od stanovnika Dženneta. To đokazuje da djela 
iri"-;! nh i m n n a .  I kažu: Mi se slažemo đa se iman povećava. Što znači, 
cLi kvtd ;д!ч1 Allah objavi ajet, u njega se mora povjerovati, pa se to 
vvruvm'jv Joda onom vjerovanju otprije. Ali, pošto je upotpunjeno 
A!la’-io\'o objavljivanje, nakon toga, po njima, iman se kod Ijudi više 
nile va/iiko'-ao. Nego je iman svih Ijuđi, predaka i potomaka, isti, kao 
što je iman Ebu-Bekra i Omera pa čak i iman najvećih zlikovaca 
vnedu fjuviima, kao što je irnan Hađžadža, Ebu-Muslima el-Horasanija 
: drugili.

n*->gnmtičari I pravnici među murdžijama, kažu da se đjela
vnoip.i nazAO.ti metafoiieno imanom, zato što je djelo njegov plod i 
produf t, n ne zato što je dokaz njega. 1. kažti: Poslanikove riječi:

V J i j e l i  n a  š e z d e s e t  i n e k o lik o  ili s e d a m d e s e f  i n ek o lik o  đ ijeh m a .
■ ■■irnhdji /:’ nri L a  i la h e  ilh d la h , a  n a jn iž i  j e  u k lo n if i  sm e fn jtt  sa  p u tn . "

v.’>\'o је po njima metafora.
Muitižije se dijele na tri vrste:
i'v: <■: Oni koji kažu da je iman puko vjerovanje u srcu. Zatirn 

:■..■ i.I:! iijiiua iina опШ koji ti to uvode srčana đjela, i oni predstavljaju

!'matraju da se Allah -fc Ijudima prvo obratio sa tmanom 
priie prisuti'iosti djela. Pa kaže:

j i l  jji"  ј ј  \jL~Š-\i šjJdaji* j j  ^љЛ 'зј i . j  У.ПЈј k'.lb

‘:0 vjemici. kada hoćete namaz obaviti, lica svoja i ruke svoje đo iza 
ialueva operite"(Et-Maidc>, 6)

i !
i :Ч; . : / i. ,
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najmnogobrojniju skupinn nieđu murđžijama, kao što je spomenuo 
Ebu-liasan eJ-Eš'ari njihova mišljenja ti svojoj knjizi. On je naveo 
mnoge sekte i teško ih je nabrojati ali smo naveli samo njihov 
zajeđnički stav. Od njih ima onih koji djela ne uvode u iman kao što je 
bio Dželmi i njegov pristaša Salihi. Ovo mišljenje sti najviše pođržaii 
on i većina njegovili prijatelja.

Druga; Oni koji kažu da је intan puko izgovaranje jezikom. Ne 
zna se da je iko zastupao ovo mišljenje prije kirramija.

Treća; Oni koji kažti da je iman potvrđa srcem i izgovor 
jezikom. Ovo je poznato medu njihovim pravnicima i pobožnjacima, a 
oni su pogriješili iz više razloga:

Jedan'je taj, što su misJili da je iman kojeg je Allah naređio 
Svojim roboviina jednak kađa je rijeć o robovima, te da je iman, koji је 
obavezan jednoj osobi, isti takav obavczan svim Ijuđima. Međutim 
stvar nije takva, jer je Aliah -S;, sljedbenicima prethodnili vjerovjesnika 
propisao ono što nije propisao Mulaammedovom ummetu, a 
Muhammedovom ummettt je propisao ono što nije propisao nekom 
dritgom mimo njih. Iman kojirn ih je obavezao prije nego što se 
upolpttnila objava Kttr ana, nije onaj iman kojim ih je obavezao nakon 
potpune objave Kur'ana. Iman koji je obavezan onoirte ko zna za ono 
o čemu je Poslanik obavijestio tt tancine, nije isti kao iman onome ko 
je obaviješten općenito. U imanu mora postojati vjerovanje Poslaniku 
Ш u svemu onome o čemu је obavijestio. Onaj ko povjeruje Poslaniku, 
pa nakon toga uinre, njemu se neče ništa nanietnuti drttgo kao 
obaveza ođ imana osim toga. Ali, onaj do koga đopru Kuran i hadisi i 
ono što je u njitna, od obavještenja i pojašnjenih naređbi, na njemu je 
obaveza đa vjeruje u tančine, u vijest kao vijest, a u naredbu kao 
mrređbti, kao i ono što je obaveza i ono što nije obaveza, mimo općeg 
imana, radi njegove smrti, prije nego što do njega đođe nešto đrugo.

Također, ako uzmemo ti obzir cla će živjeti, moramo znati da 
nije obaveza svakom običnom čovjeku da zna za sve ono što je 
Poslanik %: naredio ili zabranio i ono o ćemu nas je obavijestio. Nego je 
njegova obaveza, da zna šta je njemtt obaveza i šta imt je zabranjeno. 
Onaj ko nema imetka, 011 ne mora poznavati propise zekata u tanćine. 
Onaj ko neina mogućnosti da ode na hađžđž, on ne mora poznavati

' Drugi će bili spomenot nakon nckoliko slrmiica.
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J;> u ћшсЈпе. Oiiuj ko se nije oženio, on ne mora 
-ve "ao što je dužan prema ženi. Tako da je obavezno od 

i-.av- ;..■-■■;v rde i djela, poznavati onoliko koliko je njemu 
е-чго".':- • ..■; ;-i.o ;e obavezno dnigim fjudima.

;.M .;v-ie -e nazire odgovor na njihovu tvrđnju, đa im se obratio 
rv;..ч;; djoia, pa ćemo reći; Vi kažete da im se obratio imanom 

negc- •-;■;• ;m je propisao ova djela. Tako đa prije nego što su 
i''.':.;.vL.-.:.;d'Mv:.:;:. nisu biia ođ imana. Nego su prije nego im je bilo 

;'!\>pi-or.o ; ; <■ > od ovih djela)bili mu'mini do onog stupnja imana 
kei; ■'.■": ;■•..; nereden. Pa kada je objavljen ako ne potvrde njegovu 
;'е-.':'-. е,-ч; b;t; mu'mini. Zato Uzvišeni kaže:

;•••"■•' ...х  1ј£  о јј 4,J; Vus.4..; -yj>- js -

"Hedočas'.ili Kauu, radi Aiiaha, dužart je svako ko bude u mogućnosti 
do nje cioći. д ko ne vjeruje - pa, Aiiah je, doista, neovisan o
svjetevn'nr:"' : ■• v-enran, 97)

.'b;'!: i; '■‘.pomen hctdždža nije đošao u većini hadisa u kojima 
;■;.• i iman. Kao što je hadis o delegadji Abdul-Kajsa.
/а!П!; u i o  čovjeku iz Nt'džda za kojeg se kaže da se zvao 
; !•-’■ . i\ К;.-.':K'be i di'tigi. Nego je hadždž spomenuti u hadisti od
i;v=-:. ; L :i'•■ i’ilovom hadisn. Zato što je hadž bio zađnji propisan
■"■ć; ;>.;■ ;--i'ama. Tako da prije njegovog propisivanja nije ulazio
e i-.'-m uil; i a  nakon što je propisan Allahov Poslanik ga je 

v se navedc samostalno. A u. islam ga je uveo ako se
■■;■■■'";■:>■:•. /.\e;<•:•;<> sa .1111311010 i ako se spomene samostalno. Mi ćemo 
i:*:*-.* -/*. i;.■ i*: :.>\ ■■-> kada je hadždž propisan.

>:* **.;■■ ;\ihove tvrdnje (onaj ko povjeruje pa umre prije nego 
*: * ■:':,■;■■.■: c'd djefa postane obaveznim umire kao mu'min), je
;**.::.* je oti posvjeđočio imanom koji je njemu obavezan, a

/: ; ;; ■: :■:■■■■■■;.;. bila obavezna. Ovo je ono što se mora znati, jer će se
;>■■;.■ •.■■;■■.: ;"\': -mnnje koje su nastale kod obije skupine.

Г'',! ;*e kaže da su djela obavezna ođ imana, onda je
■ '"-i ;->i ■■■:■: !.'• d.lcit i ništa od njega se ne odnosi podjednako na sve 

>■:>■ ' i\i:- >. v*>*ti i muhađisi kažu: Sva đobra djela, obavezna i 
>■/*. ”■ :. ■'■! ;;nana. Tj. ođ potpunog imana u poželjna djela, a ne

,-;*/: ■/ ■ : :>aana. Tako da se mora napraviti razlika izmeđn
■■ :■.*":* ■ ■*:* ;ч,; i potpimog imana u poželjna đjela. Kao što pravnici
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kažu: Kupanje se đijeli na ono koje je dovoljno i potpuno. Ono koje je 
dovoljno је ono u kojem primijeni sve vadžibe. A potpuno je ono u 
kojem primijeni i mustehabe. Termin potpunost se trtože odnositi na 
obaveznu potpunost, ili na požeijnu potpunost.

što se tiče onoga kada kažu: "Allah je razdvojio izmeđti irnana i 
djeia na mjestima". Ovo je tačno, jer smo mi pojasnili da ako se irnan 
tiavede neograničeno u to Allah t Poslanik uvode đjela koja su 
naređena. Ili da se sa njim spoje đjela. Mi smo naveii za to mnogo 
sličnih primjera. A to je, da je osnova imana ono što je u srcu, a da su 
očita djela nužno postojeća sa njim. Nije moguće pređsiaviti obavezni 
iman u srcu ako ne postoje sva đjela ostalim organima. Nego, kada 
neđostaju očita djela, to će bitt radi nedostatka imana u srcu. Tako da 
je itrtan obuhvatio ono što je nužno i što poviači za sobom od 
nužnoga. lako je njegova osnova ono što je u srcu. Pa kada povežeš sa 
njiirt djela, tirne se želi da nije dovoljno ono što je u srcu od imana, 
nego sa njim moraju postojati dobra djela.

Zatim Ijudi n ovom pogleđit imaju dva mišljenja. Jeđni kažu đa 
je prvobitno, prvi član genitivne veze ušao u okvir onog đrugog, 
zatim se spomenuo njegov posebni naziv radi njegove određenosti da 
se ne pomisli da nije ušao u prvi. Kažu: Ovo se odnosi na sve ono što 
se veže genitivnom vezorn od posebnog na opće. Kao što Uzvišeni 
kaže:

J^Jr) ukAA -J- J )  J  b-tc- оК”̂
"Ko je neprijatelj Allahu, melecima Njegovim i poslanicima Njegovim i 
Džibrilu i Mikailu..." (Hl-Beqare, 98)

I kaže:

p*-' i u r j r )  рн 0 3 3  o ^ 1 J? Jb

"Kad smo od vjerovjesnika zavjet njihov uzeli, i od tebe, i od Nuha, t od 
Ibrahima, i od Musaa, i od Isaa, stna Merjemtna..." (OI-Ahzab, 7)

I kaže:

jnJ ци 3*3 j У Цј
"A onima koji vjeruju i dobra djela čine i vjeruju u ono što se objavljuje 
Muhammedu, a to je Istina ođ Gospodara njihova..." (Muhammed, 2)
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im.:m je posebno ođredio onim što je objavljeno Mtihammedu % 
ruiken -io kaže; onima koji vjeruju. Ovo је objavljeno o ashabima i 

icrnicima. I kaže:

"Ccvaite siamaz, naročito srednji namaz..." (El-Beqare, 238) 

i kcže:
ijfjj! \yy/t 5Z_aJ! 'ул—к±у t'„i 4 /д-сзЈј- jif П-Цл-Ј Slj {'Jy*' dj

’:з natedeno im je đa samo Allahu ibadet čine, da iVlu iskreno, kao
prnvovjemi, vjeru ispovijedaju, I da namaz obavljaju, i da zekat 
i.iCljeijttju:..." (EI-Bejjlne, 5)

/\ camaz i zekat sti od ibadeta. Tako kada kaže: A onima koji 
vjeruju i dobra djela čine je isto kao što kaže: a rtaređeno im je da samo 
Aišahu ibadet čine, da Mu iskreno, kao pravovjerni, vjeru ispovijeđaju, i
(!a n/:tna?. obavljaju, i da zekat udjeljuju. Prvo je htio istaći da je ibađet 
KHiV' v.uli Allaha -k: i ni radi kog drugog. Zatim je naredio namaz i 

k J.,; bi se zrtaio da su njih oboje obavezni ibađeti. Tako da se neće 
/.ido' 'ćiiii samo sa općim iskrenim Ibadetom mimo njih. Također, 
im.in ••pominje prvobitno, zato što je on nužna osnova. Zatim navodi 
dchro zato što je ono od potpunosti vjere i zato što mora
;V;!.’:»:!!. Zato, neka iilko ne misli da je dovoljan iman sa kojim ne 
p: >'-o■: iebra djela. Također, Allah ■ж- kaže:

I »  m .. ,  1 m t  >■ в*» у  t *  ... ^  <** ’*,«# m

■ •' ■■ » ■ _»у^ЛЈЈ U ,и £ -Oft 4̂ 3 i. Ј Ј  'У f aJj.’J  • ■ f

■; - :» a.ii-3 Jjj!- u>j viLJ' jjt'- ц. »itAb J- k-s-̂ .33

^ ^ * '3  кТ-Ј
if-iam-mirri. Ova Knjiga, u koju nema sumnje, Uputa je onima koji se

Affaha hoie. Onima koji u gajb vjeruju i koji namaz obavljaju i dijele od 
cnoga cime smo ih Mi opskrbili; i onima koji vjeruju u ono što je 

avijeno tebi I što je objavljeno prije tebe, i koji u ahiret čvrsto 
ruju. To su oni koji su na uputi Gospodara svoga i to su oni koji su 

SpasemJ (El-Beqare, 1 -5 )

k.i /е se da se ovo ođnosi na kitabije koji su povjerovali u ono 
:'■ :)!(■■»:ш objavljeno i u ono što je objavljeno prije njega, kao što su
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Ibn-Selam i drtigi. Oni su druga vrsta u odnosu na prethodne tj. one 
koji sli povjerovaii u neviđljivi svijet. A kaže se da se ovo ođnosi na 
sve one koji stt prethodili međti onima koji su vjerovaii ti ono što je 
objavljeno Foslaniku A i u ono što је objavljeno prije njega. To su oni 
koji vjemju u nevidljivi svijet. Oni sti jedna vrsta, ali su spomenuti ti 
genitivnoj vezi rađi razlidtosfi izmedu dva svojstva, kao što ALlah -j£ 
kaže;

"Slavi ime Gospodara svoga Svevišnjeg Koji sve stvara i čini sktadnim, i 
Koji sve s mjerom određuje i upućuje, i Koji čini da rastu pašnjaci, a 
potom čini da postanu suhi, potamnjeli" i.Ei-Aia. i-š)

On, Ailah *?5, je jeclan ali je nadovezao viže svojstava jedno na đrugo.
Kao što je u Njegovim riječima; naročito srednji namaz tj. ikinđiju
namaz,

A svojstva ako su odredena bivaju rađi pojašnjenja a mogu 
sadržavatt pohvaiu i kuđenje. Kažeš: Ovaj covjek je taj koji је urađio to
i koji je uradio to i urađio to. Tako da nabrojiš njegova dobra đjela. To 
biva sa popratnim stvarima, koje se clodaju u genitivnoj vezi. Ali, 
nekada bivaju u nominafivu a nekada u akuzativu. Ovo mišljenje je 
ispravno. Oni vjerniei koji ne povjeruju u neviđijivi svjjct i u ono što je 
objavljeno njermi i u ono prije njega, neee biti na putti upute svog 
Cospodara, niti će uspjeti niti će biti bogobjazni. Takoder, oni koji 
vjeruju u ono što je objavljeno njemu i u ono što je objavljeno prije 
njega, ako ne buđu ocl onih koji vjeruju u neviđljivi svijet i ne buđu 
obavljali namaz i ne biidu uđjeljivali od onoga ćime ih je Allah 
opskrbio, neće biti ođ uspjelih i od bogobojaznih. To ukazuje na sva 
svojstva upućenih i bogobojaznih, koji su upućeni Knjigom koja je 
objavljena Muhammeclu as. Ovo svojsfvo se vezaio za ovo drugo, iako 
ono uiazi u ovo drugo, ali je ciljano svojstvo njihovog imana, te da oni 
vjeruju u sve ono što је Allah -g: objavio Svojim vjerovjesnicima. Oni 
ne pravc razlike izmedu bilo kojeg ođ njih. Jer đa nije tako, onda ne bi 
spomenuo vjerovanje u neviđljivi svijet, a onaj ko vjeruje u jedan dio a 
nevjeruje u drugi. ne bi mogao reći mi vjerujemo u nevidljivi svijet.



El-iman

...J  U  j j  ' j J  ) . J '*  J  p i  L » jj b s - J j  • bs 4 L-a L  • у

> ■- crH T-5P? РК У g;i Uj j

^  ,-̂ Јћ tPLŠ ! p  - у  O p  П-ДЛЈћ! ~ \J lk  . -А_’ c i-s , c

- L."
"Rocite: 'Tvli vjorujemo u Altaha i u ono što se objavtjuje nama, i u ono 
sto ;p oDjr-ivije.’io Ibrahimu, i Ismailu, i Ishaku. i Jakubu, i unucima, i u 
ono it -npi.-o Musau i Isau, i u ono što je dano vjerovjesnicima od 
Gospod.a;a >\;!imva; mi ne pravimo nikakve raztike ttteđu njima i mi se 
кјети p;edujt-mo. Pa, ako oni budu vjerovali u ono u što vi vjerujete, 
na PiTivotr, putu; a ako glave okrenu, oni su onđa đaleko od Pravog 
put/ ; Aiš/i; Ai te sigurno od njih zaštititi, jer On sve čuje i zna.” (El-
l/./J'V : ; :■; ■:

;\ ;■..:: -;ju kaže:
./..V '. . | 4llL' (b --“Ч/ •-* 4-4] Сл/ Ј '

Sj j j  » tfl*  \ j& S *  '; a i jp s d f
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FV'/vi.o ј-с sura EJ-Beqare srž Kur'ana, a kaže se đa je ona prva 
'■■агл l»i .ja i»_- ; ‘biavljena u Medini, Ailah ‘Џ: ju je otpočeo sa četiri ajeta o 
svoisnima rno'mina, sa dva o svojstvima kafira, i više ođ deset o 
svuj4tvi?n»i nv.mafika. Jer, kada je Vjerovjesnik Џ tičinio hiđžru, Ijuđi 

p»?d:(eiili na tri vrste: na mu'mine, kafire očitog kufra i munafike. 
/..•■: г . - ; / od onoga па čenui su bili u MekkL gdje nije bilo munafika. 
7л:о -4i Д hnu-d b. Hanbel i drugi rekli: "Među muhadžirima nije bilo 
?v:n;v;[;;■/:.. ?нр;..:о su se munafici pojavili it plemenima ensarija, jer sit u 
Mvklvi Lu'iri šmaii prevlast nad njom. Tako da nije vjerovao niti hidžru 
vinlo o-iiv; nHi'min. Nije bilo potrebe da se pojavi nifak (limjerstvo), 
iFž, -л ?; N k-d.ini povjerovali moćnici, tako da su mu'mmi zadobili 

> Ai '̂šlu sa ensarijama. Onaj ko nije ispoljio iman, oni bi ga 
t;-:;■■■■•.■ su mttnafici imali potrebu da ispolje iman, iako njihova 

'■■:/л p:'д icrovala". Allah Pp je otpočeo EI-Beqare, spomenuo u 
■'iV'd:';■:■ ;■ /■v-T;-.;o sa govorom o imanu u sve ono sa čime sti đošii 
'. ! л! na početku je rekao ono što je prethodilo malo ćas. U
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h'j u ij bUaJb'i 5' ( j \  bai>-lp v  UJ J  С -у*.1̂ I L» LpLp 5 L« ЦЈ L̂ ju* « V;

Up  .._&£•i « ...■ o bJ 4JLL> L« uXb->tj *̂т* Ubj УХј  ĵ*  ̂ • ј д̂ јi p  1_л5 LjUp

j^ A i^ saJ 1 у*»̂ дј1 ^ Ip  b^vsul? LbJ^* C^J’ b-«L>-j^ bJ ĵKLC-U

"Poslanik vjeruje u ono što rnu se objavljuje od Gospođara njegova, I 
vjerntei, svakt od njih vjeruje u Altaha, i meleke Njegove, i Knjige 
Njegove, t poslanike Njegove: nM\ rrteđu postanicirna Njegovtm rte 
pravimo podjelu!" I govore: "Čujemo i pokoravamo se. Molimo Te za 
oprost, Gospodaru rtaš, i Tebi se vraćamo!" Allah ni jednu osobu ne 
opterećuje preko mogućnosti njene; njoj u korist je ono dobro koje je 
stekla, a na njenu štetu je ono zio koje je stekla! "Gospodaru naš, ne 
uzmi nam u grijeh ako zaboravimo ili nehotice pogriješimo! Gospodaru 
naš, ne tovari na nas breme kao što si ga natovario na one prtje nas! 
Gospodaru naš, ne opterećuj rtas onim za Što nemamo snage! Ti preko 
grtjeha nam prijeđi, oprosti nam i smiluj nam se! Ti si Gospodar naš, 

pa pomozi nas protiv naroda koji ne vjeruje!" (El-Beqare, 285-286) 

U oba Sahtha se btlježt đa je Vjerovjesnik ч rekao:
"Dva ajeta n snri El-Beqarc, ko ih prouči n noči bit će ти zaštita. "l

A srednji ajet je potvrđen u Sahihu da ga je Poslanik % učio na 
sabahskom namazit kao i:

*Т* ,.4_: _ljjči 'i1 j  Jjci S1] -A-jei V I j^auj* U-Uj  , \y* ХлJLŽsa J ]  lp  Lnj ц-^jisjT jk U j ЈЗft ' *
b > j  §-<ЈХХ« b b  i ! tj} 2)1» Aibl O jP b b ji Lbaju Ll>Š2Ju Д>иЈ

"Reci: "0 sljedbenici Knjige, dođite da se okupimo oko riječi, i nama i 
vama zajedničke, da rtikoga osim Ailaha ne obožavamo, da Mu ništa 
ne pridružujemo, i da jedni druge, pored Allaha, bogovima ne 
smatramo!" Pa, ako se oni okrenu, vi recite: "Budite svjedoci da smo 
mi musfimani!" (Aii-imnin, 64)

A nekada bi učio:
Reci: 0 nevjernici. lli: Reci: On, Allah je Jedan. Nekađa bi učio 

ajete u kojtma se spominje iman i islam, ili ono u četmt se spominje 
tevhid t iskrenost.

Tako da na osnovu mi.šljenja o\'ih se kaže da su dobra djela 
vezana za iman i da ulaze u iman. Te đa sti za njega vezana kao veza 
posebno određenog tia opči pojam. Da li radi spomena posebtiog

' (Pogcdaj skraćenu ver/tju Sahih Miisiim br. 209?).
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; <;;ч ili radi toga što kada se veže biva dokazom da ne iilazi u
i |;i;; i. Kaže se da djela u osnovi nistt od imana, jer osnova imana

k '.'iS' ■■!;■■ ;■.« u srcu, ali bivaju ntižno ođ njega. Onaj ko to ne učini, 
biva nepostojećim, јег je nepostojanje iii negacija nitžna i

л- ...povlači опо što ga čiiti mižnim. Ali je po običaju
-Јл '; з, postala poznatom kao svojstvena unutar naziva imana, 

■■■■:.' -pomene neoganićeno, kao što je prelhođilo u 
V ovont s  govoru. Pa ako S6 veže za njega, spomene se đa
■::■■ i'i pomisiio da puki iman, bez dobrih djela, biva nužnim za 
■•.■:::.; ■■:;■ im.an povlači od sebe kao obećanje. Tako da je njeno 
••р:!пг;n • radi posebnog određivanja i navođena dokazada bi se 

:;■ obećaita nagrađa na Ahiretu a to je Džennet, bez patnje, i 
•vji ::;■ i«i\osim za опе koji budu vjerovali i dobra đjela ćinili, a ne 
:■:-, : ;>:;■ ko tvt'di đa \гјешје aH ništa ne čini. Allah tć; je pojasnio na
■■.;•■■:■• đa опај ko govoit istinu, mora izvršiti i obavezu. Tako da
.-,:Ј: iniana u oviina ukazuje na njegovo nepostojanje u nekoin
: t j i v ; :: 1 : i i : I 1

i 'M-ianije imajii ovdje pitanje koje je Ebu-Hasan naveo u E/- 
Д !o jc da јв Kut ап itegirao iman drugima mimo ovih:

i U_.i
Th:w; vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Alfah 
v i; ;■.; r; ■;■•■;! ■ ■' ■: Ei- Enfa 1, 2)

- di nije rekao: Ova djela sti od imana. Kažti: "M.i kažento: Onaj 
v; :;■• ov3 djcla nije mu'min, jer itjiltovo nepostojanje je đokaz 
:■:!■:;■';■>■■■:■; Ј. = : n.i znanja u njegovom srcu".

!. tvor na ovo biva na više načina:
! ■. :.!.: ■ i je: Vi ste prihvatili da su ova djela nužna u sreanom 

i’.! .iko nestaitti onđa u sfcu по ostaje iman. To je ono što se 
;:■,:■•■:. ;■■■;■ ’ ;kon toga što sti nužna ili dio od njega, je terminološko

! ■:;;; 'ј je: Tekstovi jasno ukazuju da se radi o tome da su dio ođ
vh■ što Poslanik u kaže: "hnan se đijeli na sedamdeset i 

uekoHko iU  šezđeset i nekoltko dijelova

i :■.■; : je: Ako kažete da nepostojanjem ovih stv'ari čovjek biva 
a i■■■.••• ikakvog imana, vaš stav će biti stav hariđžija, a vi ste na
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jeclnoj strani, a haricižije na drugoj. Pa kako će te se onđa složiti sa 
njiroa?! Od ovih stvari je obavljanje namaza, davanje zekata, post 
Ramazana, hadždž, džihad, odaziv Allahovim i Poslanikovim 
presudaina i druge stvari mimo ovih, radi kojih ne proglašavate 
kafirom one koji ih zapostave. A ako ih proglasite kafirima vaš stav će 
biti poput stava hariđžija.

Četvrti je: Da onaj ko kaže da nepostojanje nekih od ovih đjela 
nužno povlači za sobom đa u čovjekovom srcu ne biva ništa od 
potvrđe da je Gospodar istina. Ovo je stav ćija se neispravnost nužno
raspoznaje,

Peto je: Ako se ovo potvrdi u ovome, bit će potvrđeno u ostalim 
vadžibima, tako da će nestati neslaganja oko značenja.

254



P O G LA V U t

NflHOVA G R E Š K A  D A  I M A N  K O J I  SE  N A Đ E  U SRCU JE 
POI'i 'UNi ! M A N  P O P U T I M A N A  DŽTB RTLA  I  EBU- 
BEKRA B E Z  B I L O  Č E G A  O D  D JE L A

:iblik!onoga u čemu su pogrijeSile murdžije, je njihovo
da e>no što je u srcu od imana nije ništa drugo osim samo 

poU ida !xv cijela srca, kao što je prethodilo o džehmijama od 
n\l: ;чј/ i in.

Ti': ч : ;c гај što su mislili da iman koji je и sreu biva potpun bez 
ikakvih div-ia. /!>og toga oni djela smatraju plođom imana i njegovim 
piodiTloiii. kao što postoji uzrok i iiz.rukovano, aii ga ne čine 
nužniro od njega. Medutim provjera potvrđuje da potpuni iman u 
>!Vu р(ч кк-i /:-i sobom očita djela shodno njemu, bez iz.nimke, i nije 
mogiice da se u srcu nade potpuni iman bez oćitih djefa. Radi loga su 
poćeil erjenji\ ati stvari da nije moguće da se dese radi nemogućnosli 
pesiojania \ч»-е koja je izmedu srca i tijela. Kao što kažu: U 
(\n iekovoiu :-.-.!s.:u je onoiiko imana kofiko je u Ebu-Bekrovom i 
Omoiovmr: s>Vij. Л on nikada nije ućinio Allahu sedždu, niti posti u 
Raivu'i/anu, 0;T blud sa majkoni i sestrom, opija se alkoholom i to u 
1с/П':а7.ага.;. Oni kažu: Ovo }e vjernik sa potpunim imanom. Ovo će 
а:-:аП nufmini negirati vrhuncem negiranja.

Ahrruv; b. Hanbel kaže: Govorio nam je Halef b. Hajjan-1 
co:i'i'iu nam је Meakil b. Ubejdullah el-Abesi, kaže: "Došao nam je 
Saiins ei-FsHs -a teorijom murdžija, pa su se naši prijatelji od njega 
v:/bjv/'iii. Tledu njima su biii Mejmim b. Mehran i Abdul-Kerim b. 
Niai:!-., a on је dao Allahu prisegu da ga neće zaštiti i da neće ući pođ 
kućni kro\ ordrn u džamiju. Pa je Meakil rekao: "Obavio sam hadžđž, 
pa sam usac. U\d Ataija b. Ebi-Rebaha sa skupinom mojih prijatelja a 
en v ućk':

' i v. :/ :•,■ ;,i;> -:■::: • najavili prclhodno u fusnoti.
:: о\ош laitcu nisam nušao ime llalct'b, llajjan pa čak ni u djetu Teactžil 

‘v.-nlbi. ш! luvi/era. nego sam vidio u Tarihul Bagtlad 8A30. trno šlo je naveo: Hatef b. 
fž:;;:s:: v /!;:■,.; od Kadija Vekie. Alinied b. Kumil na\odi da je bio jeđan od opisanih

M i - ć ! i .  \ prenosi ocl Jeziđa b. Haruna t da ocl njega prenosi iijegov sin 
M./м::! /с;’ !-.ao Vekia. Ja kažem da je  on Almteđovog sioja. Tako da nijc ntogućc da

■ . ч ! šejhova. pored loga što nije pozttai sa pređajama, a Atlah najbolje ztia.



"I kad bi poslanici gotovo nadu izgubili i pomišljali da će ih lašcima 
proglasiti" (jusuf, ПО)

Rekao sam : T reban io  nešto pa nam  se priđruži, pa je  i nčinio. 
Obavijestio sam  ga da su neki ijttdi prije nas ttveii neku novotariju i da 
su govorili i rekli”: 'Namaz i zekat nisu od vjere'. Pa je  гекао: 'Zar 
Allah ne kaže:

-у  х I УЈјј 5 ' -4^ у :> 'ДТ
"а naređeno im је da samo Allahu ibadet čine. da Mu iskreno, kao 
pravovjerni, vjeru ispovijedaju, i da namaz obavljaju, I da zekat 
uđjeljuju; a to je -  ispravna vjera." (EkBejjine, 5}

tako da su nam az i zekat ođ vjere’. Kaže: "R ekao sam : O ni kažu da se 
iman ne povećava". Kaže: "Zar Allah vs nije rekao u onom e što je 
objavio:

"da bi vjerovanje(iman) na vjerovanje svoje povećali" (El-Feth, 4)

O vo je iman". Rekao sam : "Oni su te prisvojili''. "Č uo sa đa je 
Ebu-Zerr sa svojim  prijateljima došao kod tebe, pa su ti predočili svoju 
teoriju  i da si je ti prihvatio, p a si гекао ovo'*. Pa reče: "Ne, tako mi 
Aliaha osim  kojeg đru gog boga nem a. (ponovio je to dva ili tri puta}*'. 
Z atim  reće: "D ošao sam  u M edinu i ušao sam  kod N afie, pa sam 
rekao: 'Ebu-Abdullahu, trebaš mi nešto '. Pa je  rekao: Tajno ili javno?’ 
Rekoh: 'Ne, nego tajno’. Kaže: 'Malo je tajm h u kojim a nem a dobra'. Pa 
sam  rekao: 'Nije od toga’. Pa kada sm o klanjali ikindiju  ustao је uzevši 
m e za dio ođjeće. izašao  je  kroz otvor i nije čekao govornika. Pa je 
гекао: 'Šta ti je trebalo?' K aže: Rekoh: 'Ovi su m e uzeli za prijatelja '. Pa 
kaže; 'O n se nakašlja '. Kaže: Pa sam  пш  spomenuo njihovu teoriju . Pa 
reče: 'Allahov Poslanik «. je  rekao’;

"Nnređeno ini je  da ih udaram sa sabljom sve dok ne povjeruju da 
nema drugog boianstva koje uistinu zasluiuje ibadet osim Ailaha. 
Pa ako kaiu : La ilahe illallah, od mene će zaštiti svoju krv i imetke 
osim sa pravom, a njihov račun je  kod Allaha."

Kaže: Rekoh: 'O ni kažu: M i znam o đa je n am az farz ali ne 
klanjam o. I da je alkohol haram  ali se opijam o. I znam o đ a je brak sa



Е!;л{клп!,! !":Л!'ит all sa njima općimo'. On otrgmi svoju ruku iz moje, i 
Ч/'i':,;! ko to učini 011 je kafir'.

i i kaže; "Vidio sam Zuhrija i obavijestio ga o njihovoj 
';i i:..i i4ve: 'Subhanaliah, Ijtidi su ovim uzeli Hadramevt. Allahov 

ГО- Vi , . . .  L-'iže;’
"Dok bt'nhnk čini blud nije vjernik. Dok pijanica pije alkhol, nije
'i'ji'ntik ...,:

VUvkil kaže: Sreo sam Hakema b. Utejbu, pa sam mu rekao:
".\ivii..'i-kv'1'im i Mejnum su čuli da su kod tebe došli neki od murdžija 
рл '■!-! pi'tkj. tebe predoeili svoju priču te da si ti to prihvatio". Kaže: ”A 
prijfi* mene su prihvatili Mejmtrn i Abdul-Kerim?!" "Kod mene je ušlo 
uvanaesi liudi a bio sam bolestan. Pa su rekli: ’Ebu-Muhammede, je li 
■:io lebe dopijo da je kod Allahovog Poslanika % ušao čovjek sa crnom 
ropkiniom ili sa abesinkom. Pa je rekao; Allahov Poslaniče, ja moram 
vvjvvU; i-opkinju vjernicu. Je li ona vjemica? Pa joj je Allahov 
Ivsianik ... i'ekao':

"Svia loai i  11 da nema đrugog boga osim Atlaha? Pa je  rekla: Da. 
K: i  da П svjedočiš da je Muhammed Allahov Poslanik? Kaže: 
Па. Kiizc: Svjedočiš U da je  Džennet istina i da je  Vatra istina? 
K;?rr: /.)ii. Kaže: Svjedočiš li đa će te Allah proživiti poslije smrti? 
K ć z c : Da. Kaže: Oslobodi je ona je vjernica."

A oni su izašli pripisujući ovo sebi."
\ionkil kaže: Zatim sam sjedio kod Mejmuna b. Mehrana, pa 

:■;<::! .i':..!k:v:' "Ebu-Ejjube, bil' nam ti proćitao surti i protumačio nam je. 
Кл/.с: Га !<..■ učio;

"Kada se Sunce smota i izgubi sjaj" (Et-Tekvir, 1)

5ve dok nije došao do riječi Uzvišenog:"

“Kome se clrugi potčinjavaju, tamo pouzđanog!" (Ei-Tekvir, 21)

K,'!7c: ’To je Džibril, a teško onome ko kaže da je njegov iman 
kao :rn;m Dž.ibrila". Ovo je prenio i Hanbel od Ahmeđa, a također je to 
prciiio ■•■>,.! Ibn Ebi-Mulejke. Kaže: "Ja sam doživio duboku starost a 
vkiiin d,'i neki Ijudi kažu: 'Ja sam mu'min sa potpunmi imanom'.

p  И



Sefluil-islam lbn-1 ejmijje

Zalirn se ne zadovolji i kaže: 'Moj iman је kao iman Džibrila i Mikaila’. 
A šejtan ih se nij'e okanio dok nisu pojedinci medu njima rekli: 'ja sam 
mu'min, iako opći sa svojom sestrom, majkom ili kćerkom'. Tako mi 
Allaha ja sam zapamtio tog i tog ođ asliaba Ailahovog Poslanika ni 
jedan od njih nije umro a da se nije bojao za sebe od licenijerstva." 
Ovako je i Buharija od njega zabilježio u svom Sahihu. Kaže: 
"Zapamtio sam trideset ashaba Allahovog Poslani ka % svaki od njih 
se bojao od licemjersiva i niko od njih nije rekao: 'Мој iman je kao 
Džibrilov iman'."

Begavi prenosi ođ Abdullaha b. Muhammeda od 
lbnlMudžahida da je rekao: Bio sam kod Ataija b. Ebi-Rebaha, pa je 
došao njegov sin Jaktib i гекао: "Oče, neki ođ mojih prijatelja tvrde da 
je njihov irnan poput Džibrilovog imana". Pa je rekao: "Sine, nije iman 
onoga ko se pokori Ailahu kao iman onoga ko se ogriješi o Allaha". 
Rekoh: "Njegove riječi su o murdžijama koji kažu: ’Namaz i zekat nisu 
od vjere'. To može biti od pojedinaca među njima, јег oni svi kažti da 
nisu od itiuma. Ali što se liče đa nisu od vjere, prenosi se sarno ođ 
pojedinih među njima, i da ne prave razlikti izmedu vjere i imana. Od 
njih neki kažu: 'Da, jesu od vjere'; i prave razliku izmeđti naziva 
imana i naziva vjera. Ovo je poznato mišljenje koje govore o sebi. I ni 
kod jednog ođ njih u njihovim knjigama nisam vidio da su rekli da 
đjela nisu od vjere. Nego kažu đa nisu od imana. Također se prenosi 
od Ebu-Ubejda, da je гекао onima koji su se sa njim raspravljaii ođ 
njih. Kao dokaz da su djela od vjere navođe riječi Uzvišenog:

"Đanas sam vam vjeru vašu usavršlo i blagodat Svoju prema vama 
upotpunio" (tll-Maide, 3)

Ovaj ajet je objavljen na tiprosnom hadždžu. Ebu-Uhejd kaže: 
"Obavijestio je da je vjera sad upotpunjena na kraju islama 11 vrijeme 
hadždža AHahovog Poslanika A". Oni su tvrđili da je iskrni bio potpun 
prije toga i to prije dvadeset godina i od početka ođ kako mu je 
objavljeno u Mekki kada je Ijude pozvao đa posvjedoče. Sve dok nije 
rekao: Neki od njih su bili prisiljeni kada im je došao ovaj hadžđž...

U inclijskom izdatiju sloji: Kbn-Mudžahida.
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'J-I. mji- !i-kao: "Iman nije cijela vjera. Nego se vjera sastoji od tri 
iisii-i.i: Iman je đio, farzovi su dio i nafile su dio".

m: Ovo što je rekao je njihov stav u mezehbu. Ebu-Ubejd 
I-.,■!/!.': je nešto drugo nego ono o čemu govori Kur'an, zar nisi
i u«'! kv:  i ;zvišenog:"

"Vjefa jt; kod Allaha, doista, islam!"(Ali-lmran, 19)

i L.i/.e:
дК wLaj f i  jjj>j

"A onaj ko želi neku drugu vjeru osim islama, neće mu biti primljena"
: Ч 0 - r ггт rviTT. /5)

i v.i/.e:

fAiyl {&
"i zadovoijan sam da vam islam bude vjera" (Ei-Maiđe, 3)

'b.ivijestio je da je istam vjera u cjelosti a oni tvrde da je isiam
:;Vi'ГЈ f-> v

ka/em: Oni su rekli da je iman trećina, a nisu rekli da je Iman
m. vin.i \ jme. Također su napravili razliku izmedu naziva vjere I

nnmia. A mi ćemo Inša-Allah navesti govor o ovoni i onom
n. i/i'- n. l’ivnosi se od pojedinih među njima da su rekli: Nisu od vjere 
i ne r,r/likuiemo među nazivima vjera i iman. Neki kažu: Ne, oboje su 
■)-J /jcci', joamaz i zekat). A Šafija r.h.m. je poštovao Ataija b. Ebi- 
Reb.iha i kaže: Mectu fabiinima niko više nije pratio hadise od njega. 
I . l  '.l.T i I ibu-Hanife kaže: Nisam nikog vidio kao što je Ata'. Ovo je 
Soi!]/; u/eu đokaz za Ataija. Ibn Ebi-Elatim u Vrijednostirm Šafije 
pr/nv'si: Covorio nam je moj otac, govorio nam je Abdul-Melik b. 
AbJ■!)]■■: innid el-Mejmuni, govorio nam je Osman b. Muhammed b. 
Muivmtmed Šafija, jedne noći sam čuo oca da govori Humejdiju: 
■'kajpće '/ii' se može nad njima (murdžijama) iznijeti dokaz jesit riječi 
1 Ј/ v iA 'T ii ;ц :''

■ -r  '-У J ** *  j  ** џ Џ £  —. џ v, * ** Џ*1 J , М  л Џ џ~г ISr • fc ^

■ ~ S J: 3  j j S ^ H  1 f s  L s J L > “ 4]  Д Д Д  1 l



Sejhul-islam [bn-Tejmijje

"a naređeno im je da samo Allahu ibadet čine, da Mu iskreno, kao 
pravovjerni, vjeru ispovijedaju, i da namaz obavljaju, I da zekat 
udjeijuju; a to je -  ispravna vjera." (El-Bejjine, 5)

Im am  Šafija r.h.m. u knjizi El-U m m , u poglavlju o nijetu u 
naniazu kaže: "Dokazuje se da nam az n ije  dovoljan bez nijeta hadisom 
od Omera b. Hattaba 4e od Vjerovjesnika Ш "Djela se vrijednuju preina 
патјеттл."1" Zatim kaže: "Postojao je konsenzus medu ashabima, 
tabiinima i onim a poslije njih  i koje sm o zapam tili da su govorili: 
'lman je  govor, djelo i nijet. I nijedan nije važeći osim  sa onim  
drugim'."

H anbel kaže: H um ejd i n am  je  govorio, kaže: "Čuo sam  đa neki 
Ijudi kažu: O naj ko potvrđi namaz, zekat, post i hadžhž, ali od toga 
ništa ne učini sve do smrti, ili pak klanja okrećući leđa Kibli do sm iti, 
all potvrđu je farzove i okretan je Kibli, on je  mu'min, osim ako ne 
negira ili ako se zna da je  u n jegovom  ostavljanju njegov im an". Rekao 
sam : "Ovo je  očiti kufr, suprotno K tu fan u  i sunnetu N jegovog 
Posianika Ш i učenjacima muslimana. Allah Ш kaže:" “a naređeno im je  
da samo Ailahu ibadet čine, đa Mu iskreno, kao pravovjerni, vjeru 
ispovijedaju. Hanbel kaže: Čuo sam Ebu-Abdullaha, A hm eda b. 
H anbela da kaže: "Onaj ko ovo rekne učinio je  kufr, a n jegova stav će 
se vratiti Allahu i Poslaniku na ono sa čim e je  došao od Allaha".

Kažem : Što  se tiče n jihovog dokaza had isom  o ropkinji: 
Oslobodi je orm je vjernka to je  p ozn at njihov dokaz. O vaj dokaz je  uzeo 
i Ibn-Kulab. O n je  govorio: "Iman je potvrda i govor zajeđno". N jegov 
govor je  bio b liži od D žehm ovog i njegovih prijatelja, ali u ovom e 
nem a dokaza, je r  očiti im an, na osnovu kojeg se grade ovosvjetski 
propisi, je  sasvim drugačiji iman od onog koji je  u nutrini, čiji će 
nosilac biti od sretnika na Ahiretu. Munafici su rekli: Mi vjerujemo u 
Ailaha i Suđnjl dan, ali oni nisu vjernici. Oni su očigleđno mu'mini, 
M anjaju sa Ijuđima, poste, idu na hadždž, bore se, a m uslim ani se sa 
lijim a tazbine naslijeđuju isto onako kao što  su to činili m im afiđ  u 
vrijem e Allahovog Poslanika |s. Vjerovjesnik Ш nije presudio 
numaficima kao što je  presuđio kafirim a koji su ispoljavali kufr. N i u 
pogleclu brakova sa njima niti u  pogledu m iraza ili nečeg  drugog. 
N ego kada je Abđuilah b. Ubejj b. Selul umro -  a bio je najpoznatiji

Pogledaj Sahih džamias-sagir, a preihodio je govor o ovom haclisu na početku knjige.
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Ooviek po licemjerstvu -  njega je  naslijed io  n jegov sin Ahduliah a bio 
i<? medu naiboljim m u'tninim a. Isto tako i ostaii koji su um irali od njih, 
rtjihova i'odbina od muslimana su ih naslijeđivali.

Fra\-nici su se razišli u pogledu munafika heretika, koji prikriva
s\-oju kerezu (otpadništvo od islam a), da ee biti nastijeđen ilt ne? 
Posloje dva mišljenja, a ispravno je  da ee biti naslijeden i da 
nasiijoduje iako bi se znalo da је  u nutrini tnunafik. Isko onako kao što 
sii bili ashabl it V jerov jesnikovo vrijem e. Z ato što se m iraz građt na 
očitt'j tjubavi, a ne na ljubavi koja je  u srcu. Jer kada bi se vezalo  za to, 
ne bi bilo rnoguće doei do njegove spoznaje. Mudrost ako je  skrivena 
ili prošii-ona n jen  propis se veže za p retpostavku , a to je ono Što se 
i-poiji o J  ijubavi prem a muslimanima. Tako kada Vjerovjesnik S  
ka/e:

" M u s J t u h i i t  tteće tiaslijediti kafira niti će kafir naslijediti
иш>Нг/>тт.,п

O\’o se ne odnosi na munafike, iako ee oni biti u najd itbljem  
ponoru D žehetm em a. N ego stt bili naslijeđivani i naslijeđivali stt 
di'upe. i st i položaj tm je  bio u ostalim pravim a i šerijatskim kaznam a 
kao što se ođnosi na muslimane. Allah Ш je obavijestio  o njim a đa 
кктјлји i i id daju zekat, ali I pored toga to tm neće biti prihvaćeno. Pa 
к л /.л.1:

^ 3j 3 ‘S ** » џ̂ * џџ ' 'v *rv’* * e
АЗ ljiyL!==> JL p l N|} Ј _ И  o 1

ojAjž ојц4  %
,:A pniozi rtjihovi neće biti primljeni zato, što u Aliaha I Njegova
Posiam ka ne vjeruju, što lijeno namaz obavljaju i što samo preko volje 
udieijuju." i.Et-Tevba, 54)

i клге:

“■'''‘j i ji—A '>“1-3 SjDa.H j j  i>13 ЈАј Љ\ Ji o!

ч јј  *9i Љ\ jTjjjs'Jd

' iiiik .4' :;.i "Ha šejha. (Pogiedaj skraćenu verziju Sahili Muslim br. 994, i Saltth džamias- 
I d o đ a i a k  br. 7685).



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

"Licemjeri nastoje prevariti AHaha. a On će njih nadmudrit«. Kada 
ustaju da namaz obavljaju, iijeno se dižu i prikazuju se svijetu, a Allaha 
samo maio spominju." (En-Nisa, 142)

U Muslimovom Sahihu se od Vjerovjesnika M prenosi da je
rekao:

"To je  nmnaz munafika, to je  namaz munafika, to je  namaz 
munafika, to je  namaz munafika. Prati sunce, pa kad bude između 
šejtanovih rogova, usta puhne kroz nos četiri puta, i ne spomene 
Allaha osim nešto malo

O ni su sa Vjerovjesnikom kretali u bitke, kao što je  Ibn-Ubejj 
pošao u bitku poznatu kao bitka protiv Benu-Mustalika, a Allah :k: o 
njoj kaže:

ЈЛ'| Ji  OV

"Onl govore: ’Ako se vratimo u Medinu, sigurno će jači istjerati iz nje 
slabijeg!" (El-Munafikun, 8)

U oba Sahiha od Z ejđa b. Erkama se prenosi da je  rekao: 
"Krcnuh smo sa Vjeroviesnikom puhmmje u kojem $u se Ijuđi tmpuiili. 
Ра je Abdulltih b. IIbejj st>ojim prijateljhna rekao: "Ako se vratimo u 
Medinu, sigurno će jači istjerati iz nje slabijeg!" Ра sam đošao
Vjerovjestiiku .#! obavijestio ga. Pa je poslao po Abduliaha b. Ubejja i npifao 
ga o tomc a on se besprijekoruo kieo đa nije rekao. Pa je rekao: Zcjd je slagao 
AUalmoom Poslanikn ра je na moju dušu paia tegoba rođi fogn što su rekli. 
Pa jc Allah objavio опо što је potvrdilo moju istimt. I kada ti dođu munafici. 
Kaže: Zatini ih je Vjenrojesnik Mpozvao đa nioli oprost za njih, pa su pogeii 
ghroe."

U bici na Tebuku, Allahov Poslanik ih je  pozvao na pohod kao
što je  pozvao ostale mttslimane. N eki od n jih  su izašli sa n jim , dok su 
drugi ostali. M eđti ortima koji sti izašlt sa n jim  je bilo  onih koji su 
nam jeravali da ga ubiju. H tjeli su ođvezati uzđe njegove đeve đa se 
strovali tam o u dolinu. Pa mu je  došla objava. O n је  obznanio njihova 
imena Huzejfi. Zato se kaže da je  on ćuvar ta jne koju niko ne zna osirn 
njega kao što je  potvrđeno u Sabihu. Ali i pored toga na njih su se 
odnosili propisi па osnovu očite strane m u'm ina.

Odavde se nazire odgovor mnogim sumnjama koje se 
pojavljuju na ovom  mjestu. M eđu većinom kasnijih  generacija nije
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od ih koji su ispoijavali islam, po njima, osim pravcdan ili 
ičAl. Тлко da su zapostavili propise o munaficima, a munafici stt

pcs!;.';..'Ii i postojat će sve do Sudnjeg dana. Mnogo је dijelova 
aifaka. a a- i u = bi su se bojalt od nifaka.

L' oha Sahiha se prenosi da je Vjerovjesnik % rekao:
"Тп su tlokaza licemjerstva: Kada govori laže, kada obeća
i i i - ' . ' i  n kada mu se povjeri on pronevjeri."

L ’ \ U; ч imovoj verziji:
\iikas kkm jao i postio i mislio da je  musUtnan."

L. Sahiha se prenosi đa је Vjerovjesnik :& rekao:
:>U ć e se nađtt četiri stvari ott je očiti mmiafik, a н коше se ttađe 
jr.h’-i od njemtt je  dio nifaka sve dok je  se ne kloni: Kada 

iozv, км1 a иш sc povjeri ott prtmevjeri, kada se dogovori on 
;;.;v; n r i ;; kuda se simđa oholi se(pretjernje)."

f ’ t v e b i m o  V j e r o v j e s n i k  i?: irn j e  klanjao dženazu i molto oprost 
.v: п:1:=, ■■■:■ c.,vk шu Allah Ш nije zabranio t kaže:

"i a i j e n n o s r :  od njih, kad umre, nemoj dženazu obaviti, i nemoj nad 
k a b o r o r n  r ' r ie g o v im  stajati" ( l i t -T ev b a ,  H4)

'iVioHo ti oprosta za njih ilt ne molio. molio čak i sedamdaset puta, 
Aii'ah: !m n e ćs  oprostiti" (Ci-Tevba, 80)

To к-; Т:з poslije toga nije klanjao nikome od njih niti je molio za 
гТ!.■:.:..:■■• vc'SL АН, tijihova krv i itnefct su bili zaštićeni, i od njih nije 
Tvv ;Т:-г. ■ :;'io što je bilo dozvolje.no od kafira koji ne očituju đa su 
:V:r:'.:r.;;■:!.. Лг.-цо su tspoljavalt kufr mimo imana. Poslanik ■% kaže: 
"Sarcdcso ; ; i i  je  da se horint protiv tjudi sve dok ue posifedoče da

<i;■((<<< ><; božattstva koje uistinu zaslužttje ibadet osim Allaha i 
<in .':■■;■!;;; /г Njegov Poslaitik. Pa ako  to rekmt od mene će zaštiti 
sz:oji! k ;-;•i inietke osittt sa pravoiu, a njihov račun je  kod Atlaha."1

'•г.:.Л-Л- : |Nitlnzi su и skntćcnoj vcrziji Sahih Muslim br. 5 >



----------------- — -------  S e jh u l-is la m  Ibn-Tejmijje

A kađa je Usami b, Zejđu rekao: "Đa ft' si mu srce rnsporio?" 1 
kaže. "Meni nije naređeno đti oivorim srca Jjudi niti da rasporim njihove 
stomake. "J A kada bi se zatražila đozvola za nečije ubistvo on bi rekao:
"Zar ne kJanja i ne svjedoči."2 Ako bi пш se reklo: On je munafik. On bi 
rekao: "On je to?"3 Poslanik Ш je u pogledu njihove krvi i imetaka 
propisivao ono što u pogleđu drugih Ijudi, ne dopuštajući ništa od 
toga osim ako se oeituje, lako je on poznavao licemjerstvo većine njih, 
ali ineđu njima je bilo onih za čije se licemjerstvo nije znalo. Uzvišeni 
kaže:

:и"

f& ž - J )  Z l o p j i .  p  py> f4-

"Među beduinima, oko vas ima licemjera, a ima ih i među 
stanovnicima Medine, koji su u licemjerstvu uporni -  ti ih ne poznaješ, 
ali ih Mi poznajemo. Njih ćem o na dvostruke muke staviti, a zatim  će 
biti u veliku patnju vraćeni." (Et-Tevba, 101)

A oni od njih koji bi unuii, musltmani bi im klanjali dženazu, 
ne znajući da su munafici. Za koga bi znali da je munafik ne bi mu je 
klanjali. Omer b. Hattab ne bi klanjao dženazu nikom e od njih sve dok 
пе vidi Huzejfu da m u je klanja, jer je Huzejfe znao za njih 
pojeđinačno. Allah ж  kaže:

Љш &ЗШ. ,  ,
»»• J  Ч % "  •£ -  *  r (■ igJ- $ *«*-'■ | J  „  ■џ | џ J  *  ,  f  .„ --*■ | l

^JfcjpJLoJjP b*- l i l  јЈ-ЈДЈЈ

jUSdt Ј )

"0 vjernici, kad vam vjernice kao muhadžirke dođu, ispitajte ih, a Allah  
dobro zna kakvo je vjerovanje njihovo, pa ako se uvjerite da su 
vjerntce, onda ih ne vraćajte nevjernicima" (El-Mumtahina, 10)

Dakle, naredio je da se ispita njihov iman i kaže: - a Allah dobro 
zna kakvo je  vjerovanje njihovo.

Kada je Allah ši naredio da se za otkup oslobodi rob mu'min, 
ljudi nisu bili obavezni da oslobađaju osim one za koje su znali đa je u 
njihovim srcima tman, Ovo je isto kao i ono što kažu: Ubijte svakoga,

1 Bilježi ga Muslim. (Natazi se u skraeenoj verziji Sahih Muslim br. 7)
2 Mutefekim alejhi.
’ Mulefekun alejhi i ovo je dio prethođnog haciisa.
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о. -iiVi o n w i /:а koje znate da je u njihovim srđroa iman. Njiroa nije bilo
п. аччЈе;'.' d-л raspore njihova srca i otvore njihove stomakove. Pa ako 
L-i ч-iod rol ■ covjeka da ispoljava iman bilo bi dozvoJjeno da ga 
ivi'-bode. 'diasnik one ropkinje, kada je upitao Poslanika ш da li je ona 
ујогпгсл I kio je time pitati o očitom imanu, kojim se pravi razlika 
;rrnv:;:; murdimana i kafira. Isto je i sa onim ko se zavjctuje, neee mu 
diii uba\-e;:r.o da oslobodi osim onoga za kojeg se zna da mu je iman u 
srcs:. Л. U1 nikada neće biti moguće otkriti. Čak, niko od stvorenja ne 
лпл ':о. Л 'Poslanik Ж je bio najučenije stvorenje ali AJlah š ;  njemu
L 'J 'v"

"ivteđii bsđuinima, oko vas ima licemjera, a ima ih i tneđu 
stanovnicima Medine, koji su u licemjerstvu uporni -  ti ih ne poznaješ, 
aii ih Mi poznajemo. Njih ćemo na dvostruke muke staviti,..." (Ri-Tevba,

■Л nhm.a je Vjerovjesnik :i% sudio kao i o ostaiim mu'minima. 
>f_- /Ј-лгекао na nečijoj dženazi od njili, klanjao bi, i nije mu bilo

i'.ibr.inieno d,.i klanja dženazu osim onirna za čiji se nifak znalo. A da 
nije члко oiv.la bi mu biio obavezno da otvori Ijuđska srca i da prodre 
;i n i i h e v e  t n i n e .  Međutim Ijudi nemaju mogućnost da ueine nešto tako, 

7.-м-л 'i-.ađa ih je Allah razotkrio sa surom Et-Tevba, (i od njih i 
oci njihd гако da se na osnovu ovih ajeta. spoznalo za nifak pojedinih, 
лл ;d;; se nhak iiije znaio prije. Allah. Ле ih je opisao svojstvima po 
kei'ina ;h Ijudi prepoznavali, ali Ijudi nisu obavezno pripisivali 
л;ли-. : . - ■ .  ojstva kao nifak, iako se z.a neke od njih mislilo a za 
d v u g e  z n a l o  da su takvi. Njihov nifak nije bio poznat kod svih, za 
ivdiku f ч.ј ;dihovog stanja kada je objavljen Kur'an, a posebno kada se 
c 'b ia v l ja  s u v a  Et-Tevba, oni su tada počeli skrivati svoj nifak. Tako da 
;m nijo i'-.taia mogućnost da ga ispoljavaju ponekada kao što su to 
mođ; prije ćoga. Allah Ш je objavio:

ч;;;, ; ; ч; .ijeti 49. 5S. i 75. a to su; Ima ih koji govore: 'Dozvoli mi i ne đovedi me u 
iskušanje:’ , :•••.: ima ih koji ti prigovaraju zbog raspođjele zekata (58.) Ima ih koji su se 
obavezaii AMahu. 'Ако nam iz obilja Svoga dade, udjefjivat ćemo (75)

сги./4 fr



S e jh u l-is la m  lbn-Тejm ijje

n3 t f ’j* ;*чНЈ§ j  oAJ'3 JU ov'

oiT *11 I ,
™** IjJuu LaJu' •w" • ' ~' 'јОл SfJ ЦЈЈ Ј̂ ЉђЈ̂ Ј̂ ’

** * 'Š } »*  ̂ ' £ °* * ** SNj JC3 4iJl 4Ј—) »}li-
"Ako se licemjeri i oni čija su srca bolesna i oni koji po Medini šire laži 
- ne okane, Mi ćemo ti vlast nađ njima prepustiti i oni će samo kratko 
vrijeme kao susjedi tvoji u njoj ostati, prokleti neka su! Gdje god se 
nađu, neka budu uhvaćeni i ubijeni prema Allahovu zakonu koji je 
vrijedio za one koji su bili i nestali! A ti nećeš u Allahovu zakonu 
izmjene naći!” (El-Ahzab, 60-62)

АП kada im je zaprijećeno da će biti ubijeni ako ispoije nifak 
počeli su ga skrivati.

Radi toga su se pravnici razišii oko đopuštanja heretiku da se 
pokaje. Pa su neki rekli da će mu se dati prilika na pokajanje, pri čemu 
su uzeli dokaz to šta je Vjerovjesnik is' ođ nmnafika prihvatio njihovti 
očitu slranu imana, a da je suštinu prepustio Aliahu. Njemu će se reći; 
Ovo je bilo na početku islama, nakon čega je Allah objavio; prokletl 
neka su! Gdje god da se nađu, neka budu uhvaćeni i ubijeni. Znaii su đa 
ako ga ispolje da će biti ubijeni pa su ga skrivali.

Heretik (zindik) je munafik, ali će ga ubiti onaj ko (treba đa) ga 
ubije ako se ispostavi da skriva svoj nifak. Kažu da se neće znati za 
njegovo pokajanje jer je kod njega vrhunac da ispolji ono što već 
ispoljava. Jer, ispoijava iman, a on je munafik. A kada bi se prihvatilo 
pokajanje herelika, onda ne bi hilo razloga za njihovo ubijanje. Dok im 
je Kur an zaprijetio ubijanjem.

Dakle, Poslanik je obavijestio o tom narođu očitog imana, za 
kojeg se vežu očiti propisi. Jer sa druge strane kada je Sa'd 
posvjeđočio čovjeku da je mu’min, Poslanik -fe reče; lii anisUnum. On je 
od svog imana ispoljavao ono što ispoljava ummet ili više. Tako da se 
mora razdvojiti među očitim propisima mu’mina po kojima se Ijuđima 
sudi na dunjaluku, i između presude na Ahiretu, sa nagradom iii 
kaznom. Onaj ko je mu'min i koji zaslužuje Džennet, sigurno mora biti 
mu'min u svojoj nutrini, po slaganju svih pripađnika Kibie. Čak i 
kirramije koji munafika nazivaju mu'minom tj. kažu iman je riječ; 
Kažu da na Ahiretu neće pomoči osim unutamji iman. Neki su od njih 
prenijeii đa su munafike svrstali među stanovnike Dženneta, ali je ovo
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biU n jih o v a  greška. Oni su se razišli u pogledu naziva a ne u pogledu 
r r u i ' i to radi sum nje murdžija n tom e što se po njim a iman ne 
dijeii niti se povećava. Z bog toga je većina onoga što su pravnici 
lis io viu . u pogledu roba koji se m ože osloboditi z,a otkup, jest njegovo 
odto  poftupanje. Fa su se razišli da li je đovoljno da oslobođi 
iićpimuiietnog roba? Postoje dva poznata mišJjenja među selefima, a 
ohiie preciaje su od Ahmeda. Pa se kaže: Nije dopušteno oslobođiti ga, 
/ato što je im an govor i đjelo, a nepunoljetni rob nije još povjerovao 
saui .vobont nego se njegovi očiti propisi vežu za njegove rođitelje, i 
niko nije uslovio da on bude mu'min u svojoj nutrini. Drugi kažu da je  
dovoljii;! oslobođiti ga, zato Što je oslobađanje roba od očitih propisa a
10 јо sljedbeno njegovim roditeljima. Pa kao što on njih itaslijeđuje i 
Uanja im  đženazu, a nije dopušteno klanjati osim  mu'minu, onda će 
L'iti đuvoijno da se oslobodi.

h-t'O tako i numafici koji nisu ispoijavali svoj nifak, ako um ru 
kiaiVpr će im se đženaza i bit će ukopani u muslimanskim 
nie/ai-'urima, još ođ perioda Vjerovjesnika %. U m azarlucim a tt 
nlegovorn vrem enu, i za života n jegovih halifa i ashaba, ukopavali sti 
-••: s\! koji su ispoljavali im an, iako su bili u m itar sebe munafici. 
\; i i i'i.7;lir i nisti ЈплаН m ezarje sa kojim bi se razđvojili od muslimana ili
11 hll;! ć-. mu u islam skoj z e m lji Kao što stt recim o imali jevreji ili 
ko-L.va: -voje groblje sa kojim  su se razdvajali od m uslim ana, Onaj ko 
);■ ul.'opan u m ezarje m uslim ana njem tt bi se klanjala dženaza, a 
dzeu.v/u. na osnovu Kur anskog teksta, n ije  bilo dopušteno klanjati 
nni'me /-a čiji se nifak znalo. Tako da se zna da je to na osnovu očitog 
imano. a Allah na Sebe prettzim a tajnu stranu. Vjerovjesnik Ш im je  
Uanjao dženazu i m olio za n jibov oprost, sve dok mu to nije bilo 
/abr.-mjvn.o. To je  bilo  obrazloženo njihovim kufrom . T ako  đa se znalo 
da svak<' onaj za koga se ne zna đa je kafir u svojoj nutrini, bilo je 
do7voijcno klanjati mu đženazu i tražiti oprosta za njega, iako je  u 
njenm biio novotarija ili grijeha.

Л i<o Im am , učeni ili pobožnt ostave klanjanje dženaze 
poit-dinima koji ispoljavaju u javnosti novotarije  ili grijeh, kako bi 
odvrauii od tog grijeha, to neće značiti da je  zabranjeno Idanjati im
dzcnazii ili m oliti za njihov oprost. N ego je Vjerovjesnik Ш, za one koji 

odl'ii:;li da klanjaju đženazu, onim a kojt su zastran jivali i izvršili 
mnhnibistvo ili prezađuženom  koji nije osfavio  m ogućnost da se vrati



Sejhul-islam Њп-Tejmijje

dug za n jega, rekao: "Klanjajte dženazu vašem prijatelju."1 Prenosise 
da je  molio u sebi za čovjeka iako je  to skrivao da se  ne očituje kako bi 
ođvratio  od njegovog puta, kao što je prenešeno u hadisu o Mahlemu 
b. Džusami.

U Kur'anu i sunnetu ne postoje oni koji su ispoljavali isiam 
osim dvije skupine; mu'min ili munafik. Munafici su u najdubljem 
ponoru Džehennema. Sa đruge strane su mu'mini. Međutim može se 
desiti da je  kontrirao iinan u  tako da ga neće obuhvatiti neograničeni 
naziv imana. A m ože biti potpunog imana. Govor o ovome će inša- 
A llali đoći kada se bude govoriio o imanu i islamu, kao i nazivim a 
griješnika od pripađnika vjere, ali je ciij naglasiti da se niko neće, radi 
grijeha kojeg  počini ili novotarije koju učini, makar u nju ijude 
pozivao, nazvati kafirom u nutrini. Osim ako nije m unafik . Onaj ko u 
svom  srcu huđe vjerovao u Poslanika i u ono sa čim e je  đošao -  neki 
su pogriješili radi loše inerpretacije  novotarije  -  ovakva osoba u 
osnovi nije  kafir. H aridžije su najv iše m eđu Ijuđim a ispoljili novotarije 
i borbu protiv  ummeta proglašavajući ih kafirima, ali m eđu ashabim a 
m je bilo  nikoga ko ih je proglasio kafirima. Č ak ni Alija b. Ebu-Talib 
niti neko đrugi. Nego su o njima suđili kao o muslimamma, kao 
nepravednicima i onim a koji su prešli granice, kao što posto je predaje
0  tome na đru gim  m jestim a.

Isti je slučaj sa ostalih  sedamdeset i dvije grupe. Onaj ko je od 
njih munafik on je kafir u nutrini, a onaj ko ne bude munafik nego 
v jern ik  ii Allaha i N jegovog Poslanika u nutrini, on također neće biti 
kafir u nutrini. Čak iako bi p ogriješio  kad je riječ o tumačenju tekstova 
ma kakva god da je njegova greška. U pojedincima među njima se 
m ože naći svojstvo od svojstava nifaka, ali u njemu se neće naći nifak, 
radi kojeg će onaj u kome se kao takav nađe, biti u  najdubljem ponoru 
Vatre. Oni koji kažu da je svaka skupina od seđamđeset i dvije 
skupine počm ila kufr koji je izvodi iz vjere, suprotstavio se Kur'anu, 
sunnetu i konsenzusu ashaba -  radijjallahu anhum. IH čak i 
konsenzusu  četverici imama i drugima mimo njih. Medu njima nema 
nikoga ko je progiasio kafirima sve sedamdeset i dvije grupe. Nego su 
jedni druge proglašavali kafirima sa po jed in im  izjavam a. Kao što je o 
njima pojašnjen govor na drugom  mjestu.

1 (Pogiedaj skraćenu verziju Sahiii Musiim br. 999. 1  Sahih Sunen od Nesaija br. 1855 i Daif 
od Ibn-Madže br. 625).
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Inumi su se izjasmli za kufr ovoga, zato što је to prepostavka 
enoga što se ne dešava. Tako đa je nemoguće da čovjek ne učini ništa 
or'i onoga što mu je naređeno od namaza, zekata, posta i hadžadž. Dok 
sa drugo slrane čini harame od onoga što može, kao što je namaz bez 
abciosta iii okretanje na neku drugu stranu mimo Kible, brak sa 
mahrornima, ali pored toga 011 ostaje mu’min u svojoj nutrini. 
Mođutim. on to ne čini osim radi ne postojanja imana u njegovom 
srcu. Radi toga su Ebu-Haniflni prijatelji proglašavali nevjernikom 
r.noga ko urini to i to, rađi toga što je u tom načinu postojalo 
zastrašivanje od takvih postupaka. Pojedine među njima su smatrali 
nmrtedima (otpadnicima od vjere), radi pojedinih ovih vrsta i sa 
lerminološkirn razilaženjima između njegovih prijatelja i ostalih 
učenlaka oko djela, da li ulazi u sastavni naziv imana ili ne? Zbog toga 
su kasnijo generacije učenjaka pretpostavile jedan slučaj, koji se ne 
me'/e desiri. л to je da, ako čovjek potvrdi obaveznost namaza, zatim 
so pozove na njegovo obavljanje međutim, odbije i ponudi mu se 
mogućnost tri puta na pokajanje pod prijetnjom da će biti ubijen, i 
nakon toga on ne obavlja namaz, da li će umrijeti kao kafir ili fasik? 
i'osiole dva mišljenja.

Ovo je nepravilna pretpostavka, jer u prirodi čovjekovog 
stvaranja je nemoguće, da čovjek bude ubijeden da niu ga je Allah M 
propi>a»-., I da će ga kazniti za njegovo propuštanje, i da se strpi da 
buđe ubijen. i da pored toga ne ućini ni jednu sedždu AHahu Ш, bez 
ikakvog opravdanja za to. Ovo je nemoguee da neko od ljudi učini, jer 
niko ođ onih koji prihvataju obavezu namaza, neće biti udarani zato 
što »:o obavljati namaz i bez toga. Niti će ga ta stvar dovesti do ubistva. 
Raziog tome je što je ubistvo velika šteta i čovjek se ne može kođ toga 
sltpirl. oslm možda, ako je prisiljen na vjeru radi koje, ako je napusti, 
biva ubijen. lako da se radi toga strpi i buđe ubijen, bez razlike da li ta 
‘сјогл biia isiinita ili lažna. АН đa buđe ubjeđen u nešto što mora 
ućiniti u svoioj nutrini i javnosti, onda obavljanje namaza neče mu biti 
nišra tež.e od podnošenja ubistva.

Slično ovome je da se kaže: Čovjeku od ehli-sunneta je rečeno: 
Da li si zadovoljan sa Ebu-Bekrom i Omerom, pa on to ođbije i buđe 
ubijen, iako ih voli i vjeruje u njihove vrijeđnosti, kao i pored 
nepostojanja razloga radi ćega nije zađovoljan sa njima. Ovo se ne



može desiti. Isto tako kada bi se reklo: Čovjek svjedoči u javnosti i 
tajnosti da je Muhammed Ш Allahov poslantk i to je ođ njega traženo. I 
nepostoji ništa što bi ga ođvratilo ili prisililo radi čega bi bio spriječen, 
ali on to odbije pa bttđe ubijen. U ovom slučaju je nemoguće đa je on u 
svojoj nutrini vjerovao u Allahovog Poslanika M- Zbog toga je očiti 
govor, bez kojeg rob nerna spasa od imana, i ovo je stav svih selefa i 
haJefa od prvih i kasnijih generacija osirn džehmija, Džehma i onih 
koji su se sa njim složili. Ali ako se pretpostavi đa ima ispriku kao đa 
je nijenp ili da se boji naroda, ako ispolji islam, đa će mti naštetiti i 
slično. Ovaj može đa ne govori poređ imana ti srcu. Kao što je recimo 
prisiljeni na riječ kufra. Uzvišeni kaže:

Љ  A'i 'ij-LmS j£> f - ..Ziii
-

Ajs-

"...oslm ako na to bude primoran, a srce mu ostane čvrsto u vjeri -  
ćeka Ailahova kazna. One kojima se nevjerstvo miiilo stići će srdžba 
AHahova i njih čeka patnja velika" (En-Nahl, 106)

Ovaj ajet ttkazuje na nepravilnost Džehmovog stava. Јег je On1, 
svakoga ko je progovorio kufrom, ućinio ođ onih kojima predstoji 
prijetnja kafira, osim za one koji su prisliljeni ali njihova srca ostanu 
čvrsta u vjeri.

Ako se kaže: Uzvišeni je rekao: One kojima se nevjerstvo miliio. 
Kaže se da ovo odgovara ononi prvom dijelu, jer onaj ko učini kufr, 
bez prisile, on je svoja prsa ispunio kufrom. A da nije tako onđa bi 
prvi đio kontrirao drugom dijelu ajeta. Jer, da je značenje onaj ko 
počini kufr a iina raširena prsa, to bi bilo bez prisile, onda prisila ne bi 
bila izuzeta. Ali, ako bi samovoljno izgovorio riječ kufra, onda bi njom 
ispunio svoje gmđi a to je kufr. Na to su ukazale riječi Uzvišenog:

i f, /лнап ^z..



El-lm an

Zjjju ččjlis Л̂»_ллЈ o! fj&  -A* 'iJ-f*-' Л’ 3 ’  :-У*јг~̂

*L* jj* ijjLrssa
’4..:cernj(-;ri se  ptaše da se  vjernicim a ne objavi sura, koja bi im otkrila 
orso što je u srctrrta licemjera. Reci: 'Samo se  vi rugajte.’ Ailah će, 
doisia. na vidjelo iznijeti ono čega se vi ptašite. Ako ih zapitaš, oni će 
sigorno reći: 'Mi sm o  samo razgovarali i zabavljali se.' Reci: 'Zar se  
nšstc Allahu i riječima Njegovim  t Poslaniku Njegovom rugali?’ Ne 
Ispnćavajte se! Jasno je da ste nevjernici, a tvrdili ste da ste vjernici. 
Ako uekima od vas i oprostim o, druge ćem o kazniti zato što su krivci." 
ih- :■■•■ 1м, 64-66)

ЛМаћ $*; kaže da su poćinili kufr, nakon imana, pored njihovih 
п :ч ioji. Mi smo se izjasnili kufrom bez đa smo ubijeđeni u njega, ali 
'-!!!:■: i zabavljali se. Zatirn је pojasnio da je izigravanje sa
AsLiirv iin ajetiina kufr. 1 ovo se ne odnosi osim na onoga koji je 
i'-Piiiii,: -;voje grudi ovakvom pričom. A da je postojao iman u 
nji-guvum srcu, on bi ga spriječio da to učini.

!ч.: :.г'an ukazttje na to da srčani iman ntižno povlači za sobom 
!-Лк: iijiM-.i shodno njeimi, kao što Allah -% kaže:

■>..L*3 U.U'3 Jju  ј л  ^ л  J j Zj  J Z  J .

. ■ ■ / L,. _ ‘ л т. м t_-'■■! Д oh :Л; Ој Дj *z* _ц~? ј > ;■>! M
,<■ • « f , .5- " Ј  - :■ ■?' OOJ-Vl! f1 'Ј-ЛЗ1 >! J a  jA

<ДЈ дк Ј| i>pi Лјј ;Г;

- d j ~-j j  Д !  j ;  i> p j  Ц o> ,кГ : '

"A Išcemjeri govore: 'Mi vjerujem o u Attaha i Poslanika i pokoravam o  
so’ ■■■■ ratirn neki od njih glave okreću: nisu oni vjernici. Kad buđu 
po-'vani Atlahu i Poslaniku Njegovu da im On presudi, neki od njih 
odjt.finem leđa okrenu; sam o  ako znaju đa je  pravda na njihovoj 
shani. dolaze mu poslušno. Da li su im srca bolesna, ili sum njaju, ili 
strnhuju da će Allah i Poslanik Njegov prem a njim a nepravedno  
jiostupiti? Nijedno, nego su oni zulumćari. Kad se  vjernici Altahu i 
Posiasiik.u Njegovu pozovu, da im On presudi, sam o  reknu: ’Siušamo i 
pokuravamo se!’ -  oni će uspjeti." (En-Nur, 47-51)



Šejhul-islam tbn-Tejmijje

Neglra iman onome ko odbije poslušnost Poslaniku, a isto tako 
obavještava o vjem icim a da kada se pozovu A llahu i Njegovom  
poslaniku da im  se presudi, slušaju i pokoravaju se. Tako da je 
pojasnio da je ovo od nuinih stvari imana.



POGLAVLJE
R A S P R A V A  SA O N IM  K O  K A Ž E :  nAKO N E O G R A N IČ E M  IM A N  
O R U H V A T A  S V E  O N O  Š T O  S U  NAREDILl ALLAH I N J E G O V  
POSLANIK, O N D A  A K O  NEDOSTAf JEDAN N J E G O V  DIO N E S T A T  
ĆEIM A N  U  GfELOSTI". O V O  В1N A S  P R I S L I L O  DA 
PROGLASIMO KAFJROM SVAKOG KO P O Č I M  GRIJEH... I  
POJAŠNJENJE DA AKO N E S T A N E  JEDAN D IO  IM A N A  DA TO N E  
Z N A Č IDA J E  N E S T A O  I I CJELOST1

Ako bi se reklo: Ako neograničeni pojam imana obuhvata sve 
ono što su naređili Allah i Njegov Poslanik, onda ako neđostaje jedan 
dio toga, irnan ee biti pokvaren. Što znači, da se griješnici moraju 
proglasiti kafirima, kao što to zastupaju haridžije, ili da će vječno 
ostati u Vatri, te da im se u cijelosti ođuzme naziv imana, kao što to 
kažn muatezile. Svako od ovih mišijenja je gore od mišljenja murdžija. 
Jer, među murđžijama, njihovim učenjacima i pobožnjacima, bilo je 
onih koji su u ummetu biii spomenuti po đobrtt. Ali što se tiče 
haricižija i muatezila, svi pripadnici ehli-sunneta u svim generacijama 
se slažu oko njihove pokuđenosti.

Reći će se: Prvo što treba znati jeste to da tnišljenje sa kojim se 
elili-sunneti nisu složili sa haridžijama i muatezilama, jeste tvrđnja o 
vječnom boravku griješnika u Vatri. Ovo mišljenje je od poznatih 
novotarija. Ashabi i oni koji su ih slijedili u dobročinstim, i svi ostali 
imami muslimana, zastupali su stav da neće ostati vječno u Vahi onaj 
u čijein srcu bude i trun imana. Također su se složili, da će se naš 
Vjerovjesnik Ш zauzimati za one za koje Allah S§ dadne dopuštenje, od 
počinioca velikih grijeha iz njegovog umrneta. U oba Sahiha se bilježi 
da je Vjerovjesnik M rekao:

"Svaki vjerovjesnik ima dovn na koju mu se Allah odaziva. Ja sam
svoju đovn šefimta ostavio za m oj mmnet na Sudnjem đanu. "

Ovi hadisi su spomenuti na drugim mjestima, iako su neki Ijudi 
od ashaba po tom pitanju prenijeli neslagalnje. Kao što se prenosi ođ 
Ibn-Abbasa 4* đa za ubicu ne postoji pokajanje. Ovo je greška koja se 
prenosi o njima, jer niko od ashaba nije rekao da se Vjerovjesnik % 
neće zauzimati za počinioce velikih grijeha. Niti je rekao: Oni će

273



------------------1------ --  Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

vječno boraviti u Vatri. Ali u jeđnoj ođ predaja ođ Tbn-Abbasa Ф stoji 
da je rekao: "Ncma рокпјапја za ubicu." Od Ahmeda se prenose dvije 
predaje o pokajanju ubice. Razilaženje oko ubice je nešto sasvim 
drugo od razilaženja oko vječnog boravka u Vatri, a to je zato što se za 
ubistvo \ eže Ijudsko pravo, zbog čega је nastalo razilaženje.

Što se tiče riječi: Ako nestane dio imana nestaje sav u cjelosti, to 
je nemoguće. Ovo je osnova na kojoj su se razgranale novotarije u 
pogleđu imana. Oni su pomislili đa, ako nestane jedan njegov dio da
je nestao iman u cjefosti, i da ođ njega nije ostalo ništa. Zatim su 
haridžije i muatezile rekle: On je cjelina koju su naređili Allah i 
Mjegov Poslanik, i on je neograničeni pojam imana kao što su to rekli 
muhađisi. Kažu: pa ako jedan njegov dio ode, od imana neće ostati u 
čovjeku ništa, i zbog toga će vječno boraviti u V’atri. Murđžije su 
zastupale suprotan stav oviina: Veliki grijesi i ostavljanje očitih 
obaveza neće ukloniti ništa od imana. Jer, ako bi jeđan dio otisao a 
clrugi ostao onda ne bi osfalo ništa, tako da bi postali jednaki, pri 
čemu bi se izjednačili čestiti i zlikovac. Tekstovi od Poslanika i 
ashaba ukazuju da ako ode jedan dio imana da ostaje cirugi. Kao što 
kaže: Iz Vatre če izači >vako onaj u Čijeni se srcu nađe i r u n  innma. Zbog 
toga su ehli-sunnet vel đžema'ati zastupali stav da se on razlikuje. Svi 
su govorili da se povečava i smanjuje. Neki sti rekli: Povećava se ali 
nije rekao đa se smanjuje, kao što se prenosi u jednoj od đvije predaje 
od Malika. Neki od njih su govorili da se razlikuje, kao što je bio 
Abđtiilah b. Mubarek. Tennin povećavanja i smanjivanja imana je 
potvrđen od ashaba, i ne zna se za nekoga da se suprotstavio 
ashabima. Veliki broj ljudi prenose više predaja ođ Hamada b. Seleme, 
od Ebu-Džafera, od njegovog cijeda Umejra b. Habiba el-Hatmija -N, a 
on je bio također ođ Poslanikovih #  ashaba. Kaže: "Јпит se pmvcava i 
smaniuje." Pa mu je rečeno: Šta је to njegovo povećavanje a šta 
smanjivanje? Kaže: "Ako spomenemo AUaha, zafmalimo M u  se, veUČamo 
Ca, io će biti niegovo рогжаттје, Ako zaboravimo na Alfahn i zanemarimo 
Ga, to je njegovo smmjinmje." Ismail b. Ajjaš prenosi od Hurejza b. 
Osmana1 c>d Harisa b. Muhammeda od Ebu-Derđa'a ф  cia je rekao: 
"Iman se povećava i smmjuje.”

' U nckim izdanjima stoji Džerira ali ga nisam našao.



............................. ...............  ЕИтшт —

! = ■ ■ ч.! :л Hanbel kaže: Govorio nam je Jeziđ, govorio nam je 
i lurs.v !' ■: pa kaže: Čtio sam naše šejhove ili neke od našili
4-|ivn.; <i.i v I hu-Derda' rekao: "Ođ robovog shvntnnja je đa se znvjetuje
■’.! ođ oftogn što sc od njegti umanji. Ođ robovog slmittmjn је da

b -c шшп povećnvn iii simmjuje? Od čozjekovog slmatanja vjere je  
/ .•■■.•■;: dolnze šejtnnskn nngovaranja." Ismail b. Ajjaš prenosi od

■-Mi\ b. Лп :ra od Abđullaha b. Rabie el-Hađremija od Ebu-Hurejre 
:.i-.: j'. 'Чпшп so ро1жтт i snumjuje."

i K Hanbei kaže: Govorio nam je fezid b. Harun govorio 
П:!П! ;;• .\iiiii,ii:i:ned b. Talha od Zubejđa od Zerra1 da je rekao: Omer 
e. H■;i;.)п ј>' govorio ashabima: "Dođite đa povećavamo iman." Pa su
■■.I ■: ■:i' i;:j:.\!i ДП.пш ‘M.2 Ubejd u đjelu Gnrib u Alijinom hadisu kaže: 
"!:>шп .’/■■■ ■■.•: bijelom tačkom пл srcu, pa knd gođ sc povećn imnn рогхса
.■■; : /.■•:■ /'/;<■/:< v  Лп" Ovo se također prenosi od Osmana b. Abdullaha od 
■\:■::■,; к i i . i i el-Džemelija od Alije da je Esmei' rekao: Bijela taćka je 
S ;пј ’i; i !>:■ ;■;<■ i :-i!Čno.

\iп:u4i ii, Hanbel kaže: Govorio nam je Vekia od Šerika od 
i iil<<I.! u-.i Al'iiiiilaha b. Akima da је rekao: Čuo sam Ibn-Mesuda 4« da 
;i ■-■ :u|v: ■-!;■■■.: l-.aže; "Aihihu ртчтр nam iman, ubjeđenje i shvatanje." 
ипн.п: ■>:.■ ■■.■ i■ i ;;■>;■::nosi od Džamie b. Siđađa od Esveda b. Hilala da je 

:\!;i.;/ i •■ DŽebđ. je rekao jednom čovjeku: ”Sjeđi sa паша da 
:■;;■/■;;;<:/:<■ ■■/■/ ■ >■ominjemo Allaha ” 3 Ebul-jeman prenosi: Govorio 
п,:::! ц' s.;i\,;:: od Šurejha b. Ubejda da je Abdullah b. Revaha 4л 

:!■!>> >•>>'■ ;>•!-4 među svojim prijateljima za ruku i govorio mu: 
”;'/■■/•::■■; ■ ■■: /;4:п:? đa vjemjemo trenntak, pa da sjedemo u sijelo gdje se 
■■/V:;:';/;/'- Ovaj đođatak su ashabi pofvrđili nakon Allahovog
H"Тп;ј!м: i ; i.'kon što je Kur an objavljen u cjelosfi.

(- U ; t:! 1 iara b. Jasira 4-. se prenosi da je гекао: "U kome se nađu 
:■■■; ••■:•:;/•; ;::■■■'.-■ iman jc upotpunjen: pravednost premn sehi, udjctjivanje 11 
s; .•/::,/■;//:/,•■:' ' ■iuzivanje selama učenom." Buharija ga navodi u svom

Oi: :■.• :> \! ■:l::!1аћ el-Merhebi el-Hamđani el-Kuti.
'i i/-; : >■■- Šejbe također u knjizi Е1 Iman a prenostoci su mu povjerljivt. Ali je

;'v;4,■::■.;:. !':>>. ,!■: < т:ега t Zerra. ipogledaj 41 i 108 str. izclanje Islamske knjižnice).
!■'■:!:■.■ ■> Г*;*: < i'; '-<ejbe od Eameša od Džamie b. Šidada tstog ovakvog. Lanac mu je  sahili.

*-::*. M. i;1 ! 107).
' Kji-v' ! *; :-Sejbe od Sabita da je rekao: Abdullah b. Revaha je...hađis je poput onoga

i ;'■-■:.■ Str. 43 i I 16).
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Sahihu.1 Džundub b. Abdullah i Ibn-Omer i drugi kažu: "Nnučili 
smo inmn, zatim smo nauČili Kur'an pa nam se irmm povećao, ” O tome 
postoje mnogbrojne predaje i koje su učenjaci zabilježili ц ovorn 
poglavlju od ashaba i tabiina i to u mnogim poznatim knjigama.

(Malik b. Dinar kaže: Iman se u srcu pokaže kao slaba i mala 
povrtka, ako joj se njen vlasnik posveti i bitde zalijevao korisnim 
naukama 1 dobrim djelima, i od nje otkloni korov i travu i ono što 
siabi njen rast, onda će možda narasti i povećati se. Tako da će ona 
pustiti korijenje i grane, a zatim plod i hlad sve bez prestanka đok ne 
postane poput brda. Ali, ako je njen vlasnik zapostavi i neposveti joj 
se, đoći će joj koza i pojesti je ili đtjete i ođnijeti je. Ili će se oko nje 
nanmožiti korov i trava pa je osiabiti i uništiti iii pak osušiti. Isto tako 
је sa imanom.

Hajseme b. Abdur-Rahman kaže: "Irnan se deblja u svojoj 
piođnosti a gubi se u svojoj suši. Njegova plodnost su ciobra djela a 
suša su niu grijesi i nepokornost".

Nekom od selefa je bilo rečeno: "Da H se inian povećava i 
smanjuje?" Kaže: "Da, povećava se sve dok ne postane poput brda, i 
smanjuje se sve đok ne postane poput trunčice pepela".

U vjerođostojnom hadisit od Huzejfe se biiježi:
"5ш> dok sc ne kaže arojeku: Kako je dobar, kako je pametan, kako je 
razimum, a u njegovom srcu neće Inti ni koliko je trun gorčice immm."

A u drugom vjerođstojnom hadisu stoji:
"Smutnje se pređ srcem preplijeću kao što se hasure preplrječu, slamka po 
slamka. Pa koje god srce da ih upije, one ostave na njenm crnu fačku. A 
koje ih srce ođbije na srcu mu se stavi bijda tačka. Sve tako đok ne poshmu
samo dvijc vrsfe srca: bijeio poput Safe, kojem ne može naškođiti snmtnja 
sve dok postoje nebesa i Zernlja. J drugo koje je cmo garavo, poput hmca 
sagorjeiog. Ne poznaje dobm niti negira zlo osim ođ onoga šfo rnu upije 
njegov hir."

U hađisu o seđamđeset hiijada onih koji će ući u Džennet bez 
polaganja računa je dovoljan đokaz. Ovo je jeđan od najvećih đokaza

1 Тј. kao komentar ali bez lanca. Jbn Ebi-Šejbe ga je  povezao sa vjerodoslojniin lanccm od 
Ammara kao mevkuf predaju od njega. Također sc prenost kao merfiia pređaja pored hadisa 
koji ga jačaju i kao Sto je  Hafizrekao ti Felhu. (Pogtedaj skraćcnu verziju Sahihul Buhari. od 
Albanija str. 12. izdanje Islamske knjižnice).
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■■■ mju i smanjivanju im ana, kroz svojsta koja pokazu ju  na
rv-■■■■••'■. i smanjivanje im ana. Zato što ih je opisao snagom  imana i
Vv v .: V ; : /ećanjem kroz te osobine, koje ukazuju na snagu im ana, 
k:.;..'; ;■.:'■::■;■ л : islonac na Allalia u svim stvaiim a.

5 ;■■■;,■ \ u a jm  od Lejsa b. Sa'da prenosi a on od Jeziđa Abdullaha 
■•:••:;•/• k:.; i■;: Ebu-Rafie da je čuo čovjeka kako mu govori da je pitao 
\ i i.; i;: ■■ ■, ::'. ) \ jslam ka Ш o irnanu, pa m u je  rekao:

■'zV/A // <•/:■; te obavijestim o direktnom imanu? Kaže: Da. Kaže: Ako 
\iikonu' ш пт  nešto nažao Ш nepraifdu, svom robu ili ropkinji, ili 
mkoin <>■:< ijudi, pa te to rastuži i loše se osjećaš. A ako udijeliš 

nčiniš dobro, bude ti drago i to ti se sviđi.n

\ /к : ,;a prenose od Jezida od nekih koji su čuli V jerovjesnika 
,.:.■: :■.■- upum  o povećanju i smanjivanju irnana u srcu, pa je naveo 

kv\- •••/■'• V: ovom e. Bezzar kaže: Govorio nam  je Muhammed b. Ebu- 
i kv. ■:■:■■• ■.■;■■■;k":sri govorio nam  je Hani b. Mutevekil govorio  nam je 
.\irđ. :i i,;i; i-, Sutejm an prenoseći od Ishaka od Enesa merfua hadis:

"()i/n.; n /,■■:.;;we se nađu tri stvari zaslužio je nagradti i upotpunio je 
iniiin: r-soral sa kojim živi međn Ijudima, pobožnost koja ga
о>:h-roi-a od griješenja prettm Allahu, i blagost kojom če odbiti 

džahila. A četiri su osobine od nesreće: ukočenost oka, 
ivvth’kornost srca, velike nade i borba za dunjaluk."

F г/о .3sobine ukazuju na povećanje i smanjenje imana, đok 
ćetiri dvi-ge i.ikazuju n a  njegovu slabost i m anjkavost.

F.bu je 'ala el-Mevsili1 kaže: G ovorili su nam Abdullah el-
К v / r ;: : i к т ја  b. Seid  pa su rekll: govorili su nam  jezid b. Zeria i 
rihia b. Scl-.i pa su rekli: govorio  nam  je  A u f govorio  m i je  U kbe b. 
Abdi.iik,■:;•■■: ■.!- Muzeni, Jezid u svom  govoru u džamiji u Basri je  rekao: 
Uovorio m: ie čovjek, kojeg je imenovao, ali mu je Auf zaboravio ime, 
p,-i ;e r-rL;c: Bio sam  u džam iji u Međini gdje je  bio i O m er b. H attab 
. . ;.Vi :C r.ektma od onih koji su sa njim sjedili гекао: "Sla ste čuli od 

•\;\ ;: doslamka M da kaže o ishimu? Pa je rekao: Čuo saiu ga da kaže:
’lshitu ic počeo na pojedincu, zatim se udvostručio, zatim па četverici, 
zatim ;;vi kvsterici и onrf« ojačao'. Оппг псс: Poslije jačauja neimi ništa

•: ■•• : \  ■ ••,:.::■:■€♦ šnimpnrije CI-Ma'mim. također kotl Ahmeda 3/463 i 5/52. Hajscmi 7/279. 
k.ve: L \ .чн lancu je prenosilae cije ime nije spunicmito dok stt ostali prenosioct
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ob'itn s i a h i j e n f i i ," O vako ga je Ebu je 'a la  naveo u O nierovom  Musnedu, 
a ii M usnedu se nalazi i ovaj nepoznati ashab koji je  naveden na 
početku.

Ebu-Sulejm ait kaže: "Onaj ko ueini dobro po noći bit će zaštićen 
po đanu, a onaj ko ueini dobro po danu bit će zaštićen u noći". Šejh 
kaže) 1

Kur’an je poveeanje intana spomenuo u mnogo ajeta. Kao što
kaže:

d ć ?  A )  cugj b<* g . ;>l5 p  j lij . • j  ј-«ЈЈ

"Pravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Aiiah 
spomene, a kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje »m povećaju i
samo se na Gospodara svoga oslartjaju" (Ш-Onfai. 2)

O vo povećan je је u vrem enu kada im se ajeti kazuju, i lo se ne 
odnosi rta njihovo potvrđivanje istinitosti ovih  ajeta kod objave. Ovo 
je stvar koju mu'min osjeti kada ntu se kazujtt ajeti, što tt n jegovom  
srcti poveća shvatanje o K u r'an it i. n jegovjm  znaćenjima od tmana, 
koja do tađa nisu postojala. Kao da nikada nije čuo taj ajel do tada, a u 
njegovom srcu se pojavi želja za dobront i strah od lošeg što do tada 
nije postojaJo. Tako da je njime povećao svojtt Ijubav i pokornost i 
znanje o A llahu, i to je povećanje im ana. Allah -fe kaže:

g  p  I 2bl Cca-ll V JŠ .jfAl J. Ј З  L’J  I

"Onima kojima se -  kada su im Ijudi rekli: "Neprijatelji se okupljaju 
zbog vas, pa pazite ih se!" - vjerovanje povećalo, pa su kazali: "Nama 
je Allah dovoljan, a divartje On Zaštitnik!" {Ali lmmn, 173)

O vo je povećan je im ana kađa su th drttgi plašili neprijateljima i 
ntje postojalo kod ajeta kada je objavJjen pa im je povećalo ttbjeđeiije t 
oslonac na A llaha, ustrajnost na džthadtt i tevhidu tako što se ne boje 
stvorenja. N ego se boje sa m o je d in o g  Stvoritelja . Uzvišeni kaže:

1 Ono što se našlo izmedit /agraila je dodatak od stratie 292 sve dovde iz posebno pisane 
verzije u Islamskoj knji/nici. lako se na nalazi u verzijama koje su pred nama i it prošlim 
i/clanjima.
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"А кad bude objavljena neka sura, ima ih koji govore: 'Kome je od vas 
ovu povecala vjerovanje?’ Što se tiee vjernika, njima je povećala 
v j e r o v a n j e  i oni se raduju. A što se tiče onih čija su srca bolesna, ona 
in! jo ncvjorovanje dođala na nevjerovanje koje već imaju i oni kao
nevjemici umiru." (Et-Tevba, 124-125)

i' povećanje imana nije puko vjerovanje u to da je Allah 
ei'javiu c v  ajete, nego im je povećao iman shodno onome na šta se 

.\L; i se radi o rtaredbi na džihad to im poveća želju, a ako je 
riueega oni se toga klone i mrze to. Zato je rekao: i oni se 

rucUiju. ;v:dovanje nije samo radi vjerovanja. Uzvišeni kaže:

d JJj J jji  п-> .

"Nioki ofi onih kojima smo daii knjigu raduju se svemu što 
objjvijuiesvio tebi, ali neki protivnici ne priznaju nešto od Objave..." (Er-

km.K'Vanje tome je od povećanja irnana. Uzvišeni kaže:
ly>-jJCSs едЈ'ЈцЈ ЦЈа-д-; J5

:H vva se zato Allahovoj blagodati I milosti raduju,,.'1 (junus, 58)

I R.; /3 :

'Z. ЈУ-ј Ој Л^уЈ

'...: 1-г..ч; i\i se vjernici radovati Allahovoj pomoći " (Er-Rum, 4-5) 

U/.vvšeni kaže:
■ ..... . S!| URj- L* j S] Luž>- Uj

ovii srvvc cuvarima Vatre samo meleke postavili i odredili njihov broj 
Члс l : , c n j e  onima koji ne vjeruju -  da se oni kojima je Knjiga data 
имсгс. I c-j se onima koji vjeruju vjerovanje poveća..." (El-Muddessir, 31)

i Ч v--e:



.Sejhui-islarrs Ibn-Tejmijje

»jj I j i b j J  j  <~SwJi bЈ“'• ОгУ* >*

"On |e Onaj Koji je  sm iraj u srca  vjernika spustio đa bi vjerovanje na 
vjerovanje svoje p o v e ća li..." (El-Peth, 4)

O vaj ajet je  objavijen kađa su se Vjerovjesnik t ;  i ashabi vratili 
sa Hudejbije, tako da je  njihovu smirenost učinio nužnom za 
povećanje iinana. Smirenost je staioženost u srcu i nešto  sasvim 
razlidto od sreanog znanja i potvrđivanja. Z ato je Allah na dan 
H unejna rekao:

ЈЈ.Ч

"Zatim  je  Allah na Posfanika Svoga i na vjernike sm iraj Svoj pustio, i 
vojske koje vi niste vttljeli poslao..." (Et-ievba, 26)

1 kaže:

Um  у  -3 j JIjj чДр .'ЧДЈи2̂ ===и̂  Л)1 w j j  0 } * ~  ^  - A._ j l i . ’1.

"...kad su njih dvojica bilt u pećini, i kad je  on rekao drugu svom e: 'Ne 
brini Atlah je  s  nama!’ Pa je  Allah spustio sm iraj Svoj rta njega i 
pomagao ga vojskom  koju vt nfste viđjeli..." (Et-Cevba, 40}

Na dan H un ejn a ilt na dan boravka njih đvojice u pećini ovi 
ajeti nisu bili spušteni nego je  bio spušten sm iraj i staloženost od
straha od neprijatelja. Pa kada je spustio sm iraj u njihova srca kada su 
se vraćali sa H udejbije, da bi im to pored n jihovog im ana povećalo još 
više im ati, to je  ukazalo  da je povećan je im ana jedno od srčanih  stanja, 
n jegovih  svojstava, i đ jelo kao što su smiraj t sta loženost i njegovo 
ubjeđenje. Ubjeđenje se m ože odvijati sa djeiom i smirajem kao što 
biva sa znanjem . Sum nja je  suprotna ubjedenju, kao što sum nja biva u 
znanju  ili su m nja и smirenosti srca. Z ato u sunnetom potvrđenoj dovi 
stoji:

"A llahu podari тгт strah prema Tebi što če nas razdvojiti od
gtijehn da ih ne počinimo prema Tebi. I od pokom osti Tebi otm 
što će nm dovesti do Tmtg Džennehi. 1 od ubjeđenja što će тгт 
o lakšati dunjalnčke nedače."1

U Siddikovom hadisu kojeg bilježe Ahmeđ, Tirmizi t drngi ođ 
Vjerovjesnika % se prenosi da je  rekao:

! (Sahih Simcrt mi Tirmizija. br. 27K3).
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Allaha oprost i ubfeđeitje. Nikome, poslije ubjeđenja 
;•:;■■■/,! Jafo bolje od oprsota, pa ih tražite ođAllaha Ш.,,}

'■ ;■■:-.■■ :.'h.!nje kod nedača, poslije znanja o tome đa ih je Ailah 
;■■■..i i :.: ■ ;:■ "iniraj srca, smirenost i predanost. Ovo je od potpunog

!: i . :.v.i■■ т njego'vo đobro i zlo. Као što Uzvišeni kaže:
t f. _ f, .. '*'*$'* * ff ... i  „ £

saJS jl̂  СРЈч % a у  OUil L»
,:Nika;<va ncvolja ne pogađa osim s Allahovom dozvolom! A ko u

v i O n  Će uputiti njegovo srce,...1' (Et-Tegabun, 11)

i.,...-e: Prenosi se ođ Ibn-Mesuđa A da je rekao: "To je čovjek 
т ■:■■•.■. .: ■■ ■■„■: ■■ :•• .'к/Љш, jvi z m i  пп je ođ А]Шш, zadovolji se i predn." Ailah •/>* 
i.••:,'• •. On eo uputiti njegovo srce, nputit će ga sa njegovim srcem a to 

i 'i v u:;;' imana. Kao što Uzvišeni kaže:
tŜ -* 'j-liA'

“A •'':!(? Koji su na Pravom putu, On će Im Uputu i povećati..."

*> „ , ^ . ■£ *
S -V* -‘УЈЈј Ĵ~“'c A-j

'"... 7u su hili mladići, vjerovali su u Gospodara svoga, a Mi smo im 
Uputu у љ  više povećali." (El-Kehf, 13)

; ; :;n\ iman u Kur'anu se najviše spominje kao ogranićen,
i.:!■■.-■ .i:• птгтп ncće obuhvatiti sve ono što je naredio Allah. Nego 
;..'..■ u . ; obaveznim za potpunost onoga što mu je naređeno, 
r;.:i.;■>:■; * ; : ui! obuvatiti neograničeni naziv. Allah Ш kaže:
.:•■■■ ... ...-. Л -Д  j*>S*.* ! j Ajh s АфЗ .--̂ Јј ^ ј ј  с

.,,■■ ,. ■ , . .:. ...v fVČ c>.) Trvjr! ' $ J j—jrJh #Ц J

jL J  I C ..• -»IkJ I v j,»  wl-w>l c ^а«-ЦР

::ujty Allaha 1 Poslanika Njegova i uđjetjujte iz onoga što vam je 
dao da iiashjedite, jer one oti vas koji budu vjerovali i uđjeljivail čeka 

irado veiika. Šta vam je pa ne vjerujete u Allaha? Poslanik vas zove 
cia vic’t e  u Gospodara svoga -  a On je ođ vas već zavjet uzeo -  ako

;:.:■;:■ ••■"i! i u Musnetiii se bilježi sa vise lanaai. (Pogleclaj Saliih Sunen ođ Tirmizija br.
/.'•/.'. 'v;-v:n od Ibn-Madže br. 3104. Musneđ od Imama Alimetla br. 5 i 17. Miškatu

:'■■ j-':'--'', Saliiti džaiTiia br. 3632 i Irvaul galil br. 917).



Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

želite biti vjernici. On robu Svome objavljuje jasne ajete, da bt vas iz 
tmina na svjetlo izveo "(El-Hađiđ, 7-9)

Ha krajii sure Allah a? kaže:
J , - м* j i  i ! I e a 4isi t I

a -ui'3 Aši
"O vi koji vjerujete -  Allaha se bojte i u Poslanika Njegova vjerujte. On 
će vam dvostruku milost Svoju darovati, i dat će vam svjetlo pomoću 
kog ćete ići. t oprostit će vam. jer Allah prašta » milostivje" (H-Hađid, 28)

Neki mnfesiri su o prvom ajetu rekli cia se njime obraća 
Kurejšijama, a drugini se obraća jevrejima i kršćanima. Ali nije tako, 
jer Allali -;-E ni u jednom slučaju nije rekao kafirima 0 vi koji vjerujete... 
nakon toga kaže:

jr *  ^ js - J i l  .JL*j  N ii

"I neka sljeđbenici Knjige znaju da oni ntkakvu Allahovu blagodat neće
đobitr(F!-Hadki 291

Ova stira je po slaganju Medinska, i njoine se Allah nije obratio 
mušricima u Mekki. A kaže:

Ј>КЈЧ
"Sta vam je pa ne vjerujete u Aliaha? Poslanik vas zove da vjerujete u 
Gospodara svoga -  a On je od vas već zavjet uzeo -  ako želite biti
vjernici" (El-Hadiđ, 8)

Ovaj ajet se tie odnosi na kaftre, jer ođ Mekkanskih kafira nije 
uzeo zavjet Nego je zavjet tizeo od mu’mina kada su mu đali prisegu. 
Svako onaj ko je bio musliman i muhadžir davao је prisegu 
Vjerovjesniku vg kao što su mu ensarije đale prisegu u noći na Akabi. 
A pozvao ih je na obistinjenje imana i njegovo upotpunjavanje, tako 
što će obaviti ono što je obavezno ođ njegove potpunosti tt tajnosti i 
javnosti. Kao što molimo Allaha na svakom namazu da nas upuii na 
Pravi put. lako je uputio mu’mine na potvrdu onoga sa čime je đošao 
Poslanik ,is u globalu. Ali, uputa utančine u sveniu onome što govore i 
obavijaju u svojini poslovima, nije postignuta. I ova pojašnjena 
posebna uputa u cjelosti je od naređenog imana, Radi toga th Allah 
izvodi tz tame na svietlo.



POGLA \ 'LIE
POVr.Ć.AMJE IMANA SEMOŽE SPOZNATI NA NAČINE

I \;v;v.ч\|е imana koje je Allah Ls naredio i koje biva kod 
\ ■' ii? i'-'l'ova mu'mma, spozrtaje se na razne naćine od kojih su:

k . G l o b a l n o s i  i pojašnjenost u onome što im je naređeno. 
..i-..: ;:■ ■..■i'aveza svim stvorenjima đa vjeruju u Ailaha i Njegovog 

i ’; :■'!•:: = А . -  , onda je obaveza cijelom ummetu da se u globalu
г-коо- ; sioga što je naredio Poslanik >«. Poznato je, da na početku 
:-i>n;.i ::b- i'ilo obavezno ono što je bilo obavezno nakon objave 
k=.iv :.i .. jviosti. Niti je obavezno od nužnog i u tančine pojašnjenog 

■;!■.: ■:n robu od onoga što je Poslanik м obavijestio, kao što je 
■.:i"‘.:\ ■ < •■iiOme do koga je to đoprlo. Onaj ko se upozna sa

I -amnetima i njihovim značenjem, njemtt postaje obavezno 
v:.I ;'-■■:: ■:;.:•■:;■■'g imana ono što ne biva nekom dmgom mimo njega. 
V.,- !-: ■ ■•■■'. :-•!• povjerovao u Allaha i Poslanika u javnosti i tajnosti, a 

<■■:':;! : ::!:-'• • prije nego što se upozna sa zakonima vjere, ttmire kao 
' ;■■■ :v;:. ■■•■: ■■■■•::: 1:п što mu je bilo obavezno ođ imana. I nije isto ono što је 

I::h>:;!-avezno }. što 1тш S6 nije desilo, kao što је iman onoga ko 
■■■;■ ■■■:■ zakonima pa povjeruje u njiii i djeluje po njima. lnian

:: ;: ::.'■ ■;;)ćovjeka јв potpimiji u pogledu obaveze i u pogledti 
:':;•■ v. ■'■ desiIo. ]вг, опо što je njemu bilo obavezno od imana je 
;■■■■.:!:'::::!!- ■ ! ; ■; ш što je on primijenio je potpunije.

>ii £ kaže:

’Da::; s :-,>)> и /am  vjeru vaŠU usavršio" (El-Maide, 3)

:; ;--igledu propisivanja i zabrane u vjeri. To ne znači đa se 
:-'■ ;Ч>|' .'incu u ummetu stavlja u obavezti ono što je obavezno
v-v: u.imrietu I đa to шога učiniti. U oba Sahiha se bilježi da je
.'■!!■■:!■■■■■■■. Pi'-Linlk Ш opisao žene sa neđostatkom razuma i vjere. 
X;.’d n ; e n o g  razuma je obrazložio svjedočenjem dviju žena kao 
-\ ji •.[•kcitjv icđnog muškarca, a neđostatak njene vjere je da ako uđe u 

:.:.л!:'! -.“ЈкЈш опа ne posti i ne klanja. Ali, ovaj neđostatak nije 
: ' : o č < :: опотпе što joj јб naređeno te da јб to izostavila, tako da
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za njega neće biti kažnjena. Međutim, onaj kome se naređi namaz i
post pa on to i obavi, njegova vjera će biti potpunija u ođnosu na ovu 
sa neđostatkom razuma i vjere.

Drugi način: Globalnost i pojašnjenost u onome što primijene. 
Onaj ko povjeruje općenito u ono sa čime je došao Poslanik ш i nikada
ne bude to smatrao neistinom, ali odbije da spozna njegove naredbe, 
zabrane, vijesti i traženje obaveznog mu znanja, tako da ne spozna 
ono što mu je obavezno i ne radi po njernu, nego se povodi za 
strastima, i drugi koji bude tražio znanje o onome što mu je naređeno i 
bude po tome postupao i treći koji bude tražio znanje pa spozna, 
povjeruje u njega ali ne primjeni ništa od toga, ovi iako stt istovjetni 
po obaveznosti, međutim onaj ko traži znanje o pojeđinostima i radi 
po tome, njegov iman je potpuniji od imana onoga ko to spozna drži 
do toga, prizna ga ali ne rađi po svemtt tome. Ovaj priznaje Poslanika 
i ono sa čime je đošao, svjestan je svog grijeha i boji se kazne radi 
onoga što je propustio od djela. On je potpunijeg imana od onih koji 
ne traže da spoznaju ono što je naređio Allahov Posianik %. niti žele to 
da primijene, niti se boje da će biti kažnjeni, nego žive u nemaru u 
ođnosu na ono sa ćime je đošao Posianik i*:, iako u svojoj vanjštini i 
nutrini svjedoče istinitost Allahovog Poslanika

Kad god srce spozna ono o čemu je Poslanik obavijestio i 
povjeruje u to, i ono što je naredio te se drži toga, to će biti povećanje 
njegovog imana, što mu se đo tada nije desilo, lako se sa njim nalazilo 
opće priđržavanje i priznavanje toga.

Isto tako, onaj ko spozna Allahova imena i njihova značenja, 
pa povjeruje u njih, njegov iman će biti potpuniji ođ imana onoga ko 
ih ne spozna, nego vjeruje u njih globainim imanom iii đa spozna 
neka od njih. Sve što više čovjek poveća znanje o Ailahovim imertima, 
svojstvima i Njegovim dokazima, njegov iman biva potpuniji.

Treći: Samo znanje i vjerovanje bivaju jači jedno od drugoga, 
čvršći I uđaljeniji od sumnje. Ovo je stvar koju svako može primijetiti 
kod sebe. isto kao što je očiti osjećaj kođ ijuđi jeđan, kao što je recimo 
uočavanje mladog mjeseca; mada su se uđružili u jednoj stvari, ipak 
neki ga vide potpunije ođ drugih. isto tako je sa slušanjem jednog 
glasa, osjećajem jednog mirisa, kušanjem jedne vrste hrane. Također, 
spoznaja srca i njegotm vjerovanje se razlikuju više od toga, na 
mnogobrojne načine. Ljtidi se razlikuju u spoznaji značenja u koja se
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kiu> što su značenja G ospod arevih  imena i N jegovog govora, i 
io v«r nego što se raziikuju u spoznaji necega đrugog.

CeiV'ii: Vjerovanje sa sobom  povlači nužno đ jelovan je srca, i 
i'iiio bi\vi pNpunije od onog v jerovanja sa kojim  nem a djela. Jer, znanje 
pe ke-jei:! njegov nosilac postupa je potpunije od znanja onoga koji ne 
radi ;.v> njcmu. Л ко postoje dva čovjeka koji znaju da je  Atlah Istina, 
оа је l’oslanik istina, da je D žennet istina, da je Vatra istina. Ovo 
njegovo zn.mje ga je  obavezalo  na Ijubav prema Allahu i strah od 
•Njega. želju za Džennetom, strah od Vatre, ali onog drugog, znanje 
nije \iovek> đo toga. Onda je z.nanje onog prvog potpunije. Snaga 
uzi'ocnii.'.a ukazuje na snagu sam og uzroka. O ve stvari su nastale od 
/n.inja, ii-'r /'папје o voljenom  nalaže potragu za njim, znanje o onom e 
eđ ćega se boji nalaže bježanje od njega. Pa, ako se ne nade to nužno 
■■.'■i'ii.b ■,(/ if.t ukazati na slabost onoga što nužno povlači za sobom . Radi 
ioga je Vjerovjesnik -ц rekao:

"Vi/V ?:■:// o m ij k o  č u je  k a o  i о п а ј  k o  v iđ i.

Zc'.io kada je  Musaa obavijestio njegov Gospodar da njegov
п;»чч1 nbo/ava teie nije bacio  ploče, ali kada ih je vidio kako mu se 
klanjaiu bacio ih je. M usa nije posumnjao u vijest svog Gospodara.
b?, iako је onaj ko obaviještava siguran ц ono o čem u govori, 
ebaviještem ne m ože pred sobom  napraviti sliku kao onaj koji 
oba\ iješta\ a, kao što to m ože učiniti ako vidi. N jegovo srce će biti 
ebuzeLo onim o čem u je obaviješten , iako v jeru je u njega, a poznato je 
iia к- *Ј glodanja dolazi đo slike o onom e o čem u je  obaviješten, što nije 
Mb Vionutku vijesti. O vo v jerovan je je  potpunije od onog 
\ јсг:.1\ апја.

PCi: Srčana djela, kao što je Ijubav prema Allahu i Poslaniku %, 
sii-ali ou Allaha i nada u Njega i slično tome, su postupci od imana. 
IČ.H': šlo su na to ukazali Kur'an, sunnet i konsenzus selefa. U ovom e
'tb i;!d i m nogo razliku ju.

ć'rc'o: Očita djela, zajedno sa skrivenim, su također od imana, i
liiidi se u Unn pogledu razlikuju.

Wii.it/ с  l m  Aiimeđ i drugi sa dobriin laneem rijeeima: N ije vije st što i vkije ti. (Pogleđaj 
Murai-d Ч'! ivnama Ahmeda br. 1841 i 2446. Romnetar Tahavijeve akide 401. Mišaktu 
л 5 ;.'iX i Sahih džamias-sagir 5374).



5 еј h у 1 - 1 s 1 дтп Ibn-Tејm i ј ј е

Sedmo: Čovjekovo spominjanje srcem onoga što mu је Allah ‘Jg 
naredio i stvranje slike pred sobom o tome, tako što neće to 
zanemariti, je potpunije oci onoga ko povjeruje ali zanemari. Zato što 
se nemar suprolstavlja potpunom znanjti, vjerovanju i spomenu, Dok, 
stvranje slike pred soboin, upolptinjuje znanje i ubjeđenje. Radi toga je 
Omer b. Habib 4<- ođ ashaba rekao: "Knda цттепето Alhihti, zahvnlimo 
Mti $e i vđiomm Ga, to je povećanje irmmn, a пко zanenmrimo, zahomvimo i 
izgubimo $e io je nedo$tatak 'umma." Muaz b. Džebel 4>- је govorio svojim 
prijateljima: "Sjedite $п namn dn vjentjemo treimiak", Allah ог; kaže:

U s j i  .'0 J » \  4Ј ј Л  Л-C'i J  l j  / ' i  b J L i i . ! ^ ј Л  a L lŠ ' i j

"l ne slušaj onoga čije smo srce da Nas spominje nehajnim učinili, 
koji strast svoju slljedi" (Mi-Kehf, 28)

I kaže:

lS/ $  db УУђ

"Opominji! Doista, opomena vjernicima koristi!" (Ez-Zarijat, 55)

1 kaže:
%в ~ _ .... .  ̂ »G ,f ^

Jii^ l ? -5“
"dozvat će se onaj koji se Allaha boji, a Izbjegavat će je onaj najgori"
(El-G*a!a,

Zatiin, kad gođ se čovek sjetl onoga što je znao prije toga, i radi 
po tome, spoznat će nešto više, a što nije znao prije toga. Spoznat će 
AUahova :M; imena i znantenje koje do tada nije znao. Kao što je u 
jednoj predaji: "Onaj ko  radi po onome što zna Afloh ee mu dati đa 
naslijedi spoznaju onogu što не zna".1 Ovo je stvar koju svaki. mu’min 
osjeća sam po sebi.

U Sahihu se bilježi da je Vjerovjesnik % .rekao:
"Pritnjer onoga ko spominje svog Gospodam i ottogn koji ne 
spmninje svog Gospodara je  kao primjer živog i mrtvog, "

Uzvišeni kaže:
кллк g fijj

"a kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje im povećaju..." (B-Enfai, 2)

1 O ovoj pretlaju ćc biti govora neSto kasnije.
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;ato što im ti dokazi povećavaju znanje, koje do tada nisu 
i: •: im tiП1 znanjem povećava i djela. Povećava im prisjećanje 

;■■■:■■:•;■ ■■■'■■■■ -a zaboravili i djelo po to.m prisjećanju. Isto tako, ono što 
r-••.:■.• - -. ć;-.* od vidljivih dokaza i u njima samima, kao što Uzvišeni

• i - , , < .* t'  ̂ . _« .
<jd-> -o1 i-ji сцЛј, č p d l i j 1 4  'UUi

"'v': ceivio !;Ti pružlti dokaze Naše u krajevima Zemlje, a i u njinia
sanrim. đok Im ne bude sasvim jasno da je on istina." (Fussiiet 53)

; i.: je Kur'an istina, zatim Uzvišeni kaže:
•Х̂м Jp vj6s_J Ĵft

"A im iv-r uovoljno to što je Gospodar tvoj svemu svjedok?" (Fussiiet 53)

4 ' je svjedok svega onoga o čemu je u Kur'anu
o;.vv ;::.-■;;■■■. Гако đa mu'min vjeruje u to. Zatim im je dao da vide 
/:■■■■:■■•■•:.■::■;.: :: prostranstvima i u 5вМ samioia, kao dokaze za ono o 
•о.?л--:; r; ;■• obavijestio tt KuPanu. Ovi dokazi su im pojasnili da je 
к:;; .:r i-i; a, sa onirn što su prije imali kod sebe od vjerovanja i

ć .v ■ b£ kaže:

... ; ■ .0 . .-■■ Ј з j V l )  ' J '  JTJji Ls_} Ц -чЈЗ lJ i-S* лцАјз 'UAJt" 1_}Рад-1
л

Y** isfV) :Z?; 0=4? I f  <J! <S?'3J кг?
"A mUo ne pogledaju nebo iznad sebe? -  kako smo ga sazidali i 
ukius:;: ; kako u njemu nema pukotina. A Zemiju smo rasprostrli i po 

nopomicna brda pobacali i đali da iz nje niče raznovrsno. 
pfo'krasno bilje. Da bi razmislio i opomenuo se svaki rob koji se 
Gospodaru svome obraća." (Kaf, 6-8)

i ’■ ■■■.■': zi su stvoreni a neki kazivani, u njima je jasna istina i u
n;::r.?. ■ momena. Jasnoća od sijepiia, a opomena ođ gafleta. Tako da
' rv ■ :-o nije znao do trenutka kada je saznao, i da se pođsjeti onaj
';••.:•■ iv /.:?.'v.: г ! zaboravio. Čovjek čita jednu suru više puta, čak i Fatihu, 
'/k:- •.:.; se, shođno stanju, pojave neka od značenja za koja nije 
.■■■■:,;;:?: ,p: : л ?j з, kao da je tog trenutka objavijena. Tako da on vjeruje u 
■;:: r što niu poveća znanje i djela. Ovo ee se naći kod svakog 
vv::,?;,; kv v:L; Киг'зп sa razmišljanjem. Za razliku od onoga ko ga čita и



nemaru. Zatim, kađ gođ učini nešto što mu je naređeno, pred sobom 
stvori sliku da mu je to naređeno i povjeruje u tu naređbu, u tom
trenutku u njegovom srcu se pojavi \ jerovanje u to, dok je prije toga 
bio u nemaru, iako to nije smatrao lažnim.

Osnii: Ćovek nekada ne vjeraje i negira stvari za koje ne zna da 
je Posianik obavijestio o tome ili da ih je naredio, ali da zna za to on 
to ne bi negiraom, niti bi smatrao lažnim. Čak šta više, njegovo srce je 
sigurno da on •#: ne obaviještava osirn istinom i da ne naređuje osim 
istinu, zatim čuje ajet ili hadis, i razmisli o tome, iii mu se protumači 
njegovo značenje, ili mu se to pokaže na neki od načina, pa povjeraje 
u ono što nije vjerovao i spozna ono što je negirao. Ovo je novo 
vjerovanje, novi iman, koji mu je povećao iman, ali prije toga on nije 
bio nevjernik, nego neznalica. Ovaj čovjek (je vjernik), iako je 
pomiješao među globalnisu i pojašnjenim vjerovanjem, zato što je 
njegovo srce sačuvano od negiranja i vjerovanja ti nešto pojašnjeno u 
tančine. Ш od spoznaje i negacije nećega od toga. Zatim mu 
pojašnjenje đođe nakon globalne spoznaje na s\ ježe srce. Kod velikog 
broja tičens'h i pobožm'h, u srcima se pojavi pojašnjenje za mnoge 
stvari koje su suprotne onome sa čime je došao Poslanik %, ali oni ne 
znaju da su ta njihova pojašnjenja suprotna tome, pa kada saznaju 
povrate se. Svako ko je u vjeri inovirao mišljenje, sa kojint je 
pogriješio, ili da je učinio nešto pa pogriješio, a vjeruje ц Poslanika ;te, 
ili spozna ono što je rekao pa povjeruje u to i ne napušta ga, spađa u 
ovo poglavlje. Svaki novotar ima namjeru da slijedi Poslanika м i 
spada u ovo poglavlje. Onaj ko spozna ono sa čirne je došao Poslanik 
i£ i djeluje po tome, je potpuniji od onoga ko pogriješi, A onaj ko 
spozna ispravno, nakon greške, je potpuniji od onoga ko to nije.



POGLAVLJE
GDJE JEALLAH POTVRDIO U KUR'ANU ISLAM BEZIMANA II 
RIJEČIMA: "NEKl BEDUINI GOVORE: 'VJERUJEMO' ",
ILI POSLANIKOm т RIJEČI "ILIMUSLIMAN"
DA LIJE OVOISLAM ZA ČIJE SLJEDBENIKE JE ALLAH NEGIRAO 
IM ANIZA KOJEG ĆE BITINAGRAĐENII I I JE TO OD VRSTE 
IMANA MUNAFIKA

Allah je u Kur'anu potvrđio islam ne navodeći iman kao što 
je u Njegovim riječima:

' Ј * Л  o i i  А  C r Až ‘^ '' G j j  iJ-o-i—• i 'j  ,jš b-»lc ’ C-Jl4

ј~~ј. »5viAc-i •-* »SvA .ч]«—<j j  •
"Neki beduini govore: ’Mi vjerujemo!’ Reci: Vi ne vjerujete, ali recite: 
'lslam smo primifi!* -  a iman joi nije uiao u vaia srca. A ako Ailahu i 
Njegovom Poslaniku budete pokorni, On vam nimafo neće umanjiti 
nagradu za djela vaša.” (El-Huđžurat 14)

U Sahihima se ođ Sa'đa b. Ebi-Vekkasa *4-; prenosi daje гекао: 
"Vjerovjesnik лхје jeđnoj skupini Ijitdi đao A u đrugoj predaji: *'Izvršio 
podjdtt, pa je među njima osimno oue kojima nije dao ništa, a meni se jedan 
od njih najviŠe sviđio, pa sam rekao: Allaluro Poslaniče. zašto nisi đao hmt i 
iont? Tako mi Allaha ja ga smatram mu'minom. Pa je AUahov Posltmik т 
rekao:" Tli mnsliittanom'. Pa sam ponovio tri puta a Poshmik M mi je sva 
tri puta odgovorio isto. Zathn reee: 'Ја dadnem nekom čovjeku iako  
nekog dmgog volim više od njega, bojeći se đa ga Allah ne baci 
licern u Vatru'. U drugoj pređaji: Pa me udario između vrata i plećke, i 
rekao: ’Jel radi ubtjanja Sa'de?' "

Ovaj islam, rađi kojeg je Allah tA negirao ulazak imana u srca 
njegovih nosilaca, da li је to islam za koji će biti nagrađeni ili je ovaj 
islarn od vrste nifaka? Postoje dva poznata mišljenja o tome ođ selefa i 
halefa. Jedno je đa će biti nagrađeni za ovaj islam, i da ih on izvodi iz 
kufra u nifak. Ovo se prenosi od Hasana, Tbn-Sirina, Ibrahima Nah’ija, 
Ebu-Džafera el-Bakira. Također je ovo stav Hamada b. Zejđa, Ahmeda 
b. Hanbela, Sehla b. Abdullaha Testerija, Ebu-Taliba Mekija i mogth 
drugih među ehlu! hađis, sunneta i činjenica.
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Sejbul-islam Ibn-Tejmijje

Ahmed b. H anbel kaže: govorio  nam  je M uem il b. Ishak b. 
A nm iar b. Zejti, kaže: čuo sain H išam a da kaže: "1 lasan i M uham m ed 
su govorili: 'MusIiman'. Bojall su se reći rn u in in  tj. bojali su se reći da 
je mu'min”. A hm ed b, H anbel kaže: govorio nani je Ebu-Seleme 
H uzai, kažti: Malik, Š eiik , Ebu-Bekr b. Ajjaš, Abdul-Aziz b. Ebu- 
Selente, Hantad b. Seleme i Hamad b. Zejd su rekli: 'im a n  je  spozttaja, 
potvrda i djelo". O sim  što je Hamad b. Zejd pravto razliku između 
isJam a i im ana, tako što  је im an sm atrao  posebnim  pojm om  a islam 
općenitim.1

D rugo mišljenje je , da je  ovaj islatn predaja iz straha od 
porobljavanja ili ubijanja, kao što je bio islam munalika. Kaže: "Oni su 
kafirt, jer itnan nije ušao u njihova srca, a onaj u čije srce ne uđe itnan 
on je kafir". O vo su odabrali Bu harija i Muhammed b. N asr el- 
M ervezi, iako su se selefi razišli oko toga.

M uham ined b. N asr kaže: "G ovorio  nam  je Ishak, obavijestio 
nas je D žertr od Mugire, kaže: D ošao sarn kod lbrahitna N a h a lja  pa 
sam  rekao: "Sa m nom  se raspravlja čovjek  po im enu Seid el-A nbert, pa 
je Ibrahim rekao; ’Nije Anberi nego je Ztibejdt'. Allah M kaže: "Neki 
beduini govore: 'Mi vjerujemo!* Reci: Vi ne vjerujete, aii recite: ’Mi se 
pokoravamo!’ Kaže: 'То je pređanost’. Ibrahim  reče: 'N e, nego islam’."

I kaže: Govorio nam  je Muhammed b. ja h ja , govorio nam je
M uham m ed b. Ju suf, govorio natn je Sufjan prenoseći od M udžahida 
da "Neki beduini govore: "Mi vjerujemo!" Reci: "Vi ne vjerujete, ali recite 
’Mi se  pokoravamo!’ je rekao: "PredaJi snio se iz stralia od poroblja- 
vanja i ubijanja”. Ali ovaj lanac je isptekidan, jer Suljan nije zapam tio 
Muđžahiđa. Ont koji kažu da je ovo islam  poput islarna munafika i za 
kojeg neće biti nagrađeni, kažtt zato  što je Allah negirao  postojanje 
iinana u njima, a onaj kom e se negira inian on je kafir. Oni kažu: 
"Islam  je inian, svaki nutslim an je mu'min, ali svaki tm t’min nije 
musliman, a onaj ko je svrstao griješnike od muslimana među 
mu’mine to će ih prisliti da ih svrsta među one za koje je Allali žr 
rekao:

s jiijt  j i  _јА 2 з  1з; \-j L k  Cki 

"0 vjernici, kada hoćete namaz obaviti..." (F.l Maide, 6)

1 IJ poilnapisu inđijskog izdanja stoji: Islam je smatrao posebnim a inian općenitim pojinom.
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■^ивк^хЈ ĵA Sĵ âJJ •̂mrS^y 'јД-д-s ј̂ -1дЈ1 î lllj
■:0 vjtfnic:;. ki:;:! se u petak na namaz pozove..." (El-Džum’a, 9)

: -1 i0 - = = iome. Oni su pozvani nazivom imana a ne nazivom 
M ■■:•■.:. . :.■:■■.; .o nije mu'min пб ulazi u ovaj poziv".

0,1 л ..:'■ па ovo je; Ош međ u selefima koji su rekli da su iz 
:■:.: o : ;lam, nisu rekli da sa njima od imana nije ništa ostalo,
:■, ■. ■••■■• ;:..■ .-i.iv haridžija i muatezila. Ehli-sunneti vel džema'ati su 
:: va ij-. -:•!=; će izaći iz Vatre posredstvom šefa’ata, i sa njima 

:..-■..■:■■• :.,v:: kojeg će biti izvedeni iz. Vatre, ali se neće nazivati
:;•:■:.■•■•■■•,i, jet neograničeni iman, za kojeg njegov nosilac 

'.:•-Si/--:::' nagradu i ulazak u Džennet - a ovi nisu njegovi pripadnici- 
• ■•;••: :;:.•/•• c -.■omćanje sa nazivom imana, jer je obraćanje time onome 
к. ■;::..- : Iпlaii iako ga пгјв iipotpunio. Njemu se obraća da bi

:■:•■:.:•■:v: ■ -\: .■: imart, з kakav je onda ako ga je upotpunio još prije?! 
:ev. -■•.-■т mi smo pojasniii da je ovo naređeno ođ imana prije

.•!: postalo od imana пакоп što im je bilo naređeno. A
je Nk= u; 0 vl koji vjerujte. Osim riječi Uzvišenog;

» . * ,  i - '  - f , .  - * *  ^  . 4jU p; . , . * 4 41,0 11  ̂ ■ j -v* yU - lU]
av: su \iernici samo oni koji u Aliaha i Poslanika Njegova vjeruju i 
;i:je ciše ne sumnjaju..." (Et-I ludžurat, 1.5)

; - ::.■•:•:: :\jeti ovome. jer u obraćanje: O vi koji vjerujete ulazi 
■ :.■'■’.■•: :■. : :■,:: ispoljio 11пап, makar bio munaf ik u svojoj nutrini. Pa 
.: r.iega neće ući onaj ko nije immafik, iako u sivarnosti nije
•;•::■ •:••;:•-•; J: A njegova činjenica je đa onaj ko nije u stvari ođ 
m:;v. ■ ■••• za njega kaže; on je muslitnan, a sa njime je iinan koji
.;■■ ••■.■:■■■::■:; ■.; vječnog boravka u Vatri. Ovo je tačka slaganja među

Aii da li ee se on nazvati nazivom tniana? Ovo je ono 
:.■>.-■ ; ■'.: -c raztšli. Pa ćo se госЈ da јв mus'Hman, ali se neće reći 
глиггЉ -.k.?-: r.cki kažu da će se ipak rećt mu'min.

•'■:■ v'.'.vvno je da se kaže da je on tmt'min sa nedostatkom u 
■•■.:. ■."-: л. mu'min sa svojitn imanom. Sa druge strane će se rećt da 
••':- - ■■ -.■■-. vm velikim grijehom, tako da mu se neće dati potpuni

naztv ttnana. Kitr'an t sunnet su nui negirali



V __
Sejhul-isfam Ibn-Tejmijje

neograničeni naziv, ali ga naziv im ana obuhvaia sa onim što su 
naredili Alfah i N jegov Poslanik. Zato što  mu je  to stavljano u obavezu 
ili zabranjeno, i to je nužno od njega. Isto kao što je nužno nekom  
drugom. АН ovdje se govori o negoraničenom  nazivu pohvafe. Na 
osnovu ovoga u iman ulaze tri skupine; u njega ufazi istinski tm i'm in, 
u njega ulazi m unafik sa oeilim propisitna, iako će na A hiretu biti u 
najciubljem  роп ош  džehennema, ali, u suštini na njega se ne odnosi 
naziv im ana niti islama. U njega također tilaze ont koji su primili 
islam  ali suština im ana nije ušla u njihova srca. Sa njima postoji dio 
im ana i islatna za које će biti nagrađeni. Također, oni m ogti zakazati u 
pogleđu onoga što im  je naredeno, ali da ne počine velike grijehe, radi 
koji bi bili kažnjeni kao što sti veliki griješniei. Medutim oni če biti 
kažnjeni radi zapostavljanja obaveza, i oni su poput beđuina i đrugih 
spom enutih  u ajetu. Ont su rekfi da vjeruju, afi nisu obavifi ono što im 
je naređeno tt nulrini i vanjšlini. Tako da, suština imana nije ttšla u 
n jihova srca. Niti su se borili na Allahovom putu, a Vjerovjesnik A ih 
je pozvao na džihad. Oni ee možda biti predočeni prijetnji kao oni koji 
klanjaju, daju zekat, bore se, ali eine velike giijehe. O ni neće izaći iz 
okvira islam a, oni sti m ttsltm am , afi m eđit njima postoji term inološko 
razilaženje. Da li će se reći: Oni su mu'mini? Kao što ćetno inša-AUah 
spomenuti. Što se Itee hariđžija i muatezifa, oni ih izvođe iz naziva 
tniana i islam a. |er stt im an i islam  po njim a jedna stvar. Pa ako su kod 
ttjih izveđeni iz intana, onda su izašli i iz isiam a, Hariđžije kažtt za 
njih da sti kafiri, dok muatezile tvrde da ntsti ni muslimani niti kafiri 
nego đa su na tneđu pozieiji. A  dokaz da će za islatn, koji je  spom enut 
u ajetu, biti nagrađeni i da nisu munafici, stt riječi U zvišenog: "Neki 
beduini govore: ’Mi vjerujemo!’ Reci: Vi ne vjerujete, afi recite: 'lslam smo 
primiiir -  a iman jo š  nije ušao u vaša srca. Zatim  kaže: A ako Altahu i 
Njegovom Poslaniku budete pokorni, On varrt nimalo neće umanjiti 
nagradu za djela vaša." A jet ukazuje na to da, ako se pokore A llahu i 
Poslaniku sa ovim  islam om , A flah će ih nagraditi za ovo pokoravanje, 
dok su djela m unaftka poništena na Ahiretu.

Također, O n ih je op isao  suprotno svojstvima munafika, jer je 
munafike opisao kufrotn u njihovim srcim a, te da oni kriju suprotno
od onoga što ispoljavaju. K ao što Uzvišeni kaže:



js- JLfij U't»j» 4л1 j  J  ОјЈлЗу Lm Uf—ај! U’;

-'jH:-a<u

1rr>a ijutii koji govore: 'Vjerujemo u Allaha i drugi svijet’, a nisu vjernici! 
Oni rnisie da varaju Allaha i one kojl vjeruju, iako, ne osjećajući to, 
saml sebe varaju. U srcima njihovim je  boiest i Aliah im povećava 
boiest. Nilh čeka patnja bolna za ono što su tagali." (EI-Beqare, B-iO)

: j-.

—у  %.bu wi

"Kad tl licemjeri dolaze, oni govore: ’Mi tvrđimo da si ti, zaista, Allahov 
P o s i a n l k !  . i Allah zna da si ti, zaista, Njegov Poslanik, a Ailah tvrdi i da 
su iicemjeri pravi lašci." (El-Munafikun, 1)

liirufike je u Kur'nu opisao da lažu, i da oni svojim ustima 
O'h'jhv ,.;:o što nije u njihovim srcima. Te da je u njihovim srcima kufr 
vod: koiev vO bifi kažnjeni. Dok ove ničim od foga nije opisao. Ali kada 
s;i р->лчап! u iman Poslaniku je rekao: "Reci: Vi r»e vjerujete, ati recite: 
’islam sino primili!’ -  a iman još nije ušao u vaša srca. A ako Altahu i 
Njegovorn Foslaniku budete pokorni, On vam nimalo neće umanjitl 
nr<gradu гв djela vaša."

Xegiranje neogranieenog pojrna imana ne uslovijava to đa oni
h;nh.i rnuiVifici, kao što Allah :1ж kaže:

,...:rsscwy 1 4ЛЈ 1̂ 53 Ls Ј  j—T I j  JLij*T' ЈЗ
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"Pkaju te o ptijenu. Reci: ’Plijen pripada Aliahu i Posianiku.’ Zato se  
bojte Aliana i izgladite međusobne razmirice, i pokoravajte se  Altahu i



“ 1 Sejliul-islam lbn- Т ejmij je

Njegovu Poslaniku, ako ste pravi vjernici. ravi su vjernici sam o  oni čija  
se srca strahom ispune kad se Allah spomene, a kad im se riječi 
Njegove kazuju, vjerovanje im povećaju i samo se na Gospodara svoga  
oslanjaju, oni koji nam az obavljaju i dio od onoga što im  Nli dajemo 
udjeljuju. Oni su. zbilja, pravi vjernici -  njih kod Gospodara njihova 
čekaju počasti, i oprost, i obilje plemenito." (Hl-Enfal, 1-4)

Poznato je đa onaj ko nije takav(kao ovi spom enuti u ajetu), ne 
biva munafikom, tj. ođ stanovnika najdubljeg ponora Vatre. Ili čak ako 
ne dode sa obaveznim  imanom, pa mu se negira(iman), kao što se
negiraju svi ostali nazivi onima koji zapostave nešto od obaveza. Isto 
tako ni beduini nisu došli sa obaveznim imanom, pa im ga je negirao 
iako su bili musliniani. Oni su iinali nešto irnana za kojeg će biti 
nagradent.

Ovo je stanje većine onih koji tek uđu tt tslam. Ili čak stanje 
većine onih kojt ne spoznaju suštinu imana. Jer, ako se bude borilo 
protiv čovjeka sve dok ne prihvat islam, kao što se borilo protiv kafira 
dok nistt primili islam, ili su prihvatili islam nakon što su bili 
zarobljeni, ili su euli za islam pa su došli i prihvatili ga; on je 
tnttsliman koji je pokoran Poslaniku h, alt u njegovo srce nije itšla 
suština imana. Ovo će se đesiti onom e kome se olakšaju uzroct za to. 
Možđa će to biti sa shvatanjem Kur'ana, tli sa susretom pripađnika 
tmana, poistovjećujući se sa njima u govoru i đjelima, ili sa posebnom  
uputom kojom ih uputi Allah АА. Čovjeku se mogu svtdjeti neke ođ 
Ijepota islama koje ga privlaee da prihvati islam. Ilt da je bio roden u 
islarnu, odgojen i odrastao tnedu muslimanima, pa ga voli, uvidjevši 
neke od njegovih Ijepota, i viđjevši neke od nedostataka kafira. Većina 
njih sumnjajtt ako čtiju nešto od potvora protiv islama, ali se tie bore 
na Allahovom putu i oni ne ulaze u one koje je Allah spomenuo u 
ajetu: "Pravt su vjernici samo oni koji u Allaha t Poslanika Njegova 
vjeruju i poslije više ne sumnjaju i bore se na Allahovu putu imecima 
svojim i žlvotima svojim. Oni su iskreni." Ovakav nije munafik, u svojoj 
nutrini, koji krije kufr. Niti je u suštini m u'm in, ali nije ni munafik niti 
pripada velikim griješnicima. Jer, obavlja očite obaveze, ali ne obavlja 
činjenice iinana sa kojima bi postao istinski mu'min. Kod ovoga 
postoji imati, ali on nije istinski m u’min, a bit će tiagraden za ono što 
tictni od dobrih djela. Zato Uzvišeni kaže: ali recite: 'lslam smo primili!’ 
Zato je Allah rekao:
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"Onl ti prebacuju što su primili isfam , Reci: ’Ne prebacujte mi što ste 
islam pnmHš: naprotiv, Allah je vama milost podario tim e što v a s je  u 
pravu vjeru uputio, ako iskreno go vo rite .(Ol-i ludžumt, 17)

T). njihovim riječima: Vjerujemo. Pa kaže: Ako ste iskreni u 
onomc r-to ivrdite. Allah je vama poclario to što vas je uputio it iman. 
.л vtraći :.ia oni mogu biti iskreni u onorne što tvrđe svojim riječima: 
’̂jorajeirio. /atim je potvrđio njihovu istinitost. A to može značiti da 

iii јо opi.-ao lako da: "...oni koji u Allaha t Posianika Njegova vjeruju i 
poslije više ne sumnjaju i bore se na Allahovu putu imecima svojim i 
životima svojim. Oni su iskreni." Hi to može značiti đa nisu bili 
iv n : iia, :v,'go je sa njima iman, iako se pored njega nisu mogli 
rozv/Hi :i;< iveograničeni pojam imana. Ovo je najpribiižmje, a Allah 
najbi'lj:.' /па. Zato što za ispitane žene, za koje je Allah ж rekao: "...pa 
ako se uvjerite da su vjernice, onda ih rte vraćajte nevjernicima". Nije 
!:oii <:к' .Ntmmju u budućnosti. Zato što je Allah Ш munafike proglasio 

vi ne nekog drugog. Međutim, ove nije proglasio lašcima nego 
k<vc: ‘!Vi ne vjerujete,..." Kao što kaže: "N ik o  od  vas n eče  v jem im ti sv e  
th'k tie bthie želio  sim m  b ra iu  оп о  š io  želi seb i,"  lli kada kaže: "N ebi 
auio bhuhiik  bltid d o k  g a  č im  da je  m u 'm in ." 1: "N eće v jero v a ti o n a j  
koii ш’ č'.r.uг s v o g  kom šijtt o d  sv o jim  s m e i n j i Tako da ovi nisu

K< Hvkst ajela ukazuje na to đa ih je Allah pokuđio, zbog 
;ou.: slo '.-:j nrigovarali radi svog islama radi đžehla, suhoparnosti i 
/t.v':;; |.)g(i s>,; sn ispoljili ono što je u njima iako je Allah ffe znao za to. 
A.ikh - kaž.c:

l J  L.j jT U kul.
t „ >

“ R e c i: 'Z a t  v i da obavještavate Allaha o vjerovanju svome, kad Allah
i-m s v e  što je  na nebesima i na Zem lji! Ailah sve zna.MI (El-Hudžurat, 16)

.■•■■. J.: u njihovim srcima nije bilo ništa od vjere oni ne bi 
■ V i : e  .i! i АПаћа o svojoj vjeri. }er, očiti islam poznaje svako. 
(bNtir.i \>' '0 nadovezana na rtječi: Zar vi da podučavate Ailaha o 
vjerovanju svome. }er je to isto što I obavještavanje i govor. Kao da



š c j h u l - i s l a m  [ h n - T e j m i j j e

kaže; Zar Ga obavještavate i govorite Mu o svom vjerovanju, a On 
dobro zna šta је na nebesima i na Zemlji. Kontekst ajeta, o onome o
ćemu sti obavještavali Allaha, tikazuje na оло što je Allah А: 
spomenuo o njima i njihovim riječima; Vjerujemo. Oni sti obavijestili o 
onome što je u njihovim srcima.

Mufesiri navođe, da kada su objavljena ova dva ajeta, oni su 
đošli kod Poslanika ® zakiinjući пш se da su iskreni mu'mini. Pa je 
Allah objavio: Zar vi da podučavate Allaha o vjerovanju svome. Ovo
ukazuje na to đa su na početku svog tilaska u vjeru bili iskreni, jer 
nakon objave nije se pokazalo đa su ponovo ulagali trud da dokažu to 
ćime bi ušli u ajet. Nego je to govor kojeg su izrekli. Allah og kaže: a
iman još nije ušao u vasa srca. A termin ’još nije' negira ono što se ti 
skoro vrijeme nije desilo, ali se u većini slučajeva desi. Kao što je ti 
riječima Uzvisenog:

"Zar mislite da ćete ući u Đžennet, a da Allah ne zna one od vas koji se 
bore, ..." (Ali-Imran, 142)

Stiđdi je rekao: "Ovaj ajet je objavljen u povodu beduina iz 
Muzejne, Džuhejne, Eslema, Ešđžea i Gaffara. Njili je Allah 01: 
spomenuo u suri El-Feth. A oni su govorili: Vjerujemo it Allaha. Da hi 
bili sigurni za sebe. Ali kada su pozvani u pohod na Hudejbiju 
zaostali su pa je ovaj ajet objavljen o njima''.

Od Mukatila se prenosi da je rekao: "Njihova staništa su bila 
između Mekke i Medine. Pa kada bi pored njih naišla izviđnica od 
Poslanikovih N izvidnica oni bi rekli: Vjerujeroo. Da bi tinie bili 
sigurni za svoju krv i imetke. Kada je Poslanik ц krenuo na Hudejbiju 
pozvao ih je ali se oni nisu odazvali".

Mudžahid kaže: ''Ovaj ajet je objavljen u povodu beduina iz 
plemena Benu-Esed b. Huzejme. Drugi su opisali njihovo stanje. Pa 
kaže: Došli su u Medinu sušne godine. Pa su obznanili islam ali nisu 
bili mu'mini. Medinske puteve su zapoganili izmetom, povećali su 
cijene a Allahovom Poslaniku м su prigovarali i govorili: Došli smo ti 
sa teretom i porodicama. Pa je ovaj ajet objavljen". O riječima 
Uzvišenog: Oni ti prebacuju što su primili isiam. Reci: "Ne prebacujte mi 
što ste islam primili; naprotiv, Ailah je vama milost podario time što vas 
je u pravu vjeru uputio, ako iskreno govorite. Katade kaže: "Prigovarali
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4i !vTmiku ;a kada su došli govoreći; 'Mi smo primili islam hez 
boi'he. i ui'-mo se protiv tebe borili kao što su se borila ta i ta plemena'. 
!’a jo Ailah -ж Svom Vjerovjesniku rekao: Oni ti prebacuju što su 
primiii isiani. Reci: "Ne prebacujte mi što ste islam primili; naprotiv, 
Aiiah je varna milost podario time što vas je u pravu vjeru uputio."

NUikati! b. Hajjan kaže: 'To su beduini iz plemena Benu Esed b. 
! iii/Vjme. Rekli su: 'Allahov Poslaniče, došli smo ti bez bitke, a ostavili 
лгпе imeiLc i porodice, a sva arapska plemena sti se borila protiv tebe 
■Jek uisu usli silom u islam. Tako da mi kod tebe imamo pravo; pa je 
Allah objavio: “Oni ti prebacuju što su primili Islam. Reci: ’Ne 
prebacujte mi što ste islam primlii; naprotiv, Allah je vama milost 
podario time što vas je u pravu vjeru uputio, ako iskreno govorite.’" Tako 
ci.'i on mo/.e vama prebacivati. O njima је Allah objavio:

i jl js u j  ')i'f

",..i пе ništite djela svoja!" (Muhammcd, 33)

A knže se: Sa velikim grijesima sa kojima se zapečatila Vatra, i
iv svaki od onih grijeha koji sigurno vodi u Vatru, ako ga počini i ne 
p ' /k . v : ' I  njega.

S\ ovo pojašnjava da oni nisu bili kafiri u svojoj nutrini, nili su. 
i: oiuii obavezni irnan. Sura El-Huđžurat je spomenula ove vrste,

jV; Kcs
Л , . V* J  ® £ . * t-m _  t , tf«* *

Ц- ОПлЗ~! ^  aTjjUj T  ј/ дј! jl

"Zbiija. oni koji te dozlvaju iza soba -  većina njih ne shvata. " (Hl-

b.ije ih opisao kufrom ili nifakom, ali se za njih bojalo od kufra i 
пiIлкс:. Zbog toga su neki od njih otpali zato što iman nije obuzeo 
njego\ o sive. Nakon toga kaže:

"0 vjemici. ako vam nekakav razvratnik donese kakvu vijest, dobro je
provjerite, ..." (El-Hudžurat, 6)

!A\ ,!Ј ajet је objavljen u povođu Veliđa b. Ukbe, jer je lagao o 
otv.'mo vi A-iiiu je obavještavao.



Scjbul-isLim Ibn-Tcjmiije

Mufesiri kažu: Ovaj ajet je objavijen povodom Velida b. Ukbe. 
Allahov Poslanik a: ga je poslao plemenu Benu-Mustalik da prikupi 
porez od prihoda, a izmedu njega i njih u džahilijetu је bilo 
nesporazuma. Pa je jeđan đio puta prešao a onda se vrafio Allahovom 
Poslaniku v. i rekao: Ont su odbifi đa mi đađnu porez i htjeli su me 
ubiti. l’a je Allahov Posianik \<г odliteio da krene sa vojskom prema 
njima, ali je Allah A obja\ io ovaj ajet Ova priča je poznnta na mnogo 
načina. Zatim Allah •?« u njenoj potpunosti kaže:

A-" 0 j  f>< tSUs o*
"I zrtajte da je među vama Allahov Poslanik; kad bi vas on u mnogo 
čemu poslušao. doista biste nastradali,..." (iil Htulžur.n, 7)

“Ако se đvije skupine vjernika sukobe, izmirite ih; a ako jeđna od njih 
ipak učini nasilje drugoj, onda se borite protiv one koja je učtnifa 
nasilje sve dok se Allahovim proptsima ne prikloni, onda th nepristrano
izmirite I buđite pravedni; Atlah, zaista, pravedne voli." (i’I-Uudžurat, 9)

Zatim im је zabranio da se jedni drugima ismijavaju, rugaju tli 
rttžnim nadimcima nazivaju. A onda kaže:

.• T  -пч Ј Д Д  T V* Д

"...0 kako je ružno grješničko ime nakon vjerovanja!.." {EI-Huđžuraf, 11)

Neko kaže da ovo znači: Nemoj ga nazivati kafirom niti 
fasikom posiije njegovog imana. Aii ovo mišljenje je slabo. Nego je 
ztiačenje: Rtižno It je ime đa budete f'astđ nakon vašeg imana. Kao što 
je Aitah A, za onoga što је lagao, rekao; ako vam nekakav 
(griješnik)razvratnik donese kakvu vtjest dobro je provjerite, Pa ga je 
nazvao griješnikorn.

U oba Sahiha se biiježi da je Vjerovjesnik <  rekao:
"Vrijeđaitje muslhmma je grijeh, а njegovo ubistmi jc kufr."1

'■ (Ovo je mžalust otl itemorala kstjim su se mnogi zackn'oljilt čak i među ućcmma -  samo se 
Allahu može požaiiii - /uhejr).
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Ако vrijedate musliniana, ismijavate mu se, i na/jvate ga 
m.iniin г ,;Ј :mcima, onda zaslužujete da se nazovete fastcima. Allah A; 
г ori kaže:

C'̂ X— ^  vtigj*i« i j j ' зogx gA i_jix3

J..i nikacia vlše svjedočenje njihovo ne primajte; to su nečasni Ijucli"

kj/e: Лко dodete sa ovim stvarima, sa kojima zaslužujete da
buJ.'../.г nrco-ani fasicima, onda zaslužujete naziv fasika poslije imana.

гг/ i/:..-/- :dsu upotrebljavali naziv fasilv, Isafir i sl. Vjerovjesnik ih 
:г г/.-.Ј/:.: i: 1edin] кзко jediii dmge nazivaju nadimeima.

'■■■''-.epb'ia mufesira o ovom ajefu kažu: U isfanui nema naziva 
Lvvioka ;.;■■/■ cvijehu kojeg je učinio prije islama. Kao da se jevreju koji je 
:.■■::;:■■.:■■■ :>./:т kaže: jevreju. Ovo se prenosi od Ibn-Abbasa .л/ i skupine 
i . b . . : . :■ ■ to su Hasan, Seid b. Džubejr, Ata’ Horasani i Kurtubi. 

/■ k ;.-.■: ’To je kao da čovjek kaže: ’Kafire, munafiče'." Abdur- 
/k;jd kaže: "То je da se neko nazove po đjefu, kao da kaže: 

b: j/vV. k/aclljivće ili griješniček" U Aufijevom tefisiru od Ibn- 
■■■•:.■; . -/ prenosi da je rekao: "Toje du se kmli pokajnik grijesimn koje 

■■■■ ■■lio.” Poznato je da nazivi kufr, jevejstvo, bluđnik, 
k:-,/..-//:-./.--; : ..Inigi nazivi radi lošili djela nije isto što i naziv fasika. 

../■ ■■-. /па da su Njegove riječi: 0 kako je ružno grješničko ime 
' vjerovanja! Nije se odnosilo na onoga ko se vrijeđa tako što će se 
■'.■/•: ■■•■■iikom, jer nazivanje istog kafirom je mnogo gore. Nego 

:■•■/.'■■ vv/.--.ta postaje fasikoin, kao što Poslanik kaže: "Vrijeđmtje 
;//J/C'//; ;c grijeh n njegovo ubidtvo je kufr." Zatim kaže:

.<»-*> vi-tjiijii А-Хј gi •
сп; Koji se ne pokaju -  sami sebi čine nepravdu," {ПЈ-Huđžurat l i)

'■-,J: .•■■■■.■/o ih je nepravednicima ako se ne pokaju od toga iako 
/>/:::.:■,.eni iz naziva nui’mina. Zatim je naveo zabranu o 

:///;/ /. onda zabranu o hvalisanju radi porijekla, da bi potom
k. _ ■'. .'

^ - -e . » , - - *.gx/53l Al -Uje- JK-9g==*I o)
ugiediiiji od vas kod Allaha je onaj koji Ga se najvlše boji" (Kl-



Š e jh u l-is la m  Ib n -T e jm ijje

Zatim je naveo govor beduina: Vjerujemo.

Sura zabranjuje ove grijehe i viđove nepokornosti u kojima je 
napad na Poslanika % i na mu’mine. Beduini koji su spomenuti u njoj 
spađaju među ostale koji vrijeđaju i griješe i od onih koji pi izivaju 
Poslanika ш iza soba i njima siičnim, ali nisu munafici. Radi toga sn 
mufesiri rekli: lo  su oni koji su pozvani na pohod u godini Hudejbije. 
A oni iako su počinil veliki grijeh u svojoj nutrini nisu bili kafiri ili 
munafici.

ibn-Ishak kaže: "Kada je Poslanik htio da obavi umru -  umru 
kada se desila Huđejbija -  pozvao je okolna plemena oko Međine na 
pohod, među stanovnicima dolina i beduine, đa krenu sa njim bojeći 
se od svog naroda da ga ne spriječe ili da ga ne napadnu. Međutim 
veliki broj njih je zaostao, i to su oni na koje se ođnose riječi 
Uzvišenog:"

UJ b U J > ’. U d ii T l a ‘ J

"Govorit će ti beduini koji su Izostaii: 'Zadržali su nas imeci i porodice 
naše, pa zamoli za nas oprost?’" (El-Feth, ri)

Tj. moli Allaha da nam oprosti to što smo izostali iza tebe, a u
nastavku ajeta kaže:

jj , * j

"Oni govore jezicima svojim ono što nije u srcima njihovim." (Ei-Feth, Ш

Tj. nije njih briga hoćeš li ti ili nećeš tražiti oprosfa za njih. Ovo 
je slučaj sa fasikom kojeg se ne tiče njegov grijeh. A o munaficima 
kaže:

c'! 'у~ *" b r  dr~J &  > ',uu т* J*? ',у;Ј
J** f ~ Л  _ »  , >* f '  <* ,» »• *“  *  »1  — * J ■'*'

*0 eč š-i јЛ 1
"A kad trrt se rekne: 'Dođite, Allahov Poslantk će moliti da vam se 
oprosti?', oni glavama svojtm tresu i vidiš ih kako nadmerto odbijaju. 
Isto im je -  molio ti oprosta za njih Ш ne molio, Aliah im, zaista, neće 
oprostiti." (EI-Mnnafikun, 5-6)

Ali nije isto ovo rekao za beduine, jer, ajet ukazuje da su oni bili 
iskreni u svom zaht'jevu da im Poslanik moli to bi šm koi istilo. 
Zatim kaže:
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’:.,.’Bit ćet3 pozvani protiv naroda žestoke snage, đa se protiv njih 
boriie. Ш će isiam primlti. Pa ako poslušate, Ailah će vam iijepu 
s'.agracUi dati, a ako izbjegnete, kao što ste i do sada izbjegavaii, kaznit 
če vas boinom Maznom.’" (El-Feth, 16)

\n.:sh ~s| im obećava n a g r a d u ,  ako s e  o đ a z o v u  onome ko ih 
;w .o w  na d ž ih a d , a li  im је  također zaprijetio a k o  se n e  o d a z o v u  na 
pokeriiosi.

O v u  obraćanje je isto kao i obraćanje o n i m a  koji počine v e lik e  i 
iVs.ik' iiriit-he, z a  razliku o d  o n o g a  k o  je  k a f ir  ti svojoj nutrini. Jer, o n  ne 
rjr.iu /.iii;' :iag i*ad u  samo radi pokornosti s v e  d o k  prvobitno ne
;v\ jemjs.-. p rije tn ja  k o ja  m u  je u p u ć e n a  nije s a m o  r a d i  toga što je  

odhio p id /.im o s t  i pohod ti đžihad, jer je n je g o v  kufr mnogo veći o d

:S w  nvo dokazuje d a  o n i spadaju m e d ti  griješnike o v e  v je re . Jer, 
san-i fisl.. iiekada b iv a  radi zapostavijanja farzova, a n e k a đ a  radi 
Oinjenjts liarama. A ovi k a d a  s u  zapostavili ono š to  im  je  Allah
pmpisjo <»d đžihada i k a d a  s e  k o d  n jih  p o ja v ila  sumnja k o ja  im je 
esU'.bib isrtan, n is u  spadaii m e đ u  iskrene koje je  o p is a o . la k o  s u  s e  oni 
uniik-sr pridržavali vjere isiama.

> liik 'siri k a ž u : O n i nisu b ili negirani m ii 'm in i , k a d a  im je A lla h  

пецк-ло iin an , k a o  š to  je  n e g i r a o  bludniku, k ra đ ljiv e u  Ш pijanici, ili 

' V ' : k i ' me t a  svoiti k o m š iji , ili o n o m e  ko n e  v o li  s v o m  b r a tu  đobro 
l."V ■■■■■'■'I: v .'bi, ili o n o m e  k o ji s e  ne o d a z i v a  Allahovoj i Poslanikovoj 
ptvsiKil i njima sličnima. T o  e e  s e  m o ž d a  dokazati r i je č im a  Uzvišenog: 
0 kako je ružno g r je š n ič k o  im e  n a k o n  vjerovanja! K a o  š to  je  r e k a o  

rvUariik . : "Vrtjeđanje muslimana je grijeh, a njegmm ubistvo je 
k n f r .  IVkuđio je o n o g a  k o  je n a k o n  i m a n a  zamijenio sv o j n a z iv  

ktsikom. r.ikođer to  u k a z u je  d a  s e  fa s ik  n e  naziva m u 'm in o m . T a k o  d a  

djel' clokazuje k a k o  su  ovi beđuini od počinilaca velikih grijeha ali n is u

Л šio s e  t ič e  o n o g a  š to  je  prenešeno da sti p r im il i  is la rn  iz  s t r a h a  

du i v  budu p o r o b lje n i  i poubijani, p a  ta k a v  je islam b io  s v ih  Ijtiđi o s im  

iittiiuid/irj, a  e n s a r i je  su  primile is la m  iz ž e lje  i straha, k a o  š to  s u  to



Sejhul-islam lbn-Tejmijje

učinili oslobodeni ođ Kurejšija kad ih је Poslanik 'K savladao. I islam 
onih čija su srca zadobijena od stanovnika Nedžda je ovakav. I nije 
svako onaj ko je primio islam iz želje ili straha munafik koji će biti u 
najđubljem ponoru džehennema. Nego, oni ulaze u islam i pokornost. 
U njihovim srcima se ne nalazi negiranje i neprijateljstvo prema 
Poslanikn Ali njihova srca nisu obasjana svjetiošću imana niti su ga 
još shvatili. Među njiina može biti onih ćiji se isiam ojača pa cia 
postane kao što je većina onih koji su oslobodeni na dan osvojenja 
Mekke. Ili da ostane među griješnicima vjere. Dok će neki ostati 
munafici kojima kada Munkir i Nekir kažu: Šta ćeš reći z,a onog 
čovjeka koji vam je poslan? Pa će reći: Ha, ha, nemam pojma. Čuo sam 
da nešto Ijudi govore pa sam i ja tako govorio. 1

Prethodio je govor onoga sto kaže: Oni su primili islam bez 
borbe, tako da su oni bili boljeg islama od drugih. Ali ih je Allah 
pokuđio radi njihovog prebacivanja o islamii pa je Allah objavio: "...i 
ne ništite djela svoja!" Da spadaju tt počinioce velikih grijeha.

Takoder, Allah :a: kaže: Reci: Reci: Vi ne vjerujete, ali recite: 
'islam smo primiii!’ -  a iman još rt'ije ušao u vaša srca. Тпко da riječi 'još 
nije' je negacija z.a ono čiji se đogađaj očekuje i što će se đesiti ubrzo. 
Kao što Uzvišeni knže: "Zar mislite da ćete ući u Džennet, a da Allah ne 
zna one od vas koji se bore, i zna one koji su strpijivi!" I kaže:

IpD wUe ,̂ 5sbu UJ * i 0' .iiL—>• -c

"Zar mislite đa ćete ući u Džennet, a još niste iskusiii ono što su
iskusili oni koji prije vas niinuše..." (Ш-Влјаге, 214)

A ajet u kojem kaže; "a iman još nije ušao u vaša srca" ukazuje 
na to đa se ttlazak imana u njihova srca očekuje od njih. Onaj ko ude tt 
isiam, prvobtlno iman se ne naife u njegovom srcu, nego se pojavi 
kasnije. Kao što je u hadisu:

"Čovjek је  na početku  daita zm m  doči i p rim iti islam  mđt 
ozm svjetske koristi, pa ne dođe k m j dana a istam  iiiu hude draži ođ 
oitoga nađ Čim snnce izađc".

Tako da je kod većine onih koji su prihvatili islam, iz žeije ili 
straha, iman ušao tek nakon toga. Uzvišeni kaže: ali nvife 'Mi se

1 (Pogledaj Propise dženaze str. 156. i skraeenu verzijti Sahihul Btihari br. 669).
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; . :: : . n a r e đ i o  i m  j e  d a  to k a ž u ,  đ o k  se m u n a f i k u  n i š t a  ne
/'.dim kaže: "A ako Allahu i Njegovom Poslaniku budete 

pokoini Gi: vam nimalo neće umanjiti nagradu za djeia vaša." Dok
r / u ; k . :  ;■:■..■ k o r i s t i  p o s l u š n o s t  A l l a h u  i Poslaniku dok p r v o b i t n o  n e

; ; .:; ijet je Ahmed b .  Hanbel uzeo z a  d o k a z  d a  se p r a v i  

: n a n u  m i m o  islama te cla se p o č i n i o c i  v e l i k i h  g r i j e h a  

v. :*: o- : a a n a  u  islatn. Ejnnmi1 kaže: "Pitao sam Ahmeda b .

; : ■■ ■ u e g o v o m  m i š l j e n j u  o  r i j e č i m a :  J a  s a . m  m u ' i n i n  i n š a - A H a h .

; ’■.: ;:.■ ;■■■..■■. ' K a ž e m ;  M u ' m i n  i n š a - A I I a h ,  a l i  a k o  k a ž e m  m u s l i m a n  

/;;■.:•■ ■:-- v i m  i z n i m k u ' .  K a ž e :  R e k a o  s a m  A h m e d u :  R a z đ v a j a š

v :: • ■ ■: ■.: ■ :a  i i s l a m a ?  P a  m i  j e  г е к а о ;  ’ D a ' .  P a  n n i  r e k o h :  Š t a  t i  j e  

;:• ■ mi: "Neki beduini govore: ‘IVIi vjerujemo!' Reei: Vi ne 
v n u j e i H  recite: 'lslam s m o  primili!’" P a  j e  s p o m e n u o  n e k e  s t v a r i . "

: ■. - . ,ž i  k a ž e :  " U p i t a o  s a m  A h m e d a  o  o n o m e  k o  k a ž e :  ’j a  s a m  

■•■■.: ■■■;■•; ;■■■ e b i  u  p o g l e d u  p r o p i s a  i n a s l j e c i s t v a ,  a l i  n e  z n a m  š f a  s a m  

i-■ - J  ■.' K a ž e :  ' N i j e  m u r d ž i j a ' . "

; ;■•■■■■• ■■ "elejman b. Davud el-Hašimi kaže: "Iznimka je dozvoljena.
ј. -•;:.;; ’■.■ • ....že: ’Ja sam uistinu mu'min'; i ne kaže: 'kođ Allaha’, neee 
-■ ; ■ .- ■ ■ ■••;-imka. To je po meni đopušteno i ne spada и miirdžije." 
■- v :■■.-.■ pao i Ibn-Hajseme i Ibn Ebi-Šejbe. Šalnedži je spomemio 
J.. !•■ ■;;■■■■■: Ahmeda b. Hanbela o onome ko ustrajava na velikim

.:uđi se pri tome. tj. tmdi se da pronađe grijeh, ali ne 
.■;;■■:-: ■ '■. :amaz, post i zekat. Da li je on ustrajao ako t o  čini? Kaže: 
■-■■■■: : ■■•:■ зо u tome кзо što Poslanik ti: kaže: "Dok hhtđnik čm i

’■ .• 'odi ga i z  imana ali p a đ a  ti islam. Isto tako kaže: "Dok
bUič::::-: i č č  hhtđ uije vjentik. Dok pijm tiea pije alkhol, nije vjetnik. 
/'■■■/. ac krade nije v j e m i k I s t o  tako I b n - A b b a s  -е., je rekao o

: ! •• :šenog:

i ^  еХрЏ Љ' ,

: . • iil Ibn-Jlant’ o d  Imama Ahmeda b. Jlanbel« i Mesail od Abdullah« b.
1 ■. ' . ■ -ela. U ova dva djela su sakupljene mes'ele od Imama Almieda o ovoj lenit.

. . . ■ ■ loje pravjere. Izdatije Islamske knjižnice - Zuhejr).



——------------ -—  Šejbul-islain Ibn-Tejmijje

"...A oni što ne sude prema onom što je Allah objavio, onl su pravi 
nevjemici." (El-Maide, 44)

Pa sam mu rekao: "Kakav је ovo kufr?” Kaže: "Кијт koji ne izvoiU 
iz vjcre." Isto kao što je jedan dio imana mimo đrugog, također je i 
kufr, sve dok ne dode sa tom stvari u čemti nema razlike. Ibn Ebi- 
Šejbe kaže: " 'Dok hludnik čim blmi nije v jern ik.J tj. cm nije upotpumo 
iman, nego mii nedostaje od imana."

Šalnedži kaže: Titao sam Ahmeda o imanu i islamu. Pa je 
rekao: 'lman je govor i djelo, a islani je potvrda . Kaže: Ovo je tekao i
Ebu-Hajseme." . . .  , . ,

Ibn Ebi-Šejbe kaže: "Islam ne može biti osim sa inianom, mti
iman može biti ositn sa islamom. Ako je u smislu obraeanja, pa kaže: 
'Pribvatio sam iman'; on je ušao u islam. Ako kaže: 'Prihvatio san
islam'; znaci da je ušao u iman.’'

Muhammed b. Nasr el-Mervezi kaže: "Drugi su pripovijedai 
da sn pitali Ahmeda b. Hanbela o rtjeeima Allahovog Posianika A: 
"Dok bimim’k čitti bhui nije vjem ik...", pa kaže: ’Onaj ko uetni ovi
četiri stvari, Ш manje ili više od toga, on je musliman, ali ga nećemc 
nazvati mu'mmom, a onaj ko učini manje grtjehe od ovih -  mtsb nn 
male u odnosu na velike -  nazvat ćemo ga mu’minom sa nedostatkom
imana'."

Kažem da je Ahmed b. Hanbel nekada govorio pravea ovu 
razliku, nekada bt spomcmuo razlikovanje ali bi se tu zadržao, što j-.;
zadnje od njeg prenešeno. Ebu-Bekr el-Esrem u bs-Sunne kaže. Cir 
sam da je Ebu-Abdullah blo upitan o iznimci u pogledu imana, št;
kaže o tome? Pa je rekao: 'Što se tiče mene ja ga ne mogu pokuditi, t; 
ima Ijuđi koji će ga pokuditi.' Ebu-Abduliah kaže: "Ако je govoric- 
’ltnan je govor i djelo, povećava se i smanjuje’, ali je napravio iznimk- 
radt bojazni i sigurnosti, nije isto kada je riječ o sunmji, alt se iznimk.. 
pravi samo za djela." Ebti Abdullah kaže: "Uzvišeni je rekao;

Љ\ (Li. oj fI

"Vi ćete ući u Mesdžidul Haram, Inša-Allah."1 (El-Feth, 2?)

1 Prijevod ajeia je ocl Besima Korkuta
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Ef-lman

: i ov,\ iznimka je bez sumnje. A Vjerovjesnik ;fe obraćajući se 
-!.i;:o\'iiiv iiii.i kaburova kaže; "Mi ćemo гтт se uskoro, inša-AHah, 
г.гМтгМг. ” ’ Tj. nije sumnjao u ovo, zato je napravio iznimku. 
i ik-.'.iU'i, odi riječi Vjerovjesnika •& kada kaže: "I na пјети ćemo 

U’.im- Miah, proživljeni."2 Tj. iz kabura. Također je sponienuo 
V ji-: i >vji'.-u ji i-.i "ve -џ rijeći: nJa se nadam đa ću biti najbogobojazniji 
n’cau ; w пиf. "3 Kaže: "Sve ovo je da bi se pojačala iznimka ti pogleđu

i \ sani Ebu~АМ u f lafi u: "Kao d a ti sm a tra š d a nema
:>-.•:•■ iti iznimku?" Pa je rekao: "Ako је od onih koji kažti: 'Iman 
i. dj‘?fo, povećava se i smanjuje’, po meni je iakše." Zatim je 

i .i<1 ■ ? u i;;i!-:in rekao; "Kod iznimke, srca pojedinih Ijtiđi oslabe, kao da 
■■■;.■ *' do sam đa je rečeno Ebu-AbđulJahu: "Šta kažeš za
'■ i< T .:i !-■'..!.-:e: "Šebabe se pozivao na akidti murđžija." Kaže: Pa је od 
'■■н■:■•:,■:[■■■■. j-’ivino stav koji је rruiogo gori od ovih mišljenja, što nisam euo 
:.:■■: ■irugog. Ebu-Abdullah kaže: "Šebabe je rekao: ’Ako kaže,

;v !■■.> iezikom, kao što kažu: Ako kaže, onda je ućinio đjelo 
ii jezikom kada je progovorio'. Zafim je Ebu-Abdullah 

e.i..;;:■: v. b ■■.' je veoma lose mišljenje, nisam čuo nikoga da kaže nešto 
v:v. т ;: jf- đo mene kad doprlo takvo što." Pa je bilo rečeno Ebu- 
vr-. Od li si bio nešto napisao oŠebabi?" Pa kaže: "Da, napisao
•••.••” :;■-.;::■ ■: :■ 'iebabi, kratko prije nego što smo saznali đa je rekao ovo." 
iV: ■,::;: :?;,i!,io Ebu-AbduIlaha: "Da li si o njeinu pisao poslije?" Kaže: 
" ■',■:. nii: '-U:vo."4 Ebu-Abdullahu je rečeno: "Tvrde đa je Ebu-Sufjan 
V ■;■■•:;■.: i-Viiinku u pogledu imana?" Pa je rekao: "Ovo je Sufjanov 
п>;.•/! ■ <. !.:. ;■;■. v.naf je bio po iznimci." Rekao sam Ebii-Abdullahii: "Ko to 
р;<.■::;;■■■; :;, i ! bu-Sufjana?" Pa je rekao: "Svako ko je prenosio od Ebu- 
V : :/.п опш o iznimci." Kaže: "Vekia je prenio od Sufjana da je

■ni; .■.: \i:;ilim. Ahrnec! i đrugi kod selamljenja mrt\ih. (Pogledaj skračenu verziju 
4(hii- ’■-:<: :e::; 129. Musned od fmama Ahrneda hr. 7975, 8853. 9365. 22979. 23033,
v : ' S  ■■ : v  ; :. ivomerttar Tahavijeve akiđe br. 636 t 638, Propisi o dženazama str. 18! -
! S ' : :•/ ' ■ ' ) ! : i

r !•■..■•. vved  i Ibn-Madže sa dohrim laneem. a đoei ee govor o njeimi pred kraj knjige, 
;: i i t j i .  (Pc>gledaj Salith Sitiien od Ibn-Madže br. 3443. Musrted od Imama
.\:■.:i::■ :i .V-:; ■■■0. Miškatit mesabilt br. 139. Sahih đžamias-.sagir br.l96S(.

:п :■:■-!iш a ашог će ga ponovili o potpunosli.
K.;.■-.■::: ;i.: :■.■ '"ebabe bio povjeđjiv i od njega se prenosi u oba Sahiha. EI-Hatib u svom 

::.: :'■.■■ ■.:■ ■ j  btogralljt piše 9:299, od Ehu-Zur'e da se pokajao od akide murdžija, pa je
!;:;a;: :, е,-vor t djelo.
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---------------------------- Sejhul-islam  lfcm-1 ejm ijje

rekao; 'Ljticli su po nam a vjernici u pogledu propisa i nasljednog 
prava, ali ne znam o šta su oni kod A llaha’." Rekao sam  Ebu- 
ALxlul!ahu; "Šta ti kažeš o tome?" Pa je rekao: "Mi zastupam o 
postojanje iznimke.”

Rekao sam  Iibu-Abdiiliahu: "Ако se kaže; 'Ja sam  musliman i
ne napravi iznim ka?’ Pa je  rekao: "D a, neće napraviti iznimku ako 
kaže: 'Ja snm musliman'." Rekao sam  Ebu-A bdullahti: "K ažem : Ovo je 
m uslim an, a Vjerovjesnik р. kaže: Muslhnan je otmj ođ čijeg su jezika 
i m ke sačtivani drngi musUumni. Л ja znam  da musiim ani nisu 
sačuvani ođ njega'. Zatiiri je naveo hadis ođ M uam era ođ Zuhrija, tako 
da smatramo da je islam rijeć a da je  iman đjelo. Ebu-Abdullah reče: 
"Prenio nam  ga je A bdur-R ezak od M uam era ođ Zuhrija. Ebu- 
A bdullahu je rečeno: 'Da M mi kažem o da se im an povećava i 
sm an ju je?1 Kaže: 'V jerovjesnikov 'ј\ hadis ukaztije na to, pa je naveo 
njegove riječi: Izvedite iz Vatre onoga u čijetn se srctt nađe koliko je 
fnm toga, и Čijent /V srcu trun toga. T ako da ovaj hadis ukazuje na to'." 
Kod Ebu-A bđutlaha je  bio spom enut Isa el-A hm er, i njegove riječi o 
akicli m urdžija, pa je rekao: "D a, to je onaj poganih rtječi." Ebu- 
A bdullah kaže: "G ovorio  nam  je  M uem il, govorio  nam  je H atnađ b. 
Zejd čuo sam  H išam a da kaže: "M uham m ed i Hasan su govorili: 
'MusIiman, bojeći se da kažtt m u 'm m ’."

Rekao sam  Ebu-Abdullahu: "Da li ga prenosi neko drugi osirrt 
Su vejda?" Kaže: "N e znam  za to." Čuo sam  Ebu-Abđullaha da kaže: 
"Inmn је govor i cijelo." Pa sam  rekao Ebu-A bdtillahu: "A hadis: 
Oslobodi je otia je  mu'tninka." Kaže: "Ne m ože svako reći: Ona je 
mu'minka." Kažu: "O slobodi je. Kaže: 'Maiik je čuo ovaj hadis od Šejha 
Hilaia b. Alija đa ne kaže: O na je m u’minka.' Neki kažti đa je ona 
imt'mmka, je r  kađa je to priznala na nju se ođnose propisi m u’minke. 
To bi bilo pravo značenje. Rekao sam  Efcm-Abdullahu: "D a M praviš 
razliku izm eđu im ana i islama?" Pa je rekao: "Ljudi su se po tom 
pitan ju  razišli." H am ad b, Zejd je tvrđio da postoji razlika izmedu

1 Kažem: Prenosi ga Jahja b. Ebu-Kesir oci Hilala b. Alija, a on je  Ibn Ebu-Mejmune sa 
doclaikom: Ona je  mu'minka. Bilježe ga Muslim, Ahmetl i drugi. Jahja je  bio povjerljiv a
njegovi hadisi se smatraju dokazom. Tako da je njegov dodaiak prihvatljiv, Također se 
prenosi od skupine ashaba drtigim lancima čije je  liadise naveo Zehebi na poeetku knjige El- 
Uluv. Tako da je ovo vjerodostojan dodatak, sigunio potvrđen kao i to da se u to ne može 
sutnnjati. (Pogiedaj skraćenu verziju knjige El-Uluv, hadis br. I. izđanje Isiamske knjižnicel.
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El-lman

I i.i.via. Pa iiiu јв rečeno ко su murdžije? Kaže: "Oni koji kažu 
Јл ie ;:•••• :;: •.iг bez djela."

k : •’.!'!: Ahmed b. Hanbel nikada mje htio reći da mu je nestao 
ioiaini tiko da sa njlm пШа ne ostane od njeg, kao što to kažu
havid/ije i iiusatezile, jer je na više mjesta naglasio da sa podniocima 
'•л.:Ш.-:.!Г! ev;:: гг postoji iman koji će ih izbaviti iz Vatre. Pa je kao dokaz 
п.-ј\ :.ч> rijv-d AN.aliovog Poslanika as: Izvedite iz Vatre simkog onog tt 
čiiai; aađe i trun imana.! Ovo nije njegov stav(tj. đa mu је

L'taln i irian), niti stav bilo koga ođ imama ehli-sunneta, nego  
к- sv i da griješnici, koji nisu munafici, sa njima postoji iman sa

iv biti izveđeni iz Vatre, i to je razlika između njili, kafira i 
num.iilk.i. .••'.;.; ako sa njim bude prisutan jedan dio iniana to ne znaći 

ćf' ,;•.•; poipum poh\'aljeni naziv. I zakonodavac je negirao naziv 
с - p,: je rekao: "Dok biminik čini blmi nije i’j e m i k . . . I kaže: 
".\Шко (>({ /;<..■.■ neće vjcroimti sve dok ne hude žclio svom bratn 
HtnsUimviit Oii Jobra ono što buđe želio sebi. " 51 kaže: "Neće vjerovati 
сиај kv ;;■:■■ saeuva svog komšiju ođ svojih зтеШјГ’'. Pa se na to zakleo 
vi-č r'u v. i kaže: "Mu'min je omtj od koga sti Ijitdi sammmi и s vojoj 
krvi i i;neu'iina. "4

Muate/He mu negiraju u potpunosti naziv imana, isto tako i 
I■■■.;:,■■:;■;:/. i v; kažu: Sa njim nema ništa od imana niti islama. Kažu: 

\h ce!г;\' г.;,-: smiestiti na medupoziciju. Pa kažu: On će boraviti u Vatri 
i !a k , !,- ujc aeće biti izveden posredstvom šefaata. Ovo je ono što 
:;■■: k; оЈ.каСспо, јвг da nije tako i đa su negirali potpuni naziv, ali da su 
i.r.u : ■•■■.t,;\ ib ;■;:'Sio od  tmana sa kojim će izaći iz Vatre, ne bi radi toga 
bi.i; р е r.;:.:b п; novotarima, Svi od ehli-sunneta se slažu da mu je 
udu/.et potpuni obavezni iman. Tako da se od njeg ođvojio obavezni 
аа.лг;, aii kao takav spada u one kojima slijedi prijetnja. Ovo је

■;. ■■■■■■.:• p:, : >dio o hilježe ga ob;i šejha.
i ;■• /voihođio. a bilježi se kod obachojiee šejhova.

I ■ j..- ..: hjlježe ga Ahmed t clrugi u hadisu od F.bu Hurejre. Enesa i Fudale b.
; : .;•:!/ Л ■ :v ga je ocjetiio Tirmizi. iPogledaj Sahih Sunen od Tirmizija br. 21IS. 
■\:::;Г: S : ; ■ :,J ',Т..-,:iijn hr. 4622. Šahih Simcn od Ibn Madž.e hr. ЗП8. Musneci ođ Innmia 
' • • г ч .!.• ;■■:■. '•■•■•.•■. -г Sahih đžamia sagtr br. 665S. Silsiletu ehađis sahilia. 2*549. izdanje
!'.; i:...:...' !■■ !:; i/! ■ : :„ ч; j.



Sejlml-islam lbn-7 ejmijie

suprolno onome ko kažc: Iman se nc participira - kod džehmija i 
murđžija - pa kažu: On јс potpunog imana. jer, onaj ko negira 
polpuno neograničeni pojam imana kaže: Neograničeni naziv je 
povezan sa pohvalom i zaslugom nagrađe. Kao što mi kaženio: 
Bogobojazan, čestitost, na Pravoin putu, pa ako se radi o fasiku onda 
se ovaj naziv neće upotrijebiti za njega. isto toko je naziv tmana, ali 
samo obraćanje se odnosi na njega, jer se obraćanje imana odnosi na 
svakog onoga u kome ima nešto od inaana, jer je to naredba koja se 
ođnosi na tijih, a njihovi grijesi neće biti uzrokom da se ovo ne ođnosi 
na njih.

Što se tiče onoga što je Ahmed spomenno o islamu, i u čemu ga 
je slijeđio Zuhri, kada kaže: Islam su smatrali riječju, a irnan djelom, u 
hadisu ođ Sa'da b. Ebi-Veka.sa, se trtože sagledati na dva načina. Može 
se misliti na riječ sa njenim propvatnim stvarima od očitih djela. I to je 
onaj islam kojeg је Vjemvjesnik n: pojasnio kada kaže:

"Ishmi je da svjedočiš da неим đmgog hožaustva koje uistimi 
zasliižuje ibađet oshti Allaha i da je Mtdummieđ Allahov poshmik, 
obavtjaš ttamaz, daješ zekat, posiiš Ramazatt i obaviš hađž 
Allahovoj kući."1

lli se može odnosili samo na rijee bez obavljanja očitib obaveza. 
I ovo nije to Što je Poslanik V smatrao islamom. Ali možda će se reći: 
Islam beduina je bio ove vrste. Pa ee se odgovoriti da su beđuini i 
drugi na početku primanja isiama, u vrijeine Allahovog Poslanika :g., 
bili obavezani na očita djeia: namaz, zekat, post i hađž, i niko nije bo 
ostavljan samo na osnovu rijeci, nego је to pređstavijalo najočitiji 
grijeh radi kojeg su bili kažnjavani. Л Ahmed, iako je u ovoj predaji 
nrislio da se (islam), odnosi samo na šehadet, pa onđa svako ko ga 
tzrekne je musltman, Ovo je jeđna od njegovih predaja. U drngoj kaže 
đa neee biti musliman sve dok ne izrekne šehađet i dok ne bude 
klanjao, a ako ne buđe klanjao onđa je kafir. Treća pređaja je, da je 
kafir ako izostavi takoder zekat. Četvrta predaja је, da je kafir ako 
izostavi zekat i na osnovti toga se bude borio protiv vladara (imama), 
ali ne iako se ne bori. Također od njega se prenosi da je rekao: Ako 
čovjek kaže đa đaje zekat ali neće đa ga dadne imamu onđa imani 
nerna pravo da ga ubije. Također, postoji predaja od njega da čovjek

1 Miilefekun alejlo a o njemu je preihmlio govor.

зон
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poui ioi-rom ako ostavi post i hadž, i to ako se zarekne da nikada 
i'l-.v-, Iг! hadž. Poznato je, na osnovu mišljenja, da je kafir onaj koji

i z o s od stubova islama, ne moguće je da je islam samo riječ.
-■■■ misli, da ako kaže riječ da ttlazi u islam. I ovo je ispravno, jer 

•■• ••-,; vMsvjedočiti sa islamom, ali ne i sa imanom koji je u srcu.
-v neće napraviti iznimka u pogledu islama, jer je stvar 

što se tiče islama u kojem se nade obavljanje pet ruknova, 
kakt> ;■::;.: :;■■■ naređeno, onda će se napraviti iznimka. A islam tt kojem 
.■ч: ;■:;.■ vr'■ ] \ лta iznimka je onaj tslam koji se ođnosi santo na šehadet 
ie.';:■■■■ :;■:■:. se po tom pitanju ne može dodati Ш ođuzeti tako da
■v,5:v.: i■•••• ;■:!■• v:ke u tom pogledu.

:. iv. gledu naziva islain, Ijudi su se podijeliii na tri tnišljenja. 
k,:/,; da je on iman i da su to dva razlidta naztva za jednu stvar. 

;’••.:.•:: ka' :• da je to riječ. Oba ova mišljenja iinaju svoj oblik, što ćemo 
г-роп/ог; :;:■:. Ali јб ргоујсгз pokazala da je Vjerovjesnik % pojasnio, 

г upitan o is’Iamu i itnanu, tumačeči islam očitim djelima, 
,it:k :е ;i':uti vjerovanje u pet osnova. Tako da tnt nemamo pravo 
spajati i/među islama i imana odgovarajući na to dritgaeije nego što je 
oogo\-orio Vjerovjesnik %. Ali, ako se naziv imana spomene 

on obuhvata i isiam, a ako se spomene islam samostalno, 
;•:/:/:■ du mu'tnin bez razilaženja, I’ ovo je ono obavezno, I da It će 

■';■: :••■:••’ .■■vidiman ali cla mu se neće reći mu’tnin? O tome je prethodio 
■>■•;■ i/Jmđer, da li je islam nužan ođ iinana? Oko ovoga postoji 

pe/:\K:.- razilaženjc što ćetno spomenuti kasnije. Obećanje džennetom 
a ;'::n; ; spas od patnje је vezano za naziv imana. Ali što se tiče 
-• ;::У ;1:'::.>g naziva islam, za njeg nije vezan u Kur'anu ulazak u 
I ;•: : Altah % ga je propisao i rekao da neće osim njega ni
icdnv: :.;ц vjeru prihvatiti. Sa islamom je Allah poslao sve
v <y. ionike, Allah kaže:

'!А onaj ko želi neku drugu vjeru osirrt islama, neće mu biti primljena, i 
on će na cirugom svijetu bitl među gubitnicima." (Ali-lmran, 85)

; K..';
,htz Л A' ј-:д]Т dj

"Vjera je kod Allaha, doista, islam!" (A!i-!mran, 19)
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Nuh kaže:
lјлЛ-li 'у ,_јл5 4iji \£jšЈЈј  ЈкЈ& _/5" п'6” C)l v> i4

(_>_/>•> o! ск1 J'-db- L«i o!i '3-' ojj*^ T> J ! 'з ®̂-®)"тј * - * &  'Pj-4' оО ^

о /  b' & Јз  Џ  J i  0

".,.'0 narode moj, ako vam je dodijao moj boravak među vama i moje 
opominjanje Allahovim dokazima, a ja se stalno uzdam u Allaha, onda 
se, zajedno sa božanstvima svojlm, odlučite, i neka vam vaša odtuka 
ne bude nejasna; zatlm nada mnom izvršite i ne odgađajte! 'A ako 
glave okrenete, pa ja od vas nikakvu nagradu ne tražim, mene će 
Allah nagraditi, meni je naređeno da budem musUman/"(Junus, 71-72)

Također, obavještava da se od patnje neće sačuvati liiko osim 
mu'mina, pa kaže:

%  '■•*** Сг4*' Ч> ćr*1* er'j J r 5-11 a* "*’) -Т31а?ј  jćsi c,«rjj j J  V  J T 4

‘Ј21
"...Ukrcaj u lađu od svake životinjske vrste po jedan par, I čeljad svoju 
-  osim onih o kojima je prethodlla Riječ odredbe -  i vjernike, a malo 
je bilo onih koji su s njim vjerovali." (Hud, 40)

I kaže:

or*l; T L j T  J  J !  > r j lj

"I Nuhu bi objavljeno: Osim onih koji su već vjernici, niko više iz naroda 
tvoga neće vjernik postati,.,." (Huđ, 36)

Nuh također kaže:

.к ЈД 11 jjUsu lit Cj

" I ja  neću otjerati vjernlke." (Hud, 29)

Allah ђк obavještava o Ibrahimu da je također njegova vjera 
islam, pa kaže:



"Ко ■.!fu.h.!;l vjeru Ibrahimovu izbjegava do onaj koji ne drži do sebe! Mi 
jniij njega na ovome svijetu odabrali, pa će on i na drugom svijetu biti 
nnnki dobrima. Kada je njemu Gospodar njegov rekao: "Predan budi!", 
on je odgovorio: "Ja sam predan Gospodaru svjetova." I Ibrahim je, kao
i Joki.ib, to ostavio u amanet sinovima svojim: "Sinovi moji, Allah je 
v.imn v:ieru odabrao, i nipošto nemojte umrijeti drukčije nego kao 
in-isii-nunl." (El-Beqare, 130-132)

i kaže:
' :  ■■■■ '■ ‘j j  ј  ‘j j \  4i-o I j  4ЈЈ_ J  ,р — , I OuJS — J> -!

"Ko i<: bolje vjere ođ onoga ko je predao svoje lice Allahu, a 
dobfoci.jitelj je i slijedi vjeru Ibrahimovu, koji je bio vjere čiste? A Aliah
,ii.: u/uo ibrahima za prijatelja." (Fn-Nisa, 125)

■•' .jedno sa ova dva svojstva je spojio sreću, pa kaže:
г- t Ј i'' a. ■** * ,* *» i> ,«'■ <• tl t  ,» ,, m < t  *  ,.■“ k-* V« p-j-ifr Цј  _4Јј -UC .-4)i ■?/ Jj>« •«? J-KI uk

' a опе iako! Onome ko se bude Allahu predao i usto dobra djela činio, 
oripada nagrada kod Gospodara njegova; takvi se neće ničega bojati,
i'iri r:o у.-l bilo Čim tugovati." (El-Beqare, 112)

h :о kao što je povezao vjerovanje n Sudnji dan i dobra djela u

vjk-1 b cr*1 c er* uij цСjC*ajjij IjjLi _ - х -УК ijJjifc cžK!'' d !

ЈУЈ^ r*
"0;ve koji su vjerovali, te one koji su bili židovf, kršćanl i Sabejci, a koji 
si.: -/jei-ovali u Aliaha i drugi svljet i dobra djela činili -  đoista ceka 
nagrada od Gospođara njihova; za njih nema straha i oni neće
tugovan." (El-Beqare, 62)

i ■■/o ukazuje na to da isJam, koji је iskreno ispoljavanje vjere 
Aliai-v. :-a ihsanom predstavlja dobro djelo koje je Allah jg. naredio.

: k/;,:.n povezani sa dobrim djelom su nerazdvojivi. jer, obeeanje 
dići.v.-i dva svojstva, jedno je nagrada i nestanak kazne, a nestanak
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steaha је uzrokovan nesfankom onoga od čega se boji. Zato je Aflah-;S 
rekao: takvi se neće ničega bojati, niti će za bilo čim tugovati. Mije
rekao: ne boje se, јег za njih neće postojati bojazan a oni se boje АПаћа.
Također im je negirao tugu, jer tuga biva za onim što je prošlo. A li oni 
neće tugovati ne u kaburu niti na Suđnjem đanu. Za razliku od sfraha 
prije nego što uđu u Džennet. Ali u suštini za njih neće biti straha, kao 
što Uzvišeni kaže:

чоЈ' ' Sf M Mj\ h’i

"I neka se ničega ne boje i ni za čim neka ne tuguju Allabovi štićenici, 
oni koji budu vjerovali i koji se budu Allaha bojaii" (junus, 62-63)

Afi, što se tiče neograničenog i samostalno spomenutog naziva 
islam, Alfah A; za njega nigdje u Kur'anu ne veže ulazak u Džennet, 
kao što je vezan ufazak u Džennet za neograničeni i samostafno 
spom enuti iman. Kao što su riječi Uzvišenog:

ML 'tjZn jo 'j š  'M-s j .  i j M  J j

"Nadmećite se da u Gopodara svoga zasiužite oprost i Džennet, 
prostran kofiko su nebo i Zemlja prostrani, i pripremijen za one koji u 
Ailaha i posfanike Njegove vjeruju..." (El-Hadiđ, 21)

I kaže:

Ab -Up faid4J 0,; !>^'c

"A vjernike obraduj divnom nagradom kod Gospodara njihova!"(iumjs,2)

Halila Ibrahima i one koji ga slijede je opisao imanom pa
kaže: .' м * ш * „

"Pa mu je povjerovao Lut." (EI-Ankebut, 26)

Također ga је time opisao pa kaže: ^
„гМ-П сг-У’ •"!' 3 js*£č o! Ј чјМ s *

_Јм»-Џ Jfc ЦгЦА ki-Uj ’.go f“r



znate П vi ko će, mi ili vi, biti siguran?Bit će sigurni samo oni koji 
vjeruiu i vjerovanje svoje sa zulumom ne miješaju: oni će biti na 
pruvorn putu. To su dokazi Naši koje dadosmo fbrahimu za narod 
njegov." ; PHjn'am, B1 -83)

C'i.’isao ga je najveeim stupnjevima, kao i to da je on najbolje 
■v ; -ije noslije Muhammeda %. Allahov prijatelj Ibrahim је dovio 
л: opskrbj samo mu'minima, pa kaže:

i ђ *4uL> ev* ̂£ ст* i*-—* i .цЈл i ,3 j j ; * u.* * c * -Др ' «д—л
“Gospodaru moj, učtni ovo mjesto sigurntm boravištem i snabdij 
piociovima stanovnike njegove, one između njih koji budu u Aflaha i
ćrugi svijet Vjerovafi!" (Ei-Beqare, 12b)

i ;.-.rže:
e i J  Р д ј ј З  ^ > 4 w l i  UJa > “

"Gospoaaru naš, učini nas dvojicu Tebt odanim muslimanima, t porod
naš пека bude Tebi odan,..." (Ki-Betjare, 12Н)

’■■■■ iusa еУУ kaže:

jjtt-PULa Д)5” 0Ј jj дЛлЗ 4ЈУЦ> ittaU Ц); ■» .j

narode moj, ako u Allaha vjerujete, u Njega se pouzdajte ako ste
n’uslimani!’” (Junus, 84)

o.akon što je rekao:

J4 ~ ^  o1 Јчк'Џ'3 Л ј Џ Ј  j-f ._sk -f?}ž ̂  ižp kj čr'G
:,l ne povjerova Musau ntko, osim malo njih iz naroda Faraonova, iz
straha aa th Faraon t glavešine njegove ne počnu zlostavljati" (junus, 83) 

: k.-iže:

1 j ix j> -  \ J  JV O A P •s J ;  '-^Уч

 ̂ ш  I jrslJ •

m! objavismo Musau i bratu njegovu: ’U Misiru rtarodu svome kuće 
izgradke i bogomoljama ih učinite i u njima narrtaz klanjajte! A ti 
ohf-adu; vjernike!’" (junus, 87)

""■■■■.М smo spomenuli opće radovanje za muslimane, kao što je u 
L zvišenog:
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4a >  }* ^ Л Ј ћ ^ Ј  w_~Ž50l —i l lp ip  \ j j

"...Mi tebi objavljujemo Knjigu kao objašnjenje za sve i kao uputu i 
milost i rađosnu vijest za muslimane." (En-Nahl, 81))

Allah m; je sahire opisao tslamom i imatiom zajedno pa kažu:
I . f. . * . .  Ј« #•

озј-*з v 'j лТл-'11 T’jj tL.i; ’ijJ^
”Mt vjerujemo u Gospodara svjetova” - povikaše, "Gospodara Musaova 
i Harunova!" (lil-A'raf, 121-122)

1 kažu:
W LŽJ LO j LŽ»tc . ■ J Т) lL« ,̂ Лј2 Lŝ

"Ti nam zamjeraš samo to što smo u dokaze Gospodara našeg 
povjerovali kad su nam oni došii..." (El-A’raf, 126) 

i kažu:
j « i  l i  L-ij IjJ ј Алj  J l 5_»2ај L4

"Mi se nadamo da de nam Gospođar naš grijehe naše oprostiti zato što 
smo prvi vjernici." (Еб-Su’ara, 5Т)

I kažu:
'ijJ’Li* is_j j« 'c—Lt fyJl l~'j

"Gospodaru naš, obaspi nas strpljivošću i učini da kao predani vjernici
ШПГето!” (El-A'raJ', 126)

Allah :Т je vjerovjesnike Israilovih stnova opisao islamom pa
kaže:

Uj U jia.U ^ЈЈ) јуз ‘•jjjDi' LAjjl b'
"Mi smo objavili Tevrat, u kome je uputstvo i svjetlo. Po njemu su 
jevrejima sudili vjerovjesnici, koji su blli Allahu poslušni i pobožnt Ijuđi, 
t UČeni, " (Ei Maide, 44)

Л svi vjerovjesnict su bili mu'mini. A Isaove --ш pomagaće је 
opisao imanom. i islamom, pa kaže:

A—= lib -Ц-V !>ИЈ  J ■ 1^1 o! Lrtp'ipdl J ;  гр

" i kada sam učenicima naredio: "Vjerujte u Mene i Poslanika Moga!" 
-  otii su odgovorili: "Vjerujemo, a Ti budi svjedok da smo muslimani."
(El-Vkiide, 111)

I kaže:
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: .: . ■ yim verzijamn јс  saino hjdina na lislovima. (Vcć sim> rekli rla je lo nmžda

::M; i-mo pomagac« Allahove vjere", rekoše učenici, "mi u Ailaha
ve;':.:;ciV:o' ;■: ti budi svjedok da smo mi muslimanii-" (AtHmran, 32)

.“■.: :.v :;-;ska razlika je u tome što je islam \ jera (din), a din je 
;■.■■■.■: :■■■•■' ■■■■.: 'iieči 'dane' što znaei pokoriti se i poteiniti se. 'Dirt islam' je 

■■■■■:: ;-:ojom je AUah zadovoljan i sa којош je posfao poslanike a 
•:. .■•;■•..: .:"■ 'st sanio Allahn. Njegova osnova je u srcu a ođnosi se na
p- ; '■:■:■ " jedinom Allahu až, robovanjem samo Njeinu -k; mimo 
.'■■■•.":’■'■■■■•.: .vcc.jg. Л onaj ko Njemu robuje i pored Njega drugom bogu 
• j :: :ј- . m v muslirnan. Onaj ko Mu ne robuje, ncgo se oholi i ne 
:j  •!•.•.•:•.:.: ' i-j sc, nije 'tm.islit.naii. Islam je predanost Allahu Ар 
■."■ V':--:;:... ;■;:.■■■:. NjeiTUi, i robovanje samo Njemu. Ovako su rekli 

:•:•:; ;■ čovjek je primio isfam tj. predao se. islarn je u osnovi 
■■.■:•.. •:;.'•■ : •;; čjelo, djela srca t organa,

-■ i■■ ■. tičc imnna, njegova asnova je vjerovanje, potvrđa i
•:'■::•’:'•/.: ' jo izđvojen ođ srčanog govora koji sadr/.i srčano djelo. 
."■■■;■■'■....•■■. :• - -.■■;■■; .wa je vjerovćinje dok ga đjela slijede. Zbog toga je 
-■ v:■ ■ ■ . .  V opisao inian vjerovanjein srca i njegovim 

: !c V; sem, a to je imon u Allaha, Njegove rneleke, knjige t 
. ;.>ok je islam protumačio posebnom predajom koja 

p : . :et osnova. Ovako je i u ostalim njegovim govorima gdje 
■ !;.••'• ч -'■:.■'- fe tuinaći iinan prvotn vrstoin, a islam drugotn, a prva je 
■..; ■ ■"';.. . rsta. Zato je Vjerovjesnik А rekao: "Jshmi je očil a iinan je
.■■.■• :• .v:■;'■. ■ ii vide oata djeia, a ono što je u sreu oc! vjerovanja, 
■'■,'■ .••■' •••,• лћа i nade je skriveno, ali sa njiin postoje popratne stvari
s- :• na njega. Л nešto što je mi/no neće ukazati na nešto

■■■■■ ■ ■: na obavezno. Od onoga što je nužno je ono što čine 
;■ j ' r ; : ■■ rciafik, tako da ne ukazuje...1

:ć ! л .-'su od Abdullaha b. Amra i Ebu-Hurejre •/• zajedno stoji 

л:: *v ■ ;:■•■ snik % rekao:
■"Л;;:.';;.:;;ј .:; je ottaj od Čijeg su jezika i ruke sačnvani drugi 
::;гЛ Ј ; ј .  еЈ 4 mu'mitt jc onaj od koga sti sigumi Ijudt u svojoj krvi i
mHrii'ir;,}. "
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Muslimana je okarakterisao očitom stvari, a to je da su Ijuđi 
sačuvani od njega. Dok je mu'mina okarakterisao skrivenom stvari, a 
to je da su sigumi od njega u pogleđu svoje krvi i imetaka. Tako da je 
đrago svojstvo uzvišenije od prvog. Onaj od koga su Ijuđi sigurni bit 
če i sačuvani od njega. Dok, ne mora značiti da će biti sigumi od 
svakoga onoga ođ koga su sačuvani. On može izostaviti nanošenje 
smetnji Ijuđima - aii to ne znači da imaju povjerenje u njega - iz straha 
da se toga kloni, radi bojazni ili želje, a ne zbog imana u njegovom  
SrCU.

U hađisu od Ubejda b. Umejra i Amra b. Abese ođ 
Vjerovjesnika т se prenosi da je ćovjek rekao Vjerovjesniku 

"Štn je islmn? Kaze: 'Hmmti dmge i bhiggovor'. Kaže: Šta je iman? 
Kaže: 'Praštanje i strpljivosf."

Uraniti druge je očit postupak kojeg čovjek obavija iz različitih 
razloga. Isto tako je sa blagim govorom. Što se tiče praštanja i i 
strpljivosti, to su dva svojstva unutar duše. Uzvišeni kaže;

jZJaJb \y*o

"...koji jedni drugima strptjivost preporučuju i koji jedni drugima milosrđe 
preporučuju" (F.l-Beled, 17)

Ovo je uzvtšenije ođ onoga, a to je đa buđe strpljiv i zahvalan u 
čemu je praštanje sa m ilosrđem prema Ijudima. Strpljivost u
nedaćama, što je suprotno ođ:

\sj^~« • \s-*y>~ jc*J: * •• * Ip јаљ jd>* o|

"Čovjek je uistinu stvoren lahkomim: kada ga nevolja snađe -  očajan
je, a kada ga zadesi đobro, on ga uskraćuje" (Fl-Meariđz, 14-21)

Kocl ovakvog čovjeka nema praštanja ako je u blagodati, niti 
strpljivosti kod nedaća.

A hadis u potpunosti je:
"Koji je islam ttajbolji? Kaze: 'Опај ođ čijeg su jezika i rttkc 
saamano drtigi nmslimani'. Knže: AUahov Poslaniče, koji je 
tnu'min najpotpnnijeg imana? Kaže: ’Onaj najboljeg morala'. Kaže: 
AUahov PoslaniČe, које je ubistvo najčasnije? Kaže: ’Onaj čija se 
kn> pmspe a konj пш se prekolje\ Kaže: AUahov Poshmiče, koji je 
džihad najbolji? Kaže: 'Džilnni onih koji se bore na AUahovom 
putu sa svojim životima i imetcima’. Kaže: AUahov Poslaniče, koja
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>riilnku imjbolja? Kaže: 'lldjeljhumje u oskudici'. Kaže: Allahov 
l'osliuiiče, koji je  namaz najbolji? Kaže: ’Dužiua bdijettja'. 
iktiiiidai. haže: Aliahov Poslaniče, kofa je hidžm ttajbolja? Kaže:
'Odbadvanje zlad

O w  ie saeuvano od Ubejda b, Urnejra prenosećt ga nekada kao 
auirse! a tiokađa kao musned predaju. U đrugoj pređaji: "Koji je 
tirruituk uaibolji? Kaže: 'Dubina tamne (prašnjive) ttoći"'. Prethodno 
је ?okao: 'Kajbotji itnati je praštanje i strpljivosf.

i-reoosi se na dmgi rtačin od Džabira od Vjerovjesnika f i 2 
Ć.H лко je u svirn hadisima gdje tumači islam predanošću 

A’iahii .-vi svcem i sa očitirn djelima, kao što је u poznatom hadisu 
kejeg biiježi Ahmed3 od Behza b. Hakima od njegovog oca od đjeđa
■-;U ?L i ии
"T:/|V;> uti -\llaha, Allahov Poslaniče nismn ti đošao prije nego što 
suin м' zttkleo bmjem ovih mojih prstiju đa ti neču doć. Tako ti 
t K' ;/ ; te poslao sa istinom, sa čime te je poslao. Kaže: 'Sa 
ishunoin'. Kaže: Šta je  to islam? kaže: 'Da se predaš svojim sreem 
AHeha i dn se okreneš svojim licem Allahtt, i da Manjaš pm pisane 
Hnumzi', diiješ obavezni zekai - dva brata poinognuta, Allah neće 
nrihvitliti ođ roha kojt učini širk poslije islama'. U drugoj predaji:
Ч)ti i . n Predao sam lice Allahu i samo Njemu, da obavljaš 
r.tnmi z, daješ zekat. Svaki musliman je  drugom zabranjen". A u 
J n >ј \ "Da kažeš: Predao sam dušu Allahu i svoje lice satno
. 'V / i  "

Uuii.mmied b. Nasr u hađisu od Haiiđa b. Meadana ođ Ebti- 
! i i i :vj r< ■ .. ■; ’renosi da je rekao:
!' A i h P o s l a n i k  M je  rekao: 'lslam ima svoja znmnenja i
svfHtfitikf kao svetionici па pufti. Od toga je  da obožavaš Allahii i 
i/i< i/ii' iic pripisuješ ništa. Da obavljaš namaz, daješ zekat, postiš

Aicned 4/385 i 16998 od Šehra b. Hovšiba od Amra b. Abese ~u sa skraćenim 
■: Sehru ima siabosti. Bilježi ga 4114 i 19382 od Ebu-Kulabe od Amra b. 

\je;odostojnim lancem ako ga je  Ebu-Ktilabe ćuo od Amra. jer je  potvoren za 
;u' j'O.nošenje. Ali u svakom slučaju hadis je sahih. jer ga jačaju drugi hadisi sa 

'■-•:;::i: :■,:•• :;■■ =i:!п dijelovima.
:.;■:; !!>п Ebi-Šejbe u El-iman ođ Hasana od Džabira _f< i Ibn-Ađijj dragini laneem od 

= ;• ;-•! u str. 25/43)
’ i ;•::: i ■ iubar. t Pogiedaj Musned od Imama Ahmeda br. 19965).
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S e j h u l - i s l a m  I b n - T e j m i j j e

Ramazan, naređuješ dobro i spriječavaš zlo. Da poselam iš Ijude 
kaihi ih sretneš, pa ako ti odgovore, i tebi i njima odgovaraju 
meleci. A ako ti ne odgozmre tebi će ođgovoriti meleci a njih će 
proklinjati ako  ti prešutiš. I đa poselamiš svoje ukućane kađ uđeš 
kođ njih  Onaj ko ođ njih oduzme nešto, to je  dio islama kojeg je  
izostavio, a ko ih izostavi, onda ја zabacio islam iza svojih leđa.*”1

Allah % kaže:

"0 Vjernici, uđite U islam potpuno..." (El-Beqare, 208)

Mudžahid i Katade kažu: Ovaj ajet je objavljen muslimanima 
naređujući im da u potpunosti uđu u sve islamske propise. Ovo se ne 
suprotstavlja stavu onoga ko kaže: Objavijen je kitabijama koji su 
prihvatili islam ili onima koji još nisu prihvatili islam. Jer, svima njima 
je isto to naređeno. Svi islamski učanjaci kažu: (fi silmi) tj. u islam. 
skupina učanjaka kažu đa se ođnosi na pokornost. M eđutim  oba 
mišljenja su prenešena od Tbn-Abbasa 4?- i oba sti ispravna. Jer je 
islam, kao što je prethodilo, pokornost i da je od djela. Što se tiče riječi 
'u potpunosti' neki kažu da znači udite svi vi. Dok drugi kažu: uđite u 
isiam u cjelosti. Ovo je ispravnije. Jer, čovjeku nije naređeno djelo 
nekog drugog, osiin njegovih. Nego inu se naređuje ono što može. 
Kao što kaže: uđite, to je obraćanje svima njima. Kao što kaže: u 
potpunosti, jer ako bi se ođnosilo na sve, onda bi čovjek morao 
ostaviti islam dok se svi Ijudi ne slože da uđu u njeg, tako da ulazak u 
islam ne bi bio naređen osim pod uslovom  da se svi cirugi slože sa 
njiin kao skupina. Ovako nešto neće reći musJiman. A ako se misli u 
potpunosti, tj. nđite u cjelosti, u to će ući sve naredbe Kur ana kao što 
kaže:

" Vjerujte u AHaha i Poslanika Njegova" (En-Nisa, 136)

I kaže:
hgušM

"Namaz obavljajte, zekat dajite" (El-Beqarc, 43)

1 Također ga bilježi Hakim oejenjujuei ga saiiiliom sa eime se složio Zehebi. (Pogledaj Sahih
džamias-sagir br. 2162. i Silstlelu ehađis-sahiha br. 333).
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i: ove naredbe su od ovog poglavlja, a ono što je rećeno o 
ј i 'Lii'.-ien' kao što je u riječima Uzvišenog:

Borito so protiv svih mnogobožaca" (Bt-Tevba, 36)

П. l>orite se protiv svakog mušrika ne izostavljajud niko od
гф!: t ■■. a; ajet je objavljen nakon što su odbačeni ugovori. A ne znači: 
!'• •: ir  "''.'i zajeđno iii svi vi. Jer, ovo nije vadžib, nego se bori svako 
riivJn.'..i '-dsti, a džihad je farz kifaje. A ako se radi o farzi ajmi, onda 
гг ':■■■ p,:j "rdio one kojima je naređeno sa riječi 'svi', pa kako onda da 

:v.>■::: .:ko se rađi o farzi kifaje?! Nego se ima za cilj obuhvatiti sve 
; v. e ;■!■".■ kojih se borba vodi. Kao što kaže:

4jLfr=i

"kao sto se oni svi bore protiv vas" (Ei-Tevba, 36)

i !> postoje dvije mogućnosti.
i ’-ii-.ie, Allah naređuje da se ude u islam u cjelosti, kao što je na 

i.o iili/’.ir ovaj hadis. Sve ono što postoji u islamu u to se mora iići. 
•\k;' :v '..Aaveza svakom pojedincu, onda je mora obaviti. Ako je 
vba\-e/a koja se odnosi na skopinn, on vjeruje u tu obavezu, a biva 
sptvm.in J.a je izvrši ako mu se propiše, ili želi da učini dobro pa to 
m iko se rađi o mustehabu (poželjnom), vjemje u njegovo
TH'iv i vtli da to čini. U hadisu od Džerira se prenosi da je neki 
ćovjr-k п'1-.no:
"Лihihov Poslaniče, opiši mi islam. kaže: 'Da posvjeđočiš đa nema 
đtugoKi božanstva koje usitiim zaslužuje ibmtet osim Allah i da 
r;rn//V" п sve ono što je došlo od AUaha. Da obavljaš namaz, daješ 
zckiit, p-.istiš Ramazan i ohaviš hadždž Allahovoj kučl' Kaže:
b v ic t io č in i . " 1-

Л u đugačkoj priči stoji da je npao u provaliju kod Džerzana, i 
cia jo libijen a bio je gladan, pa su mu meleci stavljali u usta plodove iz 
Jžonnela. Poslanik % kaže: nDa vjeruješ n sve otm što je  došlo od 
AUaha” a to je vjerovanje da je Muhammed Allahov poslanik, jer je 
un došao sa svim tim obavezama.

:Miisiv.41 Imamn Ahmeda 4/354. br.ИШ7).



-----— — — — — še jh u l-is la m  Lbn-Tejm ijie

U hadisu kojeg prenosi Ebu-Sulejman eđ-Darani, u hadisu o 
delegaciji koja je rekla;

"Mi s i i io  mu'mini. Kaie: "Šta je  znak vašeg itmma? Kažu: ’Petnaesi 
karakteristika: pet sn imin naređili tvoji izaslanici đa ih 
obavljam o, pet sn nam naredili tvoji izaslanici da vjerujemo ti njih, 
i pet mi koje smo navikli u džahilijetu i njih se đržimo 11 islamu, 
osim ako nešto ođ njih ne pokudiš'. Kaže: Kojih je to pet koje sn 
vam naredili tnoji izaslanici da ih ohavljate? Kažu: 'Da svjedočimo 
da nenm drtigog božanstva koje uistinu zaslužtije ibađet osim 
Allaha, i đa je  Mnhammed Resulullah, obavljam o namaz, dajemo 
zekat, postimo Ramazan i olnnmno hadždž Allahovoj kući'. Kaie: 
Kojih je  fo pef koje sam vam naređio da vjernjete и njih? Kažtt: 
'Naredio si nam da vjerujemo u AJIaha, Njegove meteke, knjige, 
poslanike i proživijenje nakon smrti'. Kaže: Kojih je  to pet na koje 
ste navikli u džahilijetu i kojih se držite i u ishmm. Kažu: 
'Strpljivost u nedaći, zahvalnost u izobilju, zađovoljstvo sa 
gorčittont ođredbe, iskrenost па mjestima susreta i ne dopustiti 
neprijatelju đa se radttje našetn porazu'. Pa je  Vjerovjesnik rekao: 
"Učenjaci, mttdraci koji su simjom iskrenošću zamalo postali 
vjerovjesnici". Pa je Poslantk «  rekao: "Ja ću vam đođati pet pa če 
vam se upotpuniti н cjelosti dvadeset ako ste ottako kako kažete: 
Nemojte gom ilati ono što jedete, nemojte graditi опо što ne mislite 
nastaniti, nemojte se nadmetati ti nečemu što če sutra proči i odakle 
će te se sutm preseJiti. Bojte se Allaha Kojem ee te se vratiti, i 
nem ojie se od Njeg okretati, i priželjkujte ono čemu će te doći i н 
čemtt ćete vječno horaviti. " '

Pa 5ii napravili razliku izmedu pet stvari koje se obavljaju pa su
ih učinili od islama, i pet u koje se vjeruje, pa su ih učinili ođ imarta. I 
svi prenešeni liadisi od Vjerovjesnika % ukazuju na isto.

U hadisu kojeg bilježi Ahmeđ2 it hađisu od Ebu-Kulabe od 
ćovjeka iz šama od njegovog oca đa mu je Vjerovjesnik «  гекао:

1 Kažem: Ovaj hađis je lažan. bilježi ga Ebu Nuajm i drugt, ц tijegovom kmeu se oaiazi 
Aikame b. Jezid b. Šmejcl prenoseći ga od oca od djeda. Zehebi kaže: Nije poznat i navotli 
tažne hadise. tako d;t sc ne uztma za dokaz. Kažem: Pa kao da je htio ukazati na ovo.
" Kod njeg ga nisam našao osirn putern Ejjuba od Ebu Kuiabe od Amra b. Abese pa kaže: 
Neki čovjek je rekao: Allahov Poslaniče, šta je  to islam... hadis. Bez da je rekao: Prihvati 
islatn bit ćeš spašen. Kaže: Ne zastranjuj i пе uskraćuj. Ove rtjeei su potvrdene na drugim 
mjestima, a prethodio je  govor o ovom lancu. (Pogiedaj Musned od Imama Ahmeda br. 
16998).
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“Pvihviili islam hit ćeš spašen, Kaže: 'Šta jc  islnm?' Kaze: Da 
fnviinš <го;г srce Allahu i đa od tvog jezika i ruke budu sam vani 
Arusi niHStimani. Kaie: 'Koji jc  islam najboiji?' Kaže: hnan. Kaže: 

iiuna?' Kaže: Da vjeruješ u Allalta, Njegove meleke, kttjige, 
; Ј о < Ј а и к г  i pm življenje poslije smrti. K aie: 'Kojije iman najbolji?'
K’ Ilidzra. Kaže: 'Šta je  Itiđžra?' Kaže: Da izbjegmmš zlo. Kaže: 
'Koi.t је hiđžra najbolja?' Kaže: Džihad. Kaže: 'Šta je džihad?' 
Kn IV: .'■■;;:' boriš protiv kafim  kada se susretneš sa njima, da tte 
pn-ijrmš ni da bitdeš kttkavica." Zatim je Attohim Poslanik ;-к 
iii.io: ■■V.aiim dva djela koja stt ttajbolja djela, osim ako пеко uradi 
■<io irJ.o. Ziitim je tri puta ponovio: Primljen hndždž ili umra."

dva djehi koja su ttajbolja đjeia. 1/j. poslije đžihađa, јег kaže 
.;•:■:■■.:; ...• ; /afo što je u ovom hadisu iman učinio posebnim od islama 
aei. općenifiji od njega. Kao što je hidžru učinio posebnom u
■ ч - i/.ian i iman općenitiji od nje, a džihad je učinio posebnim 
\ /,://•■ п n.j hidžru, a hidžra je općenitija od njega.

■:."i/:v: ;e da obožavaš jedino Allaha •%, Koji orfaka nema iskreno 
л!:..:. ;-;:ч':ј.н ajući vjeru. Ovo je Allahova vjera osim koje drugu Allah 
:'.■■■::• iti, П1 eđ predaka luti od potomaka. A ispravno robovanjc
\ /■: :/biti osiin sa onim što narede Njegovi poslantci. Ni sa 

-n• |с suprotno tome, o suprotno lome je nepokotnost. Ailah % je 
•'••.;••:/.•;::•• poslanike sa Muhammedom %, i niko ne rnože biti 
:■':';:/-■■■/■::.■:■■•:■ '.■.'/e dok 11в posvjeđoci da пош drugog božanstva koje 

/ј --!ežuje ibadet osim Allaha i da je Muhammed Njegov rob i 
:ч-.-:Ј--;:к ::-..■; ovom rečentconi eovjek ulazi u Allalmvu vjeru. Onaj ko 
U Ч' !'-!/:/ ie riječ, i onaj ko time misli na ovo svjedočenje istinu je 
;v /■/!:•:•: jc obavezno piidržavaH se onoga što je naredio Poslanik 
• ■,-,■!. ■•.■■/.!::;:•: djela. Kao što su pet ostiova. A onaj ko zapostavi nešto od 

■,; !■/■;;!,,'■( mjeri, dakle ono što je propustio, će mu nedostajati od 
i:V:.■..;■,■:. K.:’:o sto je u hadisu: "Опај ko od tijih odnzme nešto, (o je dio islanta 
.•'■■'■■ :V /:,■-■■ 'zno," Л ova djela, ako ih čovjek obavi iskreno radi Allaha 

г.Нk C'. biti nagraden. A to neće biti osim ako srcem potvrdi. da 
\.-г::с -ц božanstva koje uisfinu zaskižuje ibadet osim AHaha t da 
v kh:h/n: ;va.'d Njegov rob i poslanik. Tako da će sa njim od njegovog 
im-./Vi bki ova potvrda. Ali ova potvrda ne uslovljava da sa čovjekom 
hu-de iibjecivnje koje ne remeti sumnja. Niti da bude muđžahid niti 
!.'•;:■; šrj o-noga čitne bi se razlikovao mu'min od musiimana koji nije



Sejhul-islam [bn-Tejmijje

mu'min. V eliki broj m iislim ana, u nutrini i vanjštini, su sa ovim 
islam om , sa nužnim  stvarima od imana. Ali, oni nisu  dospjeli do 
ubjedenja i đžihađa. Oni će u giobalu biti nagrađeni za svoj islam i 
prizn avan je  PosJanika. M ožd a oni neće znati da je  došao sa Knjigom, 
ili m ožda neće zn aii da m u je  došao meiek (Džibril >&S), N iti da je 
obaviješten  tim i tim. Pa ako do n jih  ne đopre da je  Poslanik :tt, 
obaviješten o tom e, na njima nije dužnost da priznaju to sve u tančine, 
ali m oraju  priznati da je  on Allahov Poslanik, i da govori istinu u 
svem u onom e o čem u prenosi od Allaha Ш.

Zatim, onaj inian sa kojiin  se Ijudi razlikuju i koji se pojašnjava 
u tančine, ti njemu je smiraj i ubjeđenje. O vi se razliku ju  imanski 
shođno kvalitetu i kvaniletu. je r , ovi posjeđ uju iinan u Allaha, 
N jegove m eleke, knjige, poslanike, i pojašnjenje o proživljenju i kader 
za što neznaju ovi drugi.

Također, u njihovim srciina je  od ubjedenja, stabilnosti i 
nužnog vjerovanja toliko koliko se ne m ože naći kod ovih  ctrugih. I 
oni sit istinski mu'mini. A svaki m u’min niora biti musliman, jer iman 
povlači za sobom  djela. D ok nije svaki m uslitnan m u’min sa 
neograničenim im anom . Zato što se predanost Allahu i ćinjenje đjela 
Njernti ne zaustavlja kod ovog posebnog pojma im ana. O vo je razlika 
koju svaki čovjek m ože naći kod sebe i primijeiiti kod nekog drugog. 
Većina ijucli nakon šlo prihvate islam  poslije kufra, ili se rođc u isiamu 
pa se pridržavajit n jegovih propisa, i budu od onih koji su pokorni 
Allaiui i Njegovom  poslaniku, sti m uslim ani i u njima se nalozi tsJain 
u globalu. ЛН, suština im ana ee ući u njihova srca malo po m alo, i to 
ako im Allah to podari. Jer, sa đruge sfrane većina njih ne đospije do 
ubjedenja, a kam o П do đžihada. Kada bi im se nam elm tla sumnja 
posumnjali bi. A kada bi iin se naređio đžihad, oni se ne bi borili. Ali, i 
poređ toga ne spadaju u kafire nifi tm tnafike. M edufint u njtm a se ne 
nalazi srčano z.nanje, spoznaja i ubjedettje, sa čime bi potismili 
sumnju. Niti posjeduju Ijubav pretna AllaJiu i Njegovom Poslamku, 
čem u bi dalt prednost nad porodicama i im etcim a. Ovi alco bi iskusili 
kušnjit i umt'li na fonie opel će ući u Džeirnef, malcar bili iskušani 
onim a koji irn nabacuju sum nje, što bt th navelo  cla posumnjaju. Ako 
im Allah ne podari blagodat sa kojom će odagnati sum nje, posfat ec 
od onth koji sunm jaju , tj. od vrste m unafika.



tako, ako im se propiše džihađ pa ne krenu u borbu, bit će 
•.-.■' ■■"■гк: i-oji zasiužuju prijetnju. Zato, kada je Vjerovjesrtik Ш došao u 
\ i v e ć i n a  njenih stanovnika je prihvatiia islam, ali kađa je đošla 
:■-::■--r.: : :eški ispit iskazao je licemjerstvo onaj ko ga je iskazao, a đa su 
::” .1: ;.■'.:■:ie ove kušnje, umrli bi u islamu i ušli bi u Džennet, mada ne 

b poput istinskih mu'mina, koji su bili iskušani pa se pokazala 
:;iiis.v л -stina. Uzvišeni kaže:

■ lidjl LĆis -сдјј • . *• LL.U I p i Л)

"Eiit-iam mim. Zar misle Ijudi da će biti ostavfjeni na miru ako kažu: 
iVi: vje? Јлјето!' i da u iskušenje neće biti dovedeni?A mi smo u 
Iskuse.njG doveli i one prije njih, pa će Allah, doista, znati ukazujući na 
cr:c koji govore istinu i one koji lažu." (El-Ankebut, 1-3)

I kaže:
~ »*r « _v 9  s. t  £  — *  p tž i •*  ,Ц̂ЈаЈ I 1 Ui fjjj*" ĵ aJ 1 4X1! {Jj S*" L4

пе mcže bitl da Allah vjernike ostavi u stanju u којет ste vtr dok 
loše 0-J dobrih lie OdVOji!" (Ali4mran? 179)

•S *' ,  ,« -
...-■■■■’-  - Ј ј з  4JL>Lyš?! Cj[$ .~*Ц Qw«taLsI j%>~ i k-3 j>~  J jP  j l j u  • Ј - t L H  ^  J

.1 * ' z- ■ •'<"■'. I - .G-j— žji>~ 21з LžVUlfp
luia svijeta koji Allahu robuje kolebljivo, na ivici: ako ga zadesi dobro, 
smiii sc. a ako ga zadesi iskusenje, vrati se svom nevjerovanju, pa 
sako L'gubi i onaj svijet. Toje, uistinu, očiti gubitak." (El-Hadždž, l l )

.\i:ah :lt je pokudio munafike zato što su ušli u iman a zatim 
:.**• :":;ega, pa kaže:

• -> - >5
ЈЦј ~A<) jUii (j£u 4jiTj Лј1 J  %Lb| JLJC1 \ J\3 Cj уЛА i Ц*

.. i '  ... - .. :  '  .. .. „ t . - .*v 4 - _  ̂ t , - -
^ JS"" La t LL* | 4j» I Ц јјј>-  ̂1 j hAjs-1 ' - - _j j j  kXi5\J

0>4̂ дј  ̂Ј Ј з ^TjB J i
::Кап ti H-oemjeri doIa2ef oni govore: 'Mi tvrdimo da si ti, zaista, Allahov 
Pos-anik-', i Allah zna da si ti, zalsta, Njegov Poslanik, a Allah tvrdi I da 
si.i iicenijeri pravi lašcL Oni su svoje zakletve štltom uzelif pa od

; k-iže:
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Allahova puta odvraćaju. Ružno je, doista, kako postupaju. To je zato 
što su vjernici bili, pa nevjernici postali, i onda su im srca zapečaćena, 
pa ne shvaćaju." (EI-Munafikun, 1-3)

U dmgom ajetu kaže:
•r u  -.. -  /  : .. , « * p . i -  . . .  ^  .' »

, i д ,  ̂ fc * •• .< I . C * J ■■ , , - i  .. - . • -Ц
JL̂ ćf Lp 4^ 3  пзј  ̂J .J>%j оУ’5 Л’ ^LaijL̂

AjdIJU ОДлЈ (*5пл чЈалЈ j j  Ллј i r Uj i  *1 ј јЛХј£ S? .’̂ J” Ју~~>

I Jjl.ž=»
“Licemjeri se plaše da se vjemicima ne objavi sura, koja bi im otkrila 
ono što je u srcima licemjera, Reci: 'Samo se vi rugajte.’ Allah će, 
doista, na vidjelo iznijeti ono čega se vi plašite. Ako th zapitaš, oni će 
stgurno reći: 'IVIi smo samo razgovaralt i zabavljali se.’ Reci: 'Zar se 
niste Allahu i riječima Njegovim i Poslaniku Njegovom rugali?’ Ne 
ispričavajte se! iasno je  da ste nevjernici, a tvrdili ste da ste vjernici. 
Ako nektma od vas i oprostimo, druge ćemo kazniti zato što su krivci." 
(Et-Tevba, 64-66)

Aliah Tg mu je naređio da im kaže: Učinili ste kufr poslije vašeg 
imana. Mišljenje onih koji kažu, u vezi ovog ajeta, da sti počinili kufr 
svojini (ezicima, poslije svog imana sa prethodnim kufrom svojim 
srcima, nije ispravno mišljenje. ]ег, iman jezikom sa kufrom srca se 
povezao sa kufrom. Tako da se ne bi moglo red: "učinili ste kufr poslije 
vašeg imana", jer u suštini i istvremeno oni su i btii kafiri. A ako se 
time inisli da su ispoljili svoj kufr poslije itnana, oni ga nisu ispoljili 
pred Ijttdima, osim pred svojim odabranima, i pred tim svojim 
odabranima su ostali takvi. Ali, kada stt postali licemjeti, 
upozoravajući da se boje da ne bude sura objavijena, kako ne ht 
obavijstila o njihovom nifaku, pričali su o tome tsmijavajući se. Pa stt 
postali kafiri poslije imatia, ali termin ne dokazuje da su i bili kafiri. 
Uzvtšeni kaže:

i  "■ * ^ j. . .. , s , - . ■- *> j  - v  - f  - -  £  *» > j j  ► -<

T ЦЛјј  J^f>- jUj)U> јЦ4* jy i i^ .J l j  )Liž=dl -Цјј- ĆsU 1

1 јл Лj  U j i jJć j L J  ^tuLLI јл ј ij 1 ipUs JuUj ip li L®
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J .v •&' -Цг-Алј ob bi-»- --i-ij oji ..<4bi3 -'AJ A.L1! I

Р̂ хј Ч* J j  š'l j  'Д b>“ bibji

"0 Vj-srovjesniče, bori se protiv nevjernika i licemjera i budi prema
njirna 5trog! Prebivalište njihovo bit će Džehennem, a grozno je on
boravište. Licemjeri se zaklinju Allahom da nisu govorili, a sigurno su
govonii nevjerničke riječi i pokazivali da su nevjernici, nakon što su
javno isiam bili primili, i htjeli su učiniti ono što nisu uspjeli. A
p r ig o v a ra ju  samo zato što su ih Allah, iz obilja Svoga, i Poslanik
Njegov, iniućnim učinili. Pa ako se pokaju, bit će im dobro, a ako glavu
okrenu. Allah če ih na ovom i na onom svijetu na muke nesnosne
stav.iil. о na Zemlji ni zaštitnika ni pomagača neće imati." (Et-Tevbn, 73- 
‘ : ■

! >•■ '.Јје je rekao: i pokazivali da su nevjernici, nakon što su javno 
isiDm bi» primili. Ovaj islam može biti ođ one vrste kao što je kocl 
i fako đa ce Njegove riječi: poslije njihovog imana, i poslijc 
nnhm islama biti jednakosnažne. Ш to može značiti da sti još uvijek 
ian ; Гако đa oni nisu bili u stanju ц kojem je sa njima bilo nešto 
n-.i n:.,!iV; Zato što su pokazali svoj ktifr i ođmetništvo radi čega ih je 
N:,:b vao na pokajanje, pa kaže: Pa ako se pokaju, bit će im dobro, 
a ći.ko ginv'u okrenu, Allah će ih na ovom i na onom svijetu na muke 
ivvvvno staviti. Ovo je poput onoga ko ispolji svoj kufr pa se bori 
nn-N :■ slanika radi iz\ ršenja kazni. Zato je ovo u kontekstu 
:-;-."-ппг:;::;■■: bori se protlv nevjernika i licemjera i budi prema njima strog! 
л n.: кг.;ч: kaže: a na Zemfji ni zaštitnika ni pomagača neće imati.

fT \ ■ i skupina koja je počinila kufr posiije njihovog islama je 
u i j . !  od опе koja je počinila ktifr poslije svog imana. Јег su se oni 
/•по-:.!; лМлћи da nisii rekli, a izrekli su riječ kufra nakon svog islama, 
: oiUji'I: •■ :.i za onim što nisu uspjeli, što dokaztije da su se trudili u 
nm.'. .-\n ;iisti dospjeli do svog cilja. Tako da Allali N nije rekao: htjeli 

:■•!(■• nisu učinili, nego pošto im fo nije uspjelo onda se od njih 
pni, d.ruga piiča i djelo. Uzvišeiij kaže:

J~ ш. ж -  *  л j  j jr 4 »jr
л1ј_ј u j  J Jj l J L.

"'Ai'-o ih .zapitaš, oni će sigurno reći: 'Mi smo samo razgovaraii I 
zabovijali se.'H {Et-Tevba, 65)
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Pa sn priznali i 
odgovorio:

obrazlagali to isprikama, ali im je  Allah

j  U *

"Ne ispričavajte se! Jasno je da ste postaii nevjernici nakon vašeg 
imana." (Et-Te\-ba, 66)

Ovo dokazuje da nisu  bili pri sebi kađa su podnili kufr, jer su 
mislili da to nije kufr, ali je  pojašnjeno da je  ism ijavan je sa AUahom i 
M jegovim  ajetima i Poslanikom kufr, koji čovjek podni poslije svog 
imana. To opet ukazuje da je sa njiina postojao slab im an. Počiniii su
ovo zabran jeno djelo priznavajući da je  haram , ali oni nisu 
pretpostavili da je  to kufr, pa su ga počinili takvim . O ni nisu vjerovaii 
da je to đozvoljeno. O vo je  reklo više ućenih od selefa o svojstvima 
m unafika o kojim a je naveden primjer u suri EI-Beqare, da su vidjeli a 
zatim  da su oslijepili, da su spoznali a zafim  negirali, da su 
povjerovali a zatim počinili kufr. T akođer su K atade i Muđžaliid rekli: 
NTaveo је primjer o tom e kako hrle  m tt'm inim a, i da siušaju ono sa 
čime je  došao Poslanik kao i to da će izgubiti svoju svjetlost, pa 
kaže:

.J  .У.*. d ч——5 ! LĆJf gO -ХЗ

.« Oj _ fi •' * t Z-* ^ .»
* r-r Т„' Oj/VSr

"Oni su slični onima koji potpale vatru, a kada ona osvijetli njihovu 
okoiicu, Allah im oduzme svjetlo t ostavi ih u mraku, pa ništa ne viđe. 
Gluhi, nijemi i sltjepi su oni! Nikako da se povrate!" (Et-Beqare, 17-1.8)

Sve dok nisti postali ono što su bili.
Što se tiče stava onih koji kažu da se pod svjetlošću 

podrazumijeva ono što se prilijevalo od krvi i trošilo od njihovih 
imetaka, pa kađa umru ta im se svjetlost odiizm e kao što je  ođuzeta 
svjetlost onom e koji je  tm ao svjetlo. Termini u ajetu ukaztiju suprotno 
tome, pa kaže: i ostavi ih u mraku, i oni ništa ne vide! Gluhi, nijemi i 
slijepi su, nikako da se  povrate, A na Suđnjem danu če biti ti patnji kao 
što U zvišeni kaže:

ЈЗ 'з**: r L3 'ЈУ bшјој\ \̂ лi 1 ■]з Оз* J>U  fr-
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.AfcT fcV .A/A
"N a D a n  kada ce licemjeri i licemjerke vjernicima govoriti: 1 Pričekajte 
n a s  cla s a  svjetlom vašim poslužimoP -  'Vratite se natrag, pa drugo 
s v je t lo  potražite?’ -  reći će se. I iztneđu njih će se pregrada postaviti 
koja ć e  vrata imati; unutar nje bit će milost, a izvan nje patnja. 'Zar 
iiisrno s  vama bili?’ -  dozivat će ih. -  'Jeste' -  odgovorit će -  'ali ste se 
pritvomošću upropastili i iščekivali ste i sumnjali ste, i puste želje su 
v a s  zavaravale, dok nije došla Ailahova objava, a šejtan vas je o Aliahu 
o b m a n u o . "  (Hl-Hadid, 13-14)

V.-'iiki broj selefa su rekli da će se na Suđnjern danu mimafiku. 
dati v̂jv’.iost a onda da će mu se ugasili. Zato Allah -fc; kaže:

ш
‘ -П - ' » t . . • JS. s- -  *? " ' *

»........рт-fcć V • м  ,_~Ј' Af V1

UJ V b УЈ

V... na Dan u kojem Aliah rteće osramotiti Vjerovjesnika i one koji su 
гојојпо з njim vjerovali; svjetlo njihovo će ići ispred njih s njthove 
d e s n e  sfrane. 'Gospodaru naš', govorit će oni, 'učini potpunim svjetlo
nase...” ■;Ht-Tahrim, 8)

Mofesiri kažti: Kada mit'mtni na Suđnjem elanu vide rmmafike 
ci'.r 1п; so :-vjetlost gasi, zamolit će Allaha da im upotpuni svjetlost koja 
ćo ih de\ esti do Džemieta.

ii.-r;-Abbas A kaže: "Ncma tiikoga od muJitmma a đa тп sc nečc 
v.fc c-ojdi-.'St na Sudnjem danit, ali kod tmmafihi će sc svjđiost tigasifi. A 
k;;v шпп viđe đa se kod nnittafika svjđiost gnsi, to ćc iii шргеравИН.
A'laii kaže: učini potpunlm svjetlo naše". A tako je kao što je rekao. U
elvi Sahiha se prenosi od Ebu-Hurejre i Ebu Seiđa h, hadis koji je 
pni\ vden kao vjerodostojan u više verzija, od Vjerovjesnika % a 
М'.:.:-1нг: ga bilježl od Džabira fc- kao što je poznat od ibn-Mesuda 4-- i 
k>»it )v ;i ’iajđužoj veriziji. Također se prenosi u dugačkom hadisu od 
Lhu-Nkise fc. u kojem spominje da:

’л v Sudnjem dami će se pozvati da svaki narod slijedi ono što je  
uuvztn no, Oni koji su obožavali Sunce slijedit će Sunce. Onaj ko je 
ohoiiiuuo Mjesec slijedit će Mjesec. Oni koji stt obožavali idole 
slijciiii ce idote. Pa će ostati ovaj narođ u kojem če biti munafici. A
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ATlah če im doći u iikn, ali ne i# onom u kojetn bi Ga poznali. Pti če 
reći: ’fa  sam vnš Gospodar'. A imi če odgimoriti: 'lltječemo se 
Allahtt od tebe. Ovo je naše mjesto dok пат ne dmte miš Gospodar.
A ako dođc naš Gospodar mi ćemo Gn prepoznati', Pa će im Altah 
Aoći i# Ukii koji im je  poznai. Pti če reči: 'Ја sam vaš Gospodar'. Pa 
ee reći: T#  si naš Gosporhir', i slijedit če Ga".

U drugoj pređaji sioji: "Pn će im pokazati potkoljenicu".

U treeoj predaji stoji:
"Pa če reći: 'Jel imn izmedtt vas i Njega kakav znak pa Аа Ga 
prepozmite'. Reći će: 'Da'. Pa će ofkriti Svojtt potkoljvmcu, nakon 
eega uiko ko je dobrovoljno padao Allahtt tta sedždu neče ostati a 
da mu se neče đopustiti đa jc i tada učini. Nili ee пеко od onih koji 
su padali па sedžtlu iz pretvaranja i Ucemjerstva biti a đa mu se 
ieđa иеее ttkoČUi kao da su mmm ploča. Kad god neko od njih bmte 
htio tičinili sedždii past če mi Jice, tako da će njihova Jeda ostati 
poput kravljih nkočenih rogova. Pa će podići ghuve a otto szpetlost 
ispred #i/ili i na njihovint desnim stranama. A svjetlost munafika će 
se ugastii a imi če poinkaii: Sačekajte da se malo okoristimo o zhiŠii 
svjetlost".

Pojasnio  je da će m u nafid  očito  Mti proživljeni sa mu'minima. 
kao što sti sa njima bili ш  dunjaluku. Zatim će se desiti istina, pa će 
m u'rnm i pasti na sedždtt, đok se ovim a neće o m o gu d ti da je ttčine. 
Oni Mu nisu padali na seđžđu dok su bili na dunjaluku, N ego su 
imali za d lj pretvarati se pređ Ijuđima. M eduttm , nagrada na Ahiretu 
je shodna učinjenim djelim a na dunjaluku. Zato će im se podarifi 
svjetlost a potom  će se ugasiti. Z ato što sti na dunjaluku ušli u im an, a 
zatim  sit iz njega izaš’li. Zbog toga im je A ltah A  naveo onaj prim jer. 
Taj se prim jer ođnosio na one tneđu njima koji su vjerovali a zatim 
počinili kufr. T o su oni kojim a će se na Ahiretu pođariti svjetlost a 
zatim  će se ugasiti, Zato je rekao: "Nikako da se  povrate". Katade i 
M ukatil kažu: N eće da se povrate od svoje zabluđe. S iiđ đ i kaže: Neće 
da se povrate u tslam , tj. «  svojoj nutrini, jer su ga oni ispoljavali. Ovo 
je primjer koji se dešava na dunjaluku. Također, ovaj primjer je 
naved en za po jed ince mećtu njima, to su oni koji su pov jerovali zatim 
su počinili kufr. A  oni koji ntsit prestajati biti munafici, za njih je АНаћ 
-ix. naveo đrugi primjer, pa kaže:
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''i!: su oni slični onima koji za vrijeme siinog pljuska s neba, u kojem
sii tmire, tutnjava i munje zbog gromova,..." (El-Beqare. 19)

Ovo je ispravmje mišljenje od postoječa đva mišljenja, zato što 
■■■■.; -п muiesiri razišli da li su ova dva primjera navedena za sve njih, ili 

..■ i i.'i'imjev za pojeđine među njima? Dakle, postoje dva mišljenja, 
d<1 jo đrugo ispravno. Jer kaže: "lli su oni stični onima koji za 

vi'ijeme sMnog pljuska". Čime se potvrđuje jeđna od dvije stvari, što je 
:D da su oni isti poput ovoga i ovoga. Oni neće izaći iz okvtra 

■:.■'■■:.■■: d опп1Јега. Nego ćc nelvi od njih na!iko\’ati na đruge, a oni 
.v lieitl па ove. A da stt svi ličili na oba primjera, ne bi 

-/•-•:'/.•■;:/■ 'ili'. Nego bi se spomenuo 'i' kao veznik.

Dvugo je mišljenje onih koji kažu: ’ili' je ovdje kao odabir, kao 
•■:■.• ■■/ k;:,:'e: Sjedi Hasan ili lbn-Sirm. Medutiin to nema smisla, jer, 
• •.//;•:;• b;\a u smislu naredbe ili zahtijevanja а ntkada se neće naći u 
■■■:■■:■:;-;:: '. :;esti. Isto ttiIvO ko kaže: 'ili’ ima znaćenje sumnje u odnosu na 
- • / : me se obraea, ili da bi im se napravtla nejasnoća. Također, 
:■./• ::-:ši;enje nema srnšsia, jer AHah //; prtmjerima želt navesti na 

/апје t pojašnjenje, a ne stvaranje sitmnje t nejasnoće, 
šime se mislt razumijevanje mu'mina svog stanja, a U> dokazuje 

/■■:•;:.: -;■•.:■ ;0 паусо u prvom primjeru: "Gluhi, ntjemt t slijepi su". A u. 
..• /;.../: ,-•.:- 'i-.aže:

• . " • t .. . ** * ■* - ~'J - ■* - 1 . i . ’..,.л "... ifcvj jAČsj L J 4 j j l  * j Ju>* 1 •*.*

■■ ..... aJJ! c Lw  јр»13  ̂ O  j J  *L«S ! јрС.а -у j. - c W 3 ' —■* '

*л> J  J *  ■*’ -?-*!
".... s'itivljaju prste u uši bojeći se smrti! A Aiiah obuhvaća
tievje.Ttike! Munja samo što ih ne zaslijept: kad gođ im ona 
olijesne, oni krenu, a čim utonu u tamu, zastanu! A da Allah hoće,
0:-; oi im oduzeo i sluh I vid! Aflah, uistinu, sve može!" (Cn.oq.ire, iveo)

i. drugom primjeru je pojasnio đa oni vide i ćuju, a đa Allah 
1ач/. :uogao bi ttn oduzeti i sluh i vid. Dok u prvom primjeru, su
'- //:•. i; .'■'/tim su upali u tame u kojima ne vide, Gluhi, nijemi i slijepi
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su. A u drugom, ako im iminja bljesne oni krenu, ako utcmu u mrak 
zastanu. T ako  da se nalaze u dva stanja: stanje svjetlosti i stanje tame. 
Prvi su ostali u tami, tako da je  prvi onaj ko je bio na svjetlosti pa je 
iftoniio ti tam ii. D ok u drugom  stanju nisu ostali ni na svjetlosti ni u 
tami, nego пш se stanja mijenjaju shođno njegovom  položaju i 
sumnjanju. O vo također pojašnjava da је  Allah A; naveo dva primjera 
za kafire također sa rijećju 'ili', pa kaže:

Aul J j>  J«  9 -U fc 'O  -*0e.L>- I ј ј  't d  C 't-T b J l к х ,Ј ц  ц и Ц А  U

V." JUiS" »I

*aJ Lp̂ j j5vj gj i g djj ЦЈлзи i

ЛХЗјЈ '0

AL  ̂, аЗЈјЈ*

)Г Cr* '4*1 b j
"A djela nevjernika su kao priviđenje u ravnici u kojoj žedan vidi vodu, 
ali kad do tog mjesta đođe, ništa ne nađe -  a zateći će kod njega 
Allaha i On će mu potpuno isplatiti račun njegov, jer Allah veoma brzo 
obračunava, ili su kao tmine nad dubokim morem koje prekrivaju 
talasi sve jedan za drugim, iznad kojih su oblaci, sve tmine jedne iznad 
drugih, prst se pred okom ne vidi -  a onaj kome Allah ne da svjetlo 
neće svjetla ni imati." (Hn-Nur, ЗУ-4П)

Prvi je prim jer kufra čiji nosilac misli da je na istini, međutim je 
na laži. Kao št;o je: onaj kome su njegova ružna djela prikazana lijepim,
a i т  ih sm atra iijepim... 'i'ako da tm ne zna i ne zna da ne zna. Zato 
mu је naveden primjer poput tatam organe. Dok je drugi kufr čiji 
nosilae nem a nikavog ubjeđenja, nego je u tm inam a, jedne iznad 
drugih. Onaj čije neznanje postane ogromno sa njim se neće naći 
ubjedenje da je na nečem u. Ili čak šta više, on će uvijek ostajati u 
tm m am a koje su nagornilane jedne iznad đrugih.

Takoder, nekada se raože desiti da su m tinafik i kafir opisani 
ovim  svojstvom . Tako da će pođjela u oba prinijera biti radi 
razlikovanja ličnosti, Ш razlikovanja njihovog stanja. U svakom  
slučaju , ono što je  navedeno kao prirnjer za ovoga, neće biti isto što je 
navedeno kao primjer za ovog drugog. Zato što se oba primjera 
razlikuju  и obliku i znaeonju. Z bog toga za im an nije naveo osim 
jedan prim jer, i zato što je  istina jedna, p a  ји  je  nazvao svjetlošću. Dok 
je onima naveden priin jer svjetla koje nerna svoje stvarnosti, tj. poput
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: ::i6 ili popnt nagoiTiilamh tmina. Isto tako se navodi primjer
■ ■ ■:-.-:.ka, kao onog koji je vidio zatim oslijepio Ш da on gleda i
■■■■■.k : ■■■■ što mu ne koristi. Tako da postaje jasnim da je među 
:■■■.:.:.!: i:-:a bilo onih koji su povjerovali zatim su u svojoj nutrini 
;■•■■ : ::fr. Ovo je опо što se moglo prenijeti od učenih u hadi.su,
: . :■.■:  oslanikovoj biografiji. Tj. da je bilo Ijttđi koji su vjerovali
.- :k-.: ■ : . jstali licemjeri. A to se đešavalo iz više razloga, od kojih su:

: •■■.:oie/ radi čega se grupa odmetnula od vjere. To je bila kušnja 
'■ ■■:.■::: i' '■ Uah Islvušao Ijiide. АПаћ Ц  kaže:
■: ■ ' ... .. Цр  i_ J iy  {*** J (кк* j k i  N’l gjfc с л  uI*j>- L* •

Ai” vf.aji’ J *  N'j

! T: :.то  promijeniii kibtu prema kojoj si se okretao samo zato da 
b;š:v;:.} /-; 11 i pokazujući one koji slijede Poslanika od onih koji ne 

o :■■.. г to je doista teško Wlo svima, izuzev onih kojima je Alfah
::К;• i...:.;■• o ■;a Pravi put. .„“ (Е1 -Beqare, 143)

:■ ■?: tj. kada se izmijeniia, a to znači da je Kaba bila Kibla u
■ u ;tijit da je učinimo vašom Kiblom. Jer, Kaba, njen mesdžid i 

J. : ::■■■.■ sigurno vrjjedniji od Bejtul-Makdisa. Ona se naziva Bejtui- 
V:- : : le bila Ibrahfmova kibla kao i ostalih vjerovjesnika. Ailah 35
■■.•:■.■■■•::■ ivicada nije naredio da se okreću prema Bejtul-Makdisu. Ni 

-Kii Isau, nlti. nekom drtigom mimo njih dvojice. Tako đa je 
'::■'• ’. :. . ■ i učinifi stalnom kiblom. Ali smo je učinili početno kiblom
■ :.. : : ■■ --аП Ijude tvojiin okretanjem ođ nje. Time će se pojasniti ko 
'.■•■:■:: i: i 'oslanika Ш, a ko će se vratiti svojim stopama. Tako da je ova 
•:■■•■. ■ -•■■: : :l.a radi njenog propisivanja.

■ i-.ođer, kada su muslimani bili poraženi na Uhudu, i kada je 
• ■■ :"■ slanikovo % lice, i. kada su mu bili izbijeni sjekutići, od vjere
:< . •;;••;' ■: ■-:;upina munafika. Uzvišeni kaže:

m ^ ж 0 * jt _ _ ( j i  _ s t t i  „ * , "’v
■■ .■ ■ лМ oj •;«':■ o) оЈ^Ј' .̂ -'b ■Ут* Ј Ј  '‘ј Ч*

• i  ̂  ̂ , ж j  * < * L Л
. .. '. .... ■ Д ЈцО, Al U kJ* L jjl  -U vi-lt; * ,4 tf

■"■ ■■::■? i'\ 1 ;..■ ;;:te duhom, I пе žalostite se! Vi ćete gornji biti, ako vjernici 
Ako vas rane dopadnu -  pa i drugi rana takvih dopadaju -  i te 

dano pob-ede Mi naizmjenice dajemo Ijudima, da bi Aflah znao one
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kojl vjeruju, I odabrao neke od vas za šeht'de. A Allah ne voli naslfntke! 
1 da bi vjerrtike očistio, a nevjernt'ke uništio!" (Ali-tmran, 13*-) -141)

1 kaže:

I j i ž L i  ^ . j j l  « _ јЛ  j J i J j  a u ) C P .M ' o L ^ jA - i  , < J —а> Ј  *

. ■* * ч .. •» ♦• 1jil jjtž=adJ J 'ihis j i i  J  ijjls i j j j  jl oil •.r"'

j jšikj Ir. Uil JOJlj j  U 'jiu >ГГ*~-
"Ono što vas je zadesilo kada su se dvije skupine sukobile, biio je 
Allahovom voljom i da bi znao ko su vjernici! I da bt znao ko su 
licemjeri. Njima je rečeno: "Dođite, borite se na Allahovom putu, tlt se 
branite!", a oni su kazali: "Da znamo da će biti borbe, mi bismo vas 
slijedili!" Toga dana oni su bilt bliži nevjerovanju nego vjerovanju, jer su 
ustima svojim govorili ono što nije bilo u srcima njthovim! A Allah 
najbolje zna što oni kriju!" (AH-lmran, 166-167)

Tako da N jegove riječi: I tla bi znao ko su iicemjeri, oćito
ukazuje na one koji su bili licemjeri prtje, kao i to da obuvata one koji 
nisu bili licemjeri otprije, kao i one koji stt bili licemjeri pa su obnovilt 
svoje licemjerstvo. Kaže: Toga dana oni su btli bftžt rtevjerovanju nego 
vjerovanju, pojašnjava da oni prije  toga nisit bili ništa bliži od njilt, 
nego su bili ili jednakt ili su bili biiži imanu. Л tako su bili. Jer, kađa je 
Ibn-U bejj napustio  na dan Uhuđa Allahovog Poslanika sa njime se 
odvojila trećina Ijuđi. Pa se kaže đa ih je bilo oko tri stotine. M eđutim , 
nisu svi prije  toga bili num afici u svojoj nutrini, jer nije postojao razlog 
koji bt ih naveo na licemjerstvo. Ibn-Ubejj je ispoljavao pokornost 
A llahovom  Poslaniku Ш, a ono što je bilo u njegovom  srcu nije 
ispoljavao osim m alom  broju, ako im  je u opće to pokazivao. Bio je 
poštivan u svorn tiarodu. O ni su ga htjeli krunisati i postar iti ga za 
svog kralja, alt kada se pojavilo v jerov jesn ištvo  to mu je  propalo. Tako 
đa ga je zavist naveia na licemjerstvo. Јет, prije toga on nije im ao vjeru 
u koju je  pozivao, nego je to bilo  prisutno m eđu jevrejima. Pa kada je 
V jerov jesn ik  * ; došao sa svojom  vjerorn i kada se pojavila njena Ijepota 
i svjetlost, srca su u nju pohrlila, a posebno nakon što ga je Ailah 
pom ogao u bitci na Bedru. IIi kada ga je pom ogao protiv  jevre ja  Benu- 
Kajnuka'a. Sa njime se našla vjera i đunjaluk. T ako  se је kod ensarija 
našao razlog za prihva tanje tm ana. Ali veliki broj njih su cijenili Ibn- 
Ubejja i prijateljevali stt sa njim . Ibn Ubejj na početku  nije pokazivao



El-lman

si.iprotstavljane, što bi ttkazafo na razltkovanje. No., kada je na 
thn Uinida napustio Vjerovjesnika ic, i kada je rekao: Ostavlja moje t 
-vUo mišljenje a uzima mišljenje djece -  Ш kako je već rekao. Sa njim 

-d'-ojila veltka skupina, a među njima je bilo onih koji nisu btlt 
: t ! U prije toga.

U globalu, u predajama koje govore o licemjerima nakon
■:'i;.;:-:.u-'..T!g imana ima tnnogo toga, oduljilo bt se kada bi smo sve to 
■\v ■ Oni stt bili trutsfimani i sa njima je postojao iman, To je ono 
svieilo koje je Allah Us, naveo kao primjer. Pa da sti ttmrli prije 
;A tiš-' ; ja t prije Itcemjerstva, ttmtii bi u islamu za koji bi bilt 
!';,V:.v:(v;;cni. Iako tiistt bili ođ istinskih mu'mina koji su bili iskttšani i 
i.ej: v:; ostali čvrsto u imantt, a niti od munalika koji stt otpalt od 
tv.'ut;;-! radi iskušenja. Ovo je stanje veltkog broja muslimana ti našem 
\ leiVi-’iiu.1 Većinu njih ako pogode iskušenja u kojima slabe mu’mini, 
njihov itnan veoma oslabi. Tako da većina ili veliki broj itjih postanu 
Sicemk-ri. Pojedinct medti njtma ispoljavaju svoje odmetništvo ođ vjere 
■:■■■:!•■■.■■■•• [V ;\ep.rijatelj pobjednik. Mi, a i drugi Ijttđi su od ovoga vidjeli što 
v . v ' mož e  biti pouka. Ako su musiimam jači od svog neprijatelja 
>:тф.: --a stranu tnuslimana, dok u svojoj nutrini i vanjštini vjeruju u 
iUU.viika ■«, ali njihov imati nije čvrst u siučaju neđaća.

bog toga većina njih zapostavlja obaveze t čini harame. To stt 
iv;; U'v su rekli: Mi vjerujemo. Pa je rečeno: Reci: Vi ne vjerujete, aii 
recite: Islam smo primilir -  a imart još nije ušao u vaša srca.Tj. 
; т : ч i’dčeni pojam tmana, čiji su nosioci uistinu mu'mini. To je taj 
!;■■;..;■ i-.oji se spominje u AHahovoj Knjizi, kao što je đokazano 
K;:■:.•■ :т;т,»т. i. simnetom. Zato Allah *  kaže: "Pravt su vjernici samo oni 
kej; u Aiiaha i Posianika Njegova vjeruju i poslije više ne sumnjaju i bore 
se ;::i Ailahovu putu imectma svojim i životima svojim. Oni sti iskreni." 
Tsko da se u njihovim srctma nije pojavila stmmja kod neđaća, koje 
::n:а:':!Uu iman u srcinia, Nesigurnost se može pojaviti u srčanom 
т; :тr; kao i srčanim đjelima za razliku od sunmje, jer se ona ne može 
jvjuvih osim tt znanjti. Zbog toga se staloženošću neće opisati osint 

ciic S6 zitanje t djela stalože. Ako poznaje istinu, ali mti nedaća ili

:.:himehullah - govori o stanju prije sedara vijekova, pa kakvo je  onđa rraše današnje:.:nimelu!Han - govori o stanju ргце seuam vijekova, pa kakvo je  onda nase đanasnje 
sianje??? (o.p.)
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strah namctnu veliku tugu, on se neće nazvati ubjeđenim. Uzvišeni 
kaže:

rlu_Li i

"Tađa su vjernici bili u iskušenje stavljeni i ne mogu biti gore 
potreseni." (Ff-Ah/ab. 11)

Mnogo je stućajeva kacta se mu'minu nanictne neko od 
svojstava nifaka. Zatim mu Allaii oprosti. Ili se u njegovom srcti 
pojavi nešto što nala/e nifak, pa mu ga Allah otkloni. Mu’min biva 
iskušavan šejtanskim smetnjama (vesvesnma), ili sumnjama koje 
nameće kufr, ocl kojih mu se stežu prsa. Kao šlo su ashabi govorili: 

"AHaltav PoshmiČc, tteko ml ittts osjcti и srctt ttešto, m đi cegn ht 
riulije pao  sri ttehesa mi zomlju ttego da o tome progovori, Pn je 
rektio; 'То je očiti iimm,',rl

Л u đrugoj predaji: Što mu sc čini veličanstvenim đa o torne 
govori. Kaže: "Hvala Allahtt koji je odbio ttjegovti spletku pa je 
učittio (šejtanskom) smetnjoin.

Tj. pojava ovih šejtanskim smetnji, pored ovog veličanstvenog 
negodovanja i ođbijanja srcem je od očitog imana. Poput mudžahida 
kojem dođe neprijalelj, pa ga odbija sve dok ga ne pobijedi. Oćiti je i 
ćist poput ćistog mlijeka. A postao je čistim od onoga trenutka kađa su 
irn omrzle te šejtanske smetnje i kacla su ih odagnali od sebe. Tako cia 
su oćistili svoj iman čime je postao očito čist

Ove vesvese se moraju pojaviti kod svih stvorenja. Medu njima 
ima onih koji im se odazovu pa postanu kafiri ili munafici. Nečija srca, 
od njih, su utopljenja 11 strasti i grijehe, do te mjere da njima пе 
osjećaju ništa oslm ako se traži vjera. T'ako da postane ili mu'minom ili
immafikom. isto tako se ljudima naineću mnogobrojne vesvese u toku 
namaza koje se nećo pojaviti ako nisu и namazu. A to je zato što se 
šejtan nanieće robu kađa rob žefi đa se približi svom Gospođaru, đa

Biije/i i;.i Alimcd 2 Жа Muslim 1 ’S3. Gii Iniđis «i libu-i lurejre. (Potdeđaj Musneil od
Imaina Ahmetla br. 9!2fi. skračenii vcr/iju Sahih Muslim br. 45, tnkođer К.отетаг 
Talunijeve ukitfv br. 257. Suhih Stmen tnf l-.hu-Davuda br. 42<->3. Es-Sunne otl Ibn Ehi- 
Asima. br. (»54. s>~. Va2!.

Bilje/i ga TJime-.i ! 235. s,a vjcrodosttijnim kmcem otl Ibn-,\hbasa. i Ehu-Davud isio mko. 
(Fogledai V l n s i i e d  otl Imana Ahmcdu hr. 2ичб, Sahih Sunen od Elui-Davuda br. 4264, i F,s- 
Stmnc od Ит Ebi-Asima br. 65HI
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\hi povrati i da se poveže sa Njim. Zato se šejtan nameće 
klai-i.iiima više nego nekom drugom. Isto tako se. nameće odabranima 
ii'i.’dii učenima i pobožnima više nego što se nameće običnim ijudima.
/ k: ioga će se kođ učenika i pobožnjaka pojaviti vesvese i sunmje
кок- ■■■■••:• neće pojaviti kod nekog đrugog koji nije krenuo Allahovim 
r.e’ ihmm i pravcem. Jer se takav prihvatio svog hira i zbog čega je u 

a.iai da bi se prisjetio svog Gospodara. To je ono što šejtan od njih
uvi/i aa razliku od onih koji su se okrenuli svom Gospodaru sa 
/и.шјот i ibadetom. Dok je on(šejtan) njihov neprijatelj, koji želi da ih 
o;.L: ;!■ od Allaha. Uzvišeni kaže:

V o i  s jju vti J_ up j -k - . - .H  5j

"Sejtan je, uistinu, vaš neprijatelj, pa ga takvim i smatrajte!" (Fatir, 6) 
Zato je Allah naredio ućaču Kur’ana da traži kod Njeg utočište 

N ['K’i'okletog šejtana, jer učenje Kur'ana, na naređeni način, usađuje 
■■:■;.■:■ veličanstveit iman. Povećava mu ubjeđenje, smiraj i lijek. 

Lvvi-eni kaže:
Vi, ЈаЛ G k Nj

"Mf otjjavtjujemo u Kur'anu ono što je tijek i mitost vjernieima, a 
iKvji.'rnicima on samo povećava propast." (EHsra, 82)

I kaže:
м* Ч k , - -• 1 . : ff . - -fkjaS- j-~ ђ ? , r- 8̂  O Цј ''

:То jc: objašnjenje Ijudima, i putokaz i pouka za one koji se Allaha
bojo!” (Ali-Imran, 13 8 )

1 kaže:
%ЛЉ

4i?>u=a|e onima koji se Allaha boje"(H-Boqare, 2) 
i kaže:

* , . * ■* ffj *£-
. • УДП Laij

:,Svo ,ге tiče vjernika, njima je povećaia vjerovanje i oni se raduju." (Ft-
!•.-/■: 124)

Ovo је nešto što svaki muTnin nalazi t.t svojoj đušt, Šejtan 
-ii--s-s vesvesama želi zaokupiti njegovo srce kako se ne bi okortstio o
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Kur'anu. Pa je Alfah učaču naredio, kada uči Kur'an, da se utječe od
njeg, pa kaže:

li oh>JI lili

-•ајјЈ̂ о  ̂- _јј:ДЈ1 .•4jj|r?Lw Lojl •-3} oL=.j^  А-ш
"Kada hoćeš učiti Kur’an, zatraži u Aiiaha zaštitu od šejtana prokletog, 
on doista nema nikakve vlasti nad onima koji vjeruju i koji se u 
Gospodara svoga pouzdaju, njegova je viast jedino nad onima koji 
njega za zaštitnika uzimaju i koji druge Ailahu ravnim smatraju." (En- 
Nalil, 98-100)

Orsaj ko traži kod Aflaha utočište, on Njemu pribjegava, kod 
Njeg traži zaklon, kod Njeg traži zastitu od šejtana. A onaj ko traži 
iitočište kod nekog drttgog, njemu i pribjegava, Kada rob zatraži 
utočište kod Aflaha, tinie traži zaštitu kod Njega, oslanjajući se na
Njega, pa će ga Allah sačuvati i zaštiti ođ šejtana. Zato je Allah 
rekao:

»'p-« , -
аДа-’ј1 %kXLu 1 L* îSl *Уј *̂ j

Ja>~ j i  Njl Ц-LžL  Uj ‘Уј Ц-UaL L«j

јЈлЈЈ Алл-Ujl ,4j| 4jj0
"Dobro i zio nisu istol Zio dobrim uzvrati, pa će ti dušmanin tvoj 
odjednom prisni prijatelj postati. To mogu postići samo strpijivi; to 
mogu postići samo vrlo sretni. A kad te šejtan pokuša na zle misli 
navesti, ti zatraži utočište u Allaha, jer On, uistinu, sve čuje i sve zna."
(Fussilet, 34 - 36)

U oba Sahiha se bilježi da je Vjerovjesnik џ  rekao:

"Ja znam riječ, koju kada bi izrekao, ono što osjeća b ig a  napustilo. 
Euzu billahi mitte šejtan niradžim.(Utječein se Allahu ođ prokletog  
šejtana)."

Allah %: naređuje da se traži utočište kada rob želi đobro, kako 
mu ga šejtan ne bi osporio. A kada mu se nametne sa zlom, rob ga 
treba otkloniti ako želi učiniti kakva dobra iii kada ga šejtan želi 
navesti na kakvo zlo. Zato je Vjerovjesnik % rekao:
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Se/tan nece prestah doiazth jethtom od vas gotmtect тт k o  je 
sfimrio ovo? Ko je  stvorio ovo? Sve tiok inn ne kaže: Ko je stmrrio 
Alhilm? A onaj ko to osjcti neka zafraži od Allaha ntočište i nek 
prestane, "l

Dakle, naretluje da se traži utočište kođ AUaha kađa ga šejtan 
želi navesti na zlo, iii kada ga želi odvratiti od dobra. lsto onako kao 
što neprijatelj čini sa neprijateljem.

Sve što čovjek buđo više želio znanje i ibadet, i bude sposobniji 
u tonie od nekog drugog, tako što ee njegova snaga biti jača od dmge, 
a njegova volja i želja potpunija, ono što inu se desi - ako ga Allah 
sačuva od šejtana - će biti velieanstvenije. A ono sa čime bude iskušan 
-ako šejtan nspijc - isto tako će biti velićanstvenije. Zato je Ša'bi rekao: 
"Učenjaci svih naroda su zli osim kođ musiimana, jer su njihovi 
učenjaci najbolji među njima."

A ehli-simneti u islamu su kao islam u odnosu na ostale vjere. 
To je zato što je svaki narod osim muslimana u zabludi. Njih zavode 
njihovi učenjaci, jer sti njihovi učenjaci najgori među njima. Dok su 
mitslimani na upiitt, a upula se rnože prepoznati u njihovim 
učenjacima. Isto tako je sa ehli-sunnetom. Njihovi imaint su najbolji 
među njima. Dok su vođe medti novotarima, štetniji ummetu od 
griješntka. Zbog toga је Vjerovjesnik ;>з, naredto da se haridžije ttbtjaju, 
a zabranio je da se tibijaju nepravedni namjesnici, tako oni imajti 
udjela tt nauci i ibadetu. Ali se njima nameću vesvese које th zavode -  
a oni misle da stt to upute - pa im se pokoravaju. Tako nešto se neće 

inametnuti nekom drugom. Onaj ko se spasi od toga biva od imarna 
rkoji upućuju na pravi put, poput svjetiljki u tminama, izvori natike. 
jKao što je lbn-Mesud -A govorto svojim prijateljima: "ВшШе iz v o r i  
hzmnjrt, s v je t i i jk e  m n d r o s fi ,  s v je t ia  n oći, ohnovitelji srca , ukimi kućn, 
^djevetu u m o m l, p o z m t i  m eđ u  s h m o v ii ic im a  n eh esa , s k r k v n i  m eđ u  
f f i im o v n ic im a  Z em lje



POGt.rVLJE
POS'i OiEČI TERMINI KO jl SE NAĐU U KUR A N U IU  
5UNNCmf AKO SE NflHOVO ZNAČENfE I ONO NA ŠTA 
5F. OPNOSE ZNA IZ POSLANIKOVOG % GOVORA,
ONĐA NEMA POTREBE DA SE NjlHOVA DOKAZNA 
STRANA POfAŠNfAVA NA OSNOVU STAVOVA 
'UNG ViSTIČARA Ш  DRUGIH

Ono šio je potrebno /nati da ako u Kur'anu i hadisu dođu 
ivoiiin;. ;ije se tumaeenje i značenje zna i ono što se njima htjelo reći 

siT.i'if Vjerovjesnika sš, za to neće biti potrebno koristiti stavove 
lingvisiičara za ono na šta ukazuju ti termini. Zato su pravntei rekii: 
iijieitice se dijele na tri vrste: vrsta čije se granice poznaju šerijatom, 
k<v> š:.!-. !j namaz, zekat i sl., vrsta čije se graniee poznaju jezikom kao 
Љ  stt suiiee, Mjesec i sl., i vrsta која se poznaje kroz tradtciju kao što 
iv ivrntii! preuzimanje ili termin 'dobro', kao što Allah -šr. kaže:

■2-  ̂ , u  Д ,
-A; j*-N k j . l c  *

■;! prerna njtma se ophodite dobro" h (En-Nisa, !,;>) i sl. tome.

h ’enosi se od Ibn-Abbasa .?■; da је rekao: "TcfAr Kur'ami biva mi 
N!in vrAtm: Tefsir kojeg pozmiju ampi /:; swg tfovom. Т ф /r za koji ,-т 
trUrte mre oprostiti zn ujegnvo nepnzmn'tmje. Tcfsir kojeg pozimjn mmo 
Uc;:; ; rcfir kojeg poztuijc smuo Allnh. Л otiiij ko bmie Ivniio đu poztmje Inj

Nazive naniaz, zekat, post hadždž i slićno tome, je pojasnio 
fVdanlk Vs sta se time htjelo reei u Allahovom i Poslanikovom 
sevoru. isto tako termin vino i slično. Otuda se poznaje njthovo 
/naćer.je. pa kada bi ga neko htio protumačiti đrugačije nego što ga je 
eplsao !\>slanik od njeg se to ne bi prihvatilo. Ali, što se tiće govora 
o n;eg<.\. im izvorima, (tj, termina), to je od nauke pojašnjavanja, 
ebrazlozenja propisa, to je đođatak u nauci. lli pojašnjenja mudrosti u 
Kiii- onsi-. im terminima, ali poznavanje njihovog značenja se ne temelji 
n.a 'ovome.

;ч! iiesima Korkuia
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N azivi iman, islam , nifak i kufr, je  velieanstvenije od svega 
toga, V jerov jesn ik  je  pojasnio  ove riječi na takav način što nije 
potrebno obrazlagati korijenima riječi i onoga što bi mogle značiti u 
upotrebi kod arapa i sl. tom e. Z bog toga se potrebno kod tih  naziva 
povratiti Allahu i Njegovom Poslaniku. T o je  iijek i dovoljno. Jer su u 
globalu ovi nazivi poznati običn im  i u čenim  Ijuđim a. A, svako ko 
bude razm islio  o onom e što murdžije i haridžije govore o značenju 
im ana, sigurno če shvatiti da je suprotno onome što je rekao Poslanik 
ss. T akođer će spoznati da je  poslušnost Allahu i Poslaniku od 
potpunosti imana, te da nije svakoga ko učini grijeh proglasio 
kafirom. I da se zna ako pretpostavimo da jedna skupina ljudi došla 
kod Poslanika ® rekavši m u; "Mi svojim  srcima vjerujemo bez sumnje 
ti ono sa čim e si došao i sv jedočim o šehadet svojim jezieim a, osim što 
te mi nećem o poslušati ni u  čem u što si nareciio iii zabranio, tako da 
nećerno klanjati, n iti postiti, niti obavljati hadžđž, пШ ćemo istinu 
govoriti, niti ćem o izvršavati em anet, niti ispuniti ugovor, nećemo 
vezati rodbinske veze, niti ćem o išta od dobra koje si naređio u ein iti 
Pit ćemo alkohol, općit ćeino se sa mahremima očitim  bludom, a 
ubijat ćem o koga god budem o mogli od tvojih  ashaba i od tvog 
um m eta. O tim at ćem o njihove imetke. Borit ćem o se protiv  tebe sa 
tvojim neprijateljima " D a li m ože pametna osoba pomisliti đa će im 
Vjerovjesnik i *  reći; Vi ste  imi'mini potpunog im ana, vi ćete zaslužiti 
moj šefaat na Suđnjem danu. Nadati se je da niko od vas neće ući u 
V atm . N ego svaki musliman zna da bi im rekao; Vi ste najveći 
n ev jem ici u pogleđu onoga sa čim e sam  došao. T e  da bi ih  poubijao 
ako se ne bi pokajali ođ toga.

Isto tako svaki m uslim an zna da Poslanik Џ, n ije  svakog ko pije 
alkohol, biudnika, potvoritelja ili krađljivea proglasio m urfedim a koje 
treba ubiti, jer su K u r'an  i sunnet vjerođostojnim mutevatir predajama
pojasnili da su za njih određene drugaćije kazne nego što zaslužuje 
otpad nik  od islama. K ao što je Kur'an naveo bičevanje onoga ko 
potrmri i za bluđnika, odsijecanje kradljivcu (ruke). O vo je prenešeno 
mutevatir predajama od Vjerovjesnika A da su bili m urtedi on bi ih 
ubio. Tako da je na osnovu Poslanikve џ , v jere moguće otkriti 
nepraviinost obiju stavova.

Međutim, kođ nocrotara sti se uvukla ovakva mišljenja jer su 
oni skrenuli sa ovog puta. Radi toga što su pojašnjavali vjeru na
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misled da su ispravne, da li po onome na što su ukazivale od 
Ili od logičkih značenja a nisn razmišljali o Allahovim i 

ia.vkovim pojašnjenjima. Sve teze koje se suprostavlaju Allahu i 
Lv vku su zabluda. Zbog toga je Ahrned govorio u jednom od djela 
•■■■.:; govor onome ko se drži odtoga iz Kur'ana, bez da navodi 

pojašnjene od Poslanika ashaba i tabiina. Također u tom 
;■;■': Ijelu je spomenuo Ebu Abdur-Rahmanu el-Džerdžaniju u 

:.--m murdžijama, što je metod svih imama međii niuslimanima, 
■•■':■.■ -;miju zapostaviti Poslanikova pojašnjenja ako za to ne nađu 
:::.: A onaj ko skrene sa njihovog puta zapast će u novotarije koje 

navesti da govori o AHahu i Poslaniku ono što ne zna, iii čak 
■tinu. Ovo je nešto što su zabranili Allah I Njegov Poslanik.
■ o šejtanu kaže;

ij&Zu "̂f l« ipjju c c b  ■ iS 'Lo]
::0<: vas navraća na grijeh i razvrat, i da o Allahu govorite опо što ne
z П a t e .: ’ (II -Beq are, 169)

; kaže:

Lpoi” S’j A'T ijJ ji Ll O' *_4jpJT O '

'Zar cd njih nije uzetzavjet u Knjizi da će o Allahu samo istinu govoriti"
■ :■ ■ .■■-':■.': f, 169)

Ovo se odnosi na tumačenje Kur'ana po svom mišljenju, kao
о.: .•■■■.■• hilježi u jeđnom hadisu;'

,!Огм/ ko o Kur'anu kaže po svom тШјепји neka sebi pripremi 
:n;e>to u Vatri. "7

Orimjer toga je da, kada su murđžije odstupile od spoznaje 
.TLorvcvog i Poslanikovog govora počeli su govoriti o nazivima imana
; ::-L;:;:u 1ш načine koje su oni izmislilt. Kao što su rekli: Iman je u 

Гк:; potvrđivanje, a Poslanik M se obraćao Ijudima na arapskom 
: o ? ' i i  nije ga mijenjao. Tako da će se njegovo značenje ođnositi na 
pe;:\ rdivanje. Zatim su. rekli da potvrđivanje biva na jeziku i u srcu, ili

•■ Jis tiemu svoje poslojanje, nego je sastavljen iz ilva hadisa. Prvi je od Ihn-Abbasa u
:■-.■::■■.■■. ж: Omij ko o Knr'ami kaže bez znnnja neka sebi pripremi mjesfo u Vairi. (Pogtedaj
!'!.::■ :nias-sagtr br. 573?).
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srceni. Tako đa djeia nisu od imana. Zatim njihov oslonac da je iman 
potvrđivanje su riječi Uzvišenog; A ti nam nećeš vjerovati, Tj. Nećeš 
potvrdili naše tiječi.

Reći će im se; naztv imnna se ponavlja u Kur'ami t sunnetu vtše 
nego neki drugt termin. On je osnova vjere, njime se Ijudi izvode iz 
tmina na svjetlost, njime se razdvaja između sretnika i nesretnika. 
Njime se prijateljuje i neprijateljuje prema đrugima. Njega slijedi cijela
vjera. Svaki mttsiiman mora poznavati iman. Pa zar je tnoguće da је 
Poslanik Џ izostavio ovako nešto važno a da ga nije pojasnio, te đa je 
to prepustio da se pojasni sa ove dvije teze? A dokaz kojim sit 
pokušali doka/.ati svoj stav cla je iman potvrdivanje i da je iz Kur'ana, 
reei će se da је znaćenje imana preneštio mutevatir predajama od 
Vjerovjesnika џ  što je veličanstvenije od jedne riječi. Onda je potrebno 
da iman poznaje cijeii umrnet te da taj termin prenesu za razfiku ođ 
jedne riječi iz stire. Većina tmt'mina ne znaju ovu sttru napamet tako 
da nije đozvoijemo đa se učitii pojašnjenje osnove vjere na ovim 
tezama. Zbog toga se umnogostručilo razilaženje medu onima koji su 
odstupili sa Pravog puta, pa su krenuli dtugim putevima, te su 
podijelili svojti vjeru i postaii frakcijama ođ onih koji su se razišli i 
razjedinili rtakon što stt im došli jasni dokazi. Ovo je neogranićen i 
opći govor.

Zatim će se reći: svaka ođ ovih teza je nemoguća. Ko je taj ko 
kaže da je termin iman isto što i potvrda? I zašto je ispravno značenje 
ako se upotrijebi na ovom mjestu, i zašto si rekao da među njima 
postoji sličnost? Kada bi rekao: Ti se nećeš nama predati, ili ti nama 
nećeš povjerovati, značeiije bi bilo ispravno. Ali zašto si rckao đa je 
ovo značenje riječi mu'min? Ako Allah V- kaže: Obavljajte namaz. Ako 
bi neko rekao; Upotpunite namaz, značenje bi bilo ispravno. IH đržite 
se namaza, priđržavajte se namaza. Tako da ako termin odgovara 
terminu to biva radi njegovog ukazivanja na to.

Zatim će se reći: on mu ne odgovara, i to na više načtna: Jedan 
je: cla će se onome ko se obavijesti, ako povjeruje, reći: povjerovao mii 
je. Ali neee se reći povjerovao ga ili povjerovao je u njeg. Nego se kaže 
povjerovao mu je. Kao što Allah kaže:

" м f , - .... ^

”1 Lut rrtu jedini povjerova!" (EI-Ankebut, 2б>
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povjerova Musau niko, oslm mato njih iz naroda Faronova" (Junus,

;ovjerovaste njemu prije clopuštenja moga?!"

Muhu je njegov naroc! rekao:
o p - »>iii j_.i iyi§

"...oni rekoše: ’Kako da te posiušamo, kad te najniži sloj ijudi slijedi?"
лг.1, iii)
Uzvišcni kažc:

г t % - t * *  * * ^  *
j -* * -}  U-‘W 'y£ = ć  jyy~ o - ! J ~

'"Rec;: 'On čuje ono što je dobro, vjeruje u Allaha i ima vjere u vjernike'"
i: : i ;■■■. ba, 61)

t . . ,  » -   ̂ ,  W ...... f  ,t f£

C i j J —L S-  s_j  LG.* lip  Ш ј * - ^ л у '

■ 2c.: cia povjerujemo dvojici Ijudi koji su isti kao t mi, a narod rtjihov je 
rchije naše?" (El-Mu’minun, 47)

t kažc:

-зло mi ne vjerujete, onda me na miru ostavite!" (Hd-Duha»»2i)

Ako bi se rekio: Rečeno je: "Da ti ne bi potvrdio riječi naše”.
:: so: u arapskom jeziku slovo iam »la/i u onu riječ koja preiazi

u ;zn ačen jem  na drugu ako joj se oslabi faktor, možđa radi toga 
■■■■.■ postavi na kraju rečenice, ili zato što je glagolska imenica, ili 

k.-i D-.-., ili zato što su spojeni. Pa će se red: "Čovjek obožava .Allaha, 
:-o:; ■.':i se i strahuje od Njeg". Zatim ako se spomene u glagolskoj 
:■:■»:■■;':-л reći će se: "On je obožavaoc svog Gospodara". "Bojažljiv od 

Gospođara". "Strašijiv od svog Gospodara”. Ako spomeneš 
J.::.-ć. pa ga staviš na kraju rečenice, njega će ojačati slovo lam. Kao 
- ■; ■ \ i: зћ -jg kaže:
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Оу>Ј* iS^  j j  —)j J 0^1 v~*aib cT  oš-~-
"...on uze ploee na kojlma je bllo ispisano uputstvo na pravi put I 
milost za one koji se Gospodara svoga boje." (ni-A'rat, 154}

I kaže:

ОјЈа)1ј  ј̂ ј Џ

"I samo se Mene bojte" (En-N.ihl, 51)

Гако da je značenje upotpunjeno bez upolrebe slova lam. Dok 
se it prethodnom ojetu naiazi lam. jer, riječ 'ijjaj' je potpunija od riječi 
'fe -  iijj'e', kao što je tamo riječ 'koji se Gospodara svoga' je potpunija 
od riječi gospodara njihova. Jer, lična zamjenica ako je povezana i u 
akuzafivu arapskog jezika, bit če potpunija od lične zamjenice koja 
dode ц genitivu. 1'ako, tanio se nalazi očita imenica koju jača slovo 
lam što je bolje i potpunije nego da se navede satnostalno. U tom stislu 
su riječi Uzvišenog:

'О P o)
"Ako snove znate tumačit". (Jusuf, 43)

Pa se kaže: tutnaeto sam njegov san, IIt gđje kaže:

" 1Л “" T - тО у к Ј Ш  UJ

"t oni nas đoista srde" (Eš-Šu'ara, 55)

Dakle, kaže se: 'rasrđto sam ga', a ne kaže se 'rasrdio sam mu'. 
Primjera ima tnnogo. Tako ako neko kaže: Ti nam nećeš povjerovati. U 
arapskom jeziku bi u tom slučaju upotrijebio !am, zato što se rađi o 
glagolskoj imenici. Jer, u suprolnom bi rekao: povjerovao si mu. A ne 
kaže se povjerovao si njemu. A da su spomennli glagol onda bi rekli: 
Nisi nam povjerovao. Ovo je razlieilo od termina iman, jer on sa 
ličnom zamjenieom i upotrebom slova lam uvijek prelazt preko 
značenjo. Tako da se nikada neče reći: Povjerovao sam, nego 
povjerovao sam mu. Kao što se kaže: Odobrio sam mu. Tako đa će 
njegovo tumaeenje sa terminom ođobravanja biti približnije nego 
termin potvrdivanja. lako medu njima postoji razlika.

Drugi način: On ne odgovara terminu potvrdivanje u saniom 
znaćenju, jer, svako onaj ko je obaviješten o nečeinu što vidi ili ne, za
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nii-;:.; :-e kaže: istinu si rekatt. Kao što se kaže: Lažeš, Kao što bi neko
vokae: \-ebesa su iznad nas. Reei će mu se da je rekao istinu. Kao što 
ч' ka/.c: Slagao je. Dok se term in iman ne koristi osim  kod 
oivH ioštavanja o odsutnom . I ne koristi se u upotrebi za nešto što se 

K.ao da se kaže: Sunce je izašfo i zašlo. Pa cla se kaže: Vjerujemo u 
to kao što će se reći istinu je rekao. Zato se za govornike, svjedoke i 
rtii:■ ui slićne kaže: fstinu su rekli. Ali se ne kaže: Vjerujemo u njih. jer 

im.m uzet iz rijeći ’ei/ ш ali se koristi za obavještavanje od onoga u 
>-/ ■.,; se ima povjercn je, Kao što је nešto neviclfjivo pa se vjeruje onome 

o niemu obavjestava. Tako da u K ur'anu niti na drugim  m jestim a 
ne V':./--loji term in 'v jeru je u njega' osim  za ovu vr.stu. Ako se dvojica 
-p' ■;■-■ spoznaji nečeg, reei će se: Jedan drugorn su povjerovali. Ali 
!:/ч/е reći vjeruje u njeg. Zato što on nije bio odsutan od njega, pa da 
ocokujf povjerenje od njega. Zato je Alfah ■■■$: rekao: I Lut mu jedini 
povjerova! Ш: Zar da povjerujemo dvojici Ijudi... ili: “Zar povjerovaste 
njemu prije dopuštenja moga?!" fli: vjeruje u Allaha i ima vjere u 
vjemike. T j. V jeru je u ono što mti kažu i čemu nije prisustvovao. To je 
!-.;./-<] ujeg već povjerljivo. Tako da term in obuhvata potvrđivanje, 
pi.4/i:...-ri.vanje i povjerenje, što dokazuje upotreba i utem efjtvanje na 
korijenima term ina. Z ato su rekli: A ti nam  n ećeš vjerovati. Тј. N ećeš 
лкФгЈи našu vijest, niti im aš povjerenja tt nas, niti si smiren kod te 
viiesii, niakar mi istinu govorifi. Zbog toga što oni nisn kod njega 
udvaii taj položaj povjerljivih, a cla su i istinu reldi on im ne bi 
:V' \ jci'OVaO.

Freći: Term in ’hmm' u jeziku se ne koristi za suprotno od 
L'iganja, kao što je potvrdivanje. A poznato je đa se и jeziku za svakog, 
ko ■-> ■■iečemti obavještava, kaže: Rekao st istinu ili slagao. Pa se kaže: 
i-’iv jc;-<>vali sm o mu ilt mu nism o povjerovali. Ali se ne kaže: 
\'joriijemo u njeg ili negirali sm o ga. Niti se kaže: Ti st vjernik u njeg, 
iii iT': ga negiraš. N ego je poznato da suprotno terminu tman stoji kufr. 
p/i. •<■■■<.' kaže: O n je  vjernik ili kafir. Ali se kufr ne koristi posebno za 
rsegiranje. Je r  ako bi rekao: ja znam  da ti govoriš tstinu, afi te neću 
sliiedifi, nego ću ti se suprotstaviti i m rziti te, neprijateljski ću se 

naspram  tebe, neću se slagati sa tobom. Njegov ktifr će biti 
VL\’i. Pa pošto je  suprotno od im ana kufr i ne odnosi se sanio na 
јпо.;1 r/mje, iz toga se može zaključiti da se im an ne ođnosi samo na 
poivrclivanje. A ko se nađe kufr istovrem eno ee se naći negiranje, ali će
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tu biti suprotiranje, neprijateljstvo, odbojnost bez ulaškivanja. Tako da 
iman mora biti sa potvrđivanjem, prihvatanjem, prijeteljstvom i 
poslušnošću. 1 nije dovoljno samo potvrditi, tako što će islam biti 
samo dio njegovog naziva, kao što je odbijanje pokornosti sa
potvrdom bila dio naziva kufra. 'I'ako da svaki mu’min mora biti 
musliman koji se poteinjava naredbi, a to su djela.

Ako bi se reklo đa je Poslanik g, protumačio iman sa onim što 
se vjemje.

Reći će se: Posianik je naveo ono u šta se vjeruje, a ne ono čemu
se vjeruje. Njernii Iično se mora vjerovati, kao što se mora \jerovati u 
njega, Iman u njega je za nas nešto što nismo znali nego smo o tome 
obaviješteni. I nije naša đužnost đa ako povjerujemo u svaki gajb đa 
пш se pokoravamo, ali ono što je nužno jeste cia mu vjerujemo. On je 
taj koji obavezuje pokornost, đok se mora vjerovati Posianiku i u 
njega, i to se mora poznavati, jer je poslušnost njemu poslušnost 
Allahu vš, a poslušnost Allahu je ođ potpunosti vjerovanja u Njega.

Ćetvrti: Pojedini Ijudi kažn da je osnova termina iman ođ 
sigurnosti suprotno strahu. Siguran tj. ušao je u sigumost, pa su 
spje\vili...5

Što se tiče đruge teze2, ako se prefpostavi cia је irnan sinonim 
potvrđivanja, onda njihov stav o tome đa potvrđivanje ne biva ositn 
srceni i jezikom, postoje dva odgovora: fedan je nemogućnost, jer se i 
djela nazJvaju potvrdom. Kao što je potvrdeno u oba Sahiha od 
Vjerovjesnika "•> da је rekao:

"Oči t in e  bhiđ, a n jihov b ln d  je pogletl. U h o  t in i  hluđ, a tt jegov bitul 
je  shtšanje. Rttka č in i  b lrni a njen b h id  je dodir. N o g a  č in i  b im i a 
п је п  blud je h m l  Srce to  priželjkuje i ž e li, a  organ to potvrdi Ш  g a  
negira."

Isto tako stt rekli lingvistićari, selefi i halefi. Dževheri kaže: 
Riječ slđđik (istinoljubivi), je kao priiiijer fassik (оплј ko voli činiti 
grijehe), tj. sam obllk riječi ukazuje na to da uvijek voli govoriti istinu. 
Tako cia će btfi od onih čije se rijeći potvrđuju djelima. Hasan Basri 
kaže: Iman nije kićenjem niti željama, nego je iman ono što se usacii u

: U svim \-crzijanja je рпшипа.
■ Pr\a leza jc ргепнтша na мгат 346
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srcu, i potvrde ga đjela. Ovo je poznato od Hasana i prenosi se na 
mnogo naćina. Kao što ga prenosi Abbas eđ-Devri govorio nam je 
Hadžadž, govorio nam je Ebu-Ubejđe en-Nadži, prenoseći od Hasana 
da je rekao: "Iman nije kićenjem niti nadanjem, nego је iman ono što se 
usadi u srcti i potvrde ga djela. A onaj ko bude lijepo govorio a činio 
loše AHah će mu ga vratiti. A onaj ko bude govorio i cinio dobro, djelo 
će ga uzdići. Zato što Allah A: kaže:"

JuSd: јл-Јј -цЈ!

"K Njemu se dižu lijepe riječi, a dobta đjela ih uzdižu." (Fatir, 10)

Ibn-Batta ga prenosi u dvije verzije. Hasan kaže: Iman nije 
nadanjem, tj. samo govorom, i kičenjem -  tj. ne samo đa tnu bude 
vanjski očiti ukras, pa da ga on pokazuje bez njegove stvarnosti u
srcu. A to znači da on nije ono što se očituje od govora, niti od očitog 
ukrašavanja, nego ono što se potvrđi u srcu i što potvrde djela. Djeia 
potvrđuju da u srcu postoji inian. Ako ne postoje djela, osoba laže da 
se u njenom srcu nalazi iman. Zato ono što je u srcu nalaže postojanje 
djela i! javnosti. Ako ne postoji uslov neće postojad ni uslovljeno.

Muhammed Nasr el-Mervezi s\’ojini lancem prenosi da je
Melik b. Mervan napisao Seidu b. Džubejru pitajući ga ova pitanja. Pa 
mu je ođgovorio: Iman je potvrda i to da čovjek vjeruje u Allaha, 
Njegoi'e meleke, i ono što је Allah objavio od Knjige, i one koje posiao 
od poslanika, Sucinji cian. Pitao si o potvrđivanju. Potvrđivanje je da 
rob radi po onome 11 šta vjeruje iz Kur'ana, a ono što ga slabi i što 
propušta od njeg, neka zna da је to grijeh, ali ako zatraži od Allaha 
oprost ј pokaje se, i ne ustraje na njemu to je onda potvrđivanje. Pitaš 
o vjeri, vjera је ibadet, i nećeš nikada vidjeti čovjeka da zapostavlja 
ibadet naroda kojem vjera pripađa. Zatim, neee uei u drugu vjeru a da 
neće ostati bez vjere. A to je da se pokori Allahu u onome što mu 
naredi i što mu zabrani. On će upotpuniti svoj ibadet. Onaj ko se 
pokori šejtanu u svojoj vjeri i đjelima, time obožava šejtana. Zar nisi 
vidio da je Allah, za one koji su zapostavili djela, rekao:

jJalii' i.llZ J  OČ ^  jSĆjj -С*РЈ JJt
"0 sinovi Ademovi, zar vam nisam naređio: "Ne obožavajte šejtana, on 
vam je neprijatelj otvoreni" (jasin, 60)
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Njihovo obožavanjo šejtana se odražavalo time što su inu se 
pokorili и svojoj vjerL' Esed b. Musa kaže: govorio nam jc Velid b. 
Muslim prenoseći od Rvzaija govorio nam je Hasan b. Atije, kaže: 
Iman je u Allahovoj Knjizi postao djelom, Allah 4£ kaže:

j  aJ)I јГЗ lil J i - j l  š'- j*i^_|.<Ji l*j)

"Pravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah
spomene" (I'l-KnLil, 2)

Zatim ih je naveo na djelo:

,^рјjj Oy~* ‘у. eršJ'

"Onima koji u gajb vjeruju I koji namaz obavljaju i dijeie od onoga čime 
smo ih Mi opskrbili." (El-Becjare, 3)

Kaž.e: Čuo sam Evzaija da kaže: Aliah -i»; kaže:

Jj r»SĆ»' ž_jS==>jJi ")j3i<_5 š_jJ4aĴ  i ob
"Ali ako se oni budu pokajaii i namaz obavljali i zekat davali, braća su 
vam po Vjeri ..." (Et-Tevba, 1 1)

Vjerovanje u Allaha jezikom a njegovo potvrđivanje је djelom.

Muamer prenoseći od Zuhera kaže: "Mi smo govorili: Islam je 
potvrda, iman je djelo. A iman je riječ i djelo zajedno. Ako sti mu djela 
teža od riječi, uzđiće se Allalut, ako su mu riječi teže od djela onda se 
neće uzdiei Allahu". Ebu-Omer et-lalmenki ga prenosi sa poznatim 
laneem. Muavija b. Amr kaže: prenosi se od Ebu-lshaka el-Fazarija od 
Evzaija da je rekao: Tman se neće uspostaviti osim sa riječima, a iman 
ј riječi se neće uspostaviti bez đjeia. A iman, rijeei i djela se neće 
uspostaviti osim sa nijetom koji odgovara sunnetu".

Oni koji su prije bili od naših selefa nisti razlikovali između 
irnaria i djela. Iman je od đjela a djela stt od tmana. Nego je itnan naziv 
koji ih saktiplja kao što ove vjere sakupljaju njihovi nazivi. A djela ga 
potvrduju. Onaj ko povjeruje svojim jezikom, i spozna svojim sreem, i 
potvrđi to svojim đjelom, to je ono čvrsto uže koje se ne može 
raskinuti. Onaj ko kaže jezikom, ali ne spozna srceni, nti potvrdi 
djelom, na Ahiretu će biti od propalih. Ovo je poznaio od većine selefa

Pogledaj knjigu Natraz str. 73 ocl Muhammeda h. Nasrti el-Merve/ija.
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i h.'iiefa. A to je cia su djela smatrali potvrdom riječi su prenosili od 
\'jerovjesmka kao što prenosi Muaz b. Esed, govorio nam је Fudaji 
F. 'jjad prenoseći od Lejsa b. Ebu-Selima1 od Mudžahida, da je Ebu- 
/егг upitao Vjerovjesnika o imanu. Pa je гекао:

"Imtm je  prizmiinmje i potvrda djeloin, Zatim je proučio:

- N  *ilL  } ј '  jVLJ* JU (З^Ллj i  d jj .gKAja-j iV p  j l  j J '

■ ;-Ц_Р U> »-*-Цјч  > L J  a > a j j « t š l j  ~__jLŠji ( j j  j 4j L L %  J —L j j

. . - I . - V' -  .. . 7.— ,  ,  ,
j у А Х л .J I a . i j J « i « I ^ š j _»c  ј >д | 1 kš-LU^I t J f  c j t F * ђ  s t ^ L a J l j <L - t J t  d

"Ni:e dobročinstvo u tome đa okrećete lica svoja prema istoku i 
zapaciu, nego su dobročinitefji oni koji vjeruju u Aliaha, u drugi svijet, u 
:'пе!еке, u knjige, u vjerovjesnike, te oni koji od imetka, iako im je 
di’ag. daju rođactma i siročadi, siromasima i putnicima namjernicima, 
prosjacima, i za otkup iz ropstva, oni koji namaz obavljaju t zekat daju,
: kojš obavezu svoju, kada je preuzmu, tspunjavaju, te oni koji su 
strpiiivi u neimaštini t u bolesti, i za vrijeme borbe. To su oni koji su 
iskrent i oni koji se Allaba boje." (Hl-Beqare, 177)

Kaženi: Ovaj hadis od Ebu-Zcrra O jc prcnešen u više verzija, a 
■■■■■:: ovci Poslanikove riječi onda više o tome nema rasprave. Ako sn 

:H prenijeli značenjem, to će ukazali na to da je u njthovom jeziku bilo 
po/nato da se kaže: Njegova djela su potvrdila njegove riječi. Isto tako 
ie ;r.tgiasio Šejhul-tslam El-Herevi: iman je potvrdivanje svega od njeg.

Isto tako, drttgi odgovor, ako je njegova osnova potvrđivanje,
aii i’ • rijegovo potvrdivanje posobno, kao što je tiamaz posebna vrsta 
do\ e, hadž je posebna namjera, post je posebno sustezanje a ovo 
pou rdivanje ima sa sobom nužne stvari koje su postale sastavni dio 

■■;;-•■■■.;og naziva, ako se spomene kao neograničeni pojam, ako nc 
postoji on, neće postojati ni te popratne stvari. Tako da će ostati saino 
ierntinološko razilaženje. Da li iman ukazuje na djelo sa shodnošću tli 
no/i 'iOŠĆU?

k:,,..,.r:i: un jc slab. njcao\c prcdajc jc  povc/ao Atnlul-Kcrim d-D/czcri otl Mutlžahitla. 
ic-iccnim ImiciiTO п ргс(1кн1Јо jc  prijc šcsl pottlavlja.



Seihul-isiam Ibn-Teimijje

O no što se treba znati, da je u \ ećini slučajeva razilaženje medu 
ehli-sunnetom term inološko, Jer, oni koji kažu  da je iman riječ, od 
pravnika kao što je H am m ad b. Ebu-Sulejman -  a bio je prvo koji je  
zastupao ovaj stav - i od onih koji su ga slijediii ođ kufljana i đrugih,
su se siagali sa ostalim  od ehii-sunneta da če počinioci grtjeha uei u 
sklop pokuđenosti i prijetnje, osim  što su rekli đa je njihov im an 
potpun kao što je D žibrilov im an. Oni kažti: Im an  bez obaveznih đjela 
i sa prekoraćivanjem zabrana, onaj ko to učini }e predočen 
pokuđenosti i kazni, kao što to kažu ehli-sunnet \el džema'ati. 
Također, kažu đa će počinioci velikih grijeha ući u Vatru, isto kao što 
to kažu ehli-simnet vel d žem a’ati. Oni ođ ehli-sunneta koji su negirali 
naziv  imana fasikit, se slažti da kao takav neće v ječno boraviti u Vatri. 
M eđu pravnictma naše v jere ne posto ji razilaženje o poćiniocima 
grijeha - ako ti sebi potvrđuju i ti vanjštini iznose ono sa cim e je  došao 
P oslan ik  ;:S , i ono što je  od njeg prenešeno tevatu rom  - da zaslužuju  
prijetnju, te da će od njih tići u Vatru oni za koje su Allah i N jegov 
Poslanik ;g, obavijestili da će ući, ali da od njih u njoj neće niko vječno 
boraviti. Međutim, time oni n isu  murtedi čiju  krv bi bilo đozvoljeno 
prosuti. A  iskrivljen je  stav onih koji kažu đ a će ostati u V atri vječno, 
kao što su to zastupale haridžije i muatezile, ili stav zash an je le  sekte 
rneđti murdžijama koji kažti: N e znam o ni za koga ođ n jth  đa će ttći u 
Vatru, nego ćem o se kod svega toga zaustaviti.

Od nekih zastranjelih m tirđžija se prenosi da su zastupali opće 
negiranje. Haridžijama će se reći: O naj ko je  kradijivcu, bluđntku i 
pijanici negirao im an, nije ih učinio otpađnicima od islama. Nego je
onoga kaznio bičevanjem, onoga odsijecan jem , i n ik og a nije ubio osim  
oženjenog bluđnika, ali ni njega nije ubio kao murteda, jer se m urted 
tibija sabljom, nakon što mu se đadne šansa na pokajanje, dok ovaj 
biva ubijen kam enovan jem  bez m ogućnosti na pokajanje. A to 
ukazuje, iako im je negirao im an, da kođ njega tiisu bili m u rted i - iako 
su njihovi grijesi bili očiti, niti su bili p op u t m unafika koji su 
obznanjivali isiam  a skrivafi kttfr. N jlh  nije kažnjavao osim za očite 
grijehe.

R aziog  govora o pitanju im ana i raziiaženja ljudi je  radi toga, 
da ii je zakonođavac šerijatske nazive prenio iz jezičk ih  naziva? Ili stt 
ostali u šerijatu onako kakvim  stt bili u jeziku, pa im  je  zakonodavac 
dodao određene proptse, bez izm jene značenja naziva. O vako su rekli
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za n.viv nam aza, zekata, posta i hadža. Tj. da su ostali u govoru 
/.ikonodavca na jez ičkom  znaćenju, ali im je đođao propise. Njihov 
riij ;e da istaknu da је im an sam o potvrdivanje, što se postiže srcem i 
ieriU.m, Dok je  treća skupina otišla dotle pa su rekli da se u tom e 
zakonodavac ponio poput tradicionalista, tako da je u odnosu na jezik  
inet.in.ra dok je  u odnosu običajnog prava zakonodavca činjenica.

Proučavanje d okazuje da ih zakonodavac nije prenio niti ih je 
i/iniienio. N ego Ш je upotrijebio ograničene a ne neogranićene, Isto 
nn.sko kao što se  koriste njima slićni termini. Kao što Uzaišeni kaže:

gf- ^ N 1  jš- aDj

"Hodočastiti Kabu, radi Allaha, dužan je svako " (Aii-imtvm, 97)

N avodi poseban hadždž, a to je hadždž Allahovoj ktići. Isto 
tako kaže:

:,2axc onaj ko Kabu hodočasti ili umru obavi" {П1-Гкч]лгг, 158)

Term in hadždž, nijc obuhvatao svaki vid nam jere, nego 
posebnu n am jem  na koju je ukazao satn term in, bez izm jene jezika. A 
pjesnlk kada kaže:

Gleđao <шн oiI Aitfu tmmgn đobm 

TražiU su апте ml zirhckmui i m nzafrm m 1

G ovorio  je  jezikom , a s\ oje rijeći je ogran ičio  posebnom riječju 
tj. Iiadtžđžom radi čalm e od zirbekana i tnttzafrana. Poznato je da se 
radito o posebnom  hadžu, na što uknztije sama genitivna veza. Isto 
u:ko je sa posebnim  hadždžom  kojeg naređuje Allah ■%, na što ukazuje 
ger.iticna \ eza i određeni član. A ko se kaže: H adždž je tebi farz, onda 
re :4i!'eđeni elan pojasniti đa se odnosi na hadždž Bejtullahu. lsto je sa 
terminom zekat - naziv za ono činie se pročišćava đuša -pročišćenje 
•Л:.. biva porastom  njenog dobra a nestankom  njenog zla. 
Pobrečinstvo prem a Ijudima je nešto najveIičanstvenije Čime se đuša 
in.:/e oročistiti. Kao što Uzvišeni kaže:

v-, лЈ Vluhhila Sa'dija. u iirbekan i mu/alVan mi vrste mirišljivtli ikanina.



Sejhul-isUm Ibn-Tejmijie

"Uzmi od dobara njthovih zekat i milostinju, da ih njime očistiš i 
blagoslovljenim ih učiniš" (Et-Tevba, 103)

Takoder, izbjegavanje razvrata je od njenog pročišćenja. 
Uzvišeni kaže:

"A da nije Allahove dobrote prema vama i mllosti Njegove. nijedan se 
od vas ne bi nikad od grijeha očistio" (En-Nur, 21)

Osnova njenog pročišćenja je tevhidom i iskrenim 
ispoljavanjem vjere Allahu U;. Uzvišeni kaže:

A teško onima koji Njemu druge ravntm smairaju(musrtctma). koji 

zekat ne daju ...” (Fussilet, 6 -  7)

Ovo je po mišljenju mufesira tevhiđ.

Vjerorjesnik 1» je pojasnio obaveznu količinu, pa ju је nazvao 
obaveznim zekatoni. Pa kada se spomene termin zekat sa određenim 
ćlanom, odnosi se na nešto vremenski ođređeno. Od naziva ima onih 
koje su tradicionalisti prenijeli, ali su to pripisali zakonođavcn, Kao 
što je naziv tejemmum. Allah cv kaže:

"...onda rukama svojim čistu zemlju dotaknite i rtjima preko lica svojih
i ruku svojih prijeđite"(El-Maide. 6)

Termin tejemum se u jeziku koristi za poznato značenje. Ovdje 
se rađt o naređbi đoticanja čiste zemlje zatim je naređio da se njima 
potare po licu i rnkarna. Tako da je kod pravnika, п tradiciji, ostalo 
poznato korištenje ove vrste tejemuma za ovo potiranje. Ali to nije 
jezik zakonodavca, jer, zakonodavac je razđvojio između doticanja 
(tejemuma) ćiste zemlje i prelaženja preko lica i ruku koje biva nakon 
toga. Termin iman je narećien ograničeno sa imanotn u Allaha, 
Njegove meleke, knjige i poslanike. fsto tako i termin isiam sa 
predanošćti Allahu Gospodaru svjetova. Isto tako je sa terminom 
kufra koji je upotrijebljen ograničeno. Ali, što se tiče termina nifak.



kaže se đa ga arapi nisu koristili, nego je o zet iz njihovog govora. Jer, 
'nafeka' se ođnosi na nešto što izađe. Pa kacia se kaže 'nafakat dabe', tj. 
umre ili duša joj izađe. Tuneli od skočimiša, tj. ttineli u zem iji. 
Uzvišeni kaže:

"...ako možeš, potraži kakav otvor u Zemlji" (EI-En’am, 35)

Munafik je  onaj ko je  izašao ti tajnosti iz imana, nakon što je  
ušao ti njeg u javnosti. N ifak  se ograničio linie što se kaže da je  izlazak 
iz imana. Neki, onoga ko izađe iz poslušnosti kralju, nazivaju 
munafikom. Ali kada se u Kur’anu govori o nifaku tnisli se o nifaku 
izlaska iz poslušnosti Poslaniku. Tako da je Allahovo i Poslanikovo 
obraćanje Ijudima ovim  terminima je poput obraćanja Ijtidi drugim 
terminima. Tako da je ovo ograničeno obraćanje a ne neograničeno što 
bi moglo da se ođnosi na vrste.

Posianik  Ц, je pojasnio  te specifičnosti, nazivi ukazuju na njih. 
Tako đa se neće reći da sii prenešeni, niti da je dodano u propisu 
mimo naziva, trego su se naziv i upotrijebiii na poseban način  za ono 
što je  zakonođavac htio, aii se n isn  upotrijebili neograničeno. A O n tlg 
kaže: Obavljajte namaz - nakon što ib je  upoznao sa naređenim 
namazom - tako da je definicija skrenuta na n am az kojeg oni poznaju. 
Tenrtin namaza nije bio  objavljen o nečemu što ne znajti. Zato svako 
ko kaže za termin narnaza, da je  općenit za jezičko značenje, ili da je  
globalnog smisla između jez ičkog  i šerijatskog značen ja  i tom e sl., 
njihovi stavovi su slabi. Jer, ovaj termin je  naveden kao vijest ili 
naredba. Vijest kao što U zvišeni kaže:

1ЈЈ I-Cp ,'p; ij;
"Vidje li ti onoga koji sprečava roba kad klanja?" (El-Ateq, 9  - 10)

Sura Ikre je bila prvo što je  objavljeno od Kur ana, a neki od
kafira, da li Ebu-Džehl ili neko drugi, su spriječavali Poslanika 0  da 
klanja, pa kaže: A ko ga vidim  đa klanja zgazit ću  m u vrat. Pa kada ga 
je ugledao na sedždi, ugledao je strahotu, što ga je natjeralo  da se 
povrati unatrag. Ako se  kaže: Vidje ii ti onoga koji sprečava roba (da



.................................  Sejhui-isfam Ibn-Tejmijje

namaz obavPjkad klanja? Taj naniaz je morao biti poznat bez 
globalizacije u samorn terminu, ili njegove općenitosti.

Zatim, kada je propisano pet dnevnih namaza, u noći Mirađža, 
Vjerovjesnik џ  im je od tog jutra obavljao pet dnevnih namaza u 
njihovo vrijeme. Džibril je predvodio Poslanika џ , dok su se 
muslimani povođili za Poslanikom џ. Pa kada im se kaže: Obavljajte 
namaz, oni sti znali da је to taj namaz. A kaže se da su Poslaniku prije 
toga bila propisana dva namaza, na krajevima dana. Tako da im se 
mje obraćalo nl sa jeđnim ođ ovih naziva a đa je taj naziv već 
prethodno bio poznat kod njih. I nema globalnog značenja u tome, niti 
obuhvata sve ono što se naziva hađžom, đovom, postom, jer se to 
može đesiti ako je termin neograničen, ali tako se nigdje neče naći.

Isto tako nazivi iman i islam, su kod njih bile najočitije stvari. 
Džibril **•:, je za to pitao Poslanika Л, a oni su slušali, pa je rekao: 
"Ovo je Džibril došao je da vas poduči vašoj vjeri", da bi im pojasmo 
potpunost ovih naziva i njihovu suštinu, za koje se mora imati 
namjera kako se ne bi ođnosili na najniži nivo naziva. Ovo je poput 
onoga što je đošio 11 sahih hadisu da je rekao:

"Nije nevoljmk onaj koji među гигта kruži i kojem  se dadne 
zalogaj Ш dva, hurma ili dinje, nego je  nevoljnik onaj ko ji ne nađe 
ništa, niti se neko па njeg osvrće pa da mtt se udijeli, niti dosađuje 
tjudima tražeći ođ njilt."2

Oni su poznavali da je nevoljnik (miskin), onaj sa potrebom, i 
on je kod njih bio poznat kao onaj koji iznosi svoju potrebu prošenjem. 
Pa je Vjerovjenik pojasnio da onaj koji pokazuje svoju potrebu 
prošenjem i Ijudi mu uđjeljuju, te da njegovo siromaštvo prestaje sa 
tim davanjem, njegovo prošenje je poput zanimanja, a on iako je 
miskin zaslužuje od zekata da mu se đađne, ako mu nije dato sa druge 
strane, ono što mu je dovoljno. Ako nađe nekoga ko će mu đati 
onoliko koliko mu je dovoljno, neće ostati miskinom, nego je miskin - 
nevoljnik - onaj koji ne prosi, niti је poznat pa đa mu se uđijeli. Njemu 
se treba dati pređnost kod davanja. On je sigurno ne\'o!jnik, a njegova 
nevolja će se otkloniti davanjem onoga ođ koga traži. Isto tako

1 U prijevodu kod Besmia Korkuta.
" Mutefekun alejhi. (Pogledaj skraćenu verziju Sahihul Buhari br. 735. skraćenu verziju 
Sahili Muslim hr. 562. izdanje Islamske knjižnice).
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n;:.';.N > ■. e riječi: "Islam je  u pet stvari", hoće reći da su ovo sve vadžibi i 
ćj iii.ize islam. Čovjek se ne može zađovoljiti samo šehadetom. Isti je 
■■. : !  sa imanom koji mora biti na ovako pojašnjen naćin. Ne može se 
/а lo\ oljiti globalnim smislom imana radi čega je islam opisan ovako.

Musiimani su se složili oko toga da je onaj koji n.e izgovori 
‘■■■■■h.j'Jot kafir. što se tiče ostala četiri djela, razišli su se po pitanju
i’e.'rh.;šavanja takvog čovjeka kafirom. Ako kažemo đa se elutli- 
■ пnjv. -i slažu da se čovjek neće proglasiti kafirom radi grijeha, tiine 
i v'.hvizumijevamo grijehe kao što su blud ili opijanje. Ali, što se lice 

lemelja oko njih postoji veoma poznato razilaženje. Od Imama 
■'■.iiiNvda u tom raztlaženju i u predaji od njeg se prenosi da će se 
pi o;'.Usiti kafirom onaj ko ostavi bilo šta od temelja. Ovo ođabrano 
iu-ip'iije Ebu-Bekra i pojedinih Malikovib prijatelja, kao što je Ibn- 
i ;A\v. U drugoj predaji od njeg se prenosi đa se neće proglasiti 
k.'hNOiii osim ako ostavi narnaz ili zekat U trećoj predaji da će se 
p;-< ;siti kafirom ako ostavi namaz samo, a i zekat ako se bude borio 
pr ■;;\ imama ne želeći ga dati. Četvrta predaja je da neće učiniti kufr 
■.<::■:■■ ; >;i.o šta od toga izostavi. Ovo su poznata mišljenja među selefima. 
i i ! Ukem b. Utejbe kaže: "Onaj ko namjerno ostavi namaz је kafir. 
■■ ;:v.j i-.o namjerno ostavi zekat je kafir. Onaj ko namjerno ostavi hadž 
;■■. Onaj ko namjerno ostavi posl u Ramazanu je kafir." Seid b.
ib;;i><-jr kaže: "Onaj ko namjerno ostavi namaz je kafir. Onaj ko 
i'.iuvoto ostavi zekat je kafir. Onaj ko namjerno ostavi hadž je kafir. 
1 i;o namjerno ostavi post 11 Ramazanu je kafir." Dahhak kaže: 
'■■■■■.;■ ee.iz se neće uzdići osirn sa zekatom." Abdullah b. Mesttd ф. kaže: 

V::; l(o ttw|ii a ne đuje zefaif iit'iiKi шu fi.(WMzn." Ove predaje prenosi 
i '■-.■< i Musa.

Abdullah b. Amr kaže: "Onaj ko se bude napio alkohola noću 
: v . :;>i.it će kao tnušrik. Ako ga se napije ujutro omrknut će kao kafir." 
'i!:■;■.;ihmu Neha'iju je bilo rečeno: "Kako je to moguće?" Kaže: "Zato što 
; ■'-:...■:■■■. i.a namaz." Ebu Abdullah el-Ahnes u svojoj knjizi kaže: "Onaj ko 
-c i-ipije opojnih pića stavlja se pred ostavljanje namaza. Onaj ko 
■.■>-■■;,!',; namaz izašao je iz irnana." Ono što će to pojasniti je Džibrilov 
'h.iii;.- kada je upitao Vjerovjesnika f i  o islamu, imanu i ihsanu, zađnje 
>':.! ;: >p,a je bilo propisivanje hađža, a hadž je propisan devete ili desete 
■:.'■.■::.ii\e po liiđžri.



S e jh u l-is la m  Ibn-Tejmijje

Ljudi se slažu đa hadž nije bio propisan prije šeste godine. 1 zna 
se đa Poslanik M, nije naređivao Ijudima iman, i da im njegovo 
znaćenje nije pojasnio dc> tog vremena. Nego su poznavali osnovu 
njegovog značenja, a ova pitanja su pojašnjena na drugom mjestu.

Ovim se žeii reći da onaj kome Posianik šs, negira naziv imana 
ili islama, to niora biti zato što je izostavio neke od vadžiba, đok su 
drugi još postojeći. Zato su ashabi i selefi govoiili da se u robu nađu 
iman i nifak. Ebu-Davuđ Siđžistani kaže: Govoiio nam je Ahmeđ b.
Hanbel govorio nam je Vekia prenoseći od E'ameša od Šekika od 
Ebul-Mikđama od Ebu-Jahje, kaže: Huzejfe A je bi oupitan o 
munafiku? Kaže: "On je onnj koji poznaje islmn ali ne radi po пјепт." 
Ebu-Davud kaže: Govorio nam je Osman b. Ebi-Šejbe, govorio nam je 
Džerir prenoseći od E'ameša od Amra b. Мште ođ Ebul-Buhterija od 
Huzejfe -z: da je rekao: "Četiri sit vrste srca: Okorejelo srce, to je srce 
kafira. Rascijepljcno srcc, to je srce murmfika. Člsto srce a u ијети je 
svjetiljka која sija, to je srce ши 'minn. 1 srce u kojem se nađu 'ииап i nifak. 
Primjer hmma u пјети je kno primjer drveta iz kojeg izlazi itkusan sok. A 
primjer nifnka u njemu je kao o r  iz kojeg izlazi guoj i krv. Pa koji od njih 
prevlađn nadjacaf će drngog". Ova pređaja se prenosi kao mevkuf. A u 
M usned u je merfu a.1

Ovo što je rekao Huzejfe potvrđuju riječi Uzvišenog:
' ’ * , * _ .v * * si

To g a  dana oni su bili biiži nevjerovanju(kufru) nego vjerovanju 
(imanu)". (AlHmran, 167)

U njima je fada postojao previadavajući nifak, ali kada je došao 
dan Uhuda nifak je prevladao njima u cjelosti tako da su postali kafiri.

Abdullah b. Mubarek prenosi ođ Aufa b. Ebu-Džemile, od
Abdullaha b. Amra b. Hinda od Alije b. Ebu-Taliba T- da je rekao: 
"hnan se pojavi kao hijela fačka na srcu, pa što roh više poveća iman poveća 
se bjelina. Pa kađa se iman upotpuni srce postane hijelim. A nifak se pojavi 
kao crna tačka па srcu. Što više roh poveća nifak poveća se crnilo. Pa kada se 
rrifak upotpuni, srce poshme crno u potpunosti. Tako mi Allaha, kada hi sie 
rasporili srce mu’mina indjeli hi ste da je bijelo, a kada bi ste rasportli srce

’’ Kažem đa je kao niefnia slabog lanea prenosilaca. ali je sabih kao mevkuf predaja. 
(Pogledaj Musned ođ Irnatna Ahmeda br. 11113. a hađisje od Ebu-Seiđa).
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mmmfika i kafim viđjdi bi $te da je crtia". ibn-Mesud -чк kaže: ''Pjevmijc u 
srcu pnmiče nifak kao sto voda pnmiče travn Bilježe ga A hm ed i d ru g i.1 
Ovoga je  mnogo u govoru selefa. Pojašnjavajtt da se и srcu m ože naći 
itnan i nifak, a K u r'an  i sunnet ukazujit na to. Vjerovjesnik fe, je naveo 
ogranke imana a spomenuo je t ogranke nifaka. I kaže:

"Onaj н kome se nađe jedan od mnh ogranaka u njentu će se naći 
ogranak ttifaka sve dok ga se пе kloni".

A sa ovitn ogrankom  se m ože naei m nogo ogranaka trrtana, 
zato je rekao:

"Iz Vaire ie izaći svako u eijem se srcu tmđe koliko je trun iituma".

T ako da se zna đa onaj tt kom e se nađe i najtnanji vid im ana da 
neće boraviti vječno u Vatri. Na osnovu toga sti rtjeei Uzvišenog o 
onome što su rekli beduini: Reci: Vt ne vjerujete, alt recite: ’lslarrt smo 
priinili!’ -  a  iman jo š  nije ušao u vaša srca. Negira slvarnost ulaska 
iinana u njihova srca, ali to ne sprijeeava đa se ti njim a nađe neki ođ 
njegovih dijelova. Kao što je negtrao im an ti pogleđu bludnika ili 
kradljivea, ilt onom e ko ne želi svom  bratu muslimanu ono što ne želi 
sebi, ili onome ko ne pazi na komšiju da ga ne om eta, kao što je 
prethodilo. U Kur'anu i hadistt je innogo primjera gdje se negira tman 
onima koji izostave neke od vadžiba.

Fada ćem o reći da ima selefa koji kažtt: Pređali sm o se tj. 
pofeinili sm o se bojeći se sablje. IH neki kažtt: To je islam. A sva 
mišljenja su ispravna. O vim  se htjelo iznijeti ulazak u islam  a u očiti 
islam ulaze i tm m afid . T ako  đa u n jeg ulazi onaj ti djem se srcu nađe 
iman i nifak. A poznato je da ee iz V atre izaći svako onaj ti čijeni se 
srcu nađe trun im ana. Za razlikti od pukog munafika ćije je srce u 
potpunosti erno. To је onaj koji će biti u najdubljem роп ош  
Đžehennem a. Z bog toga su se ashabi bojali nifaka. Nisu se bojali toga 
đa neće ko zanegirati Allaha ili Poslanika Ш, jer mu’min sam  po sebi 
zna da neće negirati Allaha ili Poslanika iz ubijeđenosti. O vo je 
oslonae onih koji kažu: Ja sam  usitinu mu'min. T im e se misli na ono 
što sigttrno zna u sebi od potvrđe. Ali, moraju postojati srčana djela

! Ka/em da ga tafcoder bilježi Ibn iibi-Dunja u 'Pokudenost pjesama', od lbn-Vfesuđ;t kao 
merltia pretlaju. alt je  lanac prenosilaea slah. (Pogledaj Daif ilžamias-sagir br. 3936, i 
Miškatu mesahih 4SI0).
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Sejhul-islam Ibn-Tejmijie

koja će se očitovati u vanjštini kao što je prethođilo. Ljubav prema 
Allahu i Poslanlku je od imana, Ijuhav prema onome što je Allah 
naređio, mržnja prema onom e što je Aliah zabranio, je ođ posebnih  
osobina imana, Zato je onaj ko namjerno ostavi iiamaz kafir, Onaj ko 
namjerno ostavi zekat je kafir. Onaj ko namjerno ostavi hađžđž je 
kafir. Onaj ko namjerno ostavi post u Ramazanu je kafir. Zato je 
Vjerovjesnik u velikom broju hadisa spom enuo da:

"Onaj ko se obmđuje smmi tiobrom đjelu a rastuži ga njegovo loše 
djelo on je mu'minJ

Ovakav čovjek voli dobro djelo i raduje mu se, а mr2 i loše djelo 
i rađi njega biva ožalošeen. lako ga je učinio sa prevladavajućom  
strašću. Ova ljubav i mržnja su ođ imana.

Poznato je da kada bluđnik čini blud da to Čini iz Ijubavi prema 
tome, a da se u njegovom  srcu našao strah od Allaha koji bi savladao
ovu strast, ili Ijubav prema Allahu koja bi je pobijeđila, ne bi počinio 
bltid. Zato je Aliah o Jusufu rekao:

i b jLf ^  .-Zj i U i:

"...tako bt, da odvratimo od njega zto i biud, jer je on uistinu bio Naš 
iskreni rob." (jusuf, 24)

Onaj ko je uistinu iskren prema Allahu neće počiniti biuđ. Ali 
on je počinio blud zato što u njemu to ne postoji, To je taj iman koji 
mtt se ođuzm e. Ali od njeg nije ođuzeto vjerovanje ti smislu potvrđe. 
Zato se kaže: On je muslim an ali nije mu'min. Jer, musliman koji 
zaslužuje nagradu mora biti od onih koji polvrđujti isfinu, a ako nije 
takav onda je numafik. Ali, nije svako onaj u ćijem se sreu nađe 
vjerovanje od obaveznih imanskih stanja kao što je potpunost Ijubavi 
prema Allahu i Njegovom  poslaniku, ili kao što je strah od Allaha, 
iskrenost prema Njeinu ti djelima i osloncu na Njeg. Ili čovjek vjeruje 
u ono sa čime је došao Poslanik ■%, aii on se pored toga pretvara u 
djeiima. Njegova porođtca i iinetak su mu draži od Allaha, Posianika i 
borbe na Njegovom ptitu, Ovim se obratio mu'minima na kraju sitre 
El-Beqare (kao što u stiri Et-Tevbe o.p.), pa kaže:

(Pogiedaj Silsiletii ehacJis-sahiha 550. i Sahiha Sunen oci Tirmizija br. 1758).
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!!Reci: Ako su vam očevi vaši, i sinovi vaši, i braća vaša, i žene vaše, i 
roci vaš, i imanja vaša koja ste stekii, i trgovačka roba za koju 
suahiijete da neće prohođe imati, i kuće vaše u kojima se prijatno 
osjećsie -  mitiji od Aliaha i Posianika, i od borbe na Njegovom putu, 
oncia pričekajte dok Ailah Svoju odiuku ne donese. A Aliah grješnicima 
neće ukazati na Pravi pui’" (Et-TevKi, 24)

Poznato je da je veeina muslimana sa ovim svojstvima.

i ’otvrđeno je da eovjek neće biti imTminom sve đok mu Allah i 
I’n-;L-:r:ik %, ne budii draži od svega drugog. Mu'min je onaj ko ne 
smr.nja, i koji se bori sa svojim tmetkom i životom na Allahovom  
piiUf. слпај u čijem se srcti ne pojave nužna srčana stanja od iinana, on 

!v,j kv.nTte je Poslanik •.&, negirao inian, iako sa njim ostaje potvrda. 
Imivrda je od imana, a sa potvrdom mora postojati nešto od Ijubavi 
p A l l a h u  i straha od Njega. Jer, u suprotnom, ako se radi o 
poivrdivanju sa kojm nema ništa od imana, negei je to potvrđi\‘anje 
k-u> što je Faraon u sebi potvrdio, ili jevreji iti Iblis, ovo je ono što su 
■-dei'; pokuđili i. negirali kod džehmija. Humejdi kaže: Čuo sam Vekiju 
'.:•■■: La/.e: EhH-sunnet kažu: Iman je riječ i djelo. Murdžije kažu: lman je 
!'/■.•■.'. i'.'L/ehmije kažu: Iman je spoznaja. A u drugoj predaji: Ovo je 
ki:! Muhanrmed b. Omer el-Kulabi kaže: Čuo sam Vekiju da kaže: 
Džei-.irtije su gore od kaderija. Kaže; Vekija je rekao: Murdžije kažu da 
:■,■ prl/nanje đovoijno u odnosu na đjela. Onaj ko o \ro kaže je propao. 
A onaj ko kaže: Nijet је dovoljan u odnostt na đjelo, je kafir. To je stav 
Pžehma. Isto ovako је rekao Ahnieđ b. Hanbel o njima.

Zat'O je stav: "Itnan je kod ehii-sunneta rijee i djelo". Kao i ođ 
sloenna simneta. Mnogi su o tome prenijeli konsenzus. Mi smo 
spomenuli od Šafije konsenzus po tom pitanju. Kao što kaže u Е1 
L’mm: ''Konsenzus je postojao meću ashabima i tabiinima, i onima 
koje sn o  zapamiiii, da su govorili: 'lman je riječ, djelo i nijet'. 1 ni 
jedan od njih ne važi. bez ona dva." Ibn Ebi-Hatim ti Menakibu kaže 
ĆV je ćuo Hermeleta da kaže: "Susrelt su se Hafs ei-Fard i Mislak el-



-------------------------  Sejhuf-islam lfcm -1  eimijje

Ibadi kod Šafije u Darul Džerevi, pa se raspra\'ljo sa njim oko imana. 
Mislak je navodio dokaze o njegovom povećavanju i smanjivanju, a
Hafs el-Fard je đokazivao da je iinan samo govor. Pa se Hafs el-Fard 
uzdigao i pobijedio Mislaka, a Mislak je oslabio. Tako da se Šafija 
zanio u pogledu imana kao đjela i riječi i njegovog povećavanja i 
smanjivanja, Л el-Pard je samljeo i presjekao Hafsa."

Ebu-Omer Telmenki prenosi sa poznatim lancem od Muse b. 
Нашпа el-Hammala da je rekao: "Govorio nam je Ishak b. Rahavejh 
cla je iman rijee i cljelo, povećava se i smanjuje.'’ I nema sumnje da je to 
onako kako sm o opisali. Ovo smo spoznaii na osnovu vjerodostojnih 
predaja i općih prenešenih riječi i određenih stavova. I mnogi medu 
Poslanikovini % ashalnma i tahiinima, su išli ovim  pravcem. Poslije 
tabiina od ućenih se nije niko razišao. Isto tako je bilo u Evzaijevom  
vremenu u Šarnu, u vrijeme Sufjana Sevrija u Iraku, Malika b. Enesa u 
Hidžazu, Muamera u Jemenu, onako kako smo pojasnili i protumaćili. 
Л to je da je iman rijeć i cijelo, pcwećava se i smanjuje. Ishak kaže: 
"Onaj ko propusti namaz namjerno tako da prođe njegovo vrijeme, 
podne do akšama, akšam cio ponoći, on je nevjernik u Veličanstvenog 
Allaha. Dat će mu se šansa triput na pokajanje, iako se ne povrati nego 
kaže da njegovo propuštanje nije kufr, bit će ubijen." Tj. onaj ko ga 
propusti i kaže ovo. ЛIi, ako bude klanjao i io rekao, ovo je pitanje 
idžtihađa, a oni koji su najbolje slijeđeni onako kako smo opisali 
poslije njih u našem vremenu su ućeni, osim otiih koji su se ođvojili od 
džemata. I onaj ko bude slijedio različite strasti, je od onih kojima 
Allah neee oprostiti radi toga šlo su se ođvojili od džemala.

Elni-Ubejd Kasim b. Selam imam, a napisao je djelo o im anu1 
pa kaže: "Ovo je naziv za onoga ko je rekao: Iman je riječ i djelo, 
povećava se i smanjuje".

Od stanovnika Meke: Ubejd t>. Umejr el-Lejsi, Ata' b. Ebi- 
Rebbah, Muđžahid b. Džebr, lbn Ebi-Mulejke, Amr b. Dinar, Ibn Ebi- 
Nedžih, Ubejclullah b. Omer, Abdullah b. Amr b. Osman, Abđul- 
Melik b. Džurejdž, Nafia b. Džubejr, Davud b. Abdur-Rahman el- 
Attar, i Abdullah b. Redža'. A od stanovnika Međine: Muhammed b. 
Sihab ez-Zuhri, Rabia b. Ebi Abdur-Rahman, Ebu ITazim el-E'aredž, 
Sa'd b. lbrahim b. Abdur-Rahman b. Auf, Jahja b. Seid el-Easari,

1 Nije n;iiteno ovnko u djetu 1:1 lm;m ;di м: rno/e sln ;iliii г/ konleksla,
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HiSam b. Urve b. Zubejr, Abdullah b. Omer el-Umri, Maiik b. Enes, 
Muhammed b. Ebi-Zi'b, Sulejman b. Biial, Abdul-Aziz b. Abdullah tj. 
Madžišon i Abdul-Aziz b. Ebi-Hazim. Od stanovnika Jemena: Tavus 
el-Jemani, Vehb b. Munebih, Muamer b. Rašid, i Abdur-Rezzak b. 
Hemmam. A od stanovnika Egipta i Šama: Mekhul, El-Evzai, Seid b. 
Abdul-Aziz, Ei-Velid b. Muslim, Junus b. Jezid el-Ejli, Jeziđ b. Ebi- 
Habib, Jezid b. Šurejh, Seid b. Ebi-Ejjub, EI-Lejs b. Sa'd, Abdullah b. 
Ebu-Džafer, Muavija b. Ebi-Salih, Elajve b. Šurejh i Abdullah b, Vehb. 
Od onih koji su stanovali u glavnim gradovima i drugi na poluotoku: 
Mejmun b. Mehran, Jahja b. Abdul-Kerim, Meakil b. Ubejđullah, 
Ubejđuliah b. Amr Er-Rikkij, Abdul-M eiik b. Malik, El-Me'afi b. 
Imran, M uham med b. Seleme el-Harrani, Ebu-Ishak el-Fezzari, 
Vluhaied b. Husejn, Ali b. Bekkar, Jusuf b. Esbat, Ata' b. M uslim, 
Muhammed b. Kesir i El-Hajsem b. Džeinil. Od stanovnika Kufe: 
Alkame, El-Esveđ b. Jezid, Ebu-Vail, Seid b. Džubejr, Er-Rabia b. 
Husajjim, Amir Eš-Ša’bi, Ibrahim En N eha’i, El-Hakem b. Utejbe, 
Talha b. Musarif, Mensur b. EI-Mua'temir, Selem e b. Kuhejl, Mugire 
ed-Dabbi, Ata' b. Saib, lsm ail b. Ebu-Halid, Ebu-Hajjan, Jahja b. Seid, 
Sulejman b. Mihran el-Eameš, Jezid b. Ebi-Zijjađ, Sufjan b. Seid Es- 
Sevri, Sufjan b. Ujejne, Fudajl b. Ijjad, Ebul-Mikdam, Sabit b. EI- 
Adžlan, Ibn-Šubrume, Ibn Ebi-Lejla, Zuhejr, Šerik b. AbduIIah, El- 
Hasan b. Salih, Ffafs b. Gajjas, Ebu-Bekr b. Ajjaš, Ebul-Ahves, Vekia b. 
Džerah, Abdullah b. Numejr, Ebu-Usame, Abdullah b. Iđris, Zejd b. 
Habbab, Husejn b. Ali el-Dža’fi, Muhammed b. Bišr el-Abdi, Jahja b. 
Adem, M uhammed, Ja'Ia i Amr sinovi ođ Ubjeda.

Od stanovnika Basre: Hasan b. Ebi-Hasan, Muhammed b. Sirin,
Katade b. De'ame, Bekr b. Abdullah ei-Muzeni, Ejjub es-Sahtijani, 
Junus b. Ubejd, Abdullah b. Aun, Sulejman et-Tejmi, Hišam b. Hassan  
ed-Distivai, Šu'be b. H adžadž, Hamad b. Seleme, Hamad b, Zejd, 
Ebul-Ešheb, Jezid b. Ibrahim, Ebu-Avane, Vuhejb b. Ifalid, Abdul- 
Varis b. Seid, Muatemir b. Sulejman et-Tejmi, Jahja b. Seid el-Kattan, 
Abdur-Rahman b. Mahdi, Bišr b. Mufedal, Jezid b. Zurej'a, EI-Muemil 
b. Ismail, Halid b. Haris, Muaz b. Muaz i Ebu Abđur-Rahman el- 
Mukri.

Od stanovnika sređozemija: Hušejm b. Bešir, Halid b. 
Abdullah, Ali b. Astm, Jezid b. Hartm, Salih b. Omer i Asim b. Ali.



-------------------------  Sejhul-islam Ibn-Tejmijje

Od stanovnika istoka; Ed-Dahhak b. Muzahim, Ebu-Džemre, 
Nasr b. Imran, Abdullah b, Mubarek, En-Nadr b. Šemil i Džerir b. 
Abd u 1 -Hamid eđ-Dabbi.

Ebu-Ubejđ kaže; "Svi oni su govorili da je iman rijeć i đjelo, 
povećava se i smanjuje. To je stav ehli-sunneta po čemu mi radimo."

Kažem; Spomenuo je ođ knfljana više nego što su drugi to rekli, 
zato što je akida murdžija niedti kufljanima bila zastupljena na 
početku više nego drugdje. Prvi koji je to zastupao je bio Hammađ b. 
Sulejman, pa su učenjaci imali potrebu da to negiraju. Tako da se 
međtt njima pojavilo mnoštvo onih koji sti Lo rekii. Kao što su se 
stavovi džehmija i onih koji negiraju svojstva (muatiie), pojavili 
prvobitno medu stanovnicima Horosana, pa je među učenjacima 
Horosana bilo mnogo onih koji su negirali stav cl/.ehmija, što se nije 
naslo nikada ondje gdje se ova vrsta novotarije nije pojavila, nili je čuo 
za nju. Kao što je došlo u hadisu:

"Allah kođ svake uovotarije koja se spremi protiv islama i 
njegovih pripadnika ima one koji govore o znakoiuma islama. Pa
se jagmite za ta dm štni, jer se m ilost spnšta na prisutne."

iii kao što je već rekao.

lako su neki od selef’a rekli da se u čovjeku mogu naći iman i 
nifak, isto tako se može naći u njemti iman i kufr. I Lu se ne radi o 
ktflru koji izvodi iz vjere kao što su Ibn-Abbas i njegovi prijatefji 
govorili o riječima Uzvišenog;

,  • I '  . , , <  » з  -  l ■ '  .

j * i yjt> i j u u J 3I3 , Д >

"...A oni što ne sude prema onom što je Alfah objavio, oni su pravi 
nevjernici." (E I-M aide, 44)

- da je to kufr koji ne izvodi iz vjere, 11 čemu su ih slijedili Ahmed i 
drugi imami od ehii-sunneta.

Imam Muhammed b. Nasr el-Mervezi, u knjizi 'Namaz' kaže; 
"Ljuđi su se razisii u tumačenju ovog Džibrilovog hadisa, pa su neki 
od naših prijatelja rekli da su Vjerovjesnikove ss riječi: "hnan je da 
vjem ješ н Allaha", i ono što je spomenuo sa fime, sažet govor koji ima 
pozađinu. Murdžije su pogrtješile u njegovom tumačenju, pa su ga
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protum ačiJi đrugim značenjem, ali radi oskudnog znanja o arapskom  
jeziku kao i, o suštini ili pozađini PosJanikovog Cs govora, kojern je  dat 
sažet i jezgrovit govor, i tako štn nni je govor bio skraćen. A što se tiče 
njegovih riječi: "Intan jc da vjemješ tt Allaha" tj. da vjeruješ u N jegovo 
jeđinstvo, da vjeruješ u N jeg svojim  srcem i jeziknm . Da Mu se 
pokoriš n onom e što je naredio, davajući ođ sebe sav svoj trnd u 
namjeri da to učiniš. Kloneći se odurnosti, oholosti i inata pri tom e. 
Ako to učiniš, to će te navesti na Ijubav prem a Poslaniku % tim e ćeš 
se kloniti Njegove srdžbe.

Л što se tiče njegovih riječi: / Njegove meleke, tj. đa v jeru ješ u 
one koje je Allah spom enu o u Svojoj Knjizi od njih, i da vjeruješ da 
Allah ima m eleke m im o njih, i da njihova im ena i broj ne zna osim  
Onaj Koji ih je stvorio.

A što se tiče: i knjige, tj. da vjeruješ u one koje je Ailah 
imenovao od Svojih knjiga u Ktir'anu: Tevrat, Jndžil i Zebur posebno. 
I da v jeru ješ da Allah ima druge knjige mimo njih koje je  objavio  
Svojirn vjerovjesnicima i čija imena i broj ne zna osim  O noga Koji ih je 
objavio. i da vjeruješ u Furkan, tc da tvoje vjerovanje u njeg bude 
mimo vjerovanja u druge knjige. T voje vjerovanje u druge knjige 
mimti njega je srcem  i jezikom, a tvoje vjerovanje ti I-urkan je 
potvrdivanjein ontiga što je u njeniti i slijeđenje istog.

Šfo  se tiće riječi: i poslanike, tj. da vjeruješ ti one koje je  Allah 
imenovno u Svojoj Knjizi od poslanika. Te da Allah ima m im o njih 
poslanike i vjerovjesnike čija im ena ne zna osim  O noga Koji ih jc 
poslao. J da vjeruješ u M uham m eđa It, a tvoje vjerovanje u njeg je 
drugačije nego v jerovanje u dnige jaoslanike. Tvoje vjerovanje u ostale 
poslanike je lim e da to potvrdiš. Л tvoje vjerovanje u Muhammeda v, 
je đa to potvrdiš, priznaš ga i da slijediš ono sa čim e jc dosao. Л ко 
buđcš slijed io  ono sa Činie jc došao izvršit ćcš obave/.u. D opusiit ćcš 
halal, zabranit ćeš haram  i zaustavit ćcš se Jmd sum njivih stvari, a 
natjecat ćeš se u činjenjti dobra.

Što se tiče njegovih riječi: i Sitdnji dtm, tj. da vjeruješ u 
proži\ Ijenje nakon sm rti, ti račun i vagu, nagradti i kaznu, Dž.ennet i 
Džehennem, i u sve ono sa ćimc jc A llah opisao Sudnji dan.



Što se tiče riječi: i da vjeruješ u kader, njegovo dobro i zlo. Tj, 
da vjemješ da ono Sto te pogodilo nije te moglo zaobići, a ono Sto te 
zaobišlo nije ti se moglo desiti. I nemoj reći: Da nije tako i tako...biIo bi 
tako i tako. A  da je  bilo tako i tako,.,ne bi bilo tako i tako. Kaže: Ovo je 
vjerovanje u Allaha, Njegove meleke, knjige, poslanike i Sudnju dan,"1

1 (Šejh Nasiruddin Albani kaže): Pogledaj knjigu Namaz od Muhammeda b. Nasra el- 
Mervezija, str. 88, kopija Islamske knjižmce.



rOGLAVLJE
() ( ) N O M E  O Č E M U  SE Č E S T O  POSTAVLJA PITANJE;
Д E( ) JE ONO ŠTO JE ALLAH OBA VEZAO OD VANJSKIH 
! >| E L A  V IŠ E  OD O V J H  PET, PA ZAŠTO JE REKAO DA SE
tSI.A M  G R A D I N A  OVIH VANJSKIH P E T  ?

Između ostalog postavlja se pitanje, a to je da ako je  A llah 
i-ivpisao druge st\7ari od očitih  đjela m im o ovih pet, zašto je onda

Islam  se tem elji na ovih pet. N eki Ijudi su ođgovoriii da su ovo 
ii..:ii-ri.tije i navjeličanstvenije sh'ari islama, t kađa ih rob izvrši 
iiprlp tin i se n jegova predanost, a njegovo zanemarivanje istih 

-d'-ieća na slabljenje užeta potčinjenosti.

Provjera ukazuje rta to da je  Vjerovjesnik м, spomenuo vjeru 
i . ; e  u stvari pređanost roba svom  Gospođaru, u neograničenom
;::: (ti. I ono što se m ora jeste robovanje A llalui od svakog 

i-oii'Jiiiačno. I to je  obaveza svakom e onom e ko m ože da obožava 
.\ ;l..:ba iskreno Mu ispoljavajući vjeru. O vo su tih pet tem elja. A što je 

ао m im o toga, m ora se obaviti radi razloga i koristi. Njihova se 
i'.iu.seza ne ođnosi na sve Ijude, tako da m ože biti ili farz kifaje, kao 
-.ii' -■•:.! džihad, naredivanje dobra, spriječavanje zla, i on što slijeđi 
i-iiii- od uprave, presuda đonošen ja fetvi, čitanja i govora i sličnog 
i e - ; i iii se može obaveza odnositi na Ijudsko pravo, i odnosi se na 

::a kome je obaveza ili eija je  obaveza, ili ono što se m ože 
u'm'rgnuti ako to on želi. Pa, ako se postigne korist ili spadne 
: h-.iveza, tim e što je  se odrekne ili bude postignuta, kao što su prava 
Пит od vraćanja dugova, povrata otetoga, pozajmljenog i 

t:\mjenog, te pravednosti u pogledu nepravde učin jene u krvi, 
im<.‘kima i časti - to su Ijudska prava - pa ako ih se ođreknu, ona 

i-.iju. Tako da su obavezna nekoj izm eđu osoba i u stanju  m irno 
dnigih stanja. A li ne bivaju poput pukog robovanja Allahu Jfe, koje se 
odnusi na svakog sposobnog čovjeka. U toine su udruženi musiimani, 
r.'Vivii i kršćani. Za razliku od onih pet osnovnih koje se odnose sam o 
па m uslim ane.

Isto tako, od onoga što je obavezno od vezanja rođbinskih veza, 
a siipruge, đjece, komšija, ortaka, siromalia i od obaveza
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SN'jedočenja, fetvi, suđenja, uprave, naređivanja đobra, spriječavanja 
zla, džihada i ostalog; sve to biva obaveznim, radi nametnutih 
razioga, nekim Ijuđima m im o drugih, radi pridobijan ja koristi ili 
potiskivanja štefe. A  ako bi se postigle bez Ijudskog pokušaja, onda ne 
bi bile obaveznim a. O no što je zajedničko je farz kifaje, a ono što je 
posebno obavezno, odnosi se na Z ejda ali ne i A m ra. Ljudi se neće 
udružiti u obaveznosti nekog đjela, kao obaveze svakom  pojedincu, 
osim  u ovih pet stvari. Jer, Zejdova žena i rod bina nisu isto  što i 
A m rova žena i rodbina. T ako  da obaveza ovoga nije ista kao u onoga. 
Za raziiku od Ramazanskog posta, hadždža Bejtuilahu, pet nam aza, 
zekata. Jer zekat, iako je  pravo u im etku, ođnosi se na Allahovo pravo, 
kao što se odnosi na osam  kategorija kojim a će se dati. Zbog toga je  u 
njem u potreban nijet, i nije dozvoljeno da to neko obavi u m jesto  njega, 
osim  sa njegovim dopušten jem  ali se (zekat), ne traži od kafira. D ok se 
za Ijudska prava ne zahtijeva nijet, i ako bi ih neko izvršio m iino njega 
i bez n jegove dozvoie on bi bio od njih čist. A  ono što se m ora radi 
A llaha izvršiti, ođ otkupnine, je sa razlogom od sam og roba. U  to 
uiaze kazne, a tri su obaveze pretna AHahu: potpuni ibad et - kao što 
su nam azi (ibadat), potpune kazne - kao to su šerijatski ođređene 
kazne (liuđuđ) i ono što im Hči od otkupnina (kefarata).

Isto se odnosi na otkupnine za vrijeme hadždža, i onoga šfo je 
vadžib rađi zavjeta. T o je  obavezno rađi sam og postupka roba, i to 
ostaje vađžibom  u njegovoj obavezi. Sto  se tiče zekata, to je  obaveza 
Allahu u m b ovom  imetku. Z ato se kaže: "U imetku nenm dragog prava 
osim zekafa”1 tj., nem a u njem u obaveze koja je  radi im etka osim  
zekata. Jer, sa druge strane u im etku posto je druge obaveze, kao što je 
izđržavanje bližnjih, žene, robova, stoke, nađoknađe otkupnine ako 
neko ođ bližnjih počini ubistvo. Obaveza je vratiti dugove, plafiti 
najamninu, obaveza je nahraniti glađnog i od jenuti golog, kao farzi 
kifaje, i druge obaveze u imetku m im o toga, ali sa nametnutim 
razlozim a. Tako da je  im etak uslov obaveze, kao što je  mogućnost 
obavljan ja hadždža. Z ato što је  fijelo razlog obaveze a mogućost je 
uslov. Im etak je  razlog zekata i obaveza је  sa njim e. Čak iako se u 
njegovom  kraju ne bi našao onaj ko ga zaslužuje ođnijet ćega u drugi

Kažem: ovo se prenosi kao nierfua predaja od Vjerovjesnika ». ali joj lanac nije vafjan. 
Zbog ćega je  autor skrenuo pažnju time što je rekao: Zaio se kaže. (Pogleđaj Daif Sunen od 
Ibn-Madže br. 3 9 7 .  Daif džamias-saeir br. 4909 i Miškam niesabih br. 1914).
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кгл|. To je pra\'o koje se mora obaviti radi A llaha. Zato su noki 
vidd rekli: O baveznost je uslo\’ u zekatu, tako da se ne odnosi na 

maloijetnika ili nenormalnog. Ali što se tiče svih ashaba i ostalih 
UiS'iiiaka, kao što su Malik, Šatija i Ahmeđ, oni sti to sm atrali 
obas-ezom čak i u imetku m aioljetnika i nenormalnog. Jer je njihov 
imetak isti kao i im etak ilrttgih Ijudi. Л njihov staratelj zastupa njih 
d'4);icu, za razliku od njihovih tijela, jer on postupa umjesto njihovog 
ra/uma, i zato što je njihov razum sa neđostatkom. Ovo je isto kao i 
Uo-d - tnih od kojili se m ora uzeti đesetina od njihove ijetine, iako se 
■•duosi na osam  kategorija koje to zaslužuju. Isti je sltičaj i sa 
oiicupninama u njihovom im etku. Namaz i post spadaju radi 
;■’: -iostatka razim ia, tako da ne bivaju  obaveza njim a dvojici. A 
pos.. bno ako se tome doda tjelesna nemoć, kao što je kođ maloljetnika. 
с H. značenje ne postoji kađa je  r ije t o im etku, jer će njihov staratelj 
za--h; pati njihovo shvatanje. Kao što će ućimti u pogledu svega onoga 
'č’-: :■ • obavezno u im etku, Ali što se tiče njihovih tijela u tom e ne 
vo-i’-iji nikakva obaveza.
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II K O J E M M U H A M M E Đ  B. NASR KAŽE: ZA D O K A Z  DA JE 
IMAN O N O  ŠTO SU N A V E L T  OD AJETA SU U Z E L L .

Muhammed b. Nasr kaže: "Oni su uzeli za dokaz im ana one ajete 
koje sm o naveli kod spom ena AUahovih naziva, o nam azu i ostatih 
vidova pokomosti od imana, islam a i vjere. Također, dokaz im je ono 
što je AUah govorio o Jbii.su, kada je odbio pokornost da ućini jednu 
seđžđu Ademu Da li je tšnie Iblis negirao svog Gospodara kađa 
kaže:

"Gospodaru moj" -  reče -  "zato što si me u zabludu doveo"(ii -niJa',
tli kada kaže:

OjV-: J :

"Gospodaru moj" -  reče on -  "daj mt vremena do Dana kad če oni biti
OŽivljeni!" (H-Hid/.r, 36)

Vjerujuei u proživljenje, vjerujući u to da ce mii dati ođ Svog 
kadra, to što ee ga ostaviti do dana kada će biti proživtjeni. lli, da li je 
negirao i jednog od Allahovih v jerov jesn ika? i l i  da li je negirao nešto ođ 
Njegove moći, a zaktin je se Njegovom silom? Ui, da li je njegov kufr bio 
samo radi jeđne sedžde koja nm je bila naređena pa је odbio da je 
ućini?" Kaže: "Također su naveli za dokaz ono šfo je Allah spom em io  u 
priči o A dem ova dva sina:

Л)! UC>) j l j  AcJujV J'tŠ ^  JA—t! »  J Л&-! Jli.3 bu g цр

j j j  “  / jv U ijJl O j  J5i\  ?li>-1 ј ј  U l t i V  U .U ) 4a— U  14' Ls J )  J J —a—j  ^j-J _ (

<•*„" t  ц *  -  j  *■, * ' _ -■ -  j  -ч i  -  t . 7  s i  * •* « 1

J l S  >јЈ g a i  I j . j v  U J J ' J j  j L ' J ’i s /у>  j p v i i  '• s—-

••.Uži

"...kad su njih dvojica žrtvu prinijeli, pa kad je od jednog biia primljena a 
od drugog nije, ovaj je rekao: 'Sigurno ću te ubiti!' -  'Atlah prima samo 
od onih koji su bogobojazni -  reče onaj. "I kad bi ti pružio ruku svoju
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prema m eni da me ubiješ, ja ne bih pružio svoju prema tebi da te 
ubijem, je r ja se bojim Allaha, Gospodara svjetova. Ja želim  da ti 
poneseš t m oj i svoj grijeh i da budeš stanovnik u Vatri. A  ona je kazna za 
sve nasiinike." " I duša njegova navede ga da ubije brata svoga, pa ga on 
ubi t postade jedan od izgubijenih." (O-Maide, 27-30}

Kažu: Da li je negirao svog Gospođara? Kako će Ga negirati kad mu je 
printo žrtvu? Kažu: Allah G kaže:

"U Naše riječi vjeruju samo oni kojt, kad se njima opomenu, licem  na tio 
padaju, i koji Gospodara svoga veličaju i hvale i koji se ne ohole " (fe-
Sedždt*, 15)

I nije rekao: 'Лко buđu njima opmnenuH oni ih polvrde, samo'. i
kaže:

.-jj gSćjjij -4j S__l6pt f-'.ab
"Gni kojima smo objaviii Knjigu, pa je čitaju istinito i ispravno, to su oni 
kojt U nju Vjeritjlt." (Fl-Betpnv, 121)

tj. slijeđe je tsHnski."

Лко bt se reklo: Da li je pored onoga što si spom enuo, u 
potvrđenorn surmetu, nešto što pojašnjava da djeia utaze u sastavni dio 
imana u Allaha, Njegove tneleke, knjige i poslantke? Reći će se: Da, jer 
opće svi hadist i predaje govore o tome. Od kojih je hadis delegactje 
Abdul-Kajs, a spomenuo je hadis ođ Šu'be i Kureta b. i laliđa o Eibu- 
Džemre ođ Ibn-Abbasa < , kao što je prethodilo. A u njemu stoji:

"Nnređujem vattt iimm u jetlinog AlUilm. Zrtfiui je  rekao: Ztwte li šfa 
je inniii u jedinog Allaha? Kažti: Allah i Njegov Poshmik tmjbolje 
znajn, Kaže: Svjeđoeenje da neina drugog bozmistva koje uistinu 
zaslttžuje ibadet osim AJIaha i da je Mtthamed Allahov poshmik. 
Ohavljanje nantaza, davanje zekata, post mjeseea Ramtrzmta, i da 
dajete petinu od onoga što zaplijenitv."

l spomenuo je mnoge hacii.se koji nalažu u la/ak  djela u iman, kao 
što је u hadisu od (Ebu-Zerra .v), kada je upitao Vjerovjesnika .2  (o
imanu, pa је proućto:
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* s -* , - -»  X - -  f - '  .» “ ■* -«- _ ■  ̂ I , -• / ' '

ЛУ~1} ^Ii ^  ĵ! JN-fo •тј>«--»ЈЈ ,_M jA--*J-m УјЈ О' .j'*

1 0’’-'!3 i ј->ј' o j ј ip- J l3\ JV{) ^'3
r  г l  - -- -  . -• l  —-* • - r £ -t - -* - S -»

У П  П - Ц ^  ’ - ii мЦ^л ј  .̂ J  j  ^ х Ј Ц  5^,,:~=аЈр 1 ^ J jU j S jL ^a J l ^*1јИј  j 3

, г,- t "'•* .1 * . -_ t = f _. , . _ --'• - i ' £. f--»
Qj^LLeJ ̂  ^ Ц Ј ijiђ Ij3<Д«м£2> /VIД|i c lf l)  Ч I U  1 |jf^“3 f JvisJ U

: oćinstvo u tome da okrećete lica svoja prema istoku i zapadu, 
io iročinitelji oni koji vjeruju u AIEaha, u drugi svijet, u meleke, u 
■ ■ ■ ćierovjesnike, te oni koji od imetka, iako im je drag, daju 

; : siročadi, siromasima i putnicima namjernicima, prosjacima, i 
iz ropstva, oni koji namaz obavljaju i zekat daju, i koji obavezu 

о -;:т je preuzmu, ispunjavaju, te oni koji su strpljivi u neimaštini i 
; ..a vrijeme borbe. To su oni koji su iskreni i oni koji se Allaha 
' tjare, 177/) 1
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bjetinn ali se preuzdo iz knjige Namaz ođ Mulmmnieda b. Nusra slr. 95 prvi 
■ • ■ ■. ■ i Iiadisa su povjerljivi. Osim Sio jc lanac prekinui. Jer. Mudžahid ntje zapamiio

•••■■• \ hadis je kod Ibn-Nasra spomenut sa dritgtm laticima koji stt takoder

cicoćinstvo u tome da okrećete lica svoja prema istoku i zapadu. 
:-re.io <iocročinitelji oni koji vjeruju u AIEaha, u drugi svijet, u meleke, u 
v n m c . ■■■•ćierovjesnike, te ont koji od imetka, iako tm je drag, daju 
:о;мсi : ; :' c.iročađt, siromasima i putnicima namjernicima, prosjacima, i 
za o c i ?  mpstva, опј kojt namaz obavljaju i zekat daju, i koji obavezu 
SvO.u.c :-.oo c je preuzmu, ispunjavaju, te ont koji su strpljivi u neimaštinl i 
:.: ooioš-: i. : ..a vrijeme borbe. To su oni koji su iskreni i ont koji se Allaha 
:>■•■>::•■; " : ]••:' ,[аге/177/) 1

.•’.:/:: je Ebu-Abdullah Muhammed b. Nasr rekao: "Naši prijatelji 
•:: ■•. . : ■ :■ Ao tmnačeiTja Poslanikovih % riječi: trDok hfmfm'k čiiti bluđ
;.:;■■■■ ;ov::V\ Skupina među njima kaže: Vjerovjesnik % je time htio 
:.■■■.:■...•:■;■ ■■■.- naziv imana a ne izvesti ga iz islama, niti će se od njega 

■. .:ov naziv, pa su napravili razliku između imana i tslama. 
.•'"■:':■■ ' : : Ako čini blud nije mu'min aii je musJiman. A njihovo
•••,/.•• ' ■■ među imanom i islamom dokazuju rijeeima Uzvišenog:

- ... ■ i Лј L*Jj» Laa-̂Д IjJjJ bJlj: I c J
■*■ (f ц   ̂ <6 . " i * ’* '  л >-| W Г •* Ф %•* *  . -

j  jtJkS* *4ЈЈ*i 7̂ 1 М .̂Љ i ‘уЛ

: f ■:1 ■: ::ni govore: ’Mi vjerujemo!’ Rect: Vi ne vjerujete, ali recite:
•d\;:':: с?:■:■:;■ primili!’ -  a irrtan još nije ušao u vaša srca. A ako Allahu t 
Nj::v:.ec.:--.c:ir: Poslaniku budete pokorni, On vam nimalo neće umanjiti 

de;■ Cici:,; .•:: djela vaša.” -  Allah, uistinu, prašta i Milostiv je." (El-Hudžurat,

\ ;žu: Poseban pojam imana će potvrđiti naztv sa djeJom i 
:••• Dok opći naziv islama će biti potvrden sa tevhidom i
,•••!.:■■■:,■■: ; vjera kufra. To su dokazali hadisom od Sa'da b. Ebi-VeJcasa
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■ч«, a u njem u Sa'd spom in je kako je  Poslanik s  nekim  Ijudim a dao, dok 
đ n ig im a nije dao ništa. Pa sam  rekao: "Aflahov Poslaniće dao si tom  i 
lom, a n isi dao tom i tom  a on je mu'min." Pa kaže: "Ili imtsUman. ” 
Ponovivši to tri puta. A Vjerovjesnik б, je uvijek ponavfjao 'rfi 
musliman' zatim reče: "Ja dajem neki Ijuđima a uskratim drugima, što 
mi je draže nego njima da hudu bačeni licima u Vatm.>п Zuhri kaže: 
Sm atram o da je isfam riječ a im an djefo.

M ttham m ed b. N asr kaže: "Takoder, ođ đokaza koriste to što je 
Abdullah b. Mesud -n, negirao  onim a koji sn sebi sv jeđ očili im an pa 
kažu: Ja sam  m u'm in, bez da kaže inša-Allah. Isto tako sn postupili 
njegovi prijateIji posfije njega. Kao i svi itčen jaci m eđii kiiffjanim a. Pri 
tom e su koristifi hađts od Ebu-Hurejre u kojein kaže: "h njega če sc 
izvndili itmm a ako sc povrati vmfit će mu se.” 1 onime što lići na ove 
predaje. 1 kao što se prenosi od H asana i M ubam m eđa b. S irina da su 
rekli, nmslimnn, hojeći se đa kažu mu’mm. Za ovo su navefi dokaz riječi 
od Ebu-Džafera u onotne što mu je  rekao Ishak b. Ibrahim obavijestio  ga 
je V ehb b. D žerir b. H aztm  đa mtt je rekao otac prenoseći od Fttđajfe b. 
Jesara od Ebu-D žafera M uham m eđa b. Alija da je  b io  upitan o 
Posfanikovtm  s  rijećima: "Dok hludnik čini bhtd nije vjernik." Pa je 
Ebu-Džafer rekao: " ’Ovo je  islam ’, pa је napravio veliki krug. Zatim 
kaže: 'Ovo je in ian’. Oncla je  nacrtao mali krug u onom e veltkom , Pa ako 
počini biud ift ukrade, izađe iz im ana u isfmn. A iz isfarna ga neće izvesti 
osim  nevjerovanje u Affaho," Također, kao dokaz su uzeli to što se 
prenosi od V jerovjesntka cs cia je  rekao:

"Ljitdi su prtmili islam a povjerovao je  Amr h. As."

Govorto natn је Jahja b. Jah ja govorio nam  je Ibn-Luhej'a od
M ušriho b. H a'an a2 od U kbe b. A m ira el-Džuhenija da je Alfahov 
i’osfantk A rekao:

"Ljtidi sit primili islam a povjerovao je Amr h  A s " :

1 Biljcži ца Buharija (Skraćctia verzija Saitthul Buhart br. 2i t/dimjc lshitnsl;c knji/nicc).
U origimtht: Šnrcjb h. Ihmt' štojc greška. a ispravka jc u/cia i/ knjigc 'Nama/' iuf Ihn-Nasra 

str, 114. kao i iz drtigiii ј/\ч>га knji prenusc hattis.
Riljc/e git Ahmcil i Tirmizi ;» prctmsiuci s» » njilunim nutsnciiima od Ihn-Lultci'c «.l Muštihn. 

Tirmi/i ka/.c: Ciarib. ntjc m.tm pn/nal nsim u hađistt s»d lbn-l.tthcj'c iako jc slabt' pamtio. Ali jc 
Itadis sahib ako od »jcga prctu>si jedttrt «1 Ahduttaha. ;t tii sn fhn-\'chh. Ibti-Jc/td cl-.Mukri i 
Ibtt-Mubarck. I kao š»> ga jc prm jei in Ibn-Kajjim » L'alamu ntuvekiin. iako sla su ga prtjc njeua



р' : ;ije se od Hamada b. Zejđa da je razlikovao izm eđu imana i 
:-d.>: ■ ̂ . i-‘! ki ■ da }e ппап učiiiio posebnim a islam općim, Kaže: Mi u 
iiiiir.a im.imo primjer i uzor, pored toga što će se potvrditi od 
pmi<i\;v.:S:j.:. з to je što Allali % koristi naziv mu'min kao pohvalu i 

: p\!/.:!:\ :\o što ćc шу garantovati Dženet, pa kaže:

Laj^  Ij>-1 -lp tj Ak

\..0n jo prcina vjernlcima Milostiv, a na Dan kacl Ga oni susretnu, On će
ih poidrć-vit.i sa: 'Selam vama!', i On Im je pripremio nagradu plemenitu." 

14)

\ј>£ \Lix3 Шјi оЦ i
"i ohrcKiui vjernike da će Aifah na njih veliku milost prosuti" (Ri-Ahzab, 47)

"A vjCf :'iiko obraduj divnom nagradom kođ Gospodara njihova!"(junus, 2)

,,  ̂ , A t f ,  ,  ,  _  « * - *  «. | » j *  •*'

'•пг-А1 A&'

::Nn с*с(и kad buđeš vidio kako se pred vjernicima I vjernicama, i s desne 
stranc njifи'.\-е, svjetlo njihovo bude kretalo..." (El-Hadid, 12)

j . .% .....

JJ~1'" JJ i j j jA J j  *5>!
'Aiic'h je zaštitnik onih koji vjeruju, izvodi ih iz tmina na svjetlo..." (EI-
ј t' i : ;

< 'i i ̂  .• •

Jl" <£j£- ш~ш»- ,Н> C'l c^JžkjI 'jLs-j 'A-*' едЈ1 j L j

“A о;ш kc.ji vjeruju i dobra đjela čine obraduj da njima pripadaju 
tižennctsko bašče kroz koje rijeke teku!" (Ei-Beqare, 25)

-• : : : :■; :i:i -Kojica ш je liadis, elhanidnlillali. polvrden. (Pogledaj Sahih Sunen od Tirmizija
:: .4;..A. : ! od Imaina Ahineda br, 17381. Sahih džamias-sagir br. 971, Miškatu mesabih 
:■: . = ■ V:.:,i:- -sahiha hr. 155).



5 e jh u i-isU m  Ibn -T e jm ijje

Kaže: Zatim je Allah zagarantovao Vatru racii velikih grijeha, što 
ukazuje na to da sa onga koji počini veliki grijeh spađa naziv  imana. 
Kažu: ali nism o našli nigđje đa je  zagarantovao D žennet radi islam a. Što 
znači da m u je naziv islam a potvrđen radi njegovog stanja, dok је naziv 
irnana oduzet od njega.

A ko bi im se u ovom njihovom  mišijenju rekio; Iman nije 
suprotno od kufra. Kažu đa je kufr suprotno od osnove im ana. |ег, im an 
im a svoje osnovc i ogranke. T ako đa nije moguće potvrditi nečiji kufr 
osim  ako nestan e osnove im ana, koji je suprotno od kufra. A ko im  se 
kaže: Vi koji tvrđite đa im je Allahov Poslanik ;e. oduzeo naziv  imana, da 
li je u njem u ostalo išta od im ana? Kažu; D a, n jegova osno\ a je 
potvrđena, a đa nije toga bili bi kafiri. Zar n isi vidio đa је Ibn-Mesuđ 
negirao riječi onoga koji je  sv jedočio  da je  mu'min, zatini je  rekao: "Nega 
mt vkrujemo u AHaha, Njegozv nieleke, knjige i poshmike." Č im e fe 
obaviještava đa vjeruje u pogleđu toga i da govori istinu. Te da ne 
zaslužuju naziv m u'm ina ako im a nedostaka u tom pogledu. Jer, kod 
njega ne zaslužuje naziv imana osim  onaj ko obavi vadžibe i ko se kioni 
onoga što mn je zabranjeno ođ onoga što ga može ođvesti u Vatru, a to 
su veliki grijesi.

Kažu; Pošto je A iiah pojasnio da je ovo naziv kojeg zaslužuje onaj 
ko zaslužuje D žennet, i pošto znam o da v jern jem o i da sm o potvrđili to, 
jer se iz laži neće izvući osim  sa potvrdom  i govorom istine, i pošto ne 
sunmjamo niti negiram o išta od toga, onda isto tako znaino da ako 
griješim o zaslužujem o kaznu, koja je suprotna od nagrade koju je Altah 
propisao m u in in im a, sa nazivom  im ana. Znamo, da ako vjeru jem o i 
zađržimo naziv kojim  je A ilah potvrđio propis zasiuge D ženneta i naziv 
koji je kod Allaha za pohvaki i preporuku, zabranio nam  je da sarni sebe 
hvalim o, i naredio nam  је đa se bo jim o za sebe. Pa nam  je zaprijetio 
kaznom  ako ne buđemo poslušni, tako da znamo đa ne zasliiž iijem o đa 
se nazivam o v jern ieim a, jer je  A llah zagarantovao sa nazivom im ana 
pohvalu, berićet, miiost, sam ilost, praštan je i D žennet. K ao što je sa 
velikim  grijesim a zagarantovao Vatru, a ovo su dvije suprotne stvari.

Ako se kaže: Kako ste se suzđržali od naziva im ana da se po 
njenm  nazovete, a tvrđite da je  osnova im ana u vašim srcim a, što je u 
stvari potvrda da je A llah istina i đa je  ono što kaže istina? Kažu: Allah, 
N jegov Poslanik i skupina muslimana su stvari nazvali sa ontm  što u



:':'rv ..;,: .:va od naziva, tako đa su bludnika lmenovaii fasikom 
: :. --noga koji potvara drnge fasikom, pijanicu fasikom, i

v k ■■;•: -vh nisu nazvaii bogobojaznim niti pobožnim  iako su se
: :' --i = ■ žill da u njemu postoji osnova bogobojaznosti i

:■■ '"■ o je da se boji da ne počini širk Allahu ili kufr. Isto tako
■■■■ '.■ , :a ne z a p o sta v i kupanje od đžunupiuka ili racli namaza.
'■■'-\ ■:■ ■ ■■■■. :X)čini blud sa majkom, u svemu tome je bogobojazan. 

\ : v  -;: ■■.:" ■ ■■■: -e složili, od onih koji su jednog ili različith s ta v o v a , da ga
: v- - '• ■■: bogobojaznim. niti pobožnim  ako čini velike grijehe. Ali 

;■••■••:. ... -ložiii cia u njemu postoji osnova bogobojaznosti i 
:'• v \ .  đa mu se u ograncim a nakon osnove poveća 
::■■■■■: ■ '• : : •": ■■■ da ne poćini biud sa m ahram im a, ali ga ne nazivaju 

■.:,-:■ ■; v .,"" : niti pobožnim radi velikib grijeha, ipak su ga nazvafi 
vv ■ ■ : ' ■■'ikovcem iako znaju da je učinio nešto od bogobojaznosti 

;■• •"•-■: . ; d toga ih je spriječiio to što su nazivi bogobojaznosti i
■■■ '■■•,■:■ ■ -\ v - vi pohvale i ргерош ке. I to što mu je Allah kao takvom.
.••.:■..:.■..■■:■■"■.■■■ Ažennet i oprost. Pa kažu: Zato ga nećemo nazvati 

.'.'■■ ■ ■;. v.go ćem o ga nazvati bludnikom, giiješnikom. lako se u 
■'■ ■..■,,:;■: ■ v. nalazi osnova naziva imana, jer je iman naziv kojim je 
'■ ; \: : -.-:■■■„■■': i m u’mine. Njime ih je preporučio i njime im je 
.•.v:.:' v ■■•■■. ■■:.■..■ ,' žennet. Na osnovu ovoga kažemo đa је m uslim an ali ne
: ■ '; v : Ako bi bio neko od musllmana, koji vjerujii u tevhid, a
■; ■: V': ■ .. ■ • ne nade nešto od imana ili islama, on bi bio preči da uđe
: : ■■ koga drugog medu Ijudima koji će uru u nju. Pa kada
.■.'■:■ ■ -lanik A kaže da је Allah А; rekao: "Izvadite iz Vatre

..'■■.■■:■.: v ■■■.■ :t se steu tmđe koliko i Inm imatm." To potvrđuje da se i
■ • : . . . : .......' : luslim ana nalazi nešto od itnana. Pa pošto smo našli

v :  ■- ■■ ■ . . -  prema propisima koje im  j e  Allah stavio u  obavezu I ne
\ v  :v : v '\ v i  ne svjedoče zaslugu Dženneta, a složili su se oko toga 
• \ ■■:. : ■ - ■ i.i i da će nad njima priinijenili sve propise koji se odnose
■ : ■ ' v. •••:, ј da ne zaslužuju da budu nazvani m u'm inioia. Ako je
:—:■*■ . ■:. ■ ■ •'јеге којош ćovjek izlazi iz svih ostalih vjera. Tako da će
: : ;:■:.:■ ■ " ■■ 'gledu se ukioniti svi nazivi vjera osim  naziva islama. A

. : . ■ .-■.■ • potvrditi propisi islaina, dok će se sa njega ukloniti
-■■• ■-■■.:;■. •- ..\ \ 'јега.

’■ m neko rekao: Zašto niste rekii: Kafir inša-Allah. Želeei 
■■■v::,- -■;„■:. ■ ■ -unost kufra. Kao šfo ste rekli: M u'min inša-AIlah. Želeći



Scjhul-islam Ibn -Tejmijje

time istaći potpimost imana? Kažu: Zato što kafir negira istinu, ciok je 
kod mu'mina osnova potvrdivanje, te da se u njemu ne nalazi negiranje 
ni na poeetku ni na kraju. Pa da ga u tome sačekaju činjenice. Osnova 
imana je potvrda, dok činjenice čekaju da budu potvrđene i da buđu 
izvršene za ono što je potvrđio i đa realizuje ono ti što vjeruje. To je 
poput dvojice Ijuđi nad kojima jeđan čovjek ima pravo. Jedan od njih ga 
upita za svoje pravo a ovaj inu ođgovori đa nema kod njeg nišla ođ toga 
što traži. Čime negira i odbija ptiznanje, tako da mu ne ostane prilika ili 
ne bitđe u položaju đa dokaže ono što je rekao, jer ovaj odbija i negira, 
Drugi ga upita za svoje pravo a on kaže da ima kod njega to i to. A 
njegovo priznanje kojim će ovaj doći đo svog prava nije ništa cirugo 
osim ono eime će se to ispunitt, On očekuje od njega đa ispuni ono što je 
potvrđio. Te time potvrđi svoje priznanje. A, ako bi potvrdio a zatim ne 
ispuni svoje priznanje, bit će poput onoga koji je negirao njegovo pravo 
u značenju, jer su isti u pogledu izvršenja. Tako cia, provjera onoga što je 
rekao da će ispuniti od njegovog prava, pa ako ispuni jedan dio onda je 
ispunio dio onoga što je rekao, i dio onoga što je potvrdio, a đužnost 
mu'mina je da ispuni zauvijek ono što potvrdi, sve do smrti. A na 
osnovu toga kažemo: mu'min inša-Ailah, a ne kažemo: kafir inša-Allah.

Muhammed b. Nasr el-Mervezi kaže: "Druga skupina od 
muhadisa kažu isto što su rekli ovi, osini što su ga oni nazvali 
muslimanom radi toga što je izašao iz ostalih vjera kufra i zato što 
priznaje Allaha i radi cmoga što je som rekno, ali ga nisu nazvali 
mu'minom. Međutim, tvrde, porecl toga što su ga nazvali po islamu, da 
je kafir. Ne kafir u pogledu Allaha, nego da jc kafir u pogledu djela. I 
kažu da je to kufr koji ne izvodi iz vjere. Ovo obrazlažn time da je 
nemoguće da je Vjerovjesnik T rekao: ,rDok hlminik čim hlud ttije 
vjeniik" A kufr je suprotno od imana, tako da se od njega neće ociuzeti 
naziv imana, osim što ćc mu se obavezno đođati naziv kttfra. Zato što je 
kufr suprotan imanti. I osim toga što su kufra đvije vrste: Kufr ili 
nevjerovanje u Ailah i negiranje onoga što je rekao - ovo je suprotno 
polvrdi Ailaha i priznavanja Njega i onoga što je rekao - l kufr и sinislu 
đjela, koji je suprotan imanu i koji se odnosi nn tijela. Zar ne vidiš ono 
što se prenosi od Vjerovjesnika b: da je rekao: "Net'e vjermmti опај ko ne 
sitčuva svo$ komšiju od svojih smetnji," Kažu: ako ga пе sačuva onda je 
počinio kufr, i ništa minio toga nije đozvoijeno clodati, jer je počinio kufr 
sa strane djela, jer ne vjeruje sa strane djela, I zato što ne zaneinaruje ono

376
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• ••'<:•! !«' «'baveza, a ne ćini velike grijehe osim radi toga što se malo 
b* *jš. >;ч-ј;о je njegova bogobojaznost umanjena radi toga Što ne veliča 
\ i !:: (; i ko kako bi trebao i ne boji se Njegove prijetnje onako kako bi 

јб propustio ođ ипапа veličanje koje je bi kod njega
; ■ ■ ■ . strahom, bogobojaznošću od straha. Pa se Vjerovjesnik -V 

: :eće vjerovati ako ne sačuva komšiju od svojih smetnji,"

/ЈЈал, skupina prenosilaea prenose od Vjerovjesnika Js, da je 
vJ. ■ "Vrneđanje musUtmma je grijeh a njegovo uhistvo je kitfr.1 I 
;•■.■.:/■■.•■ ’ !\>; atusliman kaže svont hratu: Ktifire. Л on tte Intde takav, ktifr 
;■< м :џ'uti!i na njega."2

v;■•.•■:•: »vjesnik ш, ga је radi ubijanja brata muslimana i rađi 
■.; ::■.tzivanja kafirom nazvao kafirom, Ova riječ je slabija od riječi 

;h :J. er., i opijanje. Kažu: Što se tiee stava. onih koji su protiv nas 
■•• : ;<-:caz, tvrdeći da smo ga mi nazvali kaftrom te da to znači da 

и'.; ;:v o suditi po propisima kafira u pogledu АПаћа V, tako da 
<<'<;■;:■ :.:.• dati pravo na pokajanje i otkazati moguenost izvršenja 

■;.■• t.-tzne nad njim. Јег, ako je počinio ku.fr, nad njiim se više neće 
.tći propisi i kazne које se primjenjuju nad mu'minima. Pri 

;'••:•:.: ■. •'■•.• dokinuti šerijatske kazne i propisi koji se odnose na mu'mine 
. - ■ ■ ■ ko počini veliki grijeh. Ali mi neeemo krenuti onam o kamo 

:ii: -II nego kažemo: Iman ima svoju osnovu i ogranak, a suprotno 
<k ;<? kufr sa svitn značenjima. Osnova imana je priznavanje i
: :‘i: ■. ;';.!!■ ::::e, A njegov ogranak je njegovo upotpimjavanje djela srcem i 
Jj< ■; < ̂ ■;. ■■■■:: prot.no priznanju i potvrdi - što je osnova imana - je 
"v ;:•;': -■ 'i'se u Allaha i u ono što je rekao, kao i zanemarivanje 
■■■■ !'■■:■: u Njega i radi Njega. A suprotno od imana - koji je djelo a ne

::..■:■■■ . = - јв kufr lcoji nije tsfo što i nevjerovanje u Aflaha koje izvođi
!■•• ■ !<'!■■■, :;--go kufr koji poništava djela. Kao što je đjelo bio iman, aii to 
i■:.:!::■■ пплп kojt znači priznavanje Ailaha A:. Pa pošto je kafir onaj ko 
o.-:.iv; !■!:■:■ i koji znači priznanje Aliaha Ш, dat će inu se prilika na 
!'ч'1м!1-:!!j< >. \ onaj ko ostavi inian koji predstavlja djeio, kao šfo su zekat, 
;■•• Ј/ Ј/ i r-ost, iii zanemari odbojnost prema alkoholu i bludu, od njega 
■'■■■ ;!■•■■:■,:J jedan dio imana, i nije poirebno davati mii priliku na 
;■:;■■■!•■ <!.:■::;■:■■ :'<o našem mišljenju, niti kođ drugih ocl onih koji su nam se
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suprolshivili meelu ehli-sunnetom i novotdfima, od cmih koji su  re k ii - 
Iman je p o lv rd a  i djelo; o sim  jeđ ino  haridžija. Također, rteee biti
obav'ezno od našth riječi za kafira tt pogleđu p o n ista v a n ja  d je la  da  nut se  
daje  prilika na рокајапје. N il i  će sa njega spastt šerija tsk e  kazne, is fo  kao 
št;o sa n e s la n k o m  intana, koji pređstavlja djtdo, ntje b iio  p o k a jan ja  ntll 
opovrgavanja še rija tsk ih  kaznt. Л  to je zbog toga što u njemu nije nestala  
osnova trnana. isto tako, nije natn obaveza da ga prtsilimo na pokajan je, 
opovrgnemo kazne ili propise, ako tmi se potvrdi n a z iv  kafira sa strane 
djela. Л к о  nije p o čirtio  o sn o v u  kufra, tj. n e g ira n je  A lla h a  Т, tli onoga što 
je rekao.

Kažu: Pošto je znanje o Allahu iman, a neznanje za  N je g a  kufr, a 
zn a n je  o larzovima tman, ne znanje o n jim a  prije njthovog ohjavljtvanja 
nije kitfr, jer su aчhab i Л 11a h o v o g  I -’os 1 an ika .• v., pr iznaIi A11ah a n a samont 
početku, kada im je Allah poslao Svog Poslantka ;ч, alt nisu poznavalt 
farzove koji irn do tada još nisu b ili propisani, m e đ u tim  njthovo 
n e zn a n je  u lom  pogledu nije btlo k u fr, Zafim im je Allah o b ja v io  ove 
farzove, А n jih o v o  p r izn a v a n je  i iz v rš a v a n je  istih  je predstavljalo itrsan, 
kafirom se p ro g la s io  onaj ko ih je negirao jer je negirao o no  š lo  je 
o b ja vlje n o  od A ila h a . Л  da  nije od ЛИаћа dosla o b java  o tom e on rađi 
tog neznanja ne bi bio okarakterisan kao kafir. AII, nakon clolaska 
objave, otii muslimant koji n isu  čuli za nju, ne bi radi svog neznanja bili 
ka firi. Dok je n e zn a n je  o Allahit u svakom slućaju kufr prije ilt poslije  
objave.

Kažit: Na osnovu ovoga ćemo reći da, zanemartvanje vjerovanja 
u Allaha je kufr, a zapostavljanje obaveza sa vjerovanjem tt Allaha i da 
ih  je On o b a v e za o  je kitfr, ali tie kufr ili nevjerovanje u A lla h a , nego  je Lo 
kufr sa stran e  zapostavljanja prava. K a o  što bt neko rekao: N e  v je ru je š ili 
negiraš rnoje p ra v o  tli moju blagođat nad tobom , tj. zanemario si mojc 
pravo i zahvalu za moju blagođat spratn tebe. Kažu: U tom  pogleđu m i 
tniamo p rim je r u ontma ocl kojih je prenešeno ođ ashaba AHahovog 
Poslanika ;r, t tabiina, T a k o š t o s u  kufnt postavilt ogranke mirno njegove 
o sn o v e . S onaj ko ga ponese ne tzlazi iz vjere tslarna, Kao šfo su p o tv rd ili  
trnanii, sa strane cijela, ogranke na njegovu osnovu, eije izostavljanje 
neće tzvesti iz  vjere isiama. U tom stnislu su Ibn-Abbasove •„* rijeei o 
ajetn u kojem Allah čK, kaže: A oni što ne sitde pretna ortom što je Allah 
objavio, onl su pravi nevjernici. Mithammed b. N a s r  kaže: govorto nam je 
Ibn-Jalija, govotio nam је Sufjan b. Ujjejne, prenoseči ođ Hišama tj. Ibn-



и lavusa od Ibn-A bbasa *  cia: 'A oni sto  ne sude prem a
■■јпп-гг: v r  je Altah objavio, oni su pravi nevjernici', to nijc kufr kojeg oni

:.-.■■■• io  n am  je Muhammed b, Jahja i Muhammed b. Rafia 
' .-.ч je A b đ u r-R ezzak  obavijestio nas je Muamer prenoseći od  

i h - : ■ ■■ >đ n jeg o vo g  oca da je гекао: "Ibn-A bbas A je bio upitan o
rb-- a.v bv.išenog: 'A oni sto ne sude prema onom  što  je Allah objavio, 
o::; čc cv'-v: nevjemici'; K aže: "To jc ksifr". Da bi T avu s, nakon toga, 
■•:• ■•; . -.. ■ ; iije kufr kao onaj ko ne povjeruje u Ailaha, N jegove meieke,
w -.- -•: ■ .-;лп1ке."2

■; ■ -■ io  nam je Ishak o b a vije stio  nas je Vekija p re n o s e d  od
V:; :■:■:• ; ■.' 1ђп-Та\гива otl njegovog oca ođ Ibn-Abbasa е-.: da је rekao: 
"'.;■ v ' ' , /i nije кпо onaj ko nevjeruje u AUaha, Njegove meleke, knjige i 
v-:.-:: ■ ' ■■■) tom e nas je obaveijesfio Vekija p re n o se ć i od Sufjana od 
"■ ■ ;::.■ .-■ .: v. . ■■.'■ Ibn-Tavusa od n je g o v o g  oca, kaže: Rekao sam Ibn-Abbasu: 
A o--:: ko sude ргета onom što je Allah objavio, je li o.n kaflr? Kaže: 

• ■ mgledu počiiiio ktsfr. ali nije km? nevjerstvo и Allaha, Sudriji đau,
"■■ ■’••■.... ,.: 'e, kujige i poshiuike, "*

■ ■-■rio nani je M uham m ed b. Jahja govorio nam je Abđur- 
" v . - . v  ■■■:,- :oseći od Sufjana od ćovjeka ođ Tavttsa od Ibn-Abbasa ф da
;’,■ :■••.••. ■ v knfr koji пе izvodi iz v jere."

■.'■■.■■■ •rlo nam je Ishak obavijestio nas je Vekija prenoseći od  
v •■ ..,■■• ■ ieida e l-M e k k ija  o d  T a v u s a  d a  je re kao : "To  nije kufr koji 

■. ,' .ć  v  ■■v.ve,''

.■. .-:io nam je Ishak obavieslio nas je Vekija prenoseći od
v , . v  : d A ta ija  da  je rekao: " K u fr  mimo kufra, n e p ra v d a  miino
: v-"■:,■■■.: : : : a ije še n je  mimo gliješenja."

: m m e d  b, Nasr kaže: Kažu: Is t in u  је rekao Ata', jer se kafir 
v •; :• :A :.-..-?van n e p ra v e d n ik o m , a n e p o s lu sn i od muslimana s e n a z iv a  
:;v ; vv  r:v'-:oni. d’a k o  d a  im a  nepravde koja izvodi i z  vjere i one ko ja  ne 
:v  ;, :'e. Uzvišeni kaže:

'■■:■:■■■■:■_■ ■ aj lanac saliih, 
' ■■"--■ " ■ ; ;odcr sahih.



Scjhul-isiam Ibn -1  cjmijjc

>.U=4 i ,1Ј « ^Al'i

"Bit će sigurni samo oni koji vjeruju i vjerovanje svoje sa zulumom ne 
miješaju..." (Hl-i-jV.mi, 821

1 kaže:

■ Z:ZJb *  :јшј jtlSaJ!

"...širk je. zaista, vefika nepravda" (Lukman, 13)

Zatim je naveo hadis, mutefekun aiejhi, ođ Ibn-Mesuda ј :.--- u 
kojem kaže:

"kađti je hilo objtrolieno: kojt vjeruju i vjerovanje svoje s zuimom ne 
miješaju, to je te>ko pnio a>lmhimtt Allnhovog Poshmikti Д  рп sn rekli: 'Ко 
od ikis mje nepravdit >eht tieinio?' AHatnrv Posltmik .в, reče: ’Nije to, zar 
niste Čnli za riječi dobrog roba kađa kaže: širk jc, zaista, velika 
nepramia. To je širk."

Muhammed b. jahja nam je govorio govorio nam je Hadžađž b, 
Minhai Hamađa b, Seleme ocl Aiija b. Zejda1 od jusufa b. Mihrana 
prenoseći od Ibn-Abbasa da je Onier b. Hattab -A kad bi ušao u kuću 
otvorio bi mushaf i onda ućio, pa kada je došao đo ovog ajeta:

"Biće sigurni samo oni koji vjeruju i vjerovanje svoje s zulmotn ne 
miješaju; oni će biti na pravom putu." (Et-En'am, 82)

Obuo bi se i uzeo svoj ogrtae, zatim bi došao kod Ubejja b. Ka'ba i 
rekao bi: "EJm-Mmizire, prije <am pmčitao oimj ajet: i vjerovanje svoje s 
zulmom ne miješaju. Л li ~oidiš da mi scbi citiimo ncpmvdu i đa griješimo. Pa 
je rekao: "Vođo prtroovjernih, ne odnosi sc nn to, AHsih zlgkaže: širk je, zaista, 
velika nepravda. To je širk. "

Muhammed b. Nasr kaže: Isto tako se fisk (griješenje) dijeli na 
dvije vrse: fisk koji izvodi iz vjere i fisk koji ne izvodi iz vjere, Tako da se 
kafir može nazvati fastkom a griješnik ođ muslimana se može nazvati 
fasikom. Allah -A je spomenuo Iblisa pa kaže:

mkj . r l cA <3-^

: On je Ibn-Džcd';tr. a dabje.
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:' .Ј  ?o;o зе ogriješio o zapovijest Gospođara svoga" (U-Kehf, 5i>)

Токе o.; je -■■■,!) vid griješenja od Iblisa bio kufr. Allah •.«: kaže:

jU '  »,»„■ jL<ai i_jJž_! w-;Јј; u ;«

"? one и oj i su  bili buntovni -  čeka Vatra " (FU-Seđžtie, 2П)

Q\ o ■■■■:..■■ odnosi na kafire što potvrđuju rijeei Uzvišenug:

дЦА o'aji jiS J i k-b- W J-A? Цј 'i-ee-i Ц- . •<

■ '...kad god pokušaju da iz nje iziđu, bit će u nju vraćeni i bit će im rečeno: 
’isKusite kaznu u Vatri koju ste poricali'" iB-Seđžđe, 20i

O n koji izn o s i p o tv o ru , iako je mttsliman, nazvao је fasikom, 
0  š:i i; - =:ilv i.rvelo iz islama. Uzvišeni Allah kaže:

:■.... ...........■: ' i ' j  3 j J j -  /ni-U  Jfc A jjJu -lS  c ‘U i .  Кл ј )Ц  >у . L; J j  P v U u a i U j :  u у *  w3 4 l 0

”0пе koji okrlve poštene žene, a ne dokažu to s ćetiri svjedoka, sa 
csam cieset adara biča ih izbičujte i nikada više svjedočenje njihovo ne
pnmajte: to su nečasni Ijudi" (En-Кш-, -l.i 

U/'oCeni kaže:

j>J*. j  j'u>- Jju J.: Ш uki
■"pa оаеј ko se obaveže u toku njih obaviti hadž ne može imati spolni 
ođnos. ružno što činiti, niti ulaziti u prepirke u toku hadža" (Fl-Beqare, !Ч7)

L : -u ; !vaj v id  fiska protumaeili g rije šen jem ,

•Г\•:;;:: pošto su nepravđe đvije vrste i fiska đvije vrste, također su 
i-'iV: ' d ’. ije vrste. Jedna je ona koja iz\odi iz vjere, a druga je koja ne 
!/■■■. ' је -ч?. Isto tako su dvije vrste širka: širk u tevhiđu koji izvođl iz
\ !*■:■;; i sirk !:■ đ je lim a  koji ne izvođi iz  v jere . A to je pretvaranje. Uzvišeni 

/:;•

i : ...Чј > зЗЦјц U* c LsJ ' y> - рћ
'■pa k o  з е  nađa susretu s Gospodarom svojim, neka čini dobra đjefa i 
n e k a  а i o a d e t u  Gospodaru svome ne smatra Njemu ravnim nikoga" d-l- 

. i i ■::



S e jh u l-is la m  Ibn -Tejm ijje

O vo se odnosi na pretvaran je u toku obavljan ja dobrih djela. 
V jerovjesnik е  kaže: "Praznovjerjc je širk. 'п

M uham m ed b, N asr kaže: O ba ova pravca se prenose od Ahnieđa 
b. H anbela i onih koji se sa njirn slažu od  nruhadisa. šalnedži Ism ail b. 
Seid kaže da je  upitao Ahnneda b. H anbela o onorne koji ustraje na 
velikim  grijesim a trudeći se da ih pronađe, ali ne oslavlja nam aze, zekat 
niti post. Da li može ustrajati onaj čije  je ovako stanje? K aže: O n je 
ustrajan, kao što Poslanik  ;fe kaže: "Bludnik nije z>jernik dok čini blud." 
Izvodi ga iz im ana ali padne u islam . U istom  sm islu su n jeg ov e rijeći; 
"niti je  vjernik dok pije alkohol, n iti je  vjernik dok krade. " Isto tako i 
Ibn-Abbasove rijeći u p o g led «  ajeta u којего U zvišeni kaže: 'A oni što ne 
sude prem a onom što je  Aflah objavio, oni.su pravi nevjernici'. Pa sam mu 
rekao: Šta je  ovo nevjerstvo? Pa je гекао: Kufr koji ne izvodi iz vjere. Isto 
kao što je  im an m im o tmana. Isto tako je  sa kufrom , dok se n e đesi ono 
oko čega nem a razilaženja. Ibn Ebi-Šejbe kaže: Bludnik nije v je m ik  đok 
čini hluđ, tj. da nije potpunog im ana, nego mtt od imana neđostaje. 
Kaže: Pitao sam  A hm eda b. H anbela o islam u i im anu. P a je  rekao: 
"Im an je riječ i djelo, a islaro je potvrda." Kaže: O vo je rekao i Ebu- 
H ajsem e. Ibn Ebi-Šejbe kaže: "Isiam neće biti osim sa im anom , niti iman 
osim  sa islam oin ,"2

K ažein da je  prethodio p otp un govor o nužnosti ova dva pojma 
iako naziv jeđ nog nije isto što i naziv drugog, V elik i broj je  onih koji su 
prenijeli konsenzus od ehli-sunneta i hadisa da je im an riječ i đjelo.

Ebu-Omer b. Abdul-Berr u Tem hidu kaže: "Pravniei i muhadisi
su se složili da je im an riječ i d jelo i da ne posto ji đ jelo bez nijeta. Po 
njim a se im an poveeava p okom ošću  a smanjuje griješen jem  i svi viđovi 
pokornosti po njitna su iinan. O sim  onoga što se  prenosi od Ebu-ITanife
i n jegov ih  prijatelja a to je  da su smatrali da se vidovi pokornosti ne 
nazivaju  imanom. Kažu: Itnan je v jerovanje i potvrda. N eki od n jih  su 
povećali spoznaju pa su naveli ono što imaju za dokaze...," Sve dok ne 
reće; "š to  se tiče ostalih  pravnika tneđu sljedbenicima mišljenja i predaja 
u Hidžazu, Iraku, Šaniu i Egiptu, od kojih su M alik b. Enes, L e js  b. Sa'd, 
Sufjan  Sevti, El-Evzai, Šafija , A hm ed b. Hanbel, Ishak b. Rahevejh, Ebu- 
U bejd el-Kassim b. Seiam, D avuđ b. Ali i Taberi i ont koji su išli

' Sahih. (Pogieđaj Snhih džamias-sagir br. 3960}.
' Pogleiiaj kiijigu ’Namaz sir. 115. 120 otl Ihn-Nasra el-Merve/ija.
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El-iman

i'-iiU'm, pci su гекИ: lman je riječ i đjelo. Riječ jezikom a to je
j-'i'-nš.;. ; ei'šedenje srcem te djeio uđovima sa iskrenošću istinskog 
n . : K - :  ••:.:■ ce опо S3 čime sc рокога\ч1 Aliahu od farzova iii nafila, je 
;'.i i;: i-:П se povećava đobrim đjefima, a smaniuje se grijesima. Po
г ; ; ; ■ ■ nici - vjernici koji nisu upofpunili iman radi s\rojih grijeha 
■■ .г; ' r-ejavio neđostatak imana radi velikih grijeha. Zar ne viđiš
i :*'f.г:;::-.::'4 ■ пјес!'. Bludnik ш‘/а vjernik đok cmi bltid. Hadis se ođnosi 

:c/: :■.;.■:; јв upotpunio ппап a пс d« bi negirao iman u potpunosti 
::; ::■!<:<■ I■ <' g: :.гшј oVciko djefo. Sa dokazoni da se naslijeđuje bludnik,
i...... П;:. .• : ilkoholičar ako se okreću prema Kibli, ako prihvate

r .f ;; • ;.• ;t, od njihovih rođaka mu’mina koji nlsu u takvom sfanjii. 
•-;: ;■:•:■■<•:.ri dokaz"; Da bi poslije rekao: "Većina Malikovih prijatelja 

; • ć: : iman. i islam jedna stvar."

!•..<;•• ■ ’ oto se tiče stava muatezila, iman se po njima odnosi na sve 
:■:’■;■,:•; iiosti, A onaj ko u nećenm zakaže on je fasik. Nije mu'min 

:■;■;■; ;;ć smatraju da je on na stupnju među chije pozicije..." Sve
<;■’•;■■ >ч-i... =o: "Osim što se iman povećava i smanjuje. Povećava se

: ■■-■m ■’■ smanjuje se griješenjem. Na ovome је skupina muhadisa i 
;■:•<<•;•:!.- :;:<’:;ц iimftijama u svitn krajevtma. Ibn Kasim prenosi od
M.iii;■,.: <; ; ■■■■■•.? iman povečava, ali je zastao po pitanju njegovog 
•■!!:г;:<;<■: ;;.■;. \š:dur-Rezzak i Mein b. Isa te Ibn-Rafia od njega prenose da 
:■■■:•:\ *,* .■<■■ -'■■ i smanjuje. Ovo је pravac skupine među muhadisima, hvala

še naveo dokaze murdžija, zatim ciokaze ehli-sunneta, pa je 
;-:-::idžijama otkupom šerijatskim kaznama koje su navedene 

;■'.; < • bludu, krađi i sličnom. Zafini naslijeđivanjem i hadisom
:,:<! L hade: "Ппај koga p ogodi nešio  od  toga to če mtt biiti otkup na  
orvir, I kaže: "Iman je na stiipnjevima, jeđnl iznad đrugih, Nije 
hri <;;;,<i ■■•.■: >'!■.г1 ostatkoju iniana kao onaj čiji je iman potpun. Uzvišeni

"Pravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Aliah
mene...-’ : £1-Enfal, 2)

uistinu i zato kaže:

’ ■ !с;:. •;•.;.: v..'! '.. : skraćcna verija Sahih Muslim 1050i.



"...Oni su, zbilja, pravi vjernici" (El-Enfai. 4)

lii kada Poslanik •«. kaže: "Mu'min je  onaf od koga  sn sačuvani 
Ijudi a mustiman je оплј od čijeg su jezika i ruke sačuvam đrugi 
imtslmtani." Tj. uistinu. Ili kao što kaže; "Najpotpuniji vjemik imima...” 
poznato je da ovaj ne m ože bifi potpunijeg ako neko nije m anjeg.

lii gdje kaže: "Najjače nže islama je Ijubav u ime AUaha i mržnja 
u ime Allaha." 1 kaže; "Nema iman onaj u koga se пета povjerenja."l 
Ukazuje da je  jeđan dio im ana čvršei od drugog. Zatim je  spom enuo 
hadis kojeg bilježi T irm izi i đrugi; "Ako hude volio rmii Allaha i mrzio 
m đi A l l a h a Također je Ebu-O nier Talm enki naveo konsenziis ehli- 
sunneta da je  im an, govor, djelo nijet i shodnost sunnetn .''

Ebu-Talib M eki kaže: "Pet je  stubova islam a: tj. šehadeti. pet 
nam aza, zekat, post mjeseca Ram azana i hadž. Sedam je  ru k n m ra imana: 
tj. pet navedenih n Džibriiovom hadisu, i im an u kader i im an u 
D ženn et i D žehennem . A obije stvari su spom enu te u Džibrilovom 
hadisu kao što će inša-A liah đoći.

Kaže: l im an u Allahova imena i svojstva, im an u A llahove knjige 
i v jerov jesn ike, im an u meleke i šejtane, tj. Allah najboije zna za razlikti 
između im ana u n jih , jer neki Ijudi sm atraju  ih jed nom  vrstom  
vjerovanja ali se razliku je shodno đjelima, kao što se raziikuju  dobri od 
zlib Ijttđi. Im an u D žennet i D žehennem  tj. da su stvoreni prije Adema. 
Im an u proživljenje poslije snirti, iinan u sva Ailahova određenja, dobra 
i loša, siatka t gorka. Te đa su od Aliaha ođređbom  i određenjeni, 
Njegovom voljom  i m uđrošću. T e  da je to pravda ođ Njega, potpuna 
m udrosf čije је znanje i značenje zađržao za sebe.

Kaže: Pojedinci kažu: im an je isiam, šfo je uklonilo raziiku i 
stupnjeve. O vo je  približnije pra\‘cu murdžija. Drugi kažu; Islam  nije sto 
! im an, tako da su uveli suprotnost i različitost. O vo је približnije stavu 
ibadija. Ovo je problem atićno pitanje te ga treba pojasnift i obrazložiti.

‘ Ovi hađisi su sahih. a pmt tl\;s su prcthodila.
2 Hadts je sahih. kod Tirini/ija <e biiježt od Mua/a b. Enesa snmtrajući ga hasen iiadisom. Kod 
F.bu-Davuda se prenosi <н! Ebu-Lmame. tPogledaj Sa’nh Sunenod Ebu-Davuda br. 3*?15. Sahih 
Stmeti Tirmizi br. 2(146. Mttsned ođ Imarna Ahmeda br. 15616. Sahih džamias-sagir br. 5965 i 
Ehadis-sahiha br. 5<5l>>.



rriiiij’.v Islnnta u odnosu na iman je kao primjer šehadeta jednog na 
;v: iliitgog u značenju i propisu. Svjedočenje Posianika nije isto što i 

<• AUahovoj jednoćt. Dakle radi se od dvije različite stvari za 
o edг:.~.k-no dvoje, alt su jedno vezano za drugo u značenju i propisu 

i;ч!t isto tako su iinan i tslam vezani jedan za dmgog. Tako đa 
:-п ;...it • stvar, п и ш  imana kođ onoga ko nema islama, niti ima

ко :пш з imana. Јег se ne može ođreći muslimart imana niti 
rtii/:• iii! ioa, što će mu potvrditi iman kao uslovljena djela ođ Allaha
koj.i ivvmjtt imantt. Pa je za iman tislovio dobra djela kao što kaže:

ч1 ‘ -1* Z А ' '

;'Ку buue dobra djeia čirtio i uz to vjernik bio, trud mu rteće Itšen rtagrade 
OStati. ...“ : I I Stibija, 94)

;: iv/iizaciji imana sa đjelima kaže;

.al! Л . 5 tJ C— i f  j j

"з one koji pred Njega dođu kao vjernici. a koji su dobra đjela činiii, rtjth
ćekaju visoki stepeni" (Taha, 75)

’;;;;ј Аја djela u ocitosti buđu ođ islama i ne vraća se na vezanje 
■■■•.; : п :) L.iiaosti, оп jc пшпаАк nifakom koji izvodi iz vjere. A onaj ko 
е. -ebi r- iman u tajnosti, i ne postupa po propisima imana, niti 
isL:n:'-k::n ,• ..ikonima, on je kafir kufrom sa kojim se ne potvrđuje tevhid. 
) l-..! h u k  itm’mm u tajnosti u pogledu onoga o čemu su vjerovjesnici 

■.■•■..• J: -cJ; prenoseći od Allaha, postupajući po onome što je Ailaha 
ikiivb.T ;:Г: !e musliman. A da nije tako, onđa bi bilo đozvoljeno da se 

гп,- !taziva muslimanom, kao što bi bilo dozvolje.no da se 
п:- naziva imTminom u Allaha.

T'rii'Ddmd Kible su se složili da je svaki mifmin musliman, a 
v.k; i!t;i.-.iiman je onaj ko vjeruje u Allaha, Njegove meleke i knjige. 

k.iže; Iv in !.::.■!■ imana u đjelima je kao primjer srca u tijelu, nije moguće 
■■.•;..!■■■.:Th jvJiio od drugog. Nemoguće je đa je tijelo živo ako nema u 
iiirvnn ■■:■!.;, J-liti je moguće da posjeduje srce ako nema tijela, ali također 
.-■::: Jv iie  ■-mmstalne stvari. U pogieđu propisa i značenja su odvojerti. 
Njihov pfimjer je kao primjer zrnke, koja ima svoju nutrinu i vanjštinu, 
!.;. ivoiv jounu stvar. Neče se reći dvije zmke, rađi različitosti njihovih



SejhuMsLtm Ibn —Tejmijje

svojstava. Isto tako i đjela od islania su od očitog imana - to su đjela 
udova, a im an je skriven u islamu - to su srčana đjela.

Prenosi se1 da je  Vjerovjesnik J§ rekao: "Islam  je  и javnosti a 
iman je  u srcu." U đrugoj verziji; ,rIman je  tajna. ” Islam su djela od 
imana, a im an je  vezanje za islam , tako da nema im ana osim  sa đjelima. 
Niti im a djela bez namjere. P rim je i ovoga je  kao primjer očitog  i 
skrivenog znanja. Jeđan je vezan za drugog ođ srčanih djela i od djela 
udova. isto kao što Poslanik ;ji kaže: "Djela se vrijednuju prema 
namjerama.n Tj. nem a djela osim  sa namjerom i ođlukom . Zato što riječ 
u hadisu 'innem a' ukazuje na realizaciju nečega a negaciju drugog mlm o 
toga. Tako da je  tim e potvrdio đjela udovim a, kao  što su posiovanje, i 
srčana djela, kao što su nijeti. Primjer djela u odnosu na iman je kao 
primjer usana u odnosu na jezik. Nije m oguće govoriti osim  sa njima, 
zato što usne sakupljaju  slova, dok jezik isp oljava govor. A ko jed an  ne 
postoji neće biti m oguće ni govoriti. Isto tako je kod n ep osto jan ja  djela 
nestanak im ana. Zato kada je  Allah m nabrajao blagođati koje je  podario 
čovjeku  spom enuo je  jezik sa usnam a pa kaže:

"Zar mu nismo dati oka dva i jezik i usne dvije" (El-Beled, 8-9)

Tj. zar ga nism o učinili đa vidi i priča, pa je govor okarakterisao
jezikom  i dvjem a nsnam a, zato  što je  to m jesto nastanka govora, pa je 
spom enuo dvije usne zato što govor koji je  nastao njima neće se 
upotpuniti osim  sa njim a.

Primjer im ana i islam a je poput razapetog šatora na zem lji koji 
im a svoju vanjštinu i nutrinu. U njegovoj nutrini je stub. Šator je  popnt 
islama, on ima svoje stubove ođ očitih  djela i od organa, To su stubovi 
koji drže ćoškove šatora a onaj u sredini stub je  poput iinana liez kojeg 
šaior ne bi m ogao stajati. Šator ima potrebu za njim, jer n e bi im ao snage 
niti m ogućnost stajanja osim pom oeu njega. Isto je sa islam om  u 
pogledu očitih đjela organima, koja ne m ogu opstafi osim  sa imanom. 
Im an je  od srčanih djela, neće koristiti osim  sa islamom, a to su dobra 
đjela.

1 Llkazuje na slahosl hadisa iako smo o tome govorili na početku knjige.
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El-lman

Т л Joi'. Allah *E je suprotno imanu i islamu učinio jeđnu stvar, 
л Тл iediiO u propisu i značenju onda im ne bi suprotnoni učinio 
ledm: w= r. ;;'.л L;že:

Jb u  Ijjj A J s z z s * l l j S  Л.1!

"AHah nece uputlt г»а pravl put narod koji su posllje Irnana počinili kufr."

«.v.1'

*  f *  . . .  *  J J l f  % Л

pjt j j  Juu jiiSJU

"Zar cia vam narsđuje kufr nakon što ste postali muslimani(Ali-Imran,

Tako ;:n je suprotno učinio jednu stvar a to je kufr. Kaže; Tsto 
rako io е:.--,тл:]е-'кч) Poslanika ш o iinanu i islainu kao jednoj vrsti, pa je u 

u Koji preitosi Љп-Ошег rekao: 'lslmn $e gmđi na pet stimri." A 
u h.vii.-u e-J ii'jvAbbasa T i delegaciji Abdul-Kajsa, kađa su ga upitali o
i:vr:;;spoir-enuo je ovili pet stvari. Što je pokazalo da nema imana u 
глјпо-Т лко п.‘п-а islama u javnosti, niti ima islama tt javnosti ako 

-tm: iman ;• tajnosti, te da su iman i djela zajedničke stvari, ne 
ОпТ.: ;•'.••.■;"■••.■•• 1ле/ drugog.

К л 'Tt-T se tiče Poslanikovog T razlikovanja u Džibrilovom
:: imana i islama, (e pojašnjenje izmedu srčanth djela i
•••oj п.ппјегј i onog Sto nalaže ova znaćenja, koja smo opisali
гпл Ji.-: ;iamjere od djela organa, što opet nalaže očita djela koja
.'»pisaii Ја Tvaju u javnosti a ne da je time htio razđvojiti između
л ■: u značenju različitosti i suprotnosti, U njemu nema
'•л О-л -е ;■■•.:.dikitju po propisu.'1 Kaže: "Naći će se u jednom robtt
manu miiiiiinu. Tako da će ono što srce natnjeri biti od svojstava
■л -л:Ј što je spomenuo od očitih stvari je od opisa njegovog
"

K,;/:;-: .•:;■■ oder, ummet se slaže da kađa bi rob povjerovao u sve
•te ;e <ponunuto od namjera srea u Džibrilovom hađisu od opisa 
■; a ne po onome što je spomenuo od opisa islama, da se takav 

Hf ’oi .;■■;,:/\лл;- mu'minom. A, kađa bi radio po svemu onome što se 
л isla;:;. л ,л.е buđe ubjcden u опо što je opisano tmanom, ne bi bto

i 'r jt 'v  '■ ■,! I v , ‘Ј  ■ k lllil
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Scjhul-islam  Ibn -T e jm ijje

musliman. A  Vjerovjesnik m је obavijestio  da se um m et neće složiti na
zabluđi."

Kažem: Kao da je time htio skrenuti pažnju na konsenzu s ashaba 
i onih  koji su ih slijedili, te da se neće nazvati m u'm inom  u propisim a, 
niti da će biti muslimanom ako negira nešto  od ovih ruknova. Ili da zna 
da je Poslanik obavijestio o njim a ali ne povjeriije u njih. lli, ako se ne 
bude suprotstavljao sljeđ ben ld m a strasti I ne bude to sm atrao 
obveznim . Jer, da nije tako, onda m ožem o reći da je  Ebu -T alib  znao za 
njihova mišljenja, a ovo je, Allah najbolje zna, to što je  htio reći. Jer je 
oslonio trideset i treće poglavlje(svoje knjige) o pojašnjenu imana i 
isiam a. Pa je pojasnio  namjere srčanim odnosom kao pravcem ehli- 
su nneta i džem a'ata. O vo je najb laže što je  rekao u ođnosu na ono što su 
rekli drugi Ijudi, ali će mu se suprotstaviti u dvije stvari: Jedna (е ta što, 
musliman koji zaslu žu je nagradu m ora sa sobom  im ati obavezni iman, o 
pojeđinostima koje su spomenute u Džibrilovom hadisu. D ruga je ta što 
je  Poslanik % nazvao m u'm inom  mimo im islim ana, kao što je u 
prim jeru gđje Vjerovjesnik h; kaže: lli muslinmn, zato  što nije od 
posebnih mu'mina i onih najboljih m eđu njim a. Pa kao da kaže: ’nije od 
onih koji su prethođili i bili bliski nego je od um jerenih i pokornih'. Ovo 
je ono oko čega su se razišli svi učenjaci, pa kažu: Vjerovjesnik A nije 
rekao tom čovjeku ili musliman, zato što nije bio od odabranih  m u'niina 
i onih najboljih nređu njim a, m eđu prethodnicim a i bliskima, jer da je 
tako negirao bi neograničeni pojam  im ana u pogleđu um jerenih i 
bogobojaznih , kojim a је obećan  D žennet bez kazne, ako su od onih 
sretnih (ashabul jem in), ili da ne budu od onih koji su pređnjačili i koji 
su bili medu bliskima. Ali stvar n ije  takva, nego će svaki sretnik biti 
m eđu onim a koji su pređnjačili i bili bliski. Svi su oni vjernici kojim a je 
obećan D žennet bez patnje i svako ko bude takav će biti od v jem ika, po 
slaganju m uslim ana od ehli-sunneta i novotara. A ko bi bilo  dozvoljeno 
da se nekom e negira iman, zato što je neka druga osoba bolja od njega u 
pogledu im ana, onda bi se iman negirao kod većine Allahovih 
bogobojaznih evlija. Ili čak, kod većine vjerovjesnika, što je vrhunac 
nepravilnosti. O vo je kao što pojedinci kažu: N egiran je naziva je 
negiranje njegove poželjne potpunosti.

Mi sm o naveli da se ovako nešto  neće naći ti Allahovom ili 
Poslanikovom g ov o m , nego je ovaj hadis specifičan za one za koje se 
kaže: Musliman je  ali nije m u'm in. Tako da inora imati nedostatak  u
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odnos:.! iu Mupanj umjerenih i pobožnih od stanovnika Dženneta. Tako 
dž , i' ! ■': • nodostajati od imana u ođnosu na iman ovih niti će doći sa 
iiV:..r::on! u r'otpunosti koji jc nareden ovinia. Zatim, ako je sposoban da 
lUkle s-'i inv.nom ali zapostavi obavezno, onda zasiužuje kuđenje. Ako 
н- pn.'i no-'tm i da nije sposoban za taj iman, sa kojim su se okitili ovi, on 
d' i'iti nesi.iosoban da dopre do njihovog imana, ali mu to neće biti 
oh.rs'v,y., 'о -  i ako udc u Džeim et -  neće biti poput onoga za koga se 
pivtposim-l da je vjerovao globalnim imanom i umre prije nego Sto je 

U..M p-.>:edinosti imana i prije nego što je uspio đa realizuje ili bilo 
šiv: učim tom pravcu. On će ući u Džennet ali neće biti poput njih.

Aii :-c može reći: Sretnici među pokornima će također biti na 
sUipnjev ima. Kao što je došlo u sahih hadisu od Vjero\ jesnika ;a. da 
Ki/v: "jtik nui'min je  halji i draži Aliahn od shibog mti’mimi, a ti obojici 
Д! dobvo. ’n Allah D'- kaže:

...'; - Г • . ‘ V - V •
~r: У‘ ~- Ј /  J>—.

~ai* Љ'! ЈЛч Sij. ’h f j i  ч/ЈлЈр! Jf- -b уЦ j-s S\ Л

i.л..а|а̂  t
"Vjernici koji  se ne bore, osim onih koji su nesposobni, ne mogu se 
i b e d a a o m  s  onima koji se na Ailahovu putu bore imecima svojim i 
životima s v o j i m !  One koji se bore »mecima svojim i životima svojim Allah 
je  c d . i ik o v a c  za stupanj nad onima koji se ne bore, i svima Aiiah obećava 
iijepci nagrađu! Allah Je odlikovao borce nađ onima koji se ne bore 
veiikorn  nagradom!" d-in-Niisj, 95)

Snnvmj jakog niu'mina ti D/ennetu je veći iako је kod obojicc od 
njih u p o i p u n j e n o  ono što je obavezno. M o ž d a  s« Ebu-Talib i drugi 
'■'■voji!':: i ' i j e c m i a  htjeli reči: Ov'o se nije odnosilo na odredene mu'mine 
i;,'!C: z n a ć o t j e ,  tj. njegov iman nije kao iman onoga posebno odredenog, 
koii :■.' n-oii/ovao iman bez razlike da ii on bio od pokornih ili bli.skih. 
i-:;ko :'::jc p:■■-'>pustio vadžib radi nem ogućnosti da ga i/.vrši ili zbog toga 
š U? njenni n i i e  bio nareden, neće biti pokuden, niti će biti pohvaljen kao 
š to  su  p o i n  aijeni ovi. Niti znači da će pripasti onima bltskima.

!'C:;...-/i ' - U C i m .  tPogledaj Skraćcnu vcrziju Sahih Mtislim hr. 1 К4 0 ) .



Se ih u l-is la m  Ibn -T e jm ijje

Pa će se  reći: O vom e se također neće negirati iman, nego će se 
reći: On je musliman ali ne i mu'min, kao što se kaže: Nije učenjak niti 
muftija, niti je od muđžtehiđa. Vjero\rjesnik % kaže:

"Kađa bi neka ođ ims potrošio koliko je  brdo Uhttd ne bi postigao ni 
koliko je nagrada za pregršt jednog od njih niti pola,"1

Ovoga je  mnogo, i nije sve ono u čem u se neko istakne u ođnosu 
na druge m iino njega da to bude njima omogućeno. Isto tako je od 
suštinskih  stvari tmana, ono što se onemogući velikom broju ljudi, ili
čak  većini. Oni će ući u Džennet, iako ne realizuju  suštinske stvari imana 
sa kojim a je AHah dao prednost drugima nađ ovima. Niti su izostaviii 
svoje obaveze iako su se te obaveze ođnosile na nekog đrugog. Zbog 
toga su neke stvari od imana đarovi i prednosti koje je Allah darovao 
pojeđincima. To je također od rođa nauke i očitog  islama što je  od očitih 
djela. U zvišeni kaže:

"A one koji su na Pravom putu, On će im Uputu i povećati i dati im 
njihovu bogobojaznost." (Muhammeđ, 17)

I kaže:

"Allah će povećati uputu onima koji su rta Pravom putu!" (Merjem, 76)
I kaže:

1 -- t ^ ■*

"On je Onaj Koji je smiraj u srca vjernika spustio da bi vjerovanje na 
vjerovanje svoje povećaii,..." (El-Feth, 4)

M ožda je  о\га smirenost upravo ono nešto  za što se nem a 
mogućnost, međutim, Allah •?£ je učini u srcu kao dar od N jega i 
nagradu za prethodno učinjeno djelo. Kao što kaže:

t 'j> -\  "C ЈЈ j »  U‘_» -U.U ECš- C)txJ jjjj&Pjj L* Ijiis ,Ц;1 jjj

Jf *---

‘ Bilježe ga okiđ\ojiea Sejho\a. (Sfcraeena verzija Sahih Musiim br. 17461.
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"А Kađa b! cmako kako irn se savjetuje postupili. biio bi im bolje i u vjeri 
ćvršoe! l tada bismo im Mi, od Nas, veliku nagrađu dali! I na Pravi put 
bismo ih ириШП" (En-Nis«i, 66-68)

Ш L ao što kaže:

■-«' .J/'— /■' ■> J ... <CLa»>- j Цт - Јк~- ! jfJL* U 5 ^ДЈ! Ц-Ј“

 ̂ < Л» , • f-, . -*'-'■»

koji vjerujete -  Allaha se bojte i u Poslanika Njegova vjerujte. On će 
yatrs dvostruku miiost Svoju darovati, t dat će vam svjetlo pomoću kog 

ići, i oprostit će vam, jer Ailah prašta i milostiv je" ttii-Hadkt, 28)

l k0 7u:
+A -C-t J '■ »-j-jif Jj w_Jž=» wtkJ J1'

ima je On u srca rtjihova vjerovanje usadio i svjetiom Svojim ih
osnazio...” ! i ‘ -\! udžadele, 2 2 )

/ats.i so k-.iže: Onaj ko bude rađio po onome što zna, Allah će mu 
podavih 7.nanje o onome što ne zna.1 Ovo је vrsta nad kojom robovi 
!:env:|i.i TTioći, iako je ono što su u mogućnosti da učine od javnih i tajnih 
JieL: Lakodci' Allahovim darom, Njegovom pomoći i time što im је 

'.ući< > bc's k.: ućine. Stvari se đijele na dvije vrste: Vrsta koju mogu 
i.i, <’aio sto im je Allah darovao tu mogućnost, kao što su stajanje, 

sji4ie::je i ч). i vrsta koja im nšje omogućena. Ako bi se reklo đa Allah oć 
; ijolesnu snagu onome ko Mu se pokori i sa kojom ima 

raoguinosfi da učini nešto što nije u mogućnosti neko drugi. Ovo je 
kkoder istina. jer je od ove vrste značenja. Allah ćc kaže:

■ \S .̂ iiAihј <ј ~г-

"Kad je  Gospodar tvoj nadahnuo meleke: 'Ja sam s vama, pa učvrstite 
oae kojl vjerujui..." (El-Enfal, 12)

к а /i <:

[fjo i ii  jlLai sij š>A; <_j.$ lijfct
" 0  v jer ni ci ,  k a d  se s kakvom četom sukobite, smjeli budite" (Ef-Enfai, 45)

O\o ј-ч-спо-ч! ■.-<! !>e -5*± ali su neki prenosioci pogriješili pa ovu predaju pripisali Poslaniku 
■ : iia ■■■•..■ ■.I.i:к: : 'oššп la kao hadis. ali to пешз osnovc. Pogledaj Eliadis đaife br. 4 2 1.



Seihul-isEam Ibn -Teimijje

Naredio im je smjelost, a tu smjelost je objavio melecinia da je 
učine u vjem icim a.

Dakle, od imana može postojafi nesto što je naređeno jednoj 
skupini ijudi i radi ćijeg bi zapostavljanja bili pokuđeni. Dok, sa tiruge 
strane neće bifi pokudeni đrugi Ijuđi, koji nisu u mogućnosti to da 
obave. Zato će Allah dnti onima prednost sa ovim imanotn, iako onaj 
nad kime se ima prednost, nije izostavio vadžib. Pa će se reći da je isto 
tako i sa očitim djelima, naredtt će se onome ko ima mogućnost ono što 
se neće naređiti nesposobnom. Ali kod očitih djeia se može darovati 
nagrada čovjeku isto onoliko koliko zasluži onaj koji je ućinio to djeio, 
ako vjeruje u fo i priželjkuje je, ali je njegovo tijelo nesposobno. Kno što 
Poslantk 1' tt vjerodstojnoni liadtsu kaže:

"U Medini ima Ifudi, i>i niste ni jedtm razdaljinu prešli niti dolinu 
prevniili a da nisu hili sa vama. Rekoše: A oni sn п Medini? Kaže: A 
oni su n Medini, zadržao th je nzrok." '■

ili kno što Allnh -к: kaže;

Ј Ј лЗ £П11 ЈУ  јА .
.. i, ‘,7 :

"Vjernici koji se ne bore. osim onih koji su nesposobni, ne mogu se 
izjednačiti s ontma koji se na Atlahovu putu bore imecima svojim i 
životima svojirrt! Orte koji se bore imecima svojim i životima svojim Allah 
je odlikovao za stupanj nad onima koji se ne bore,..." ( F n - M s a ,  A )

U oba Sahiha se ođ Vjerovjesnika ss prenosi da je rekao:

"Onaj ko buđe pozivao na uputu imat će nagradu srntkog onoga ko gn 
bude slijedio hez da se od njihove nagrade nešto untanji. A onaj ko 
bttđe pozivao na zabludu imat če kaznu svakog onoga ko ga budc 
slijedio bez đa im se od njihove kazne nešto umanji."

U hadisu od Ebu-Kebše ei-Enmarija 4 -: se prenosi:

"Oni su po uagradi jeđnaki, oni su po kazni jeduaki".

Bilježi ga Tirniizi2 i ocjenjuje ga sahihom a njegove riječi su:

! Miitefekun alejhi.
" (Pogleđaj Sahih Sunen ud Tirmi/ija sa skračemm seneđom br. 1984).
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"Огшј svijet pripmiti četvorici (l/mli -  rohova): Kojem je  A llah  dao 
zmmje i inteiak, pa se ou u tom imefku lmji svog Gospodam, itjime 
zvže mdbiuske veze, u ltjetmt zmt AHaltovo pravo - ott je на najboljem  
položajtt. Roh kottte je Allah podario zttatrje a li iii« m'je potlario 
ittteiak, a li je iskreuog nijeta, pa kaže: ’D a ja imam inietak postnpao 
bi' isto kao i onaj'. Ott ćc biti sa stmjom natnjerotn a njih thojica sn 
isti po nagradi; Roh kmne jc A llah  darovao imetak a li ти nije 
pođario zttanje pa mt troši imetak hez ztianja, tt ttjemu se пе hoji svog 
Gospodara, n ifi njime veže rodbinske veze - on je na najgoretn 
položajtt. I mb kojem AHah m'je darmmo 111 imetak tti znanje, рл kaže: 
'Da jc meni irnetak ja bi sa njime postupao isto kao i ottaj'. Pa će biti 
po ttjegovont nijetu. N jihov grijch је  isti."

Kod ib n - IVl a d ž e :1

"Prtmjer ovog ummeta je kao primjer čefverice Ijndi. Čimjek kojent je  
Allah darovao imetak i znanje pa ott postupa po svom znmtju u smmt 
imetkn i troši ga sa njegoznm pnmom. I  čovjek kojem je A llah  
đarovao zmmje ali i»w nije darovao imetak, pa on kaže: 'Da jc  meni 
kao Što je  njemu ja hi radio isto što i ott'. AHahov Poslanik  #  reče: 
Oni su po nagradt isti. I čovjek kojem je A llah  podario imetak a li  iim 
nije podario znanje pa on rasipa svoj imetak i пе troši ga sa njegovim 
pravont. I čovjek kojem nije dato tti znanje ni imetak. Pa kaže: 'Da je  
meni imetak kao što je  kod ovog ja  bi radio isto što i on'. Oni stt po 
grijehu isti."

Popul d v o jk e  Ijudi koji su jeđnaki po srčanom  im anu u pogleđu 
vjerovanja, Ijubavi, snage, stanja i položaja. N jih đvojiea se mogtt 
poistovjetiti, iako je  jedan tjelesno sposobniji đa učini nešto Što nije 
sposoban ortaj đrugi, Kao što je  u pređaji; "M.it 'minska snaga je u srcu а 
slabost u tijehi. Dok je snaga mmmftka u njegovom lijehi i? slahost u srcu." 
Ailahov Poslanik k  je u  v jerođosto jnom  hađisu rekao:

"Nije jak ona j ko je jak  n hnuinju ttego je  jak onaj ko se suzdrži kod 
srdžbe. "2

A rekao je:

1 (Pogleđaj Sunen ođ Ibn-Madže sa skraćenim senedom br. 3406). 
1 Mutefekira alejhi. (Pogleđaj Sahih džamias-sagir hr. 5375).



-------------------------  Sejhul-isLim Ifan-Tejmijje

"Dok sam spavao vidio smn se kod bimara mi kojem je bilu velika kofa. 
Nacrpao sam onoliko koliko je Alfah htio, a potom je uzeo ibn Ehi-Kuhafe 
(Ebu-Bekr), pa je iz nje nzeo jedan ili dva pregršta. Njegovo vrpanje je bilo 
slofm. AHah ee mu oprostiti Potom ju je uzeo ihn El-Uatmh i postala je  još 
veća u njegovoj mci, a nisam vidio predvodttika koji smj posao ohavlja 
savršettije, Potom je ponovo isrcpao vode dok se tjuiti i deve nisu napojiti.1

Spom enu o je đa je Ebu-Bekr slabiji, bez obzira đa li tim e htio red 
da će n jegovo vrijem e biti kraće iti je m islio na njegovu slabost u odnosu 
na O m erovu snagu. N em a snm nje da je Ebu-Bekrov iman jači od 
Omerovog, dok je  O m er bio jači u đjelim a od njega. Kao što je fbn- 
M esud .v- rekao: "Nismo presiaii biti iaki oikako je Omer prihi'atio istam. ” 
Snaga iniana je jača i potpim ija od fizićke snage, zato što se  onotne ko 
posjeduje im an ptše nagrada onoga ko ueini neko djelo. O no što je  Om er 
u svom  životu učinio ttpisano је isto tako Ebu-Bekru, jer je  on taj koji ga 
jt' ostavio kao naslijedm ka.

U M usnedu se na dva n ačin a2 prenosi da se V jerovjt'snik  :ц vagao 
sa ummetom pa je pretegao, pa se vagao Ebu-Bekr sa u mmetom pa je
pretegao. Pa se vagao O m er sa u m m etom  pa je pretegao. A u 
V jerov jesnikovom  к  životu i poslije njegove sm rti se O m eru rađi Ebu- 
Bekra događao Ш pojavljivao im an i znanje što nije postojalo kod tijega. 
O n ga je  pozivao na ono što je činio od dobra i pomogao mu je svojim 
trudom . A onaj ko pom aže, ako to čini iz ubjeđenja, im at će nagradu kao 
i onaj ko to e in i Kao što se potvrđuje u sahth hadisu da je V jerov jesnik 
rekao:

"Опај ko pripremi borcn im Allahovom putn kao da se horio. A onaj 
ko se hude brinuo o ujegovoj porodtci tta lijep način kao da se borio." 5

I kaže:
"Onaj ko uknže itn dobro ima nagmđn ouoga ko ga učini."

I kaže:
"Onaj ko iftari postača ima njegovu nagrađu. "l

1 Mutefekun alejhi.
- Ispravnije je da je na tri: Prvi je  ud Ibti-Omera 2.76. dnigi je  od Hbu-Bekre 5-44 i 50, a kod 
Ebu-Davuda je na dva naeina prenešen br. 4634 -  4635. 1 treći naein od Ebu-Umame 5/259, a 
hađis je  sahih. fPogledaj Musned od linama Ahmeda br. 5471. 20393. 20452, 20454, i Sahih 
Sunen od Ebu-Davuda br. 3875 i 3876).
3 Ovi hadisi su sahih. (Pogtedaj Sahih džamias-sagir br. 6193).
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i'irmizi biiježi:
"thiai K'o iskaže satičešče pogođenom nedaćom 111 m irjegmm
liiigi-adi:."

O'- i i drugi primjeri pokazuju kako se dvije osobe mogu 
iV'i-V'n jvhii ц očitirn djelima Ш da se medit njima niože naći razllka i đa 
ona; ko irnn prednost ima veeii nagradu kod Aliaha od onog đrugog, jer 
;v r>o:il м Irnanom, koji je u njegovom srcu. Tako da onaj nad kime se 
ifiia predni.j-t nikada neće biti bolji kod Allaha, iako Allali njenni nije 
pedorio <ч! imana onoliko koliko je podario onome ko ima prednost. 
\ii:i ie dao '->rcu razloge, sa kojima je ovaj sa pređnošću dospio do onoga 
šh' ne mo/-r dospjeti onaj nad kime se ima pređnosk Zato je Allah dao 
;vvJ, r:ekim vjerovjesnieima nađ drugima. lako je otiaj kome je data 
pi4':-ii:ost livvto bolja djela nego što je onaj sa prednošću. Kao što je Allah 
dao pivvinv'st našem Vjerovjesniku i%, iako je period njegovog 
viei\>\'ies!"ic-rva bio dvadeset I tri godine, nad Nuhom 'fei': koji je medu 
'vojltr; пап.ч(от ostao hiljadti manje pedest godina. Muhammedovom 
■ ani.n.;ei:u je podario to što rade izmedu ikindijskog namaza do 

aks/iijiskog prednost nad onima koji bi to radili od početka dana pa do 
pounf\>kog namaza ili od podnevskog namaza pa do ikinclijskog 
г; је Allah Muhammeđovom ummetu podario dvostruku
n,v.:r.-;:Ji.i onima prije njih je dao po jednu. Zato što je iman u srcima 

i ;miriota jači i potpuniji. Dok su oni više radili, Ali, ovi imaju veću 
aagradu. A to je Allahova blagodat koju On daruje kome hoće, sa 
nv.lo/.iuci koje On opet različito daruje kome lioće iiteđu njima.

Ovnko je sa svima onima kojima je Aiiah pođario prednost. On 
niii daj:.- pivdnost sa raziozima sa kojima stjeće nagradu. Kao što će 
kdnoj od ci'ije osobe podariti snagu sa kojom će dospjeti do znanja. Ili 
Miagii k:'j<»iu će đospjeti do ubjeđenja, strpljivosti, oslonca i iskrenosti te 
druge pomoću kojih će mu Aliah podariti prednost. Njegova
prcd i’osi ■: nagradi je time što ntu je daravao prednost n imanu. Kao što 
U / v i š e n i  kaže:

■'>■,: Mihih. (Poglcdaj Saliili džamias-sagii' br. 6239 i 6414).
I i : ; : . ;  ;c Uab. (Pogledaj DaifSimen od Tirmizja br. 181).
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j S 'J  j Č Š ' l j  ј Ц јЈ| * -> -J  'г-у ~ * ' s. ^ • X - j ' f ч > Л 'Ч  v _ ^ > J  • J l i * -~л чЛ  ISj

Ai?1 jA  JjH 0' A’ iS-^ О-Л J  J 5 ̂ ~r> ЛЈ 'i) J^ p  J j

с w-5 a*jJj 4Д1' -*--4 д f! ĴS SsJ* Ј  jj*. L>»J *’
"Neki sljedbenici Knjige govore: "Vjerujte u ono što je objavijeno, onima 
koji vjeruju, u početku dana, a porecite to na kraju dana, ne bi li i oni 
svoju vjeru napustili! - I nemojte vjerovati i povjerovati se nikome osim 
onome koji slijeđi vašu vjeru! Ti reci: "Doista je prava uputa Allahova 
uputa!" I govore "Ne vjerujte i ne povjeravajte se ikome, pa da nekome 
bude dato kao što je dato vama pred Gospodarom vašimi" Reci: "Zaista 
je sve dobro u ruci Aliahovoj i On ga daje kome On hoće!" ..." (Ali-lmran, 
72-73)

I kaže:

mJU j

"A Allah najbolje zna kome će povjeriti poslanstvo Svoje" (lil-Fn'am, Ш )
I kaže:

;  ̂ , •; •-‘S'.
_ b J i  J ' .  ј л ј  J - » j  i i = = u i L J i  J .  y > ^ J u a Z a j  a U>

"Allah odabire postanike među melekima i Ijudima." (Fl-Hadždž. 75)
I kaže:

"On prašta kome On hoće, a kažnjava koga On hoće!" (Ali-imran, 129)

Na mnogirn mjestima je pojasnio razloge oprosta kao i razJoge 
kazne. Također, On opskrbljuje koga hoće bez računa. Također se zna 
da koga hoće izđvoji sa razlozima opskrbe.

Pa ako od imana postoji neštet što nije veliki broj Ijtidi sposoban 
da učini, a da Aliah isto to podari konie hoće, to je ono dme im Allah 
daje prednost đok se taj irnan negira kođ drugih, ne u smislu 
pokudenosti nogo u smislu prednjačenja. Jer, kuđenje biva radi 
oslavljanja naređenog ili ćtnjenja zabranjenog. Ait, na osnovu onoga što 
je Ebu-Talib naveo, reći ee se ela su oni muslimani, ne kao mu’mini ц 
tom srnisiu, ali će se za njih reći ipak đa su mu'mini na drugačiji način. 
Tako da će se na osnovu toga negirati irnan onome ko je propustio
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;; '-p'.ii'ost ill čak potpunost kojom bi prednjačio nad nekim 
:.:L ■ bio onem ogućen robovima. IIi da mu negira potpunost 

obarezna nekoin drugom, dok u njegovom pogleđu niti je 
■■"■Кп e . n i t i  poželjnom. Ali, ovo nije poznato u govo.ru

■:■.":.■:'■ ■.'.:. ЈИ čak, u govorii zakonodavca se ne zna osiin za negiranje
:.-■:..v■: кшЈбпје, N e negira ga osirn onome ko počini grijeh. 

о-Л р-.ела1:* jasnim da njegove riječi; Ш musliiium, sti zbog 
■•;■■ л :.: ■■'■>!>avljanja tajnih i javm.h obaveza, kao što su rekii svi

■;-..--..lna skupina kaže; Može biti munafik sa kojim nema 
; ■.■■..■■: oni su гекН: Spomenuti beduini su munafici i sa. njima

:":;• ... ■":■:: ■'•;sU: od imana. Ovo je stav skupine kojtt. je podržao
N*;■.: : *. '''JasT ј ¥ećma njih koji kažtt: "Oni nisu bili od munafika 
■;■:.'■ л-;:': -:■' :':■*:'*. primili ništa od djela, iako u njima postoji dio nifaka. 
."'.i: : **,**: ■. */ ;■'■..:.■:': u njima postoji vjerovanje radi kojeg će im Allah 

'.,■:■:■■;;: **;;.• :-io su i'adili. Rađi toga ih je učinio muslim anim a pa kaže: 
iime sto vas je u pravu vjeru uputio, ako iskrerto govorite. IH kao što su to 

'■.■; N nJ.a,  kradljivca i đruge kojima je negiran iman. lako sa 
,; ■,■■-:.■'•■. . !■.: ■ ivanje što je najispravnije ođ prethodna tri misljenja.

!*.:*;: je one koji su pokuđeni radi ostavljanja obaveze
;:'.':* !*.:*' * v;* * cija srca treba piidobiti i kojima nije dato ništa. Tako da

;.* povjerovala učinio boljom od ove. Afi većina njih kažu 
■ ; ■;■:■'■■•■. :■■.; : :■■■!.ima mimo imana, kao potvrda istoj ovoj osobi. Tako da 

>!:::>. = ::,■:n. ali ne i mu'minom a oboje je pokuđeno. N e saino zato 
'■■■;: !■■ :'•■:.•;■■: T :.: *..,* boljl od njega. Allaliov Poslanik Js kaže: "Najpotpuniji 

■';/.■: im-.uiout je  onaj kojt je najboljeg morala.”1 Ali onima koji su 
■■■•■: :*::;; lokinuo imaii. АПаћ kaže:

_ _ >" .. .. _. - l -• _ „ - £ ** f '
__ .. JijAJ' J P  ЈЉ\ ĵA jS^a N/

« v 4 t
J-ŽTl Л| Tpi bCj

iv- !:■;•(!:■;;:!■': oui među vama kojl su davali priloge prije pobjede i iično 
с;П oonii ■■■■ оп; su na višem stupnju od onih koji su poslije davali priloge i 
lićiio se bonii. n Allah svima obećava nagradu najljepšu;" (FJ-Hadid, 10)

! :.:■.;.■■••■■' .: "■■ii.'že ga Tirmizi i drugi. {Pogleđaj Sahih Stinen ođ Fibu-Đavuda sa
■Л ,.■.: .■ ; ■■. ;:: ■ *. 3916, Sahih Бипсп orf Tirniizija br. 928 i Sahih džamias-sagir hr. 1230).



Dakle, potvrđio je iman i onome ko ima pređnost i onome nad 
kime se ima pređnost. Ovo је tačka slaganja među muslimanima. 
Vjerovjesnik % je rekao:

"Ako se snđtja potrudi pa pogodi u presudi ima za to dvije nagrađe. 
Ako se potrudi u presudi pa pogriješi ima jednu nagradn. "L

Sa'đu b. Muazu kađa je presudio u pogledu Benu Kurejze, је 
rekao: "Presudio si im po stiđu Vlađara iznađ sedam stropoi'a."2 A 
onima koje je slao kao vojsku ili izvidnicu je govorio:

"Ako opkoliš uekoga i# tvrđavi pa te zatnole da im presudiš po 
Allahovom zakotm, nemoj im suditi po Allahovom zakomt jer ti ne 
znaš koji je  Allahov propis u njihovom slučafu. Nego im presttđi po 
sebi ip o  sudtt svojih prijatelja. "3

Ova tri hadisa su u Sahihima, a ц hadisu od Sulejmana 

"Molim te za stid koji odgovara tvotn Sitdu. "4

Ovi i drugi tekstovi ukazuju na ono oko čega su se složiii ashabi i 
oni koji su ih slijeđili u đobročinstvu, a to je đa jednoj osobi Allah 4g, 
posebno određi iđžtihad, te da mu se pojavi ođ znanja što se neće 
omogućiti nekom drugom, pa za to zasluži đvije nagrade. Dok onaj 
drugi kojem nije omogućeno zasluži jednu nagradu, ali nema grijeha. 
Zato je znanje koje je posebno đarovano ovome, te djelovanje po njemu 
u javnosti i tajnosti, povećanje njegovog irnana, i to je onaj iman koji mu 
je obavezan, jer on ima mogućnost za to. Dok, onaj ko nema mogućnosti, 
njemu neće biti obavezan. Ovome je data pređnost sa njemu obaveznim 
imanom, dok nije obavezan onome ko nema mogućnosti nad njim.

Ovo je stanje cijelog ummeta, po pitanjima oko kojih su se razišli, 
bez razike da li se radi o vijestima ili djelima, ako se jednom dadne
posebnost u spoznaji istine u jeđnoj stvari, pored idžtihađa onog drugog 
i njegovom nesposobnošću. S\raki od njih je pohvaljen i inu’min, ali je 
njemu Allah А daro\ ao iman koji mu je obavezan i kojim mu je darovao 
pređnost nad ovim drugim. Dok ovaj koji je pogriješio ne zaslužuje

: Bilježi ga Buharija.
2 Bilježe ga oba šejha. a sirop ili 'erki'a'jc naziv za svako ođ sedani nebesa.
‘ Biljež ga Muslim.
J Hađis je sahih a nalazi se u Musneđu 2/176 i 6641. i kod Nesaija. (Sahih Sunen od Nesaija br. 
669) i kod drugih 4'?! j



k;!v1en.jc niti ка>лш. lako bi za to kada bi učinio što je učinio bio pokuđen 
i kcižnjon. K.ao sto je Allah posebno odredio ovom ummetu šerijat 
kojin; ini jo da<> prednost. Ako bi smo u njemu izostavili nešto od onoga
.чо :vin> io narođeno, to bi bio uzrok pokuđenosti i kazne. Dok se 
ijorovjtsnia kori su bili prije nas nisu kudili radi izostavljanja istoga. Ali 
io ЛПаћ tlao prednost Muhammedu %, nad ostalim vjerovjesnicima, 
k.:o što ie ok.o.i pređnost njegovoni nmmetu nad ostalim narodima, bez 
kudenjA nokoga od vjerovjesnika niti naroda koji su ili slijedili.

Takodev. ako čovjek ne može da ispuni osim ono što mu je 
(uredv ne od imana, on će time zaslužiti ono što mu je Allah obećao od 
J/eniioia. л k/iJa bi se ovakav nazivao musiimanom a ne mu'minom, 
onda t-i tv> v! nn. ilo da je zasiuga obećana džennetom pripada svakom 
onomo ko јо na/van muslimanom a ne mu'minom, kao što su beduini. 
Ili kcv- o-oba /а koju je Vjerovjesnik ;S rekao: I l i  mmliman, Ili, za sve 

kojima je nogirao iman, iako ostaje muslimanom, kao što je bludnik, 
pijanica iii kr.-idljivac, ili onaj ođ čijih smetnji nije saeuvan njegov 
kom.'il.-! i!i koji ne želi svom bratu muslimanu ono što želi sebi od 
dabr.-i. f •.irogi :mmo njih, ali stvar nije takva. Jer, Allah td- je vezao 
o b e e a d/ei'metom za naziv imana, a nije ga vezao za naziv islama, 
i.iivc 1>' p- i'iau: obavezan o čemu je obavijestio đa je to Njegova vjera i da 
јг прујти: y.-;do\ oljan te da neće ni jednu dmgu vjeru prihvatiti osim 

no. i p-orevl toga nije гекао: ja sam Džennet obećao ’muslimanima', 
ic ■■■■■■./■••■/о za naziv imana, kao što kaže:

■Цј piokk jLfj Ч i Црс ̂  у JUt- J

"Ailah oioecatu vjernicima i vjernicama džennetske bašče kroz koje će 
fijeke reci- ; ■;':■■; <«vba, 72)

P ;; k;: •/■ivćanje veže za neograničeni pojam imana, ili određeni sa 
:ioiи:г;:>;■: djei-чг:

”A onl koii vjeraju i čine dobra djela -  oni su, zbilja, najbolja stvorenja. 
Njibova nagracia kod Njihova Gospodara je: vrtovi Adna kroz koje će 
rijeke tečl, ...” ;i'.l-Bejjine, 7-8)



"А one koji vjeruju I dobra djela čine obraduj da njima pripadaju 
džennetske bašče kroz koje rijeke teku! Kad god se iz njih opskrbe 
kakvim plodom, oni kaiu: 'Ovim smo i prije bili opskrbljeni!'.,." (E!-Beqarc*.
25)

1 kaže: 

i -< _ЈЦЈ 5 jjl lу qj I \у»\з\} \fUs-j *j

Ц-* ž'j
"Onima koji vjeruju, i dobra djeta čine, i namaz obavljaju, i zekat daju, 
pripada nagrada kod Gospodara njihova. Za njih nema straha i oni ne 
treba da se žaloste!" 277)

I kaže:

СГ' У‘Ај-г-> J1 I ђ 1 у - л  l *.  ̂ . .4.aJ i L* il
"Vjernike koji su dobra djeia činili On će prema zasiuzi nagraditi i još će 
im, iz obilja Svoga, više dati"{En-Nisa. 173)

1 kaže:

LŽ-i; » 4Ј 1 j  .-»-ЈЈ-Ц—-j  .-4j i • 4ilb ■ .еДЈЈ* uii

"One koji budu u Allaha vjerovali i čvrsto Ga se držali On će sigurno u 
milost Svoju i blagodat uvesti I Pravim putem Sebi uputiti." (En-Ki-4,1.175)

I kaže:
—- t*  /* »C- — . 1 ■%» •’>_ t .. . .  s r  *

Цј jjt 1 J-;l ЦЈ ;Ј;.д13- A-j-JI Ц;>- iS jćr S~~r- Јд-« -aJl

5Ui» NJ& в̂ ЈаЈЈ —'»ji
"A one koji vjeruju i dobra djela čine, IVIi ćemo uvesti u džennetske bašče 
ispod kojih rijeke teku. Tamo će zauvijek ostati i žene čiste u njima 
imati; i u debeiu htadovinu ćemo ih uvesti!" (EivNisa, 57)

A 1 1 drugom ajetu kaže:
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"... а oijesu riječi ođ Allahovih istinitije!" (En-Nisa, 122)

I kaže:
'  t i ' * i * ‘ %- .. , * • * - . ; t.. v'i'.1  ̂4Д|1ј i ŵ>sJw«aJ I a ■ _ду.д|| La i jj

"A cnima koji budu vjerovali i dobra djela činili, On će punu nagradu dati. 
A. Амаћ ne voli nasifnlke!" (Ali-lm.nm, 57)

I kaže:

vsNšlc* g  štjhs..* : l j  1 t g д ј s mJj i

"Oeima koji budu vjerovall i dobra djela čtnili, Ailah obećava oprost i 
nsgrsdu veliku" (E!-Maide, 9)

I kaže:

ОуiA’k* Ai) A-Au- ‘- j ’jO- 'M oirs1« j-oA

koji vjeruju i dobra djeia člne ničega ne boje I ni za čime neka ne 
tuguju." (EJ-En'am, 48)

I kaže:
L3 a 0> ~ \ I * L-El  i g», ,.jj N! LAjjv vJJSž А? о -јј>А_л Ј t ^  • j f-AJt *

:,A o'=i koji budu vjerovali i dobra đjela člntli -  Mi nikog ne zađužujemo 
m:mo njegovih mogućnosti -  bit će stanovnici Dženneta, u njemu će 
v]ecr:0 ostati." (El-A'raf, 42)

A ajeta u ovom smislu je puno.

Obećanje džennetom  i milošću na Ahiretu, spasom  od patnje, je 
- ■ j  m  neograničeni pojam imana, ili ograničenim sa dobrim djelom i 
■■■■::.'■:•■:■■• tome. U ovo, kao što je prethodilo o neograničenom pojmu, ulazi 
-:'••• • -го s« naredili Allah i Njegov Poslanik. Ali, nije vezao naziv islama,
:."-."■ vJ-'.o bi onaj ko ima mogudnosl došao sa imanom ali nemajući 
:■■■;. ■rnćnost da spozna pojedinosti bit će nazvan m uslim anom  ali ne i 

.-.vnom i bio bi od stanovnika dženneta. Onda bi Džennet zaslužio 
:;v..' ko se naziva muslim anom iako se ne bi nazvao mu'minom. Ali 

-■:.. ■:■ nije takva. Jer se Džennet ne veže osim za naziv imana. Ovo je 
иЛеЈаг dokaz onih koji su rekli da nije svaki musliman istovremeno i 
mhmin kojem je obećan Džennet. Јег, da je stvar takva, onda bi obećanje 
a ч u:\eta bilo vezano za naziv islama, onako kao što je vezan za naziv
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imana, ili kao šlo je \ ехап za naziv bogobojaznosti ili naziv čestifosti. 
Kao što Uzvišeni kaže;

"Oni koji su se Allaha bojali bit će u džennetskim baščama i pored 
rijeka" (El-Kamer, 54)

1 kaže;

"Čestiti će sigurno u Džennet" (EHnfitar, 13)

Ш za naziv Allahovih evlija kao što kaže:

J j  ЈЈУ' 0:

) ji j i Jjs , Si šg»-Š'• LiTt з_ј~иЈ)
"I neka se ničega ne boje i rti za čim neka ne tuguju Allahovi štićenici. 
Oni koji budu vjerovali i koji se budu Allaha bojali, za njih su dobre vijesti 
i na ovom i na onom svijetu -  Ailahove riječi niko ne može izmijeniti -  to 
će zaista veliki uspjeh biti." (junus. 62-h-i)

Ali, pošto naziv isiaina nije išao ovim pravcem, spoznat će se da 
njego\- naziv nije ntižan od naziva imana kao što se za njega mižno veže 
naziv čestitosfi, bogobojaznosti ili Allahovih štićenika. Te da naziv 
islama obuhvata i one kojima predstoji prijetnja iako će ga Allaii 
nagraditi za njegova djela. Kao recimo da se ti njegovom srcu nađe 
iman, Ш nifak za kojeg zaslužuje kaznu. Ovakvog će Allah kazniti ali ga 
nec'e ostaviti \7ječno u Vatri, jer ц njegovom srcu postoji trun ili više od 
truna imana.

Ovakav je sltičaj sa svim pocimocima velikih grijeha čiji je iman 
sa neđostatkom. Ako se u nećijem sreu nađe dio nifaka, bit će kažnjen, 
ako rnu ga Allah ne oprosti, ali ga neće vječno ostaviti da boravi ti Vatri. 
Oni su muslimani, ali nisu mu'mini, iako sa njtma ima nešto ođ imana, 
međutim, sa njima je takoder nešto od nifaka što se snprotstavlja imanu. 
Njihovo naztvanje mu'mtnima tiije bilo preče od naziva munaficima, a 
posebno ako su bili bliži kufru nego imanu. Oni ulaze u naziv imana u 
pogleđu ovosvjetskih propisa, kao što i munafik ulazi u taj naziv, a ovi 
su preči. Zato šfo se u njima nalazt iman i za koje Allah 4c kaže: 0  vi koji
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vjeruicTC; !■■■:■ је to naređba njima u onome što im koristi, kao i zabrana 
-;,■■ šteti, Oni imaju potrebu za tim. Zatiin, ako iman koji je sa 

nii;п.: пК.■;■;•■■ ла obuhvatanje termina u obraćanju njima, onđa nema 
v->; :■ : : lisu goreg stanja nego što je puki munafik. Dok se tom

i’i’raća sa ovim đjeiima koja će пш koristiti na ovom svijetu i 
r.iiji :■ ,'■ iV' biti sakupljen sa mu’minima na Sudnjem danu, i sa kojima 
('■:• ’-и ."-i.dikovati od ostaiih vjera na Suđnjem danu, kao što se od njih 
ra/.iikm ; :а ovom svijetu. Ali u trenutku istine udarit će se:

r i  .  •’i  ~ Џ jt .• f  f  J 1 Џ f  ,, fjf ,, f*’ :(

 ̂ <o (јЦ-.ј 1̂лј ; Т;- o io J t  лцз аЈрЦ-Л -а ј  .*4jJ s»Ij fš #

Л  č̂XJyj JLjaз

лЈ? Ju ll O Jjtfl tj_yc ,Ji ЈЈI у *  4_j J i *И .**јЈ 1*3

:" ,.i i zme ci fi  fijih će se pregrada postaviti koja će vrata imati; unutar nje 
bit će miiosi, a izvan nje patnja. ’Zar nismo s vama bili?’ -  dozivat će ih. 
■■■■ ‘ј с $ 1.е'  ■■■■ odgovorit će -  'ali ste se pritvornošću upropastifi i iščekivali
ste i sumnjali ste, i puste želje su vas zavaravale, dok nije došla Allahova 
objava, a  sejtan vas je o Allahu obmanuo. Nikakva se otkupnina danas 
oci v a s  n e e e  primiti, a ni od onih koji nisu vjerovali; vatra će biti 
p r c b i v a l i š i e  vaše, ona vam baš odgovara, a užasno je ona boravište!”' 
:! i-i !;■:■;!»J P.~15)

;.:/п i:-n.ni jerekao:

AJI S'i: jAPjl JjOjl 1 t'J

J \ Љ \ C-JуЈ ̂
,, i j .«■:-* 1 r £ -fJjl5 4JU \yal>~̂ 3 aMU*

"Licemjerr će, doista, na samom dnu Džehennema biti i ti im nećeš 
pomagaćc! naći. Osim onih koji se pokaju I poprave i koji čvrsto Allaha 
priiivate i vjeru svoju u Allaha iskreno ispolje, oni će bitl s vjernicima, a 
Aliah će sigurno vjernlcima veliku nagradu dati.” (En-Nisa, 145-146)

Ak»i ri)b učini dobro djelo, radi Allaha, to je islam koji predstavlja 
A i l . i h o v u  vjeru. А sa njime će se od imana naei ono radi čega će biti 
pro.vi-, 1к*п ■-:■: Sudnjem danu sa mu'minima. Zatim, ako se sa njim nađe 
o d  g r i j e h n  ‘ј п о  radi čega će biti kažnjen, kaznit će se a zatim će biti 
rrvčiien !/. Vatre. I to ako se u njegovoin srcu nade koliko je i trun 
imana. lako u njeinu postoji nešto od nifaka. Zato je o njhna Allah 
rek.mo ' o n i  će biti s vjernicima, a Allah će sigurno vjernicima veliku
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nagradu dati" N ije rekao đa su oni sarno radi toga mu'mini, jer nije
spom enuo v jerovanje u Allaha, N jegove m eleke, knjige i poslanike, aii 
su sa njima, dok je  spom enuo dobro djelo i iskrenost radi Allaha. Oni će 
biti s  vjernicima. Tako da ee se na njih  odnositi njihov propis.

A  prednjačenje m eđu mn'minima je  naveo na drugim mjestima. 
Kao i to da onaj ko dođe sa obaveznim  im anom  zasiužuje nagradu. A 
onaj ti kom e se nađe svojstvo od nifaka i učini veliki grijeh, on je  od onih 
kojim a pređstoji prijetnja, aii, njegov inian u Allaha će mu koristiti i 
izvest će ga iz Vatre, makar bio koiiko i trun gorčiee. M ada njime ne 
zaslužuje neograničeni naziv (imana), za ko jeg  se veže obećan je uiaska u 
Džennet, bez patnje. A potpunost toga je da se m eđu Ijuđim a ntože naći 
onaj u kom e postoji đio imana, i pored toga da se u njemu nađ e dio 
kufra ili nifaka. Pa se naziva m uslim anom , kao što je to naveo Ahm ed.

P otpu nost ovoga je  «  tom e što se u Čovjeku m ože naći dio imana i 
dio nifaka. Ш, da bttđe irtuslim an ali u njemu se nađe kufr, tnim o ktifra 
koji izvodi iz islama tt cjelosti. Kao što su rekli ashabi1, Ibn-A bbas i 
drugi: 'Kufr mimo kv.fn'. O vo je  stav većine selefa, i to je  ono što je  naveo 
A hm ed i drugi koji su reklt to o kradljivcu, pijanici i sličn im a za koje je 
Vjerovjesnik м rekao da nisu m u'm ini. Te da će im se reći muslimani ali 
ne i mu'mini. Za dokaz su tizeli Kur an i sunnet, da dokažu negiranje 
naziva imana sa potvrdom naziva islama. Kao i to da čovjek m ože biti 
musliman a sa njirne da se nade kufr koji ne izvođi iz vjere. N ego se 
naziva kufrom inim o ktifra, kao što sti rekii !b n -A bbas i njegovi prijatelji 
za riječi Uzvišenog: "Oni koji ne sude prema onom e što  je  Allah objavio 
onl su nevjernici," Kažu: O vo je kttfr koji ne izvodi iz vjere, i kufr mimo 
kttfra, fisk m tino fiska, nepravda tnim o nepravde.

Buharija je  takoder ovo uzeo kao đokaz u svom  Sahiiiu , jer, 
poglavije Iman je poglavlje sa kojim  je  Buharija otpočeo svoju zbirku 
Sahih, gdje potvrdio mezheb ehli-sunneta i đžema'ata. Isto sadrži 
odgovor murdžijama. On je  pomogao i podržao sunnet i đžem a'at, 
m ezheb ashaba i onilt koji su ih slijedili u đobročinstvu.

Ućenjaci su se složili da se naziv muslimani u očitin t djelima 
odnosi i na munafike, jer su se oni u vanjštin i predali. Obavili su ono što
se m ora od očitih djela, kao što su očiti nam az i zekat, očiti hadž, očiti

1 U podnapisu indijskoa izdauja stoji: Ibn Abbasovi prijateiji.
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I кло što je Vjerovjesnik nad njima primjenjivao očite propise 
i.-k:::-:,;. i/k.iđer su se složili, da onaj u čijem se srcu ne nađe ni trun 
:;'■.:::•.■ ■■■;•■•.ida među one za koje je Allah ts; rekao:

j Uj ! J-a-UVs /ij-d1 4  Zs'i

’11се<п}еп ;.;e, doista, na samom dnu Džehennema biti (En-Nisa, 145)

/ /  ■..//aj ajet postoje dva učenja: 'đerk' i 'derek’. Ebul-Husejn b. 
Г k. :;•■/: Džennet je od stupnjeva, dok je Džehennem od ponora". 
! ;.:!■■■.:!•■. :.//;•• "Stepeni sti jeđan iznad drugog dok su ponori niži jedan od 
/!; p';.:k. i /:ко da oni koji očituju isiamom bivaju na stepenima u 
Г.-//:г г : - е :-/dni iznađ drugih, kao što je Poslanik % kada kaže:

и'кс.Јл i'i.ifte muezina, govorite ono šfo  i 011 govori. Zatim od Allalm  
■r,i ž : :>:v. i ene  vesilet, To je  po ložaj u dženneiu koji ne pripada osim 
rob;: od Miahovih robova, i ja  se nadam da ćtt ja  biti taj roh. A onaj 
ko bud.o od AUaha tražio za mene vesitet na Sudnjem dattu će

:::n šefaat."1

K•::.**■. Nadiim se da ču ja biti... isto kao što u drugom hadisu kaže:

л o d o d a  sam ja najbogobojazniji pred Allahom od vas i da naj
oobr poz’.mjem Njegove granice,"2

л /;*;*:•*; sumnje da je Poslanik hio najbogobojazniji u ummetu i 
,;/: v naiboiie poznavao Allahove granice.

l-io tako kada kaže:

<:5 sam moju dovu za šefaat na Smtnjem danu za moj mnmet,
■;- će mša Allah obuhvatiti onoga ko je  itmro a nije ništa AUatm 
prirdsivao od širka. "3

;;■; ;v:Jis u kojem kaže:

7 ,; /■■/ nodom da ćepohnnna stanoimika dženneta biti..."

:/■/*- *,:.* \ ;-:-lim u svom Sahihu u polpunijoj veiziji. (A u njoj: Koda čnje/e imiezina reciie  
■■: ■/. • -• ■ Zaiim  dom siie suiavai tm mene. J e r om tj ko na mene donese iedan salanil

■■■' ..'■■■.-. :... njega desei. Zaiim ad A lk iha tražiie.... 2/4. Pogleđaj skraeenu vcrziju Sahih
' :*..■!*.*/ ■-■■ /-•■■• izdanje Lstamske knji/.niee).

! .:■.■■/..■; j.•/iježi Muslim 3/138 riječiirra: i  m jb o ije  znam kako da Ga se hojim. Лli će ga 
/****: ::. -.'■;! / rotpunosli.
’ /г .*:,!•*.*; ./v/hi kao i liadis poslije njega.
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i slični lekstovi ovima, koje su A hm ed i drugi uzimali za dokaze kod 
iznimnosti и pogledu im ana kao što eem o navesti na drugom mjestu.

D akle, najbolji mu'min je onaj na najuzvišenijem  m jestu u 
džennetu. D ok če nu m afiđ  biti u najdubljem ponoru džehennema. lako 
su na ovom  svijetu bili poput muslimana t nađ njim a su se primjenjivali 
očitt islamski propisi. O naj u kom e se nađe im an i nilak nazvat će se 
muslimćinom. Jer, on nije ništa m anje vrijeđan od totalnog nm nafika. 
Ali, ako je  kod njega ntfak prevlađavajući neće zaslužiti naziv mu'mina, 
zato što je  preće da se nazove m unafikom . Jer, ono na četm t se nađe 
bjelina i crnina, pa ako je crnina prevlađavajuća preče je  da se nazove po 
toj crnini nego po bjelini, Kao što U zvišeni kaže:

4 ,  1» Л *  ј»

'Toga dana oni su bili bliži nevjerovanju nego vjerovanju" (лп-imran, uv)

Ali, ako je im an prevladavajući, a u njem u se nađe nifak, zaslužit 
će prijetnju i neće biti m eđu mu'minima kojima je obećan Džennet. Ovo
je dokaz u otiom e što je M uham m ed b. N asr naveo protiv A hm eda. Dok 
ja» na osnovu onoga što je đoprlo do m ene, ne sm atram  da je ođ 
A hm edovog govora, niti je to naveo Hatlai ili neko drugi. M uham m ed 
b. N asr kaže, i đrttgi sti pripovijeđafi da je Ahrneđ rekao: "K o počini ove 
ćetiri stvari: bltiđ, krađtt, opijanje t otimanje kod kojeg ljudi pođižu 
poglede dok otim a, ili n jim a sltčno ilt nešto gore od njih , on je  musliman 
i ne nazivam  ga mu'mmom. A onaj ko učini m anje giljehe, nego što su 
veliki, on je m u'm in sa nedostatkom  u imarra. Onaj ko je  rekao ovako 
nešto, kaže: Pošto mti je Vjerovjesnik U negirao iman, ja mu ga negiram  
cmako kako mu ga je  negirao Postanik %. Ali, Poslanik nije negirao  iman 
osim  onom e ko počini veliki grijeh. Jer, mu'min koji počini mali grijeh, 
njemu su otkup dobra đjela i klonjenje od velikih, ali je  on sa 
nedostatkom im ana u ođnosti na onoga ko se kloni m aiili grijeha i nije 
đošao sa obaveznim  imanom, nego ga je pom iješao sa lošim djelim a, 
koja su mu otkupljena drugim a. Го će mti um anjiti stepen u odnosu na 
onog koji to ne počini.”

Što  se tiče onih kojim a je  Postanik negirao iman ja m u ga negiram 
kao što mu ga je negirao Poslanik %, je r  oni sti -  iako se sa njima nađe 
vjerovanje -  ostavili ono radi čega su zasltižili da im se im an ođuzme. U
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- v i : -laći iman i nifak, kufr i inian, dok je neograničeni pojam  
h r : k o d  nj:h ono Sto njegov nosilac zaslu žu je, obećanje d žen n etom .

S'.- ;*■ .-iiedbenika strasti kao što su haridžije, muatezile, džehm ije,
: ■ d2 ::e. ккчешје i d rugi mimo kirramija kažit: u robu se ne može naći

i :;:;;■.. лекј se pozivaju da se o v o  može naći ц robu. E b u -H asan  je 
;.: '■■.■.■.■■:;'■:•'■ ;V'jdtnim knjigama n av eo  konsenzus foga. Odavde su 
:ve:;v : :i: ; .'ivprotstavili se Kur'anu i sunnetu, predajama od ashaba i 
v v ; k: i v: ;ž. slijediii u d o b ročin stvu , suprotstavljajući se direktnosti 

:■-■. 'v  haridžije i mu.atez.ile odbile ovu  neispravnu osn ovu . Pa su 
v.;..;;: к-опеј osobt se neće spojiti p o k orn ost sa kojom će zaslužiti

: .;:\ieh za kojeg će zaslu žiti kaznu. N em o g u će  je da će jedna  
■ *.*.■•• •*v...: ■."■■: ć :;oh -.'aljena sa jedne strane a pokudena sa druge. Niti voljen 

:■ v.".:: ■..-. •••;.* doviti sa jedne strane, i nad kojtm je srdžba i radi eega je
v- •;: ."". i":.:'.;e strane. P o njima je nernoguće pojm iti da jedna osoba 

L '/en n et i V atru . jer, po njinia onaj ko uđe u jedan od njih, 
*"•;.;; :..:■;: I :. .vaj d ru gi. Zbog toga su negtralt iziazak bilo koga iz Vatre 
:L ■-• v  /  bilo koga od stanovnika Vatre. Prenosi se da su se 

■•■:-.-ptne murđžjja složile oko ove osnove sa njima. Ali su 
v k L: L '\ .:;.;v e ltk ih  grijeha će ućt u D žennet i neće ući u Vatnt, 
v:." • v v  ;; ovih.

'-•;•."• "..tče ehli-sunnefa i đžema'ata, ashaba, onih koji su ih 
•v.v: : .L jbroćinstvu, i svth skup ina mećlu nmslimanima od
;v ."■■:■■•.:■■. nika, dogmatičara m edu pravnicima m urdžija, kirram ija,

е-.оИл, štja m urdžija i onih koji nisu irtedit njima murđžije, 
;,;.•;.:. :.■•::; -isobu Allah m ože kazniti 'Vatrom, zatim  da ga uvede u 
: "■'. L.'.:.":, ■ Uo su o tom e govorili sahih hadisi. A ova osoba koja itna
■.■.■■;. .-■■; ,-£• kažnjena, kao što irrta dobra djela sa kojima će ući u

- .*: učtnto vidove pokornosti i nep ok orn osti t po slaganju
-■■ ■.■"'■:■; ■ ■,;'.'ла nema raztlaženja tt njegovom pogledu, ali s« se raztšli
■■■■:■.,- :■;■ е-.:' ,• ;v .ziva. Tako da su m urdžije t njihove džehm ije i drugi koji 
;;.:■ :;■ -.L: On je m u ’min p o tp u n o g  tmana”. Dok su ehli-sunneti i

:;■:•■.::: o ; л da je ntu'min sa nedostatkom im ana. Jer, d a tiije tako ne 
;■; ;■■: - : :::• - Isto kao što je sa nedostafkom čestitosti i bogobojaznosti
;;•■■: •■: \gr.:' ;_:к= ■; Lt muslimana. Da li će  se on. nazvati m uhninom ? Oko toga 
■:.-•■'-• :.■■,■■:■:■■ , - ; všljenja. Ispravno je pojašnjenje, pa ako se za njeg vežti 
■.'■\ ■.-.■•■■■. -.■•.■■;•-■ ■,':ptst kao što je njegovo oslobađanje kod otkupntne reći će
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se đa je mu’min. Isto tako, ako se pita o njegovom ulasku u obraćanje 
kao nm’minima.

Ali, ako se radi o njegovom propisu na Aliiretu reći će se: "Ovo
nije vrsta onih mu’mina kojima je obećan Džennet, nego је sa njim imart 
koji će ga zaštiti da ne ostane vječno u Vatri. U Džennet će ući u nakon 
što bude napaćen ti Vatri, ako mu prije svega toga Allah ne oprosti 
grijehe. Zato je rekao onaj ko kaže: ”On je mu'min sa svojim imanoin, i 
griješnik sa svojim velikim grijehoni". Ili, "mu'min sa nedostatkom 
imana". A oni koji ga ne nazivaju mu'minom od ehli-suimeta i muatezila 
kažu: "Naziv za griješnika se suprotstavlja nazivu imana, kao što 
Uzivseni kaže: Loi II je naziv grijeha poslije Imana. 1 kaže:

"Zar da vjernik bucfe isto kao neposlušnik? Ne, oni nlsu jednaki" (Es-
Sedžđe, 1S)

Vjerovjesnik kaže: "Vrijeđanje muslimana j e  g r i j e h  a  n je g o v o  
ubistvo je  kufr. ” '■

Na ovoj osnovi u nekim Ijudima se može naći dio kufra, ali isto 
tako i imana, a na osnovu toga se prenosi u velikom broju predaja da je 
Poslanik grijehe nazivao kufroin, pored toga šfo se u njernu nalazi 
trun imana, te da neće ostati vječno u Vatri, kao što kaže:

"Vrijeđanje muslimana j e  g r i j e h  a  njegovo ubistvo je  k u fr . Ш  k a d  
k u ž e ; N e m o jt e  s e  poslije m e n e  x>ratiti u k u fr  u đ a r a ju ć i  vratove j e d n i  
drugima. " 2

Ovo je prenešno od Vjerovjesnika м u Sahihima na mnogo 
načina, na oprosnom hadžu je naredio da se među masom ljudi ovo 
razglasi, tako da je one koji jedni dmgima udaraju vratove bez prava 
nazvao katirima a to đjelo nazivano je kufrom. Ali, poređ toga Allah 4g 
kaže:

: Mutefckun alejhi. (Fogledaj skraćenu veraju Sahih Muslim br. 661 
■ Mutctckun alejhi. (Pogledaj Sahih džamias-sagir br. 7276 i 7277).
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-i ( S jJLf- 1л-јрДз> jO-ij O.U ij^tLeb iji:sj i .-ул Sli
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OjHpjJ 4t3 ! «jl3 J  JibpC: 15 Sji*-]
"Акс :к.: ;.ivije skupine vjernika sukobe, izmirite ih; a ako jedna od njih 
:pnu =.к. • ?:i nasiije drugoj, onda se borite protiv one koja je učinila nasiije
■:tv;.: :.:iuk vs Alfahovim proptsima rte prikioni, onda ih nepristrano izmirite i 
uudste pmvedni; Allah, zaista, pravedne voli, Vjernici su samo braća, zato
ifOfnjejTe vnša dva brata i bojte se Aliaha da bi vam se milosf ukazala.” 
■ : 9-10)

: ; 4iiio je da je oni nisu izasli u p otp im osti iz d o m en a imana, ali 
!:::::■:.: ■ .,.■ nalazi n ešto  što  je od  kufra, a to je ova osobina. K ao što su

uvi-:; .v-Uaba текИ: Kn.fr mirno kufra. isto tako njegove riječi: "Omi; ko 
. v . i ’.ri’h! kaže: Kafire. Na jednog od n/ili dvojice će se vratitL”1 On ga 
:<■ .io n jegovim  b rato m  d ok  m u  se obraća, kao što je obavijestio
■,!,; -.e -,:_■ ::u jednoni od iijih d vojice prim ijeniti. A  da je jedan ođ njlh 
ć ' v ■::;:■ : : i'O tpunosti izašao iz islam a on d a m u  ne bi bio brab ali je u

'đer, n jegove riječi u hađisu :

" ' . . V ;.<■ neki čovjeg pozvati po ttekom dnigom osint svog oca kojeg 
neće počiniti kufr. "2

'■ ■; J ru g o m  h ad isu  kaže:

"Роспип ie kufr ko se ođrekne porijekla makar precizirao.

v K u r' an a čije su riječi d ero g iran e  je bilo: "Nemojte se ođricati 
csv; .кел-а. je r je  kufr da se odreknete vaših očeva".4 Zato što je p ra v o  

; v 'v  sa.no za A lJah ovo p rav o . K ao što  kaže:

Ј!<Ло јТ Ј ј  J  /ј !

■ 'Sudi v a rv v a la n  Meni i roditeijima svojim," (Lukman, 14)

:• ;,:■:■. кно štoje prelhodilo.
• ■•■:,.:• !:■■ (Pogledaj Sahih džamias-sagir br. 5431).

;; •••••• ■:.■ чп, bilježe ga Ahmed i Ibn-Madžc. kao i Taberani u Mti'đžemu sagir sa đobrim
:: : : M-.s.-vid od Imama Ahmeda br. 7017 i Sahtlt Suncn od Ibn-Madže br, 2216).

: ■■"-• ! ou-Ubejcl kao sto je u Ilqanu).
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I kaže:

Lil—J-J eljl 'Sfj i*_Цјо “5l C-ijj
"Gospodar tvoj zapovijeda da sarno Njemu robujete i da roditeijima
dobročinstvo činite" (Ei-lsrn, 23)

Otac je osnova od koje je stvoren, dok je dijete ođ njegovog ploda.
Kao što kaže:

н..»цЈС« azs- t Le
"Neće mu biti od koristi blago njegovo, a ni ono ito je  stekao" (Ei-teheb, 2) 

Negiranje ili nezahvalnost njima dvoma je ogranak od ogranaka 
kufra. On je negirao oca zato što ga je ođ njega njegov Gospođar stvorio, 
pa kao da je negirao Aliahovo stvaranje samog sebe. U jezikti piije nas 
se Gospodar nazivao ocem, tako da je nevjerovanje tt Aliaha biio sa ove 
strane. Ali, ovo nije isto kao kađa neko u poptunosti negira Stvoritelja, a 
mi ćeino inša-AUah govoriti o svim hađisima.

Dakle, bitno је ovdje istaći osnovu na kojoj se gradi spoznaja 
tekstova, kao i to da se povrati na na Kur' an i simnet ono oko čega su se 
Ijuđt razišli. U veltko su se Ijuđi razišli oko naziva imana i islama, zbog 
njihovog stalnog spomena i radi čestog govora među Ijudima o ta đva 
naziva. jer, šfo se više o jeđnom nazivit govori, govortt će se kao o 
neograničenom pojmu, ili ograničenom sa oznakom, ili ograničenim sa 
nekim posebnim dijelom na drugom mjestu. Što je bilo razlogom da se 
pomiješaju neka ođ njegovih značenja. Također, neki Ijuđt čuju samo za 
neke od njegovih izvora dok ne čuju za ostale. Pa ono što je čuo, biva 
ograničeno posebnom naznakom, što mit je određiio posebno značenje. 
Tako da se pomisli đa je to njegovo značenje u svim ostalim prilikama. 
Onaj ko bude slijedio svoje znanje da bi spoznao mjesta njegove 
upotrebe, pa spozna mjesta sličnosti, svakom će nazivu dati njegovo 
pravo. Tako da se zna da je najboljt govor Allahov gor'Oi*, te da neina 
potpunijeg pojašnjenja od Njegovog pojašnjenja. Kao i to, da ono oko 
ćega su se složili muslimani, pradstavlja mnogostmko više u ođnosn na 
ono oko čega su se razišli.

MusHmani - ehli-sunnet i novolari među njima - se slažu oko 
obaveznosti vjerovanja u Allaha, Njegove meleke, knjige, poslanike i 
Suđnji dan. Slažti se oko obaveznosti namaza, zekata, posta i hadža.
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Ла опај ко se pokori Allahu i Njegovom  poslaniku da će ući u
! ijirs. a da neće biti napaćen. A onaj ko ne povjeruje da je 
\ h.i i i..i;:;: i ?ed Allahov Poslanik poslan njemu on je kafir. I slične stvari 

i;i ;-> !--;|е pređstavljaju osnovu vjere i temelje imana oko kojih se slažu 
?ii;; ■ п :.i> ii koji se pripisuju isJamu i imanu. Ali, poslije toga je njihovo 
i' oko pojedinih propisa prijetnje ili nekih značenja i naziva što
ii- ;:;vn ;ina stvar u odnosu na ono oko čega se slažu. Oni koji se 
- :!;>;■;■! ■•i-ivljaju očitoj istini iz Kur'ana i sunneta, kod svih pripađnika 
irn:-:■:;■■!,: se nazivaju novotarima, posvjeđočeno im је na zabludi. U 
:;:j ::м: ■ ■ ?: nemaju prihvatljivog jezika niti opće prihvaćenosti. Kao što su 
i ' : / : š i j e ,  kaderije i njima slični. Međutim, učenjaei i ehli-sunneti se 

: :’ko preciznih stvari koje stt skrivene pred velikim brojem Ijudi.
; k o  čega se raziiaze se шога povratiii Allahu i Njegovoin 

Povrat Allahu ј Njegovom  Posianiku po pitanju islama i 
> \ ; ualaže, da se svaki naziv, ako je njegov naziv obavezan, ne 

/,s i = ■ Džennet osim  ako čovjek nije rou'min i musliman. Istina u tom 
p •/.;•.•.:;: је ono što je pojasnio Poslanik U, u Džibrilovom hadisu. Tako 
ć.; \ r.'i’u t njene pripadnike smjestio na tri stepena(staleža). Prvi je
;•■!,:::; -'eđišnji je inian a najuzvišeniji je ihsan. Onaj ko dospije do 
;>.;ј; 1/'■;■■•:iiijeg đospio je f do onog koji je bio prije toga. Tako da je 
• \i;: ! :■■>: > : iiiim in, з пшЧпЈп je muslttnan, dok muslim an nije nužno da je

\ •"•■ako je došlo i u Kur'anu, pa je um met učinio ovako na tri 
-//!;■/<:. \llah kaže:

.. :• Li? >i ćoLp si Oi# ^Sdl Uijjl p:

"iVis сегпо učiniti da Knjigu poslije naslijede oni Naši robovi koje Mi 
iraberemo; fait će onth kojt će prema sebi nasilje učiniti, bit će onih 
umjerenih. blt će j onih koji će, Allahovom voljom, svojim đobrim djelima 
driii'C nađmašiti -  za to će veliku blagodat dobiti.1' (Fatir, 32)

C): taj musliman koji ne isptmi obavezu imana se sam prema sebi 
:-';/.;'i;:■•-;■•■: Umjereni će biti onaj koji je ueinio ono što mu je naredeno, i 
koji ■••;' -vičuvao onoga što mu je zabranjeno. Dok je onaj ko je prednjačio 
u J oN m:; đjelima u stvari muhsin koji obožava Allaha kao da Ga vidi. 
AM,;h ■ je podjelu Ijudi na tri skupine spom enuo u suri El-Vakia, El-
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Mutafiffin, i El-insan. Također je spomenuo kafire, ali je  ovdje napravio 
pođjelu Svojih odabranih robova.

Ebu-Sulejman el-Hattabi kaže: Koliko je Ijudi koji griješe u ovom 
pitanju. Z tilu i kaže: "Islam је  rijeć, iman je đjelo". Pa je za dokaz naveo 
ajek D ok sti drugi sm atrali da su im an  i islam jedna stvar, za što su 
naveli đokaz riječi Uzvišenog:

—Jl /*• '-g-i 'ОДв-ј 1лЈ 'jU' Ј̂» g j otf uTp-U
"Mi iz njega vjernike izvedosmo, a u njemu samo jednu kuću 
muslimansku nađosmo" (Ez-Zarijat, 35-36)

EI-Hattabi kaže: "Dvojica učenjaka su razgovarali i svaki od njih 
je zauzeo jedan ođ ova dva stava. Pa je  jedan od njih odgovorio đrugom  
o čem u je napisao knjigu oko dvijestotine listova”. El-ETattabi kaže: 
"Tspravno je u tom  pogiedti da se ograniči govor, a ne da se koristi 
neograničeno, Јег, ti nekim  slučajevima musiiman m ože biti m u'm inom , 
dok ti drugim siučajevima to neće biti. A  mu'min je musliman ti svakom 
slučaju . Svaki mu’min je  musiiman, ali n ije  svaki musiiman mu'min. Pa 
ako naredbu preneseš na ovo ispravno ćeš shvatiti tumačenje ajeta, 
ispravan ćeš stav zauzeti, i ni učemu se nećeš razići.”

K ažem  da prvi od ove dvojica Ijudi n a koje je  El-Hattabi skrenuo 
požanju jeste prethodno spom enuti M uham m ed b. Nasr. Zato što z,a 
njega znam  da je  pojasnio govor o tome da su iman i islam jedno kod 
ehli-sunneta i m uhadisa i ne znain  da je neko prije njega pojasnio govor 
o tome. A za đrugog kojeg je spomenuo mislim da je  ...1 ali nisam 
provjerio njegov odgovor. El-Hattabi je  izabrao stav onoga koji je 
smatrao da među itjim a postoji razlika. Kao što su to zastupali Ebu- 
Džafer, H am ad b. Zejđ, Abdur-Raltman b, M ehdi, a to je u jedno bio stav 
Ahmeda b. Hanbeia i đrugih. i nije mi poznato da se neko prije njih 
suprotstavio njima. Pa je islam  sm atrao isto što i iman, dok su svi 
pripadnici od ehli-sunneta zastupali stav ovih kao što je naveo El- 
Hattabi.

Takoder, Ebu-Kasint et-Tejmi el-lsfahani i n jegov  sin 
Muhamnteđ, kom entator Muslimove zbirke, i drtigi navode da je  izbor 
kod ehli-sunneta da se neće kradijivac iii biudnik nazvati mu'minima,

U originalu je  praznina.
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■•-'• је lo dokazano tekstom. El-Mattabi navodi, u komen.taru 
■.::•::■ • govoi* koji ukazujc na nužnost razlikovanja izrnedu ova dva 

;'•■•;:•: ■ iiegavi ga navođi u Šerhu suiine1 pa kaže; "Vjerovjesnik A je 
:■■: :iio nazivom za ono što se oeituje od djela. Dok je iman uCinio

7:;■:.;■•.:■■■. ■. ■:;■: ono šfo je skriveno od ubjedenja, a to nije2 zato što đjela nisti
•■:•:.: ■;:7.:V:•::•:» ј]ј đa vjerovanje srcem nije od islaroa, nego је to pojašnjenje 
; večenicu3 da je -sve to jedna stvar koja ih sakuplja a fo je vjera. 
.;’:::■■■■■ :■.■ '■ jerovjesnik .1; rekao: "O?;o je Džibril došao je Ai vas pmtči 
;.■■■•>:•■•:; A vjerovanje i djela obuhvata naziv islama i imana zajedno.
"■■- ■ ;:.■ .•vzuju riječi Uzvišenog;

љ\ člji^  o i

■ 'v.eva :7 kod Allaha, doista, islam!" (Ali-lmran, 19)

; : aže:

' ...zadovoljan sam da vam islam bude vjera" (H-Maide, 3)

: ;-.aže:

:A oaa; ко želi neku drugu vjeru osim islama, neće mu biti primfjena,...11
- 85)

L'Ukle, pojasnio je da je islatn vjera kojom je zađovoljan i koju 
:■:■;;:'■■ ■'•:. a vjera neće biti na mjestu zadovoljstva i prihvatanja osim ako 

:'e doda vjerovanje uz djela.

žem da je Vjerovjesnikovo %, razdvajanje u Džibrilovoni 
мко nalaže da je najuzvtšeniji stupanj ihsan, ihsan obuhvata 

:v:v: . . :->k iman obuhvata islam, ali ne ukazuje na suprotno tome. Ako 
:■■; :• ■ ■::■■•.:.valo na nužnost, onda to opet znači da naziv ovoga nije isto što 

;::•■■■. onoga. Ali, proučavanje pokazuje da se saino ukazivanje 
■V. na osnovu sam ostalnog navođenja ili ako se spom ene u nekoj
:::■:.:■ ..;■.■: -■ :ziji. Kao što snro pojasnili. Onaj ko ovo shvati od njega ee se

■; ■ .:..-!■ !amske knjižnice 1/10 i 11).
■ ■■ -. )j vcrziji sioji 'ono’ ito je  greska ali jc  ispravljcno iz Šerhu stinne.

■ v . )j vcrziji stoji 'rečenice'.



Sejhul-islam Ibn -Tejmijje

otkloniti m nogi problem h na m nogobrojn im  m jestim a n  kojima su 
skren ole  nm oge grupe, po p itan ju  imana i drugim pitanjima također.
O no što  je  spomentio da vjera neće biti na poziciji zađovoljstva i 
prilivatan ja osiin ako jo j se doda vjerovanje tiz đjela, tikaztije da sa 
djelom m ora postojati im an. O vo općenito ukazuje na obaveznost 
im ana, ali ne ukazuje da se đjelo, koje predstavlja vjeru naziva islamom. 
A ako je iman uslov n jegovog prihvatanja, ne znači đa m ora biti ntižno 
uz njega. Jer, kada bi b io  nužno od njega ne bi ttsiovio đa bu d e dio 
njegovog naziva.

š e jh  Ebu-Amr b. Salah kaže: ("Posianik ;!i kaže: "Islam  je da 
svjedočiš da nema drtigog hožanstva koje uisiimt zashtžuje ibadet osim 
Allaha... "itđ , "A iman je  da vjeruješ u A llah a, Njegove meleke, kttjige i 
poslanike..."itd. Kaže: "Ovo je  pojašnjenje osnove im ana, a to je 
vjerovanje u unutrašnjosti, kao i pojašnjenje osnove islama, a to je 
pređanost i potčinjenost u javnosti. Islam se u onome što je  očito 
potvrđu je sehađetom , ali su m « dodane četiri ove druge stvari zato  što 
pređstavljaju očita i najveličanstvenija đjela islama. ,Ako njih obavi 
p okazat će svoju  potčinjenost, a ako ih izostavi to će ukazati da se 
otrgnuo od užeta.

Zatim, naziv im an obu h vata ono sa čime je  protumačen islain u 
ovoin hadisu, kao i svi ostaii viđovi pokornosti, kao plodovi unutarnjeg 
v jerovanja koje p ređstavlja  osnovu im ana. Isto tako i onoga što ga 
održava, upotpunjuje i čuva. Zato je  Vjerovjesnik u 'hadisu delegacije' 
tman protum ačio  šehadetom, namazom, zekatom, postom i davanjem  
petine od plijena. Zato se naziv m u 'm in  neće ođnositi na onoga ko 
počini veliki grijeh ili ko ostavi farz. Jer, p o tp u n i naziv nečega se odnosi 
za ono što је  potpuno od njega. A neće se upotrijebiti za nešto  očito  sa 
neđostatkom  osim sa ograničen jem . Z ato je  dopušteno izreći u smislu 
n e g ad je  kao što je u riječima Allahovog Poslanika S :  "Dok bludnik čini 
blud nije vjernik”.

"N aziv islama obuhvata ono što je osnova imana, a to je 
vjerovanje. Također, obuhvata osnovu vidova pokornosti, a sve to 
predstavlja p red an osf'. Kaže: "Tako da je па osnovu onoga što smo 
naveli i provjerili m oguće reći da se iman i islam  spajaju i razdvajaju. Te 
da je svaki m u'm in m tislim an, a da svaki m uslim an n ije  m u'm in". Kaže: 
"Ova provjera je  dovoljna da se nađe zajednička riječ m eđu svim

!ј.- 1 ,,f.|



ra/lićitim tekstovima u kojima se spominje isiam i iman radi kojili 
voarui ijudi griješi. A ono što smo provjerili odgovara pravcu svih 
иОепјлка među od muhadisa i drugili.")

i<eći će se da ono što je spomenuo Šejh -  rahimehullah -  ođ 
клелп;.': u onome što je pojasnio od stavova imania, i na što su ukazali 
kur an i sunnet iz čega se nazire da su svi učenjaci rekii: "Svaki mu'min 
k u-ui.diman ali nije svaki inusliman mu'mm’. f kaže: "U hadisu je naveo 
osmn-u imana i osnovu islama". Može mu se navesti da je Vjerovjesnik 

‘v;::-o\ orio na iman i islam ono što je od vrste odgovora na najkrajnjoj 
graiiici Д ono što je naveo može biti ono što se slaže sa njima a ne samo 
od. niihuve osnove. Iman je iman u ono što je spomenuo od njegove 
:-;а iTi-;;o i vanjštine. АН ono što je sponienuo od imana đa sađrži islam, je 
Isti’s -tv: i ihsan sađrži od imana.

кзко će reći: Osnova pređanosti je očiti islam. A islam je 
predani.st Alfahu 4g, i potčinjavanje Njemti и javnosti i tajnosti. Ovo je 
v iera i-iam sa kojom je Allah zadovoljan, kao što su na to ukazali 
reUh'vi iz Kur'ana i sunneta. Onaj ko se preda svojom vanjštinom ali ne 
; г :.;.н .om je munalik od kojeg će se prihvatlti vanjština. Zato što mu 
nije hiU> naređeno da otvora Ijudska srca. Također, ako islam obuhvata 
iiL..v;'nje vjerovanje koje je osnova imana, onda to znači da svaki 
mmilnuri mora biti mu'min. $to je suprotno od onoga prenešenog od 
■kvnjai;.'. Ali u islamu mora postojati vjerovanje sa kojim će se postići 
o>!inva imana. Jer, и suprotnom mu se neće potvrditi. Tako da će bili 
oUi:-iim.;n mii'min, čime će se morati pojasniti musliman koji nije 
nvTmin i njegovog uiazak и islam a Vjerovjesnik n  kaže: "Ozw je  
D ž i b r i l  ifošao je  đa vas poduči vašoj vjerin. Kaže da se isJam gradi na 
;v. I ndmova, to ne znaći njihovo izvršenje bez iskrenosti Allahu, vec sa 
nirakum, nego znači njihovo obavljanje onako kako je naređeno u 
v.rni-V: ј nutrini. Pa spominje njih pet da su ođ islama. Zaio što su to
ioifdnl Ibadeti koji su obavezni radi Allaha Tt, svakom robu, koji ima 
rnvgucnost da ih obavi. A ono što je mimo njih je farz kifaje, shodno 
keri-uj koja ako se postigne spada obaveza sa ostalih. lli, da se ođnosi na 
ivr;:\v; liudi jednih nad drugima. Što ne spriječava đa to ujeđno bude 
djeio k’. :je približava Allahu 4|. Jer, ova đjela(farz-kifaje) slijede 
ovinvnfard-ajn), kao što Vjerovjesnik S  kaže:
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"Maslimmt je onaj od čijeg sn jezika i  ruke sačnvmri drugi 
m nslim ani.”

Ш:
"N ajb o lji vid  islmna je  da nahrani drugog i đa poselam iš koga znaš i 
koga ne zttas. "J

I slično tome. T ako da su ovo p ct tem elja i ruknova kao što је u
im anu.

A ko neko kaže: V iđovi pokornosti su plodovi unutamjeg 
vjerovanja. Tim e se m isii na dvije stvari; Jeđrra je - da sn nužno od njega, 
pa, kada se nade iman u nutrini naći ee se i oni. O vo je pravac selefa i 
ehli-sunneta. D rnga je -  time se m isii da im an u m iltin i m ože biti 
uzrokom , ili da im an u nutrini bude potpun i cjelovit a da se ovi vidovi 
pokornosti ne nađu. O vo je stav m urdžija, džehm ija i drugih. Mi sm o u 
onom e što je pretliodilo naveli đa su pogriješili u tom pogledu iz tri 
razioga;

Jeđ an  je: N jihovo mišljenje da im an koji se nalazi u srcu m ože biti 
potpun bez đjela koja su u srcu, kao što je: Ijubav preirta A llahu, strah 
od N jega, bojazan, oslonac na Njega, želja za su sretom  sa Njim.

Drugi: Njihovo mišljenje da im an, koji je u srcu, niože biti potpun 
bez oeitih djela; ovo je stav svih murdžija.

Treei: Njihov stav o svakom  onom e koga je zakonođavac 
proglasio kafirom, da se to desilo  radi nepostojanja srćanog vjerovanja u 
G ospodara Tv Veliki broj kasnijih generaeija ne raziikuju između pravca 
selefa i m išljen ja m urdžija i džehm ija, zbog pomije.šanosti iz.među ovoga 
i ovoga u govoru većine njih, od onih koji u sebi sm atraju  ispravnijim  
stav đžehmija i murdžija u pogledu iinana. Dok, sa druge strane, poštuje 
seiefe i muhadise. T ako da misli da m ože spojiti medu njim a ili đa spoji 
govor njih i govor seief'a.

Bbu-Abclu!lah M uham m ed b, N asr eJ-Mervezi kaže: 'Treća 
skupina, a to su većina od ehli-sunneta i džem ata i m uhadisa, kažti: 
'ln ian  u kojeg je A ilali T  poz.ivao Svoje robove i kojeg je propisao njima 
je  islam  kojeg je tićinio vjerom  i sa kojini je bio zadovoljan  kao vjerom

1 Biije/.c g;i cb;i sejlui.
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:гл robova, u Šta ih je i pozivao. A k> je suprotno od kufra na kojeg 
pa kaže: ' '

'On iUje zadovoljan nevjerovanjern(kufrorn) Svojih robova" (tiz-Zumer, 7)

: kaže:

iLj 3 1  'M l.

о zadovoljan sam da vam isfam bude vjera" (EkMaide, 3) 

1 Lu>,-:

/3 j  J»*ss .•»Цј -i ̂  i S>jJ

'Vviome koga Allah želi uputiti -  On srce njegovo prema islamu raspoloži 
"J'i-kik ..en, 125)

1 k.aže:

• А) ) f>  (Jk >#» -»A.- , .S j  <шТ — jC*

'žar je šsti onaj čije je srce Aitah učinio sklonim islamu, pa on slijedi 
svjedo Gospodara svoga?" (l>.-Zumcr, 22)

.oiah 'м;, je pohvaiio islam istim onim eime je pohvalio iman. 
1 ;к' Је nazivom preporuke i pohvale. Pa je obavijestio da onaj ko se
preJa ;е na svjetlosti od Cospodara svoga i na Njegovoj upiiti. 
vi'.iVijesno je da je sa njini zadovoljan, a ono sa eime je zađovoljan znači 

g.-i j■.' zavolio i pohvalio. Zar ne vidiš da sti Allahovi vjerovjesnici i 
oesiCisr:.,! žudili za njim i za njeg molili Allaha rts. Pa su Ibrahim i Ismail; i . , "

. S i . .  ̂_ r - _  w x
<i»U 4..1 U t> jj liJJ U J « -  I j  L u j

"(iospodaru naš, ućlni nas dvojicu Tebi odanim muslimanima, i porod
naš neka bude Tebl odan,... " (EI-Bet|are, 128)

j u.suf ;;Ш je rekao:

Lj Л̂ЈЈ>јЈ IJ tju^
'..../aaj aa umrem kao musliman i pridruži me onima koji su dobriF' (jusuf,
• ■ ■ i !"



Sejbuf-islam Ibn -Tejmijje

I kaže:

ОуЛ~~> S’j Мз ј -.-Т Jsi .Ј1гил! *t*i: o! J ~  0 _јЉчј ~a_; ч- s^ iJ

"- 1 Ibrahim je, kao i Jakub, to ostavio u amanet sinovima svojim: "Sinovi 
moji, Ailah je vama vjeru odabrao, i nipošto nemojte umrijeti drukčije 
negO kao mUSlimant." (Fl-Bcqare, 132)

Na drugoni mjestu kaže:

'J,)' T ’ TU žž l’.j O jM fj Ј ^ -Т З  J ;  J j i ! u* UJj Jj:-! U» auL- LU,

- o« 3/ NJ5 TJjrrfd'' J j '  Lj уу—f-j ^rj-OP '4Ј' -

: ЈЈлЈ} ... *k.- ' гw! sj ^  1x11 Ij JJj £|||
Recite: "Mi vjerujemo u Allaha i u ono što se objavljuje nama, i u ono 

što je objavljeno Ibrahimu, i Ismailu, i ishaku, i Jakubu, i unucima, i u
ono što je dano Musau i Isau, i u ono što je dano vjerovjesntcima od 
Gospodara njihova: mi ne pravimo nikakve razlike među njima i mt se 
Njemu predajemo.” Pa, ako oni budu vjerovaf« u ono u što vi vjerujete, na 
Pravom su putu: a ako glave okrenu, ont su onda daleko od Pravog puta 
t Allah će te sigurno od njih zaštititi, jer Grt sve čuje i zna." (El-Becjare, 136- 
0 7 ,

Pa je Allah presudio da je onaj kojt je prihvatio islam  na Pravom  
putu kao i onaj koji je povjerovao, čime ih je poisto\*jetio.

Kaže: "M i smo naveli potpuni dokaz da je islam itnan. I da se njth 
dvoje ne m ogu razđvojiti. Niti da se među njima m ože napraviti razlika
na nekom  đrugom  mjesti osim ovoga. Tako da ne bt ponavljali па ovom 
mjestu kako se ne bi ođuljio  govor i bezpotrebno ponavljan je. Osirn što 
ćem o ovdje navesti od dokaza što nism o naveli na drugom  m jestu. Tirnc 
ćemo pojasniti grešku njthove inerpretacije. Kao i dokaze koje su navelt 
iz Kur'ana i pređaja kako bi napravtli razliku izm eđu islama t imana."

Kažem : Muhammed b. N asr el-M ervezi -  rahim ehullah -  ћоее 
rećt da jc pohvaljeni m usiim an pohvatjeni m u'niin. Dok je pokuđeni sa 
nedostatkom imana i islama. Te da je svaki m u’mm  i musliman a da se
kod svakog m uslim ana mora naći nešto od im ana. O vo је tačno t oko 
toga postoji sfaganje. Afi, on ovdjo želi istaći, da otiaj ko se prozo\*e sa 
islam om  da se proziva t sa im anom , O ko ovoga postoji terminološko 
razilaženje. On želi reći, da je naziv jednog isto što i nazi\ drugog. Ovo
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n.’jc i:v/:u-Uw ni ođ koga međti selefima. Лко bi se rekJo: njih dvojica sti 
nn/ni. jcJan sa drugim, ali to ne uslovljava da naziv jednog bude i naziv 
lirup-g. .Niii je takvo nešto prenešeno od ashaba iti onih koji su ih 
siiji'Jiji i: <Ĵ  bročinslvu niti od poznatih islamskih imama tj.x da je neko 
od njih rekao: Naziv islama je isto što i naziv imana, kao Što je to on 
J ' . i j podržao. Ja пб poznajem nikoga od seJefa da je ovako nešto 
n-kao. \eco je poznato od skupine selefa i halefa da mu'min zaslužuje 
Al'aho'.-o ■j>bećanje1 kao što musliman zaslužuje Allahovo obećatije. 
0: :Јј je - o 1ч1 inusHman mu'min a svaki mu'min je mtisliman. Oko ovog 
.'пасопја -г slažti selefi i halefi. Ili čak, između sekfi tt ummetu koji 
kj:.-■::■ Orv;i mu’min којеш je obećan Džennet mora biti musliman, a 
iVMisiiman ;.ojem je obećan Džennet mora biti mu'min; i svako onaj ko, 
v-.i ;>; ■'Hmdnika i potomaka, uđe tt Džennet bez patnje je niu’min

Za iau ehli-sunneti kažu; Oni koji izađu iz Vatre i tiđu u Džennet 
п|:т.; ima dio toga. Nego je razilaženje kod upotrebe naziva. 

AhivvJUi j-jredaje od selefa ukazuju da je irnan riječ i đjelo. АН, ođ njih 
i'iisu: ;;!{:• i.'j enešeno od toga tt pogledu islama. Međufim, pošto je većina 

m'vorila, đa je islam vjera u potpunosti, i da nije samo puka 
iij;.v. -i;;v('t.no očitom, kao što je fo prenešeno od Zuhrija. Pa su rekli: 
\::i’:;.::••. po'-.f:, zekat i hađž, te druga djeia koja su naređena, su od islama 
:•...!■■■’ •-!(■ ■■■;:■ .,>d imana. On (Mervezi) je pomislio da sti oni to smatrali 
jcih:<>::; :j. i.stom stvari. AH п.гје tako, јег iman, po njihovom slaganju, 

i •• .■: :--.?bom islam. I to ne znaći da ako je islam unutar njeg da je on 
r-iv ;-k.. i ivian. Šro se tiče islama, nema dokaza da se kod njegovog

m.ižno poviači i iman. No, da Н nalaže obavezni iman ili 
p > i :п>апа? Oko toga postoji razilaženje. On ne posjeduje dokaz 
■!.■: ;:• J j ;:• i;aan, ali svi vjerovjesnici koje je Allah opisao sa islamom su 
’:k: Allah h? ih jc opisao imanom makar to i ne spomenuo. A

: ■■■'■! ubjeđeni i sigurni smo đa su svi vjerovjesnici bili mu'mini.

>der, prethodnici među prvacima sti bili mu’mini. Ako bi se 
'Јо da islani nužno povJači za sobom nužni iinan, onda je 

-• <>o<)ga što s6 može reći da sti nužni jedan drugom, tako da je
;>:■;•■;':aian mu'min i svaki tnu'min musliman. Ovo je tačno ako

■ :•-•:■:: ■- ■■ ■i/enc ohečanje misli se na nagradu j Džennet. dok prijelnjn podrn/umijeva kazmi
< : t  ••: ■ - p.i
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time m islt na to da et* svaki m uslim an ući u D žennet, ako se ц njemu 
nade obavezni iman. Takoder, to je taeka slaganja, ako se tim e mislt da 
će svaki m uslim an biti nagrađen za svoj ibadet, sa njim m ora postojati 
osnova im atia. N em a ni jednog muslimana a da nije m u'm in, iako to nije 
onaj im an kojeg je Vjerovjesnik negirao onom e koji ne želi svom  bratu 
m uslim anu ono što želi sebi ili onim a koji čine velike g iijeh e  među 
beduinima i đrugim a. Ako bi se reklo, da su islani i potpuni im an nužno 
jed an  sa d m gim , to neće značiti da je jeđan isto što i drugi. K ao što su 
duša i tijelo. Kod nas ne postoji dttša osim  sa tijelom. Niti postoji živo 
tijelo osim  sa dušom . 1 prvo ntje isto što i ono drugo. Im an je  poput 
duše, on biva tt dttši povezan sa tijelom. A islam  je  poput tijela, a tijelo 
ne m ože biti živo osim  sa dttšotn. To, đa su nužno jedati sa drugim, ne 
znači da je naziv jednog isto što i naziv drttgog, Islam  munafika je  poput 
mrtvog tijela, bez duše. Jer, nema živog tijela osim  sa dušom, ali su đuše 
raznolike. Kao što Vjerovjesnik fs kaže:

"DuŠe su poptđ spremne vojske; one koje se prepoznaju, zavote se, a 
one koje se ne prepoznaju, raziđu se, 'п

Nije svako onaj ko klanja sa svojim tijelom , osvijetljen og  srca, sa 
spom enom  Allaha, skrušenosti p red  Njim, Ш da shvata Kur'an, iako će 
biti tiagrađen za svoj namaz i time će sa njega spasti ovosvjetska 
obaveza. Isto tako je sa očitim  islamom, poput očitog namaza. A iman je,
poput onoga što je u srcti u toku nam aza, od spoznaje Allaha *S€, 
sk m šen o sti i shvatanja Kur'ana. Svako onaj čije je srce skrušeno, bit će 
пш sk m šen i i uđovi, ali ne m ora biti suprotno. Zato se reklo: "Čiroajte se 
iicemjerne skru šen ostiA to je, đa tijelo bude skrušeno ali ne i srce. A ko je 
srce ispravno i tijelo će biti ispravno, ali to ne znači da ako tijelo  bude u 
ibadetu, da će srce obaviti njegova prava.

Ljudi su u imanu i islamu pođijeljeni na tri stupnja:

- O naj koji je ueinio nepravdn sebi,

- umjereni, i

- onaj koji prednjači u dobrim đjelima.

M uslim an, u vanjštin i i nutrini, ako je  učinio sebi nepravdu, sa 
n jio i m ora biti nešto od im ana, ali, on nije upotpunio obavezni im an, što

! Bitježi ga Muslim a Buharija ga spominje kao komenlar.
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5;! ■?!ч >Г': и siučaj. Isto tako )6 sa drugim, o Čemu ee biti govora inša-

■;■ г које je Muhammed b. Nasr naveo ukazuju na obaveznost 
:.;a jo оп Allahova vjera, i da ga Allah voli j da je sa njim 

;■■■■• .1: ! da mirno njega (tj. isiama), ne prihvata đrugu vjeru. Sve
■■ ■■■■:-■■ u.- č - : A l i ,  u tome iieiiia dokaza koji bi pokazao da je on iman, 
л-.-.ц--: ..:■•.■■•;•■■:..iZtije da čovjek sa pukim imanom biva od stanovnika 
;..Xi■,.■;■; ;:с:.г kao što je to naveo sa đokazom  prvog mišljenja. Allah mv је 

Dv,.'iiiiet mu'minlma u više ajeta, aii ovo obeeanje nije spom enuo  
s..; r..': .;:vem islama. Tako đa njegova pohvala, obaveznost, Allahova 

;.;':■■•■■;:':-i njemu, ukazuju da ulazi u iman i da je on dio njega. Ovo je 
аек.-' -L-e.iaja kod ehli-sunneta i svi oni kažu: Svaki mu'min je 

i svako ko dođc sa obaveznim  iinanom došao je sa 
v i s i a m o m .  Ali, u suprotnoj situaciji je mzilaženje. Ovo je isto 

:■..•;•■ -;.: ;,■ -'itanje namaza kojeg Ailah A; voli, naređuje, obavezuje na 
:гцг;-: .:v,= I i njega i one koji ga obavljaju na innogim mjestima, ali to ne 

je naziv namaza isto što i naziv imana. N ego, natnaz ulazi u 
;.;ч.:■ da jc svald гпу’tiiin пзmazdžija(klanjač), dok ne znači da 

■'■. ;■.■■: Ickinja i č!ni velike grijehe mora biti mu'min.

S’ ,)по što je naveo kao dokaz od Vjerovjesnika -k, je za
■ a/.o.'v.vmk tzmeđu naziva itnana i islama ako sespotnenu zajedno. Kao 
-:■.■■■ :■,• г Dzi arilovorn i drugiin hadisima. U njima je (đokaz), da ako se 
-ргг'-./::' ■::.-:ziv 1гпапа u njega ulazj t islam. Hbu-Abdullah b. i lamiđ, u 
■■■■■■.■./■.■:; :•;■'■■ -•• Mnmnef o Osnovama vjere kaže:

\:: '.;no naveli da je iman - rijeć t djelo. Što se tiče islama, 
c::..'■,■;■.■:■■ ;...ovor se tnože shvntiti sa dvije predaje: jedna je, da je kao 

r'::.v-:. j-r.iga jc, đn jc оп - i'iječ bez đjeia. A ovo je njegov tekst u predaji 
Umaila b. Setda. Kaže: "Ispravno je u m ezhebu jedna predaja a to je, 

v; v - m - riječ i djelo. A to može značiti da je tslam - riječ kojoni se želt
■ c v  :-L,: -■-.■ ne пкгга u njemu, kao što se mora u iniami od uslovljenih 
■.:!;■■:■:k. /'•:?,• sto natnaz nije od njegovih uslova, jer se prenosi od njega da 
:v-,:v v- •k:v;; kufr onaj ko izostavi naniaz".

K••;/:••: "Određiii snio da su islam i iman nazivi za dva značenja". 
Z,v::v :-v;v aavelt razilaženje pravntka. Л prije toga je naveđeno da su 

: iman nazivi za dva različita značenja. To je rekao Malik, Šerik,
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H am ad b. Zejd, razdvajajući izm eđti islaina i im ana. K aže: "Šafijirti i 
Ebu-Hanifini prijatelji sti rekli da su to dva naziva čije je  značenje 
jeđno". Kaže: ’T o  znaći, da se niože negirati naziv  im ana pri čeirni će 
ostati islam sa njim. To je  sa činjenjem veiikih  grijeha, kao što je 
naveđeno u hadisu. On će se izđvojiti iz naziva im an, ali će ostati 
musliman. Ako se рокаје od toga vratit će se u ono što je bio od imana. 
Ali, neće mu se negirati naziv im ana ako počini m ale grijehe, nego mu 
naziv  ostaje takvim”. Z atim  je  naveo đokaze za to, ali u onom e što je 
naveo od dokaza je  m nogo za onoga ko kaže: Islam je sam o riječ, dok 
mnogi dokazi ukazuju da su đjela od islam a. fli, Čak šta vise, svi tekstovi 
ukazuju na to. O naj ko kaže, đa očita đjela koja su naređena nisu od 
islama, njegov stav neće biti valjan, Za razliku od vjerovanja koje  se 
nađ e u sreu; u tekstovim a ne postoji đokaz koji bi ukazao da je  od 
islama, nego je od imana. Islam  je  vjera, kao što ga je Posianik % 
protumačio tim e đa preda svoje lice  i srce Aliahu T .  Iskreno ispoljavanje 
vjere A llahu je islam , što n ije  isto kao vjerovanje. Ono je od sreanih đjela, 
dok je ovo od srčanog znanja.

A ako je  Ahmeđ b. H anbel na ovom  mjestu rekao da је  islam  riječ 
na đrtigom  m jestu je rekao đa su djela ođ islama, što je  ovdje Zuhri - 
rahimehullah -  slijedio. Лко bi neko htio tim e reći, đa je  to riječ sa kojom 
se uiazi ti islam  ali ne dođe sa potpunim islamom, to је  blisko. Ali, ako
tim e m isli da m ora doći sa potpunim islam om , to je  totalna greska. 
A hm ed je ođbio ovaj odgovor, što je mišijenje onih koji kažu: N azvat će 
se islamom m akar ništa ne ćinio od đjela, slijedeći prl tom  Džibrilov 
Iiađis. Trebao je onđa navesti Ahmedovo mišljenje u cjelosti.

Ismail b. Seid  kaže: "U pitao sam  Ahmeda o islam u i im antt pa rni 
je  rekao: 'Im an je  riječ i đjeio, a islam je  potvrda’." Kaže: "Upitao sam 
Ahmeda o onom e ko kaže za ono što je rekao Džibril Vjerovjesniku % 
kada ga je upitao o islam u: 'Лко to učinim  jesam li musliman?' Pa je 
rekao: ’Da’. Pa je  neko гекао: ’A ako ne učini ono što je rekao Džibril 
Vjerovjesniku з ,  da je on takođe trttisliman?' Kaže: ’Ovaj se stiprostavlja 
hadisu’."

A hm ed je onoga ko ne učini onih pet stvari sm atrao onim ko se 
n ain jem o  suprostavlja  hadisu. Poređ  toga što je rekao da je  islam  
potvrda. T o  je  pokazalo, da je onaj prvi ušao tim e u islam, te đa neće biti 
ustrajan u obaveznom islanut dok ne isptm i on ih  pet obaveza. Kao što
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.•■'\',;ii n jegovim  imenom pođ tim  uslovom . O n je pokudio onoga 
j-'.' Džibrilov hadis. Također, on u velikom broju svojih

v; .-.mati’a nevjernikom  onoga ko ne obavlja nam az. Ili, čak i 
о:':!:.а- od osiiova islama. Tako da, kafir ne niože biti m uslim an po 

T ' .': v-.:.: ih muslimana. Na osnovu toga će se spoznati da on nije
■-;■':■■:■■.:■ ■ isiam pukom riječju bez đjela. Ali, ako hi se pretpostavilo da je 

:■-.. . inda će to značiti da n ije  sm atrao  kafirom  nikoga ko ne obavi 
;.■:.' oh -':ve četiri osnove. M eđutim , većina predaja od njega ukazuju 
ч ; :tnv' tom e. A oni koji n e sm atraju  kafirom  osobu koja izostavi 

,'.,i ovih osnova, sm atraju  ih od islama, kao što su bili: Šafija, 
\T:;:-., ; i'e-Hanife i drugi; pa kako ih onda A hm ed neće smatrati od 

т:лv: \ivgov stav đa tilaze u sastavni dio islama je jači od bilo čijeg 
.-;.:V,,i. i Vennsi se da je on Sa’dov hadis suprotstavio  O m erovom  hađisu, 
■:-.. ;=.• dao prednost Sa'đovom hadisu.1

i i,:!S,va b. Ali kaže: "Pitao sam  A hm eda b. H anbela: Šta je 
pel'vfiemie im an ili islam ? Pa je rekao: ’D ošao je  ovaj hadis od Omera, 
■,i:::■:: ;e J.raži hadis od Sa 'd a ’." Pa kao da je shvatio  kako O m erov hađis 
.A..v,rv : su djela od naziva islama. Tako da će njegov naziv biti
■■■ : Dok, Sa'dov hadis ukazuje da je vrijedniji naziv im ana. Ali,
t.. ••':;.■ ;■,■■■'■■ iv.ajis je  spom enu o islam  sam o sa očitim  đjelima. A ovo neće 
l'H; =п:,:п sa im anom  u srcu ti AHaha N jegove m eleke, knjige i 
v . e viko da ćo tada biti dio im ana, a naziv imana će biti vrijedniji 
:-,v: ic ■ \a to ukazao Sa'đov hađis. T ako da m edu hadisima nem a
:-,ог: : S-, i o m os tl.

--:■■.■' :■•■,' : V- • .-'.hmedovog razdvajanja između islama i imana, nekada je to
.v..'-::.:p.'.:-:', л Iј п вкзд а  jc  prenosio гджПакепје bez đa to potvrdi. A ko bi se 

vaio.đ bi rekao; islam je riječ; a nekada to ne bi rekao. isto  tako je  
•v: ku: ;v:V: onoga ko izostavi tem elj od temelja islam a, nekada je 
p.■.;;,;k . ' , . , , ; : katlrom  takvu osobu da bi se naljutio, dok, nekada n e  bi 

kaf’irom takvu osobu. M ejnum i kaže: Rekao sam : Ebu- 
• M v iu ik ih .  j d  razdvajaš između islam  i im ana? Pa je rekao: ’Da'. Rekoh:

■-;:• ‘Vnerovog hadisa to jc hadis u kojcm Džihril т- dolazi u liku beđuma i na kraju
: č ih r i!  ifašoo je  da vm pođuči vm oj vieri. Kao slo je prethodio. Što st* liče 

-.■ .!■ ■,■•.: u njcmu je Allahov Poslanik ■';?. udijcHo jednoj skupini dok je Sa'd sjcdio. Paje
' : ■::•'• ;:k Is tzoslavio čovjeka koji mi se irajviše niedti njima sviđio. Pa sam rekao:
•'■.'!.:;■■■■■■. :.:::;če. Slii fi jc pa пс dajcs iijemtt? Tako mi Allaha ja ga smatram mu'minoin. Pa jc
:':■■;■■■: ■ .■'■'. ■-...■■ ■:-‘-шпот. ... hadis. Biljcži g;t Buharija. (Takoder jc prethodilo).
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Šta ti je  dokaz? K aže: 'Veeina hadisa tikazu je na to'. Zatim  je rekao: 'N e bi 
bhuinik či-Hie blud  da је г џ ггт'к. Niti bi kradijivac krao đo je vjernik. Allah 
kaže: "Neki beduini govore: 'Mi vjerujem o!’ Reci: Vi ne vjerujete, ali recite: 
'lslam sm o primili!'" Kaže: "H am ad h. Zejd je razlikovao izm eđ u  islam a i 
imana". Kaže: "Govorio nam  je Ebu-Seleme el-Huzai, kaže: M alik i Šerik 
kažu", pa je spomenuo njih i H am ad. b. Zejdov stav u razlikovanjti 
islarna i im ana.

A hm ed kaže: "Jedan čovjek mi je rekao: ’D a nam  o imanu nije 
došlo osim  ovog bilo bi lijepo'. Rekao sam  Ebu-Abdullahu: ’Uzimaš 
očitu  stranu Kur'ana sa sunnetima?' Kaže: 'Da'. R ekoh: 'А ко m urdžije 
govore: Islam  je riječ'. Kaže: 'O ni to smatraju jednom  stvari. Sm atraju  da 
je  m ttslim an i m tt'm in jeđno te isto, potpunog tm ana kao da je  poput 
D žibriiovog irnana'. Rekoh: Odavde je  naš dokaz protiv  n jih? K aže: 'Da', 
Od n jega je spomenuo opću razliku i njegove dokaze u  tekstovima."

Salih  b. A lim ed je rekao: "Moj otac je  bio upitan o islamu i im anu? 
Kaže: "Ibn E b u -Z fb  je  rekao: 'lslam je  riječ a im an je  đjelo'. Pa m u je 
rečeno: 'Šta ti m isliš?' Kaže: 'lsiarn nije što i imam'. Zatim je naveo hadis 
od Sa'da i Vjerovjesnikove Ш riječi." On u ovom hadisu nije odabrao stav 
onih  koji kažu đa je  islam  riječ, nego je odgovorio da islam nije isto što i 
im an, kao što je  na to  ttkazao vjerođostojan hadis sa Kur'artom.

Hanbel kaže: "Obratio nam  se Ebu-A bdtillah  sa hadisom od
Bnrejde:

"AUahov Poahmik Ш je kađa bi krem ili na m ezarjc pođueavao đa kažu: 
" N ek a  je s e la m  n a  v a s  o stanovttici ktića od mu'mina i muslimana. M i  
ćetno гт т  s e  uskoro, insa-Allah, p r i đ m ž i t i ." 1

Kaže: "Čuo sam  Ebu-A bđullaha da kaže: "U ovom  hađisu je 
dokaz protiv onoga ko kaže đa je  im an riječ, a onaj ko kaže: 'Ja sam  
mu'min’, suprotstavio  se hađisu: 'od m u 'm in a  i iim siim ana'". T ako da je  
razdvojio m u'm ina od muslimana i odgovorio je time onim a koji sti 
rekli: ’Ja sam  m u’m in potpunog imana'. Poslanik Ш kaže: ’M i ć e m o  гигт  
s e  t is k o m , inša-Allah, p r id r u ž it i ',  a on zna da će um išjeti, pođržava stav 
onih koji kažu: 'ja sam mu'min inša-Allah', koristeći riječ iznim ke na 
ovom mjestri.

Bilježi ga Vluslim.
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F-buI-Haris kaže: "Pitao sam  Ebu-A bdullaha pa sam  rekao: 
i'oslaaik p, kažc: 'Dok bludttik Čini bhtd ttije vjernik. Dok kradljhmc 
krade mje vjernik'. Kaže: "P rotum ačili su ga svako po svom  siivatan ju. 
Ata' k,:v>e: 'Od njega će se odvojiti im an. T avu s kaže: Ako to ućini ostat

im ana. Ođ H asana se prenosi da je rekao: Ako se vrati vratit ee 
nm im an. A neki su rekli da će izaći iz im ana u islam ali da neee izaći 
i/. isian ia." O va pitanja je prenio Salih, jer, pitanja od Pb'iil-Harisa 
pre;■;■.!•-! rakođer Salih . Salih  je upitao njegovog oca o ovoj priči, pa je 
!'ck..'io da se tako prenosi od Ebu-Džafera. "Kaže: 'Dok bimlnik čini bltiđ 
ii'/'/c vii/'-nik'. Izaći će iz imana i ući se u islam. im an se sadrži u islam it, 
pa ako počini blud izaći će iz im ana u islain ," Zuhri, tj. prenoseći hadis 
oh ha'd.:-!, kaže: Ш ttntslinmn. S in atraino  đa је islam  riječ a da je iman 
dii■!•.>". Aim ied kaže: Hadis je protumačen a Allah najboije ztia.

;kaveo је  m išljen ja tabiina ali nije ni jednom dao pređnost, a to je, 
лп. i: oajbolje zna, zato  što sve što su rekli je istina, i on se u tom e 
sv.-nm ‘••laže sa njima. Kao što je na đrugim mjestima. spomenuo da. ee 
i.*'**.* : i ' imana u islam. I slično tom e. Ahmed i selefi sa riječju te 'vii ne 
;::;-*k* na izokretanje značenja rijeći sa oeitog smisla, nego je  tc'ini po 
niiina tt-tsir i pojašnjenje onoga na šta ukazuje termin.

П -M errtizi kaže: "Ebu-A bdullahu  je  bilo rečeno: ’M i sm o 
г:!!.;':niviH' Kaže: ' Kažemo đa smo muslimani'. Rekao sain Ebu- 
At-.iuil.-.dra: Kažemo: 'Mi sm o mu'mini?' Kaže: 'Nego ćem o reći mi sm o
ivm/h/vmmJ O vo je zato što je u pogledu im ana osnova upotrijebiti 
iziiiinku’, je r  ne zna đa li je obavio sve ono što je naređio Allah As. To je 
kao kaže: ja sam  čestit, ja sa.m bogobojazan, ja sam  Allahov evlija, 
kai, st:.* r-pominje u svom srcu od vjerovanja. Ne tnože biti sigu ran  da je 
iz\ ;'s;o sve ono što je naređeno. Kao što m ože tvrditi da voli Allaha i 
X)eg. пч>;| poslanika ili da m rzi kufr i slično tom e, za što se zna da *je u 
niegovc.m srcu. Isto tako, ako bttde htio  reči đa je  inu 'm in  u vanjštini, 
:uvc :■•;■■ spriječiti da tvrdi ono za šta se zna za n jega. N ego je pokuđeno 
one Ae ie pokuđeno kod većine zastran jelih  m urdžija kada kažu: Im an 
јс iv.-št:..: sto je podjednako u svirna onim a u kojima se nađe. Isto kao što 
svakt ■■oivjek im a giavti. Neko će reći: Ja sam uistinu mu'min. Ja  sam  
nikmiv; kođ Allaha. K ao šlo  čov jek  kaže: Ja uistinu iinam. glavn. Ja

:':■■■.: koin se inisli korištcnje formule inša-AIIah kocl spomena imana. (o.p.)
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uistinu im am  giavu u Altahovom znanju. O naj ko to bude tvrdio, na 
ovaj način, izdvojit će očita i skrivena djela iz njega (iz im ana). Ovo je loš 
stav i neistina po ashabim a i tabiinima, i kođ onih koji ih budu slijedili 
m eđii ostalim  im islim anim a. A Ijuđi imaju stavove koci upotrebe 
iznim ke što će bitl pojasn jeno na njegovom mjestu.

Cilj je  ukazati da postoje stavovi na dvije suprotne strane. Stav 
onih koji kažu cia je islam  puka rijec, dok očita đjela ne u laze u sastavni 
dio naziva imena. I stav onih koji kažu, naziv islam a i imana su jeđno. 
Ali oba stava su slaba i suprotni su D žibrilovom  hađisu i svim ostalim
V jerov jesnikovim  сз. hadisim a. Zato, kada je Muhammed b. N asr el- 
M ervezi, podržao drugi stav sa sobom  nije im ao đokaz za njegovu 
pravosnažnost ili vjerođostojnost Ali je kao dokaz naveo nešto  što je 
obesnažtlo prvo mišljenje. Pa je za đokaz naveo rijeći U višenog;

"...naprotiv, Altah je vama milost podario time što vas je u pravu vjeru 
uputio, ako iskreno govorite." (ELHudžurai, 17)

Kaže: "Ovo je tikazalo da je islam  iman." Ali će se reći da ukazuje 
upravo na suprotno tom e. Zato što oni nisu rekli: Islam sm o primlti!
N ego su rekli: Vjerujemo. A A llah tc  im je naredio da kažu: Isiam sm o 
primiii! Zatim  ih je spom enuo sa nazivom  islam a pa kaže: naprotiv, Allah 
je  vam a milost podarto time što vas je  u pravu vjeru uputio, ako iskreno 
govorite. Kada kažete: Vjerujemo. Jer, đa je islam  im an, onda ne bi bilo 
potrebno cia kaže: ako iskreno govorite. Oni bi bili iskreni da sti rekli: 
Islam sm o primili, m eđutim  to nisu rekli. Ali je Allah d?; rekao:

"Oni ti prebacuju što su primili islam. Reci: 'Ne prebacujte mi što ste 
islam primili: naprotiv, Ailah je vama milost podario..." (El-lludžurat, 17)

Tj. prigovajti ti ono što su ućinili od islam a, jer je Aliah njihova 
djela nazvao islaniom . Međutim, u tom e nem a đokaza da stt ih oni 
nazvali islamom. Nego stt reklt da v jera ju , pa je AHah obavijestio da je 
prigovaranje sa onim  što se desilo  ođ upute u tman. Aii, islam  sa kojim 
nem a im ana, kojeg su Ijudi prthvalili iz straha ođ sabije. T ako da nema 
za šta da im  se prigovara ako se odnosi na to. Ako im A llah nije podario 
irnan, onda će to biti poput islama m unaftka, i Allah ga od njih neće
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" -Ji» ako budti iskreni u svojim riječima: Vjerujemo, Allah je 
i.:i !--- ii ' i• i је darovao ovaj iman i ono što u njega uiazi od islama. 
ii .: ' ilah im je negimo iman, da bi nakon toga vezao Allahovo 
i■ i: i1 ■ ::og o 1<о buđu iskrem. Što јв ukazalo na m ogućnost njihove

i 'i ;• i > -

■'••’• kažu da su oni nakon toga bili iskreni, ali će se reći da ono 
■■'!■■:■•■■■.:.■•• : i ■ za usiov пе шогз postojati .radi tog uslova. I reći. će se da je

'■ 11::;:': h ,' nekakav 1тап, з!i to nije iman. kojeg je drugi put opisao, 
.:.■;• ;:■■■: i'.) od dijelova imana.

'i:: i:■; iiiiiied b. Nasr el-M ervezi kaže: "(Ailah -;s? kaže:

::a nei = v:rfo;io im je da samo Allahu ibadet čine, da IVlu iskreno, kao
:iji-avOV:S vjeru ispovijedaju,...11 (EI-Bejjine, 5)

JUii dL-M! di
"V;-- r:., •.;; Uod Allaha, doista, islam!" (Ali-lmran, 19)

'V: j. obavljanje nam a/a, davanje zekata nazvao ispravnom  
•■.■'•■• •.;: ■-. je nazvao islamom. Onaj ko ne đađne zekata ostavio je
0- bn■:'..'me vjere, koju je Allah 5A, okarakterisao kao jedinom  
■;■'■;■:7.m ;егот kod Njega, з to jo islam, Kaže: Došao je đa podrži ovu 
'i'.vj :'■:: a--;i je napravila razfiku između islnma i imana. A to je da je 
rni-.n r;;e.' : djelo. Te da su narnaz i zekat od imana. Allah ~Ж, ih je 

I v i m .  A obavijestio je da je jedina priznata vjera kod Njega 
>'A:;: \ 1:7:: = je islam nazvao onim ćim e je nazvao iman a iman je nazvao 
;■:;■;>:■: лт:.' ■: ■• nazvao 1к1пп1. O torne su đošli hadisi od Vjerovjesnika ••*,. A 

;.■. : : ;: i.!.■ ju islam potvi'da i da đjefa nisti od njega, suprotstavio se 
ч7:; .: snnnetu i izm edii njega i niurdžija nema razfike jer su rekii da
jV ■::■;■:.■)■■: Г-О: v I\la beZ VtjelO.)"

i<•'•.■': ee se: Št'o se tiče njegovih rijeei, da je Ailah namaz i zekat 
;.;■■■:■■'::■■■ ■-..: "jere i da je jedina priznata vjera kod Njega, islam, je Hjep 
grv"7 -:,■■■ ojgovara Džibriiovom hadisu. Zatim je njime odgovorio 
.>!■•:.■:■:■:■;■.■. č-.7 ; djela ućinio izvmi islama, što je takoder iijep govor. Aii, što 
.-v ■:::■■'■:.■• ,. > ,dh riječi: "(Aliah je islam nazvao onim eime je nazvao iman
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a iman je nazvao onim čime je nazvao islam)", nije tako, jer je Aliah 41, 
rekao: "Vjera je kod Ailaha, doista, islam!" 1 nije rekao da je jeđina 
priznata vjera kod Njeg iman, ali je ova vjera od imana. I nije, ako je od 
njeg, da je on to isto. |er je osnova imana, spoznaja srca i njegovo 
vjerovanje. Kaže: Djelo slijeđi ovom znanju i vjerovanju nužno sa njim i 
rob neće biti mu'rnin osim sa njima obojicom. Ali, što se tiče islarna, 
islam je totalno djelo sa riječima. Dok, djelo i vjerovanje nisu dio 
njegovog naziva. A đjelo ne može biti osirn sa znanjem. M eđutim, to ne 
nalaže u tančine pojašnjeni iman od strane Allaha 4c, i Njegovog 
Poslanika m. Kao što Uzvišeni kaže:

4 i ' l | Kbjj -АЈ^умЈЈ 4Јз1ј .. ■ j  ^јл i L*ji

"Pravi su vjernici samo oni koji u Aliaha i P o slan ika  Njegova vjeruju I 
poslije više ne sumnjaju i bore se na Allahovu putu im ectm a svojim  i 
životima svojim. Oni su iskreni." (lll-Hudžumt, 15)

I kaže:

"Pravi su vjernici samo oni čija se srca strahom ispune kad se Allah 
spomene, a kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje im povećaju i 
samo se rta Gospodara svoga oslanjaju" (Hl-Enfnl, 2)

Svi tekstovi u kojima se negira iinan onome ko se ne okiti onim 
što je spom em to su u tom smislu. Veliki broj je muslimana koji su 
muslimani u nutrini i vanjštini i u njima se nalazi opće vjerovanje, ali se 
nisu okitili ovirn imanoin. Allah 4? kaže:

"Zadovoljan sam da vam  islam  bude vjera." (El-Matde, 3)
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"Л onaj Цо želi neku drugu vjeru osim  islam a, neće rr»u biti primljena"
(Ali-imran, 85)

I kaže:



А nije rekao, onaj ko bu d e htio drugo znanje nilmo islama, 
sjro/jnaju. vjerovanje i iman. Niti je rekao: Z ađovoljan  sam  đa vam islam  
hsi'd-j \ irrovanje i znanje. Jer je  islam  od vrste v jere, djela, pokornosti, 
poldnienosti i predanosti. A onaj ko bude htio neku drugu vjeru, m im o
i-darn.i, ona mu neće biti prihvaćena. A im an, smirenost i ubjeđenje je 
osntn-a ođ znanja, v jerovanja i spoznaje. Dok je vjera njiliov sljedbenilc
i 'o к,л/<.к V jeru jem  u A tlaha i Njemu se pređajem. Musa kaže:

t  J  J  » ^  _.*■ 4  jr  J  , J  J  *

IjiAp cJjtj 4ДЈр iUs U o] f piu

"0 narode moj, ako u Allaha vjerujete, u Njega se pouzdajte ako ste 
m u s i i m a m ! "  (Junus, 8 4)

da je naziv jedan, onda bi ovo bilo nepotrebno ponavljanje, 
f ak o -jc i. Allah ж kaže:

“Wi.s(imanima i muslimankama, I vjernicima i vjernicama" (Ei-Ahzab, 35>

K.'to što je  rekao: iskrenim, strp ljiv im  i poniznim . M u’m in se kiti 
'j.Tir: o\T:ii osobinam a, ali ova imena ne odgovaraju im anu u smislu 
o!.venistvisti III posebnosti. Vjerovjesnik т, je  govorio:

'A luihii Tebi se predajem, u Tebe zijerujem, na Tebe se oslanjam, Tebi 
se urikhmjam, u Tvoje ime se zauzimam, i radi Tebe sttdim. "

kno što je  potvrđeno u oba Sahiha da je  to govorio  kada bi se 
pvobudii' noću. U Muslimovom Sahihu i drugim izvorim a se potvrđuje 
dri jc ма s;.‘dždi govorio: "Allahu Teln sedždu činim, м Tebe vjemjem i Tebi se 
/•гтА/гтА N a ruku'u je govorio: "Tebi ruku1 činim, Tebi se predaje.m i u 
Tebe riemjetn", D akle Muhammed je  pojasnio da je  svaki od njih 
poseban naziv. Pa kaže:

"Musliman j e  onaj od čijeg su jez ik a  i ruke sačuvani osta ii 
nmsiiuhmi. A mu'tnin j e  onaj pored kojeg  stt ostali Ijudi sigurni u
pogh’dn svoje k m i i imetaka."1

Poznato je, da je sačuvanost od čov jekove nepravđe nesto  sasvim  
lirugaiiio od toga da su drugi sigurni od njega u pogledu krvi i im etka.

jc viiiih a prcthodioje govor o njemu. (Pogiedaj Sahihut džamias-sagir br. 6710).
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Ovo je uzvišeniji čin, jer onaj od koga su Ijudi sigurni bit će sačuvani i od 
njegove nepravde, đok ođ koga su saćuvani ne mora značiti da su i 

sigurni od njega.

Muhammed b. Nasr kaže: "Onaj ko misli da je islam potvrda, i da 

djela nisu ođ njega, suprotsta\'io se Kur'anu i sunnetu". I ovo je tačno.
Jer, svi tekstovi ukazuju da su djela od islama. Kaže: "lzineđu njeg i 

murdžija nema raziike, jer oni tvrde da je iman potvrđa bez đjela". Pa će 

se red da među njima postoji razlika, јег oni, od ehli-sunneta, koji su 

rekli da djela ulaze u iman, kao što je Zuhri i oni koji su se sa njim 

složili, dok je kod njih islam dio imana I iman je po njima potpuniji, što 

odgovara Kur'anu i smmetu, i kažu: Ljudi se razlikuju po imanu. Što 

također ođgovara Kur'anu i sunnetu. Murđžije tvrde da je iman dio 

islama, i da je islam bolji. I kažtt: Iinan svih Ijuđi je jednak. Tako da je 
iman ashaba i najvedh zlikovaca jednak. t kažu: Neće se u nekome naći 

dio imana mimo ostalih dijelova. Što je suprotno Kur'anu i sunnetu.

Ahmed je ođgovorio na ovo pitanje kao što kaže u jednoj od dvije 
pređaje: "Islam je rijeć, kaže Zuhri". On se nekada slagao sa onima koji bi 

to rekli, a nekada ne bi, nego je govorio ono što je ođgovaralo Kur'anu i 
sunnetu, da je islam nešto đrugo mimo imana. Ali kada je odgovorio sa 

mišljenjem Ztthrija, Mejmuni kaže: "Rekao sam: Ebu-Abduliah, Da li 

praviš razliku između islama i imana? Kaže: ’Da'. Rekoh: Šta nam je 

đokaz? Kaže: Svi hadisi ukazuju na to'. Zatim je rekao: "Dok bluđnik 
cini blud nije vjernik, dok kradljivac krađe mje ttjetnik'". Uzvišeni kaže: 
“Neki beduini govore: ’Mi vjerujemol’ Reci; Vi rte vjerujete, ali recite: ’lslam 
smo primilii" Rekoh mu: Uzirnaš očitu stranu Kur'ana sa sunnenima? 

Kaže: 'Da’. Rekoh: Ako murđžije govore: Islam je riječ. Kaže: 'Oni to sve 
smatraju jeđnom stvari i smatraju mttslimana mu'mina kao jeđnog, 

poput Džibrilovog imana, i potpunog imana. Rekoh: Odavđe je naš 

đokaz protiv njih? Kaže: ’Da'." Ahtned je odgovorio da oni griješnika 

smatraju mu'minom sa poptunim imanom kao što je Džibrilov A& iman.

Što se tiče njegovih riječi: "Oni ga smatraju muslimanom 

tnu'niinotu, kao jednog”. Ovo je stav onih koji kažtt đa su vjera t iman 

jedna stvar. Islant je vjera. Oni islarn i iman smatraju jeđnom stvari. Ovo 

mišljenje je misljenje murdžija, kao što to navode mnogi imami poput 
Šafije, Ebu-Ubejda i dmgih. Oni su im se suprotstavili. Od murdžija je 

poznato da razđvajaju izmedu termina vjera i irnan, kao što razlikuju
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ЈхпнчК: imana i isiama. Pa kažu: Dio isiama je iinan a đio su đjela. Od 
iijiki -■■u tarzovi i nafile. АН je govor selefa bio od onoga sto je đopiralo 
uo ; ч i!: i :.to im se predočavalo od stavova novotara kao što to možeš 
n-n i u: b 'TL'hmija. Kao što govore da je Allah na svakom mjestin što je 
.-■|..v, jrunv grupacije među njima po imenu fiedtnrijc. To je stav većine 
n j i u  i i'jiJ::.»vih pobožnjaka. Ali, veeina njihovih debatanata od džehmija, 
тил1е:п1л, dirarija i drugih kažu: "On nije unutar svijeta niti је van 
njt'g.i, nai je iznad svijeta". Također, njihov govor o kaderijama za koje 
L:/u du --u negirali Allahovo prethodno znanje o onome što će robmi 
iidnlL; vvj djela, kao što su negirali da su djela zapisana. Ovo su kacierije 
л; k.tje fbn-Omer -a rekao: "Ako ih sretne? obnvijesfi ih đo ih sc odričcm 
i-.'o : /:.! dti -c oni ođriču mene". Oni su govorili: "Allah je naredio I zabranio 
vobtn ima, ali On ne zna ko će Mu se od пјјћ pokoriti a ko neće. Niti zna 
I -  ce ou njh ući u Džennet a ko u Vatru sve dok to ne ućine. Njegovo 
rn.г:-:;:-' j:' \'ezano nakon što ttčme!" Zato su rekli da je stvar prepuštena 
s;u,.. ..:;■;'о-Т; tj. da se sve događa siučajno. Pa se kaže da je vrt netaknut 
: :v  u iijemu nije prije čuvala stoka. Tj. da je nepoznato, što se tiče 
\Tvv\44.:. znanja o sretniku Ш nesretniku, te da Njegovo znanje počinje 
г:лкоп i; ::;a, bez da je nešto prethođiio prije ili cia je zapisano. Što znači, 

ć/'ć': nisu prije ođređena, pa da se prema njima odnosi na osnovu  
v. go je stvar netaknuta na samom poćetku. Л ako jedna osoba 

.■'■■ i livini nešlo, prvo će u sebi odrediti tnj posao kojeg želi, zat.:m će 
:..v. ii'Jnai onako kako je odredio u sebi. Možda će pokazafi ono što je у 
, п'!j пć ~tvorio od slike. Tako da ovo odredivanje u samom sebi se 
LV/i-' п --;■■■ -aranje. U tom smislu pjesnik kaže:

77 p ro sp cš  on o  s io  s i s iv o n o  dok  

N eki i jm li1 s i o i u n j i i  а o i u i o  nc ргоорн ,

k’-iže: Da ako odrediš neku stvar ti je izvršiš ili obaviš za razliku 
vd : mi mo  tebe, jer nisu sposobni đa obave ono što su odredili. 
Л!!•":!■: -■ k.iže:

"!vii đoik.a sve s određenjem stvaramo" tiii-kamer, 49i

..;>■ ::.■,•: ;■■ ’neki ud naroda'. ( h i -  jc  stroi'a ,н! /t ih c ira  b. iibu-Silrsitj;:. г и р л к и  Kunvcntar 
civaiia  <>d Seulebo str. ‘>4 i I.isanul arahil nm hi! 2 1002V



šejhul-islam I b n  - T e j m i j j e

Allah ts? zna šla će se desiti prije nego što se desi tj. prije nego sto 
ih stvori. On stvara po Svojoj volji. On zna za to i želi to, a Njegovo 

znanje i volja su u Njerou sarnoin. O njerou može govoriti i obavijestiti,
kao što kaže:

?4r?m

"sigurno ću svima, tobom i onima koji se budu poveli za tobom, 
Džehennem napuniti!" (Sad, 85)

I kaže:

wb"S digJ o b j Слјј с Х.ч “OjS” iijJ*

"j da nije prije izrečene riječi Gospodara tvoga, kazna bi već biia 
neminovna." (Taha, 129)

I kaže:

Л А Ј ђ
dpdjT Zp bkO- o)3 -3  U  ’Ц-! .3  o U U 1

"A riječ Naša već je rečena Našim robovima, poslanicima! Oni će biti, 
doista, potpomognuti i vojska Naša će zacijeio pobijediti!" (Es-Satfat 171-
173)

1 kaže:
t  -  f_t л. *  *  —  * Џ -,  •**' -  -  ’* ' * * - *  , _  m ' ј  „

,^ažJ d b j с~дј— f

"I Musau smo Knjigu dali, pa su se o njoj u mišljenju podvojili. I đa nije 
riječi Gospodara tvoga ranije izrečene, bilo bi s njlma svršeno" (Hud, riot

Allah ‘js, je zapisao ono što je odredio od onih stvaii što se 
zapisalo. Kao što kaže:

•'i o! 4Л31 ‘ J'“ •• J p ćJčJ oS Jl ■

»Zar ne znaš da je Allahu poznato sve što je na nebu i na Zemlji? To je 
sve u Knjizi, to je, uistinu, Ailahu lahko!" (E!-l ladždž, 70)

Ibn-Abbas j: kaže: "A U n h  je  s tv o rio  stuorenja i zmw j e  sta  ce ra d it i  

Z a fim  jc  Svom Zmmju rek a o : Budi k n jig a . Ри je  p o sta lo  k n jig a . Z a t im  j e  objavio

potvrdu ioga u Svojim njecima: 'Zar не z i m š  da je A lla h u  p o z m ito  sve štoje mi 

n eh ii f u a  7 x ’m lj i?  lo  je$ve u K u jiz i ;  io je, uistinu, A lla h ti la h ko !
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I:

Ef-lman

L ' išeni kaže:

i 1аЦЦ cj' JU « j  Sfl j  “У * ^ j V i  j  “

'E'
"Nerna nevolje koja zadesi Zemiju i vas, a koja nije, prije nego što je
d;-vv;o. zapisana u Knjizi -  to je Allahu, uistinu, lahko"(El-Hadid, 22)

: -.-že:

,п p ji  ̂U* j.
Jt® "

jHjL j i ) i

LLii o j Zeburu, poslije Opomene, napisaii da će Zemlju IVloji čestiti
rebovi jnslijeđiti,'' (Ei-Enbija, 105)

I :-.;že:

.«“ 1 U U p J Ч i U  U  j IH

:'Ai;-ah jo dokidao što Je htio, a ostavljao što je htio; u Njega je giavna
Kniiga." ;" r - R 'a d ,  3 9 )

'e'iekima je rekao:

..........:- ■■■■... J j ђ cп  д ! I Ц .Ј /̂јл  LU  Aajul j ,  U E  п !

bt п  «Д>-1 «J UU ,̂jm u U j

"Ja na Zemlji halifu postaviti!", orti upitaše: "Zar ćeš na Zemlji 
pcsdjv;:.; onoga koji će na njoj nered širiti i krv prolijevati?! A mi Tebe 
vehcvvno hvalom i kako Tebi doltkuje štujemo!" On reče: "Ja znam orto 

tc V: ne rn a te ."  (E.l-Beqare, 30)

ViAeki su znaii Šta će Ađem ov rođ učiniti od nereda i prolijevanja 
;■■..-■■.:. L iko onda da Allah ж, nije znao? Bez razlike da li su to oni 
.■;: L: ; L-л što ih je Allah tome podučio, a to znači da je On bolje znao 
n:-;..:--: ;e njih podučio, kao što kaže većina mufesira. Ili su rekli
:n«nu ■.■;■:■■..;•' di sa onim a koji su bili prije njih, kao što to tvrdi skupina medu 
":;;:‘rvпппа. III nešto drtigo п т п о  svega toga, jer Allah £«;, zna šta ee se 

n ■.■:..'; -trarte Njegovih stvorenja, која nemajti znanja osim o onome 
■;;■■:. p-nd uči ili od onoga što objavi Svojim vjerovjesnicima i đrugim a o 

•-■:;■:::■■.: ; '■" lajboije zna. Oni ne posjeđuju ništa od Njegovog znanja osint 
-;■..■■ ■■... ■ n he-:e.
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Također, melekima je rekaci: Ja ću na Zemlj« namjesnika postaviti. 

Prije nego što im je naređio cfa ućine sedžđu Ađemu '•&=. i prije nego što 

je Iblis odbio da učini sedždu, i prije nego što je zabranio Adernii --fe. da 

jede sa drveta, i prije nego što je Adem --'sk jeo sa njega. Л njegovo 
kušanje zabranjenih plođova je bilo razlog protjerivanja na zemlju. Allah 

je znao đa će ga kao namjesnika ili nasljednika jeđnih drugirna ueinili 
na zeinlji, sa Sc'ojom naredbom njemu i Iblisu, znajući da će njih d\ ojiea 
postupiti suprotno Nj'egovoj naredbi. Te da će neposlušnost Njegovoj 

naredbi biti razlog njihovog protjerivanja i time što će ih ueini 
nasljednicima jeđne drugima.

Ovo pojašnjava đa je znao šta će se đesiti, tj. za njihovo 

suprotstavljanje naredbi. Iblis je odbio da ticini sedždu Ademu pa

ga je zamrzio t postao mu neprijatelj, zatim ga je ometao i navodio na 

zlo sve dok nije kušao zabranjeno drvo. Tako da bi i Adem počinio 

grijeh. On se zarekao da će ih sve zavesti pa je zatražio đa buđe 
ostavljen do Sudnjeg dana. On se innogo trudio da zavede Adema i 

njegov rod sa svim raspoloživim sredstvima. Ali је Ađem  đobio ođ Svog 

Gospođara riječi, pa mti je Aliah prihvatio pokajanje i odabrao ga a 

zatiin uputio \ jerovjesništ\rom. Tako da su Ademovi sinovi spoznali put 
kojim će se zašititi i krenuti đo sreće izbjegavajući šejtana i ono na šta će 
da ih navrati od zabluđe. A to (tj. taj put), je pokajanje. Uzvišeni kaže:

"...da bi Ailah licemjere i licmjerke, i mnogobošce i mnogoboškinje 
kaznio, a vjemicima i vjernicama oprostio. A Allah prašta i Milostiv je." 
tEl-Ahzab, 73)

Allahova odredba je obuhvatila sve ovo prije nego što se đesilo. 

Iblis je ustrajao na grijelut ali je tražio ođgođu da uništi druge. Adem se 

pokajao i povratio, pa su on i njegova supruga rekli:

"Gospodaru naš" -  rekoše oni -  "sami smo sebi zulum učinili, i ako nam 
Ti ne oprostiš i ne smiluješ nam se, sigurno ćemo biti izgubijeni." (El-
A'raf, 23)
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:mi је prihvatio pokajanje, sačuvao ga i uputio. Spustio ga
Јз  tii пз пјој radio u pokornosti AHahu A. A na osnovu 

• . ■ Allah povećati stupnjeve. Tako da će njegov икдгак u
"': •■■■.:■■: ;■. . ;оп ovoga biti potpuniji. Onaj ko od Adem ovih sinova
; .v - . - •' ■ e nakon toga povede za svojim ocem bit će od sretnika. Pa
V-- • ■■:■.•• г- i ' povjeruje i bude činio đobra đjela Aliah ес, ee mu loša sa 
■-■:■■■!■:.:■■• .■ r ::■ r'eniti. Tako da ee nakon pokajanja biti bolji nego što je bio 
"■■ •■'■':■.■ Kao što je sliieaj sa većinom Allahovih bogobojaznih evlija.

■■.--■: ,:.j njih bude slijedio Iblisa, uslrajavajući na grijehu, i kao
; ■•■-:■ ••■ -• :-;oristio kađer, te bude htio da zavede druge mimo sebe, bit 
:■-■ -.■-■: ■ ■■ v  .■■: koje Al'lah A: kaže: "sigurno ću sa svima, tobom i onima koji 
ir  co'. eii za tobom, Džehennem napuniti"

;'■■ ■■■■■ ovđje se želi spom enuti kader. U Muslimovom Sahi.hu je 
• S : '-'.'■..-:■■■.■ ■■:;! Abdnllaha b. Amra ođ Vjerovjesnika da је rekao:
"■•1/;'■:/: ■ ,■'■ određio sudbhui Svojih stmmmjo prije nego sto je stvorio 
;.■■■.■/■:■.■■<; / ■■■/■ r-tljtt па peđeset hiljada goditta. A Njegov Arš je hio iznnd

\ ■■ ■’ ■uhar.ijinom Sahihti od Imrana b. Husajjma ...?-■ se prenosi da

■ : ‘.ishmik :j¥, je rekao: "Allah je bio i prije Njeg ništa nije 
/■>;i ■■•■■■■.:.■■’. ■■•■;■■ . -tjegov ArŠ je bio iztmđ vode, Pa je u Spomenn zapisoo sue.
/':•:- / ::; ;'. • ■■■■ / ■■■ orio nebesa i Zemljtt

'. :■ •: >a Sahiha se od Vjerovjesnika -v., prenosi n.a više načina da 
•■• ■■/ - :■ ■:•■■■/■. ■ o tome da. Allah М, zna ko su stanovnid Dženneta a ko 
■■.:;:•. ■ ; / -} šta св гођочп einiti prije nego što to učin.e.

: •. Sahiha se od Abdullaha b. Mesuda ••■fcprenosi da je rekao: 
. ' •. -■/■■ . sizmri tijelo i prije nego što $e udahne đuša u Hjelo, Allah pošnlje 

. ■ оп ztipiše ž'rvljeitje, mifiiku, djela, srefnik i/i nesrefnik." Ovi 
:::- ■.■.■■.:■; i na svom  mjestu inša-Allah. Ovo je vrsta kadera koju su. 
:■•-■.:■- č- ■:-:■ irije iz posljednjeg perioda postojanja ashaba, Prenosi se da 
:■.■ :■...■.: ■'■ zastupao ovu novotarijii u Iraku bio neki čovjek iz 'Basre,
:•■■: -■■■jjsevej.h, od potomaka vatropokionika. Od njega je ovu
:■■-:::::. :" ■ itio Ma'bed Ei-Džuheni. A kaže se đa se prvobitno poajvila 
■ ■■■. ■ - ■'■■■■■■:.. : .:a u Hidžazu kada se zapaliJa Kaba. Pa je neki čovjek rekao:

: : ■■ Allahovim određenjem". Drugi reče: "Allah nije ovo



Sejhul-islam Ibn -Tejmij je

odredio", A u vremenu pravednib halifa niko nije negirao kader. Pa 

kada su inovirali pojedinci poslije njib odbacivanje i negiranje kadera, 
odgovorili su im onl koji su još ostali od ashaba, kao što je bi Abdtillah 

b, Omer, Abdullah b. Abbas, Vasile b, Eskea. A najviše se toga pojavilo u 

Basri i šamu i nešto malo u Hidžazu. Zato se govor selefa najviše 
odnosio na kuđenje kaderija. Vekia b. Džerah kaže: "Kaderije kažti: 
Stvar je budućnosti. Allah nije odredio zapisano niti djela. Murclžije 
kažu; Riječ je vrijediiija od đjela. Džehmije kažu: Spoznaja je vrijednija 
od riječi i djela." Vekia kaže: "Sve ovo je kufr kao što je prenio Ibn..."1

Ali kada se proširila priča o kaderu, u nju se upustio veliki broj 

pobožnjaka I komentatora. Svi među kaderijama su počeli zastnpati 

teoriju postojanja prethodog znanja, ali su negiraii općenitost volje i 

stvaranja. Od Amra b. Ubejda se prenose dvije predaje o negiranju 

prethodne Knjige. Zbog ovoga njihovog stava kafirima su ih proglasili: 

Malik, Šafija, Ahmed i drugi. Što se tiče ovih (prethodnika pobožnjaka i 

komentatora), zna se da su bili novotari i da su zahitalim, ali nisu bili na 

njihovom stupnju. K4edu njtma je bilo nmogo učenih i pobožnih, od 

kojih se znanje zapisalo. Buharija i Muslim su zabilježili predaje od 

jednog broja međtt njima. Ali onaj ko je pozivao na ovu teorjiu njegove 

hadise nisu zabilježili u svojim zbirkama. Ovo је mezheb međti 

pravnicima i muhadisima kao što je Ahmeđ i drugi. A to je da onaj ko 

poziva na novotariju, zaslužuje kaznu kako bi se njegova štetnost 

otkionila od Jjudi, makar sam u sebi on bio miidžtehid. U najmanju ruku 

ih je trebalo ignorisati. Čime mu se neće dati položaj u vjeri. Od njega se 

neće uzimati nauka, niti će se tražiti prestiđa. Njegovo svjedočenje se 
neće prihvatiti, i kazne slične ovima. Malikov mezheb je blizu ovog 

stava, Zbog toga, autori sahiha, nisti bilježi u zbirkama hađise onih kciji 
su pozivali na ove novotarije. lako su prenosili od njih, oni i svi drugi 

učenjaci, od onih koji su u sebi iniali stav kađerija, murdžija, haridžija i 
šija.

Ahmed kaže: "Ako bi smo izostavili predaje od kaderija,
izostavili bi smo većinn prenosilaca iz, Basre". A to je zato, što је pitanje 

stvaranja djela robova i volja stvorenja problematično pitanje. Pošto su 

mnogi od kaderija, među muatezilama, pogriješili u ovom pitanju, isto 

tako je veliki broj ili većina onih koji su im odgovorili pogriješili u

U Driuinalu jo pia/.niua Stsi jc od auioia riihimehullali.
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EI-Iman

‘ :Hiv: i‘d '̂\'orimd. Oni su u svom odgovardnju krenuli putem Džehrna 
b. -vii'vvina i njegovih sljedbenika, pa su negirali Altahovu mudrost u
Kiegovom .■.-čvaranju i naredbi. Negirali su N jegovu m ilnst prema 
i-oliin-im.-;, p.v si.i negirali i tizroke koji su učinjeni za stvaran je i naredbu. 
i-ikv' da -u: negirali posto jeće einjenice u Njegovim stvorenjima i
raknnima. sio је bio tizrok odbojnosti velikog broja m udraca koji su 
nkik-ce <.>ve shvatili kao sunnet. je r  su mislili da je stav ehli-sunneta, 

pt'gleuu kadera, onaj stav kojeg je inovirao Džehm , što je pojašnjeno 
na J . r r n j e s t u .

C ndje se želi istaći to, đa su seieti u svojim ođgovorim a 
nnsrd/ilaina. džehm ijam a i kaderijam a te drtigim a, odgovrali na osnovtt 
o!:og<; šh> je do njih dopiralo, od njihovih stavova, ili što su ćuli od 
j.'V:V;:dn.među njim a. T o je mogao biti stav jedne skupine među 

se rađi o izm ijen jenoj predaji. Z ato sti m urdžijaina, koji 
smavralu Ja ie vjera i im an jeđno, kažti to je riječ. I'akođer, u njihovom 
vrvnu'nii. ■■■;:.■ iiije desilo da je neko od murdžija rekao; "Im an је puka riječ, 
be/ vk-iV'vania i spoznaje u srcu". O vo je  inovirao fbn-K irram , sa čime se 
; !/i.h'o;io, što se tiće ostalih  stvari koje je rekao, to su stavovi koji su 
[/гг.члчп prilc njega. Z bog toga E l-Eša‘ri i oni koji su navodili stavove 
liudi o njemu, nisti spomenuli nešto sa čime se izđvojio osim ovoga.

Sio tiče ostalih njegovih m išljen ja, oni su ih spominjali u
-iavova fjudi prije njega. Ibn-K irram  nije bio u vremenu 

.Ai;:v;:\i,i iv i fanbela i drugih im am a. Zato su prenosili konsenzus fjucii 
- ; ; p :'■■■■ ■.>0.1 stavu. Kao što je to spomenuo Ebu-AbduIIah A hm ed b. 
N-nbek ki'u-Sevr i cirugi. Stav murdžija prije njega je bio; "Iman je  riječ 
Iv/ikiai; ; ' k rovanje srcem". D žehm  je rekao da je on sam o vjerovanje 
'■•;\\'С; i ■ ■•:;' je Tbn-Kirram rekao đa. je im an sam o puka riječ, tim e se 
■•■;<.;\' папЈ/.ма umnožio na tri. Ali је  Ahmeđ najbolje od svih poznavao 
siavovv ijiaii. Z nao je  za stav cfžehm ija u pogleđu im ana. A li, Ebu-Sevr 
niiv / •'■:•:;;■ to. Nije poznavao od m urdžija osim  pravnike. Z bog toga je
-ро-ч,•:!::;> konsenzus suprotno džehmijama i kirram ijam a.

!-h>; -Nevr, u odgovoru m tirdžijam a, kako to od njega prenosi 
I i-K,:- m; faberi EI-Alkai i drugi od Idrisa b. Abdul-Kerima, da je
c i ' V  ' ; 'i-1 čovjek od stanovnika H orosana je  upitao Ebu-Sevra o 
iinauu. "■'■'!•i g o n ,  povećava li se  i sm an ju je li se? Da li je  on riječ ili je riječ 
:. iljfi«;' П( v jerovanje i d jelo?' Pa mu je  E bu -Sevr odgovorio  ovim :
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"(Pi'tao s l Allah ti se smilovao, oprostio nama i tebi, o imanu, šta 

je оп, povećava li se i smanjuje li se? Da li je on riječ ili je riječ i djelo? IIi 
je vjerovanje i đjelo? Ja ćtt te obavijestiti o stavovima grupa i njihovom 
razilaženju. Znaj, i\Ilah se smilovao tebi i nama, da је iman - vjerovanje
srcem, govor jezikom i djelovanje organima. Među tičenima nerna 

razilaženja o čovjeku koji kaže: ''Ss'jedočim da је Allah A; Jedan, i da je 

ono sa čime su đošli poslanici istina, i priznajem sve vjerozakone".
Zatim je rekao: "Moje srce nije nbijedeno ni u šta od ovoga, niti vjerujem 

u to"; cla takav nije musliman. Ako bi rekao: Mesija je Aliah, i negira 
stvar islama. Zatim kaže: Moje srce nije ubjeđeno ni u sta od toga, On je 

kafir radi toga što je to ispoljio i nije mn'min. Pa pošto sa potvrdom bez, 

vjerovanja nije bio mii'min, niti sa vjerovanjem ako se sa njim ne nade 

potvrda, nije bio mu’min, niti če biti sve đok ne bude vjerovao srcem i 

potvrdio jezikom. Pa ako povjeruje srcem i potvrdi to jezikom, po njima 

će biti mii'min, Po nekima od njih neće biti mu’min dok se sa 

vjerovanjem ne nađu cljela. Pa će, kada se ove stvari sakupe, biti 

mu'min. Pošto sti negiraii da će iman biti sa jeđnom od tih stvari, 
rekavši: Bit će sa civije stvari, po mišljenju nekih od njih. lli sa tri, po 

mišljenju drugih, neće biti mu'minom osim sa spojem ove tri stvari oko 

kojih su se složili. Tj. ako đođe sa ove tri sh’ari, svi oni s\jedoče da je 

mu’min, Pa snro rekli ono oko ćega su se složiii od vjerovanja srcem, 

potvrdom jezika i djela organima. Sto se tiče skupine koja tvrdi cia djelo 

nije od imana, njima će se reći: Sta je Ailah htio od robova kađa im je 
naredio obavijanje namaza i đavanje zekata. Da li je tražio od njih da 
vjeruju u to ili da to obave? Pa ako kažu đa je Allah time htio potvrdu a 

ne djelo, poćinit će kufr, po ueenjacima oni koji su rekli da je kafir onaj 

koji kaže; Allah od robova nije htio cia klanjajn i daju zekat. Ako kažu: 

Oci njih je htio potvrđu i djelo -  reći će se: Лко је od njih htio obije stvari, 

zašto ste ustvrdili da je mu'min sa jednom od njih bez. đruge, a htio je 

obije? Sta mislite kada bi čovjek гекао: Učinit ću sve ono što je Aliah 
nareciio ali ništa oci toga ne prjznajem. Da Н će on biti mu’min? Ako 

kažu: Ne. Reći će im se: Ako kaže: Potvrdujem sve što je Allah naredio 

ali ništa od toga neću obaviti. Da li će biti mu'min? Ako kažu: Da. Reći 

će se: Šta je razlika? Vi ste ustvrđili cia je Allah htio obije stvari. Pa ako je 

moguće đa bude mu'min sa jednom zapostavljaući đrugu, onda će biti 

isto tako mu’min ako radi ali ne potvrđuje to, I neina između toga 

razlike. Ako bi dokazivao i rekao; Kada bi ćovjek prihvatio islam i
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ј . i :1 ono sa čime je došao Vjerovjesnik M, da li će biti mu'minom 
;■■: i;- ■.:-■: - ;o dode vrijeme cla se obavi to djcio? Reći ee se; Na njeg će se
■- :-.i:;; ■■■■■;■': ; iv  njegovog vjerovanja a djelo mu je dužnost shodno onome
•io ;;.■ г,Л. da će ga obaviti kada dođe njegovo vrijeme. A u ovom 
ir-Tmii,.: : ■.■: iijeinu шје da potvrdi sve ono u šta vjeruje. A kada bi rekao; 
4- ■■. ;: ■■■:■;■:■;.;. Onda se na njeg ne bi odnosio naziv imana.)''

;■■..:••: m: Da je Imam Ebu-Sevr -  rahimehullah -  htio reei da neće 
;■:;■;; ■ 0 i;: ako sc* pored potvrde ne pridržava djela. Jer, ako potvrdi a 
;■■-. ■■■: ■• ■ ; Jjela nije mu'niin. Ovaj dokaz, kojeg je naveo Ebu-Sevr, 

laveznost dvije stvari: potvrdu i djelo. A to ukazuje da su 
-■;■■■ : ■ od vjere. Te da neće biti рокогап Allahu, niti će zaslužiti 

-. gradu, niti će biti pohvaljen kođ Allatia ili Njegovog 
■ »зјш s3 obije stvari. Ovo je dokaz protiv onih koji djela 
'•■■. an vjere i imana zajedno. Sto se tiće onih koji kažu : Djela su 

•■-.i .;:.■;■ . ; i.aže: Fasik je mn'min, јег je ispunio dio vjere; a to je po njima 
;. : - -r ;e sa druge strane izostavio jedan đio. Njemu će se navesti 

•Т,:>Ј Ebu-Sevr i dmgi učenjaci ehii-sim neta dokazivali su na
••: •;•••• i Ahm ed je bio bolji poznavalae dokaza i mišljenja od Ebu- 

'•••.••• ;■■ .•■’:■-■ toga je govorio o konsenzusu suprotno kirramijama. Zatini 
■■■■■■ -;■•■:■..■..■■ od izgovora, po njegovom običaju, ali nije tvrciio negacijti 
••:•••• ■;■■; - :-mja. Nego je rekao: "Mislim da ovo nije rekao niko". Ovako 

voiii pismu Ebu Abdur-Rahimn el-Dževzedžaniju. Hallal ga 
;■, ■;■ ■:■■■:■:■-.o u knjizi Es-Sunnet. To je najveća zbirka koja navođi
' - . ■ , stavove o osnovama vjere, ia'ko je iinao clodatne stavove o

■■:■.'■■::, ■ • sc пзkizi u toj knjizi. Kao što je njegova knjiga o znanju 
::::■.. • -: ■ ■ г ka u kojoj sc s po ш i п ј u A ћ oi ed o'v i stav ovi u pra v n i m

\ ■erruzi kaže: "Vidio sam Ebu Abdur-Rahima el-
• ,: :.;r)a kod Ebu-Abdullaha, pa kaže: ’Otac inu je bio murđžija',

■:: : • ■ ■ .■ l'mao је svoj stav'. Aii što se tiče Ebu Abđur-Rahima, njega. je 
; ■:■■■:■.■ -: ■. ■ n je oisao Ebu-Abdullahu iz Horosana pitajući ga o imanu.
; ; ,  - .■ ■ iveo  n.a dva načina od Ebu Abdur-Rahima a Ahmeđov 
■ -.;..■■■.• ,  bio;

le Allaha M ilostivog Samilosnog. Neka Allah đadne lijepti 
■■.■••..■:;■:• >i i naina u svim postupcima. I neka i nas i tcbe sacuva od 
•■'.■•■■,'■ •: Svojom m ilošćti. Došlo mi je tvoje pismo u kojem si



Sejhul-islam tbn -T e jm ijje

spomemm nešto od dokaza koje koriste mnrdžije. Znaj, Atlah ti se 
smilovao, da rasprava u vjeri nije od metoda ehli-simneta, niti 

tnmačenje Kur'ana, bez sunneta koji će ukazati na značenje, šta је Allah 

htio time, ili predajom od ashaba Ailahovog Poslanika Tako će se 
znati i опо što je došlo od Vjerovjesntka %, ili njegovih ashaba. Oni su 

vtđjeli Vjerovjesntka js, prisustvovali su objavi, i onome što je Allah 
njemu govorio u Kur'anu, i šta je tinie htio. Kao i šta je od toga htio 
općenito il't posebno.1 Ali onaj ko ga buđe tumačio onako kako је već 
prikazan, bez da na to ukaže Allahov Poslanik te:, ili neko od ashaba, to 

je tumačenje novotara. Jer, ajet raože biti poseban dok je njegov propis 

općenit. Tako đa njegova očitost niože ukazati na općenitost, dok se ajet 

odnosi na nesto posebno. Allahov Poslanik pojašanjava otm šta se 

time htjelo reri u AHahovoj Knjizi. Njegovi ashabi stt to bolje poznavali 

od nas, zato što su bili očevidd đogadaja i onoga šta se time htjelo reći. 

Ajet može biti poseban, tj. njegovo značenje kao što Uzvišeni kaže:

- oJ r J У-
"Allah vam nalaže u vezi sa djecom vašom da muškom pripadne koliko 
dvome ženske djece." (i-n-Nisa, 11)

Oćilost ovog ajeta se odnosi na općenito stanje. Тј. na koga se 

odnosi naziv dijete, njemu pripada ono što je Ailah propisao. Pa je došao 
sunnet Allahovog Poslanika da musliman ne naslijeduje kafira.

Od Vjerovjesnika ’te se prenosi, ali nije potvrdeno, osim toga sto 

oni nisu davali nasljeđstvo ubid. Dok je Allahov Poslaink govorio o 

znaeenju Kur'ana, a to je da se ajet odnosi na muslimana a ne na kafira. 

Л onaj ko bude tumačio ajet onako kako ga vidi to će ga obavezati da 

đađne nasljeđslvo svakom onoine na koga se odnosi naziv đijete, bez 

razlike bio ubica ili kafir. lsto tako i propisi nasljednika od roditelja i 

drugih sa mnogim ajeiima čiji bi se spomen ođuijio u knjizi. Ali je 
unimet upotrijebio sunnet Allahovog Poslanika %, i njegovih ashaba. 

Osim onih koji su to odbih od novotara, hariđžija i njima sHčmii, Pa sam 

vidio do eega sti dospjeli.

Kažem: Višeznačajni, opći i neograničeni pojam se u terminologiji 
imama: Šafije, Ahmeda, Ebu-Ubejda, Ishaka i drugih nije koristio osim

’ Autor je ponovio govor zbog du/ine poglavija. lOvo je od Šejhovih postupaka koji ukazuju пз 
ohilatost iijegovog znanja. - rahimehullah -- Ztihejr! a odgovor je kasnije o lumačenjti novotara.
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El-iman

/.■: to sti shvatali da je sa više značenja, kao što su to neki od
i g e n e r a c i j a  udnili u tumačenju istih pa sti pogriješili. 
V:--: , :■ ,ajni đokazi su oni na koje se ne inože osloniti u primjeni na 
::■.•■• o je njegova očitost istina. 'fčao što Uzvišeni kaže:

.. >-f. , ‘ ■: .::■■ - .. -f ’ -■•Ч’ у-У.Уч 4 3 у'- сУ 'Ла~

V ” od dobara njihovih zekat i milostinju, đa ih njime očistiš i 
b!e= oiovljenim ih učiniš,..." (EnTevba, 103)

■ Vita strana ovog ajeta i njegovo značenje sti jasni, i nije od onoga 
■:•::■ ■■-. e može shvatiti. Aii, sam po sebi ukazuje da se ne može 
:•:•■':■ :V ::!ti ц đjelu, пз osiiovu onoga na šta ukazuje. Ono što je naređeno 
:■ -■■.■ ika, koja će se uzeti iz njihovih imetaka, eime će se očistiti i biti 
i ■■-;■ ■ vljeni. Ovo će se spoznati kroz Poslanikovo % pojašnjenje. Zato 
k ■■■: : ;":.'■ d, upozoravajući govornika u pravn o ovim đvjema osnovama, 
:■-. !.'::■ \ lšeznačajni dokazi i analogija". 1 kaže: "Najviše što ijtiđi griješe
■:■ : ;■■•::;.: ledu tumačenja i anaiogije". Time želi ukazati da se ne može 
:••■•••: •.:: V na osnovu onoga na šta ukaztiju opći i neograničeni dokazi, 
г:;■.:.■ :vy;o što se pogleda u ono što će ga učiniti posebnim, ili će ga 
: 'd. Niti će se koristiti analogija (kijas), prije nego što će se
. v > . . u  tekstove da li je ođbiti Najviše što Ijuđi griješe jeste to, što se 

za опо što misle da će na to ukazati termin ili analogija. 
ivke se ne primjenjuju sve dok se ne prouče m oguće prepreke, 

•:.■ : - ■ da bi se đtiša smiriia, makar i pogriješio onaj ko ne učini to. 
■..'’•■■,■■■■• :■. v.ueaj sa oniina koji se drže očitosti đokaza i analogije. Zato se 
■..■.■n-mvie očitosti dokaza srnatra suprotstavIjanjem onom e što je 

ćio Vjerovjesolk :i;, ili njegovi ashabi, kao načinom novotara. O 
;••.;•./ k :-:ii napisao veliko djeio.

! ikođer, pridržavanje analogije sa ođstupanjem od tekstova i 
;.••:■••.!.;:.' je pravac kojim koračaju novotari. Zbog toga je njihov 
;.■::••■. ai stav bio nepravilan. N ego je ispravno u. njihovim mišljenjima 
. •:•'•: v: /:ш е  su sc složili S9 selefima od ashaba i onth koji su ih slijedili u 
•Ji'b:-.■■;:::nstvu. Uzvišeni kaže: Allah vam naređuje da od djece vaše.

••■'•■ -v..1 ga je općim, đok je neograničen ajet u pogledu stanja na koja će 
■-.. ■-..:-■;.■•sifi općenito u slučajtt zamjene. Kao što obuhvala riječi 
L'v'-isenog:



---------------------------------- Sejhul-islam Ibn -Tejmij je

Pa osfobađanje roba. (En-Nisa,9i)

Riječ 'reqabe' (vrat), je jednina od 'riqab' (vratovi), što ne 

obuhvata sve kao što obuhvata termin dijete za đjecu.

Onaj ko uzme ovo, neće uzeti ono na Što je ukazao Kur an u 
očitost, Nego će uzeti na osnovu onoga što je Kur' an prešutio ođ 

tennma, Zato je očitost kod prešueivanja Kur ana, ne rađi toga što 
Kur'an ukazuje na njegovu očitost pa su se držali očitog onoga što je u 

govoru a ne očitog govora, Njihov glavnt oslonae je nepoznavanje 
tekstova u kojtina je znanje za ono što je kao ograničenje. Jer, sve orto što 

је Kur'an predoćto i pojasnio je istina, Za razliku od noga što pređoči 

ćovjek od dnigačijeg značonja mimo samog Ktirana te to nazove očitost 

Kubana. Kao što su dokazivanja novotara od miudžija, đžehmija, 
hariđžija i!i šija.

Alimed kuže: "Onaj ko tvrdi da je iman poh rcla, šta će onda reći 
za spoznaju? Da H postoji potreba za spoznajom poređ potvrde? I da li je 

potoebno cia vjeruje u ono što je spoznao? Pa ako kaže da niora spoznati 

pored potvrde, ustvrđit će da je iman od dvije stvari. A ako kaže da 
mora potvrditi i povjerovati u ono što zna, onda je od tri stvari. A ako 
zaniječe i kaže: Nema potrebe za spoznajom i vjerovanjem, rokao je 

uistinu krupne riječi. Nije poznato đa je iko odbio spoznaju i vjerovanje, 

a također i đjela sa oviin stvarima".

Kažem: Alimed, Ebu-Sevr i drugi od imama su spoznali osnovu 
stava nuirdžija. A to je - đa neće nestati jedan clio imana dok će cirtigi 
ostati. Tako đa če(iman), biti samo jedna stvar. f nije ga moguće 

participirati na đijelove, dva ili tri. jer, ako je od dijelova, to će omogućiti 

neslanak jednog a ostatak drugog, đijela. Tako da neee biti osim jedno. 

Zato su đžehmlje rekle: - To je jeclna stvar u srcu. Kirramije kažu: - To je 

jeđna stvar na jeziku. Sve to kako bi izbjegli partidpadju i brojčanost 

imana. Zbog toga su se sa njima raspravljali, na osnovu toga cla se ne 
radi o jednoj stvari. Kao što ste već rekli. Ebu-Sevr je koristio kao đokaz 

ono oko čega su se složili svi pravnici među murdžijama, a to je cla je 
iman vjerovanje i đjelo. AU do njega nije dopro stav njihovih 
dogmatičara i džehmija. Ili, njihovo suprotstavJjanje nije ubrojao kao 

razilaženje. Dok је Ahmed spomenuo da mora postojad spoznaja i 
vjerovanje sa potvrdom. i kaže: ''Onaj ko negira spoznaju i vjerovanje, 
izrekao je krupne riječi". Nepravilnost ovog stava је poz.nata u islamu!
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El-lman

i - i чц haridžije. koji su se pripisali Nail'i b. i-'zreku. Oni su pr\i koji su se pohimili protiv 
ч':’ =: .'dnika Alije da bi sc nakon tiicgtnoa sehađeia pojačaia njihova smumja. Ati su se 

iakon Muavino" n  hilafeta.

io-ga to nije niko zastupao prije kirramija. Osiin što kirramije ne
c a.;:: :;: i obaveznost spoznaje i vjerovanja. Ali kažu: - N eće ući u naziv 
п.и-:.: ■ >aiiio da Н izbjegli njegovo рагticipiranje i brojnost. jer, smatraju 
: ■:■ moguće da nestane jeđan đio imana, a đa ostane đriigi. Nego, to 

; đa se u srcu m ože naći kufr i iman, pa su smatrali da postoji 
ć:.-:-:-.:'::-xis suprotno tome. Kao što je ovaj konsenzus spom enuo Cl-Eš'ari

?vo je sumnja u koju su pali mnogi od njihovih pobožnjaka, 
iiepote njihovog imana i islatna, Zbog toga su među murdžije ušle 

pravnika koji su kod ummeta bili učeni i pobožni, Zbog foga 
s:'::-.... :-ž selefa mje proglasio kafirorn bilo koga od pravnika među 

■ = - iiaim. Nego su to smatrali novotarijama od stavova i postupaka.
• ' •-• •■■-" novotarija u vjerovanju. Jer je л-ećina nesfaganja po tom pitanju 
1 -•:: loške prirođe. АН, termin koji odgovara Ktir"anti i sunnetu je

:■.::!. I шко nenia pravo da kaže suprotno od Allahovog ili 
: rkovog govora. A posebno kada je to postalo vodičem ka
:;••■■■: >-ima ođ nmrdžija i drngih, što je opet dovelo do pojave 

:;a. Zato je ma!a groška ц terminima odvela u mnogo većti grešku 
:: ■■;•: •■■•■■чтји i djefima. Zbog toga su postale velike riječi onih koji su 
;■■••: :■::.:ši ubjeđenja murdžija. Tako da je Ibrahim en-Naha'i rekao; "Radi 
:".s. :■■■■■.• smutnje -  tj. murdžija -  je postojao veći strah od smutnje 
-. :•■..• 'd Zuhri kaže: "Nije se uveia štetnija novotarija u ummet od

:;ја mut'džiia''. Evzai kaže: "jahja b. Kesir i Katade su govorili: 41 a 
■ :; ■: ■ -Eoji od novotarija kod njih ništa opasnije za iimrnet od ubjeđenja 
:r:;.::■:.•■ la’." Šerik Kadi spominje murdžije pa kaže: "Oni su najpoganiji 
:;:•■.h ' kivoljno ti je od šija njihov poganfuk. АП murdžije su slagaii na 
\П :П .' Sufjan Sevri kaže: "Ostavljanje isfama murdžija tanje je nego 
■ ■:: :■:■; Па odjeća". Katađc kaže: "Ubjeđenje murdžija se pojavilo nakon 
•••::::.; ■ Tbn-Eš'asove sekte”.

"■/lejmun b. Mihran je bio upitan o riječima murdžija, pa je rekao: 
' ;■! veći ođ toga". Seid b. Džubejr je rekao Zerrti el-Hamzaniju: "Zar 
-■•:■ ::<■ -udiš stava od kojeg si ti stariji?!" Ejjub Ahtijani kaže: "Ja sam veći 
■•■■■•П ■ !■ •:■•? murdžija”. Prvi koji je govorio o ubjeđenju murdžija je bio



S t j h u l - i s l a m  Ibn -Tcjmij je

mcđinlija od plemena Betui-Hašim po tmenu Hasart. Zazan kaže: "Došti 
smo kod Hasana b. Mniiammetfa pa smo rekli: 'Kakva је ovo knjiga koju 
si podmelnim'. A on je poknzao knjigu murdžija. Fa mt je rekao: 'Ebtt 

Omere, bilo bi mt draže da sam umro prije nego što sam izvađio ovti 

knjigu’. 'lli da pođmetnem ovtt knjigu'.” jer, greška tt nazivit t'man nije 

islo što i greška u nazivu novotarije. Niti kao greška bilo kojeg od 

đrugth naziva. Ако se ovosvjetski t Ahiretksi propisi vežu za naztv 

imana, islama, kitfra i nifaka.

A Ahmed -  da Allah bude zadovoljan sa njim -  je napravio 

razliku izmedtt spoznaje која je u srctt t vjerovanja u srcn. Vjerovanje 

jezikom je potvrda, pa је spomenuo lii stvari. To tnože da se odnosi na 

đvije stvari: tj. da se razdvoji i/.među vjerovanja i spoznaje srea. Šlo je 

stav Ibn-Ktilaba, Kalansija, EI-Es'arija i njegovih prijatelja kojt su 

razdvajali tzmeđtt spoznaje srca t vjerovanja srca, Vjerovanje srcem je 
njegov govor, đok govor srca kod njih nije isto što је znanje. Nego se 

radt o drttgoj vrsti. Zato su Ahmeđ i drugi rekli: "Da li je potrebna 

spoznaja pored potvrde? I cia li je potrebno đa vjerttje u ono što 

spozna?" Pa ako ustvu'di da je potrebno pored spoznaje potvrditi, onda 

će tvrđiti dvije stvari. A ako rrtislt da treba potvrđiti i povjerovati tt ono 

što je spoznao, onda je iman od tri stvari. 1 kaže: Nema potrebu za 

spoznajom i vjerovanjem, uetnio je krupnu stvar. 1 ne poznajem Čovjeka 

koji je odbijao spoznaju i vjerovanje.

Oni kojt su reldi da je iman potvrđa, potvrda sa jezikom sadrži 
vjerovanje jezikom. Murdžije se ntsti razišle tt tome đa potvrđa sa

jezikotn sadrži vjerovanje jezikom. Tako cla se spoznalo kako se time 

misLilo na vjerovanje i spoznaju srcem, sa potvrdom jezika. Osim đa se

kaže: htjelo se vjerovanje srcetrt i jezikom sa potvrdom i spoznajom. A 

pod potvrdom se pođrazumijeva prtdržavanje ne vjerovanje kao što je 
UzviŠem rekao:

' ., . '  _ . » »I
У “ ј 5 a  U  Л Ј  ( bi; u-i Jl г jU* T l Jle> I ЗјЈ

Л . . ,  з i  , | ,  .. “ i ’ ,  * '  _  ‘  - - .  ~ 1 ~ r .* ,  ■- ’• i -  i ,i .. '  s, i -  i ■■JLčiiul3 Ljjjil 1уИ ,-*5чЈ j^JLI- -• j *ćx±sJ j jZJ

-  I kada je Allah od vjerovjesnika obavezu uzeo: "Kad god da vam 
podarim Knjigu i mudrost, zatim vam tlođe Poslanik koji potvrđuje da je
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у Упл опо sio  Je kođ vas, da će te  ga sigurno prihvatiti i podržati?!" Reče 
Aiiniv ,:Da li potvrđujete i prihvaćate obavezu prerna Meni?" Odgovoriše; 
"Poivrtfifjemo." "Budite onda svjedocil", reče On, "a i Ja s vam a 
Svjiidoćini!" :Ali-Imran,S!I)

i obaveza je vjerovanje u njega kao i n jegovo pom aganje. To 
i;'i: ::.:• i'eđeno. Ova potvrda s0 ne odnosi na vjerovanje. A llah ih

:•!■•■ iji’-iiio saviješćit. Nego im je stavio  u obavezu, ako im  dođe 
i'->-i.:::-ii- : povjertiju u njega i da ga pom ognu. Pa su povjerovali и ovu
;■•■:-!■.!;:■ i ; - idržali stt je  se. To je bila njihova potvrđa. Č ovjek m ože 

ai ii i ! ■slanika tj. da se prtđržava svega onoga što je  naredio, ah 
i■’:■■.•• ••;ч > . - Ш  vjerovanja da је on Allahov PosJanik. Ali niko ođ 

ii.; o iн- rekao da je ova potvrda im an. Jer, po njtnia je  ispoljavanje 
ptiit nl;\ obavijesti, obavezno, A  to je, da prizna riječim a da je on 
л h:i!i;-\ ! •■i-.tanik, kao što priznaje druga prava. A term in potvrde 
:'!■■■.;;■;■■•.;! ; ’ridržavanje i v jerovan je i ovo oboje moraju postojati. Možda 

;■■;:•:..! iKttvrdom pođrazurm jevati pridržavanje bez pokornosti. 
Aiurd.'ik p.iiiekad ovo smatraju im anotn, a ponekada im an smatraju 
\ ■:■;■;:;• i pridržavanje zajedno. Ova potvrda, koju zastupaju pravnici

.iiinni'.Aj.i, je inian. Jer, ako bi rekao: Ja ću  mu se pokoriti ali neću 
• нi •■.!.; Ј€ Allahov poslanik, Ш ču vjerovati ali se neću pridržavati 

!'■ ■!■;::; ;■;;>-.j I ; :© njima песе biti ni rmtslim an ni mu'min.
. ■.!:>■:;■.. ■ d. kaže; "5a ovom  potvrđom  mora postojati vjero\ranje, i da 

/:■;:■:. !■. 'Т т и је  u ono što zna". U drugoj predaji: "Da vjeruje и ono što 
::- ; ■■;!■/:■:.! i i Što ukazuje da m ora posto jati unutarn je vjerovanje. Dok 
■■■:;•■■■■;::;; :'■:■'gućnost đa po 11)011111 term iп vjerovanja sađrži riječ i djelo 

i.;■-:; !■■■■,:<.' što smo naveli n jegove stavove u kojima kaže: "V jerovanje 
!.; i ijvc : i.ij<Td. T ako da će po n jem u, v jerovan je srcem  sadržavati srčanu 
■ ■ - i - .!.-: је  (M uham m ed --tgJAllahov Poslanik, radi čega m u se 
;•■■/-!-■■: '!■;;- i i/’vdao. Što  značl da пш  se pokorio srčanim govorom i djelom , 
ijii'i■■//-.■ iju i šiovan jem . AH, što se tiče рике spoznaje srcem  đ a je  A llahov 
uf-i/uH., ■■•'.! odbijanjem da mu se pokori u onom e sa čime je  došao, da Н 
:/■:: /,v. ':.-■!:, Ш oholosti, ili zbog ljubavi prem a drugoj vjera, koja m u se 
■ui; ••!■: ii-■■■;,■:.■;.■ !j./., ili radi nečeg  drugog, to neće biti iman. U imanu mora 
jv/ukiu s:\rano znanje i djelo, Ahmeđ je pod vjerovanjem 
PiHira/umijevao to, da je pored spoznaje srce povjerovalo u njega, 
■■•iij:-ga. \’oIeći i štujući ga, jer ovo mora postojati. O naj ko odbije ovo 
L.■':-■/ d,i ud im ana, оп je poput onoga ko je  odbio spoznaju kao da nije
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od imana. Ovo je najbliže čemu bi mii mogao odgovarati Ahmedov
govor. Zato što je obaveznost srčanog pokoravanja sa njegovom 

spoznajom očito i potvrđeno dokazima iz Kur’ana, snnneta i 

konsenzusa umnieta. Čak šta više, to je od ntižno poznatih stvari u vjeri 
islamu. Onaj ko se snprotstavi od džehmija da pokomost u srcu nije od 

imana, isti je kao onaj ko se od kirramija suprotstavi da spoznaja u srcu 
nije od imana. Тако da, ako primijenimo Ahmedov govor, ovo je 
odgovrajuće da se odnosi na ovom mjestu.

Takoder, razlilca izmečiu srčane spoznaje i pukog vjerovanja 
srcem, bez pokornosti koje se smatra srčaru'm govorom, je veoma rnala. 

Većina mndraca je odbaeuju pored pretpostavke ispravnosti što ne 

nameće svakonr pojedmcu dvije stvari izmedu kojih se ne roože stvoriti 
slika o njihovoj mečlusobnoj razlici, Većina Ijudi ne može da shvati 
razliku između spoznaje srca i njegovog vjerovanja. Kažu: "Ono što su 

rekli ibn-KuIab i El-Eš'ari od raziika, je nepravilan govor, bez 

stvarnosti". Veliki broj njihovih prijateija su priznali nepostojanje 
razlike. Njihov oslonac pri tome је da se radi o iažnoj izjavi. Zato što se u 
njegovom srcn natazš vijest suprotna njegovom djelu. Sto ukazuje na 

razliku. Pa su im đnigi Ijudi rekli: 'Та predstava o vijesti i znanju, nije 
stvarno znaiije niti stvarna vijest". A ono što su potvrđili od srčanog 

govora je suprotno znanju i volji. Što se vraća na znanjo i volje ne na 

drugu vrstu koja im se suprotstavlja.
Zato su rekli: "Covjek ne rnože u sreu tvoriti vijest suprotno svom 

djeiu. Nego je moguće đa to iskaže jezikom. Ali što se tiče toga đa u se u 
njegovom sreu tvori vijest suprotna onorne što zna, to nije moguće". Ovo 

su tizeli kao dokaz da se u AUahovom T:, Bićti ne može naći laž. Jer, On 

sve zno, tako da je nemoguće da se nađe značenje koje је suprotno 
znanjti poznavaoca. Lažna vijest u duši je suprotna znanju.

Reći će im se da vijest u duši, ako je suprotna znanjti, onda bi to 
znaćilo da postoji znanje sa onim što mu je suprotno, kao Sto to tvrde na 

mnogim mjestima. To je jedan od najvećih đokaza koje navodi Kadi 

Ebu-Bekr i oni koji. se sa njim slažu po pitanju razuma i drugog. Od njih 
su Kađi Ebu-Ja'la, Etni-Muhainrned Ibn-Lebban, Ebu-AJi b. šazan, Ebtt- 

Tajjib, Ebui Velid el-Đadži, Lbul-Haltab, Ibn-Akil i drugi. Oni kažu: 

"Razum je vrsta znanja, a nije suprotan njemu, a ako nije vrsta ođ njega, 
onda će nui biti suprotan. Ako bi mogao biti suprotan onda bi mogao 
postojati sa suprotnim od razttma". Ovaj dokaz, iako je stab, kao što su
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■. '-jeiiili svi učenjaci i Ebul-Me'ali ei-Džin'ejni, da ono što je 
а-:/ . :“:...-.:eg пе može inu biti suprotno. Лко se spoje onda nije od 
■;:■■;/,•. :■ ■.;■.-■:• • nego je suprotan njemu, na osnovu ove terminoiogije 
:■.-.■: ■■• ' ■:;:,:;■..■ i a  sve što je dvoje može biti isto, suprotno ili različito, Ono 
■••.:■ ;■'•:■••■;■:■. je kao volja sa znanjem, ili kao što je znanje sa životom, i
■.■■-.:,.r- ■ ;./•:•• s.:o mtt nije suprotno niti isto, Nego je razjičilo od njega, Ali, 
;'■■■;, :.-.•.,• tije mogtiće da postoji suprotno ođ nužnog, Jer, suprotno
.■•,■' v, i negtra. A postojanje nužnoga bez onoga što ga prinuđava
:■, ***;:***::.* Kao što је postojanje voije bez znanja, tli znanja bez života. 
■■,."■ ■.■■ razilaženja po njima, t nije moguće da postoji jeđno sa
-,::*”■•*:* ,; .iaigim.

!-■■:•,. './ko znanje mižno nalaže razum, svaki ueen je razuman. 
:*-,- .* *: ■■• "-lov u znanju, tako da nije isto što je znanje niti inu je 
- *• ..*:■ *: *: : :v * jo vrsta od iijega. Ali, pored toga, nije rnoguće da se nađe 
■": . :**:**-. - '. suprotno razum ti. Ovaj dokaz će trn se navesti o zrtanju sa
• k -.*. ;**:* ; ■..O'Omrn, kojt predstavlja vijest, jer mu ona nije suprotna niti
,,:■ ■ -;,* , *:п, nego je suprotno od njega. Tako da je m ogitće da postoji
; : ; .*.-**,* - :  ■■■eprotnom viješću, istinitom tli lažnom, Л ovaj dokaz. o 
'■■■■;•■ ■..::.,■. ■■.■■■ d duševne laži u sam otn poznavaoctt је poništen. O vo je 
о.Л:-:'"■.■■■:■■• :■:;: nekom drtigom  mjestu.

lo::, :.■ ako se čovjek povralt sam sebi, bit* će mu teško da razlikuje 
' •*'* -.■'■...; z.nanja, da je Poslanik istinoljubiv, i između srčanog
v’L;: ■ i .\У.. -. j'erovanjem koje ne sadrži pokornost tli neki drugi srčani 
:■■■,■■-:.:.::■ '■ ,  .: :0 istinoljltbiv.

Z..-::.:l : je Ahmed naveo dokaz do su djela od imana. Pa kaže: 
"lV.Z - ■:..*: Abđul-Kajsa je upitala Allahovog Poslanika *л* o imamt, pa је 

'.-l :;, dočenje da ие postoji drngo bažimstvo koje uistinu 
ir-adef osim Allaha i da je Muhautmed Njegov Poslanik. 

OAl // ;;;;:■ mmiuzti., davauje zekata, post Ranmzana i da dajete petinu 
i-d j.•■ i:*/v • ■■. Sve t*o je učinto od imana. Kaže: AJIahov Poslantk *;*•: je 
.■р, •;*:* ;-L'Z i;> dio inuma.2 I kaže: Najpotpuniji ти’niin imana je onaj 
/■.:,■,■';■ Hsiboijeg morala/' 1 kaže: Skromnost1 je od immm Z I kaže: Inuin

=:i.

:•;• ■, Ч !l :fd i Iibu-Daviid su (lohi’im lattcem a nekt ga tf<*vode tt vezu sa Httltartj<ttn. ali 

■ : ■; .■ а/.јуапја i statnug ukraša\£mja kau šlo to čittt veliki hroj omiadiuc Janas.



Scjhul-isLim Ibn -1  ejmijje

se đijeli на sedaimfeset i nekoliko đijehroa. Najuiži je  tln se nkloni 
smetnja sa pnta n uajuzvišeniji je reči Ln ilahe iiiallahJ Pored  drngih 
hađisa u kojim  kaže; fzvedite iz Vatre simkog oimg it čijem se srcti rmše i 
frun imanaJ Kao i ono šio  je od Vjerovjesnika prenešeno o svojstvima
im tnafika pa kaže: II kome se. naifu tri sfimri oti je mmmfikJ Sa mnogim 
đokazim a poređ ovih koji sn prenešeni od Vjeroviesnilea o onom e ko 
oslavlja  naiiia/,, kao i od njegovih ashaba što je prenešeno poslije njega. 
Zatim  ono eime je Allah opisao povecan je im ana na mnogim mjestima 
kao što kaže:

"On je Onaj Koji je smiraj u srca vjernika spustio da bi vjerovanje na 
vjerovanje svoje povećaii" (O-Feth, 4)

I kaže;
t  | , .. <Swr . .  Jt f. f ijr  *,

1 ј ЈјИ: IjJa)

"...da se oni kojima je Knjiga data uvjere, i da se onima koji vjeruju
vjerovanje poveća,..." (Ol-Muđesir, 31)

1 kaže:

j  c, L *  b ] j

"a kad im se riječi Njegove kazuju, vjerovanje im povećaju"(0!-l7nkil, 2)

I kaže:
t £  -f t '<■ f  * Џ у- t 4"«*f (J S ' ' jr ,  у  I ... y. i  t i  џ / „ .

i j ђ  L k - л ^ Ј  I j 3  I j ^ u  _ _ ■ _ ј ј„ д Ј 1  L & U  a - С з И  1ТЉ = ц \ J ^ J L j

"ima ih koji govore: ’Kome je od vas ova povećaia vjerovanje?’ Što se tiče 
vjernika, njima je povećala vjerovanje i oni se raduju." (Envvba, 12-I)

1 kaže:
-  'j) f  * i ’ •* i  - I : , '  " у  ]  * “i  *  • I -  '  Џ f  t  *

Љ\ - Ј| —iit j VjJ'j-sb I j ц ■ j  i g J  ...dj-aj* из!

^ jjjjž-O aJl iig jjl

' Hatlis jc hasen a bilježe ga Hbu-Daviul Ibn-Madže. Tabenmi i Kudai sa dobrim kmcein. 
(Pogledaj Sahili Sunen od Hbu-Davuda br. 350?. Sahih Suiien od ibn-Madže br. 3324, Sahihiil 
džaniias-sagir br. 2870. Eltaclis sahiha br. 341).
" Mutefekun alejhi. (Pogledaj Sahihul džamias-sagir br. 2799)

Muielekim alejhi.
" Mutefektm alejht. (Pogledaj Sahilutl džamias-sagtr br. 3034).
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"Pmvi su vjernlcf samo oni koji u AMaha i Postanika Njegova vjeruju i 
poslije vise ne sumnjaju i bore se na Ailahovu putu imecima svojim i
zivotiimf svojim. Oni su iskreni." (El-Hudžurat.13)

I k ■■ /\1

:'p(i uko se pokaju I budu namaz obavljaii i zekat davali, ostavite ih na
:' : i i i . f : i .: ‘ i ' I Ш, 5)

* уо -r '  »» 5Г «» * *■ * | | - -

"Ali ; j k o  so oni budu pokajali i namaz obavljali i zekat davali, brača su 
vcun i>o vjof'i u (Et-Tevba, I J )

i ■: i /  \ ‘:

.eu-; ifi\ ijSU« SUUoJ!
"o пагегЈопо im je da samo Allahu ibadet čine, da Mu iskreno, kao
pjavGvjeo;;. vjeru ispovijedaju, i da namaz obavljaju, i da zekat udjeljuju; 
a toi e  ■■■■ ispravna vjera." (EI-Bejjine, 5)

ЛИгпоЛ kaže; 'То ga prisiljava da kaže da je muTnin sa svojom  
p o i ;.:;■;!!. l'a ako prizna zekat, ali n.e đađne od svakih đvije stotine 
oi!■!■;<.'! :■:,; !■':.'! kao zekat, da je mu'mirt. To ga prisiljava da kaže ako je 
pn/i ■: /arim poveže svoj kaiš oko pasa i klanja se prema krshi, 
i-. ;■-!■: ■/;.;!■.•■ eri.ve, manastire i čini sve velike grijehe, ali i poređ toga 
pfi/s:.;!*• .ollaha, on će nužno po njemii biti. inu'min. Ovo su najgore 
■-U ■.:.;•; ■■;,■; k: »h' su prisiljeni.”

ovo što je Imam Ahmed naveo kao dokaz, je nešto
aajho'i..’ -,ц Ijudi iskoristili protiv njih. Tađa je on sakupio reeenice 
kciv ;': ■ I i  koriste ili neke od njih. Ovo je nužno i oni se ne mogii 
.Hibmmti od ovoga. Pa pošto su njihovi dogmatičari, kao što je Džehm i 
; ■;:"! ш.; slični shvatili đa je ovo nužno, tako su ga i prihvatili. Pa su rekli: 

Л;ч.*•■ iićini ■■■>!io što učini od očitih postupaka, radi toga neće biti kafir u 
svoioj nutrini, ali će to bifi dokaz kufra u đtmjalučkim propisima." Ako 
i:>.! in; ?■■■.." ;■;.i\ oii dokazi da je kafir također na Ahiretu, oni odgovaraju da, 
i'-ii li doka/i ukazuju da se u njemu ne nalazi spoznaja o Allahu u bilo 
•/■. v;;. Јег, гп> njima je to jedna stvar, tako da su se suprotstavili očitoj 
iogid i očirom šerijatu.
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Ovo mišljenje, pored njegove neispravnosti sa gledišta razum a i 
šerijata, i nakon provjere neće potvrđiti irnan. Oni su im an učinili 
jednom stvari, koja nem a stvarnosti. Kao što sti to rekle džehm ije  i oni 
koji su se sa njima složili o jedinstvenosti Gospodara, da je  Biće bez 
svojstava. I kažu: Kur'an je  stvoren, te đa se Allah neee vidjeti na 
Ahiretu, kao što zastupaju  jeđinstvenost govora i drugih  svojstava.

Njihovi stavovi u pogledu Gospođara, Njegovih svojstava, 
govora, vjerovanja u N jega, se vraća na totaino obesnaživan je. O vo se 
desilo među mnogim skup inam a kasnijih generacija koje sti se 
prip isivale sunnetu , fikhu, hadisu i od sljeđbenika Četverice im am a. Kao 
što sit zastranjele skupine džehm ija i muatezila, ili čak i murdžija. Ali, 
zbog nepoznavanja činjenica, radi kojih su novotarije nastale, oni stt 
spojili između suprotnih stvari. N o, tz Allahove mislosti prem a Svojim  
robovim a muslimanima, je  to, da imami koji su u ummetu im ali uđjela u 
istini, kao što sti četverica imama i drugi, kao M alik, Sevri, Evzai, Lejs b. 
Sa'đ, šafija, Ahmed, Ishak, Ebu-Ubejd, Ebu-Hanife, Ebu-Jusuf i 
M uham ed, svi su negirali stav đogmatičara od đžehm ija, u  pogledu 
Kur'ana, tm ana i Gospodarevih svojstava. O ni stt se  siagali sa onim na 
čemu su bili selefi ummeta, od toga da će se Gospođar vidjeti na 
A hiretu , da je Kur'an A lialtov govor i da nije stvoren, te đa u imanti 
m ora posto jati v jerovan je srcem i jezikom. A onaj ko opsu je Allaha ili 
Njegova poslanika, p o  njima, će biti kafir u svojoj nutrini i vanjštini. Kao 
i u pogleđu onoga ko se složi sa D žehm om , radi toga što je n jegov stav 
pom ogao Ebu-Hasan, tj. stav u pogledu imana, dok je nekada zastupao 
stav selefa i imama, i dok je  nekad zastupao stav dogmatičara koji su se 
slagali sa D žehm om . Č ak sam  vidio skupinu hanbeiija, šafija, malikija, 
da u pogieđtt psovanja Allaha i N jegova poslanika, ako govore o 
stavovim a imama, kažu da je  kafir u svojoj nutri i vanjštini. Ako bi 
govorili o stavovim a ovih  kažu: "Ovo je  u vanjštini kufr, dok je  moguće 
da je  unutar sebe mu'min potpunog im ana." Jer se iman, po njima, ne 
inože praticipirati. K ada je K adi ljjad čuo ovo, od nekih  svo jih  prijatelja, 
negirao je  i podržao M alikov stav i stav ehli-sunneta, čime je učini 
dobro.

Ja  sam spom entio neke oci stvari koje su vezane za knjigu  Isukana 
sablja protiv onoga ko psuje Poslanika,1 gdje ćeš također naći da o

1 Pogledaj str. 513 i опо što je poslije nje. lzdanje Islamske knjižnice sa provjerom i 
komenlarom od dr Isama El-Harselaiiija. a Iiađtse je  vertflkovao Šejh Mithammed ez-Zagli).
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pif.'iMjim.i imana spominju stavove im am a i selefa. Proučavali su to na 
ir:u;: i'.cji odgovara stavu đžehmija. A to je  zato  što su svoje 
prvuuivunje utemeljili na knjigam a dogmatičara, koji su pom ogli 
i v  stav u pitanjima o imanu.

Kada je Razi napisao Vrijcđnosti Šafije, naveo je  njegov stav o 
iu v п!.; - stav Šafije , ashaba i tabiina, gdje je Šafija  spom enu o da je to 
koi'iM’i'i/us medu ashabim a i tabiinima? I od onih koje je sreo -  je 
p'ivUo'ih > probiematičnost Šafijinog stava. Jer je  sam  po sebi postavio
'iimniii i.i pogleđu novotara o imanu od haridžija, m uatezila, džehmija, 
kirramija. i svih murđžija, a to je , đa ako je  nešto  spo jeno od više 
Jivivva. ako пш nedostaje jed an  dio to nalaže nestanak cjelokupne 

ri. Afi on nije naveo osim  oćitost n jihove sumnje. A odgovor na ono 
Ап spomenuli je  veoma lahak. Jer, obiik  samog cje loku p n og  oblika 

zajednički kao što je bio ali to n.e znaći da ako neđostaje jedan 
viii' ■-:.; nestali sv i ostali.

Saiija  sa ashabim a i tabiinima, i sa ostaiim selefima kažu: "Grijeh 
■ - . i . ;. potpunost im ana, zbog čega je zakonođavac negirao  iman kod 
:'vih ;'■■■: ie zbir koji je im an i koji neće ostati poslije grijeha". Ali kažu: 
4’.Vt<:i vv dio, ili n jegova osnova ili n jegov većinski dio ili nešto  mimo 
!■:.■■>:..;,V . 'i'dko da se govor ođnosi na to da jed an  dio  nestati d o k  će drugi
d-'V:ii.

/ ! :og toga su murdžije izbjegavale termin nedostatka više nego 
siu s;; i/bjegavali term in povećavanja im ana. J'er, po njima, ako se 
uv;..i■■;;/ ukazuje na njegov tofalni nestanak, ako je p artid piran  i brojčan 
ј с . ■;■>; ■ o'! ■; ma koji to t\?rde, a to su muateziie i haridžije. Ali, kod džehmija 
■•)П jv !■//!nstven 1 ne prihvata brojčanost. Tako da oni potvrđuju jeđan, 
!'.■■/;; i;cma svoje suštine, isto kao što su to rekli o jedinstvenosti 

;'a i jedinstvenosti Njegovih atributa, od onih koji ih  potvrđuju
• ■•..; njin.

hu dtio  je  da ih je ova osnova dovela do ovoga, a to je  da se u 
liuhnnj ne m ože spojiti dio imana i dio kufra ili ono što je iroaii i ono što 
io ku.iV, : '-а su bili ubijeđeni da je  ovo slaganje m eđu muslimanima, kao 
- ;o  ;:■ ču чротепио Ebu-Hasan i drugi. Zbog njihovog ubjeđenja u ovo

цл.!г;:/ -uprotstavili su se onom e što je  u stvarnosti bto konsenzus. A  to 
ie kot-senzus selefa, ko jeg  su spomenuli nmogi od im am a. IJi čak  šta. 
\-;.Ал '■■ oiiki broj njili je  izrekao ku.fr o onom e ko zastupa D žehm ov stav u 
pogjciui imana.
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Mnogo je slienih primjera ovom e. Č ovjek  kaže stav koji je 
suprotan dokazti iii vee postojee'em konsenzusu u stvarnosti, dok je 
tibjeđen da se drži dokaza i konsenznsa. Ako је ovo vrhunac njegovog 
znanja i idžlihada, Allah će ga nagraditi za ono u černu se pokorio 
Allahu od idžtihada. O prostit ee mti ono pri čemu nije im ao mogućnosti 
da spozna skrivenu istinu. Kada su sebi pređstavili da je obavezni iman 
svim  Ijuđima jedna vrsta, neki od njih sti pomisliU da je to vrsta na kojoj 
je on, koja ne prihvata razlikovaje. jedrtom  prilikom neko od njih mi 
reće: "Im an kao iman ne prihvata povećanje tii smanjenje". Rekoh imi: 
Tvoj stav kao tvoj stav je kao što se kaže: Čovjek je sam  po sebi čovjek, 
životšnja je  santa po sehi životinja, p osto jan je samo po sebi je postojanje, 
crnilo santo po sebi je crnilo. I sve siično lome satrno po sebi ne prihvata 
dođatak, ili oduzimanje ili svojstva. Aii, ovo nem a svoje stvamosti u 
vanjštini. Nego je to nešto Slo čovjek sebi predstavlja u svojim  misltm a. 
Kao što predstavlja nešto postojeće ne oduvijek ili tek nastalo, niti 
samostalno ilt uz nešto drugo. Ш kao što zamisli čovjeka koji i nepostoji 
nitš nepostoji, i kaže: "K akvoća sam a po sebi se ne m ože opisati sa 
posto jan jem  ili nepostojanjem. K akavoća sam a po sebi se zarm šlja u 
m isltm a. To je nešto što je u mislima postojeće a ne u vanjštini". Ali 
predstava o nečemu što nepostoji misltma, niti u vanjštini, je nemoguća. 
O va predstava neće biti osim  u mislima kao što je slučaj sa svim  ostalim 
predstavama koje su nemoguee. Kao što je ispoljavanje svijeta od 
graditelja, i slično lom e. Ove pretpostavke su u mislima.

Ista je predstava im ana sa kojim  se neće op isati mu’min. Jer je on 
odvojen od svakog ograničenja. A predstava da čovjek niti postoji niti 
nepostoji, nego da nem a im ana osim  sa mu'minirna, niti postoji 
čovječanstvo osim  sa onim  čim e se opisao čovjek, jer svaki čov jek  ima 
čovječnost koja је  posebna njem u. Svaki m u'm in ima im an koji je njemti 
poseban. Z ejdova čovječnost naliku je na Amrovu, ali nije što je i ona. Pa 
oko im je  zajedničko to u čov ječnosti, to znači da nalikujti jedan drugom, 
ti onome što postoji u vanjštini. Kao što se slažu u svakoj neograničenoj 
stvari koja biva u m islim a.

Isto tako ako se kaže: "Zejdov im an је  isti poput A m rovog imana, 
jer je im an svakog od njih nešto što se posebno ođnosi na n jega". Pa ako 
bi pretpostavili da je iman jednak, onda bi svaki čov jek  imao im an koji 
se posebno odnosi na njega. A onaj iman koji se posebno odnosi na 
svaku osobti nije onaj im an pravi im an. N ego je  to ođređ eni im an, a taj
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i'i'ihvafci povećanje. A oni koji negiraju  razliku u ovim  sfvarim a u 
sliku o imanu kao neograničenom  pojrnu, ili o 

iu -igiaiiičenom čovjeku, ili neograničenom neovisnom postojanju u 
:ia sva svojsfva koja sti ođređena za njega. Z atim  za ovo .tnisle 

ii.: ;r :::мп koji je prisutan u Ijudima. što ne prihvata razlikovanje, niti 
■■■■■.iiii'- ;■■:■! sebi prihvata brojčanost. Jer je  to pređstava o nećemu što 

опш пе ko jti јв  zamislio. Zato, veeina njih misli da zajedničke 
;: :ednom  jesu jedno u osobi i stvari. Tako da je znanje skupine 

:-!:.;.-:Ji.: iiinna od pobožnih i učenih završilo  kod toga da su postojanje 
: :v ;:;Н: i. ikvirn. Pa su predstavili da su posto jeće stvari zajedničke ц 
|: ■;.i: :: j:: i : iazivu. O vo su zam islili u sebi samima, zatim su pom isli da je 

Aiiai: tako da su Gospodara ućinili postojanjem koje пе postoji osim  
■■ i м::■■'i; =: :a onoga ko Ga zam isli. A da ne postoji u vanjštini. Ovako su 
: i i': lozofi zamislili različife jedinke i neovisne činjenice koje su
: : .v i ' . = i = P latonovim  prim jerim a. Ш, neovisna vrem ena u  odnosu na 
i'.i-:'i.::■;■.- ј pokfetača. N eke su prestavili da su tieovisni od tijela i 
:■■■■'■■■■■.■■;:■'! zatim su zam isliJi da to  postoji u vanjštini. Svim a njim a se 

lo опо što  postoji u m islim a i опо što postoji u stvarnosti. O ni 
-i -; š 1 -:■■. ari sm atrajii jednom , a jednu dvjema. Nekad prilaze brojnim  
•'i'- koje sti različite u vanjštini, pa ih smatraju jednom ili
i o đ m ,  ili p rilaze onom e što postoji u vanjštini od životinja, rnjesta, 
■■■ :■.:. pa jedno ćine kao dvoje. A oni koji su se smatrali filozofim a i
■ - i su pali u jed n o  I d m go . O ni su đošli kod Gospodarevih 

koja ukazuju đa je  On M oćan i da zna, pa su ova svojstva 
*; : гмм -irugim  bicim a, fe su svojstvo učinili onim ko je  njtrne opisan.

i s i: o je  sa onim a koji kažu da je im an jedno, i đa je  isti u Ijudskom  
m'mm Pogriješili su smatrajući ga jeđnim i jeduakim . Kao što sti 
Г- ] ; . мм; ј  u sličnim pitanjima tevhida, svojstava, K u fa n a  i drugo, 
Dzehmova greška i n jegovih  sljedbenika u imanu je bila isto što je 
м..■•-'.: м. pogledu G ospodarevih  svojstva, u K ojeg vjeruju mu'mini. ili u 
pogiet-'u N jegovog govora i svojstava, neka je  U zvišen On od onoga što 
::■■■ p;.v: ■■■.■:,’dnici iznose krupne riječi.

Također, crntlo i bjeiina prihvataju jačanje i slabljenje. Hi ćak sva 
s ■■■. ■■.•;.■: kojima se opisuju opisani prihvataju povećavanje ili
■'iuanji- мпје. Zbog toga je raztim prihvafio razlikovanje, isto kao što 
■:■::■■.•■:. ■■■■■.M'M.vanje I zabrana prihvalaju razlikovanje po samoj 
р.:М;- -iMnažnosti. Tako da neka obavezn biva jača od druge obaveze,
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zabrana liiva jača  od druge zabrane. Isto tako, srčana spoznaja prihvata 
razlikovanje po ispravnijem  m išJjenu kod ehli-sunneta. Ali, oko svega 
ovoga postoji razilaženje. Skupina onih koji se pripisuju sunnetu 
negiraju  razlikovanje u svemu ovom e, kao Što je  to odabrao K adi Ebu- 
Bekr, Ibn-Akil i đrugi.

O d A hm eda se o razlikovanju spoznaje prenose dvije predaje. 
N egiranje razlikovanja u pogJedu ovih svojstava je vrsta osnove stava 
m urdžija. Ali će ga izreći onaj ko se suprostavija murđžijama. O ni kažti: 
"Razlikovanje se m ože naći u djelima, ali što se tiče imana koji je u 
srcima оп se ne razlikuje'. Ali stvar nije takva kako stt rekli. N ego se sve 
to razlikuje. Oni će reći: "Srčana djela se razlikuju, za razliku od srčanih 
spoznaja". Ali nije  tako. Nego se iman u srcim a razlikuje, sa strane 
onoga što je obavezno ovom e ili što je obavezno onom e đrttgom . Tako 
da nisu isti po obaveznosti. A Muhammedov ummet, iako im  je svim a 
obaveza im ana nakon što je  ustanovljen šerijat, obaveznost imana u 
nešto  određeno se zađržava na tom e da dopre do roba, ako se radi o 
vijesti, ili da dođe do djela ako se radi o naredbi. lli da dopre do znanja 
ako se radi o znanju. Jer, nije du žnost svakom  muslimanu da zna za 
svakti vijest ili svaku naredbu ti K u r'an u  i sim netu, te da zna za njegovo 
značenje i da ga nauči. Jer, niko nem a m oguenost cla to učini. 
Obaveznost je ono u čem u se Ijudl razlikuju. Zatim, njihova m ogućnost 
ii izvršavanju obaveznog se raziikuje. Zatim, sam a spoznaja se razlikuje 
u pogledu globainosti ili pojašnjenosti u tančine. Snaga, slabost, stalno 
bivanje sa nemarom, nije nešto pojašnjeno prisutno i potvrđeno ćime će 
Allah učvrstiti n jegovog nosioca sa čvrstom  riječju na dunjaluku i 
AJiiretu. Kao globalne stvari koje je zanemario. A ko mti se pojavi nešto 
rađi čega bi sumnjao u njih, sjetit će ih se u srcu a onda će žudjeti ka 
Allahti da mu otkloni sum nje. Zatim  stan ja  srca, kao što je Ijubav prem a 
A ilahtt i Njegovu poslaniku , strah od AUaha, osionac na N jeg, slrpljenje 
kod N jegove muđrosti, zahvala Njemu, povrat Njemu, iskrenost u 
đ jelim a prem a A llahu, je  ono u čeinu se Ijudi razlikuju, svako shodno 
svojoj mogućnosti kojti im je određio Allah Onaj ko negira njihovo 
razlikovanje u ovoioe m ože biti ili neznalica u svom  m išljenju ili 
inadžija.

Jm am  A hm ed kaže; "Ako misle da neće prihvatiti povećanje 
im ana, radi toga što neznaju šta je n jegovo povećan je, ili da je to 
neodređeno, šta će onda reći za Allahove v jerov jesn ike, knjige i
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ј Da li ih u globalu priznaju? I da li misle da je od imana ako
Reći će im se: 'Da li ih m ožete odrediti i da li poznajete njihov 

L-:v?" r se neće desiti da ee ih priznati sve u globalu ali da će počiniti 
L ; -ogieđu njihovog broja?" Ahmed je pojasnio da ne poznaju kraj 
::i:v;. povećavanja ali nisu spriječeni da ga priznaju 11 globalu. Kao 
■a-..;- vjeruju u vjerovjesnike i knjige iako ne znaju broj knjiga i 

■-!.■;■■;; :-.a.
Ovo, što je naveo Ahm ed, i što je spom enuo M uhammeđ b. Nasr

; ;--\i ::•;■■. :;.zi, i drugi mimo njih, pojašnjava da nisu znaii za broj knjiga i. 
;.•■.::■■■■; vuka te da hadis od Ebu-Zerra ф , po njima o toj temi nije potvrđen.

A stav onih koji su poistovijetili islam i iman i kaže: "ALlah je 
;man onim  ćirne je nazvao islam, a islam је nazvao onitn čirne je 

v v v v  ■• ■■man". Nije tako, jer su Allah t Poslanik ■'%, protumačili da je 
;;;■:,!.;■ \>-rovanje u Allaha, Njegove ineleke, knjige, poslanike i Stidnji 

što su pojasnili da djelovanje po onome što su narediii ulazi и 
v ; v; , Allah nije nazvao islamom vjerovanje u Njega, Njegove meleke, 
L , poslanike i proživljenje nakon smrti. Nego je isiam nazvao 
;vvd;-!'V: teu Njemu, sa srcem i namjerom te iskrenom vjerom i 

Nem po onome što je naredio. Kao što je iskreno obavljanje 
davanje zekata sanio racti Aflahovog Lica k£. Ovo je ono što je 

A :;.;.L: ;v-zvao islamom i učinlo vjerom. Pa kaže: Onaj ko bude neku đrugu 
;u;o mimo islama neće mu se prihvatiti. Dok u to nije uveo ono što 

•■; ■c.-v-.Ldčno za iman, a to je vjerovanje u Njega, Njegove meleke, knjige, 
pm А; ;;Ke, niti srčana djela, kao što je Ijubav prema Allahu i Njegovu  
рс-.л:■;!;-41 i slično tome. Ovo je ućinio od imana. A musliman m u’min se 
!,;;•! ■..',:: : i svojstima, a to ako se njima okiti muslim an mu'min, ne znači 

;;;;;ro rnoraju biti od islama. Nego su od imana, a islam je obaveza. I 
t o . : c  unutar njega(tj. imana). Pa onaj ko dođe sa imanom koji ntu je 
;v::ч,;: ;; onđa mora doći sa islamom koji obubvata sva obavezna djela. 
:\ -'v v ;-:o dođe sa onim što je nazvano isiamom, ne mora značiti đa je 
..N-ci- ••:; imanom, osim  sa odvojenim dokazom. Kao što se zna za onog 
!,-•:•:: !•.• Aliah pohvalio radi islama ođ vjerovjesnika i njihovih 
■■NJivtoka i svth pomagača koji su bili mii’mint kao što su bili 
; ■ ; ■ ■ : Kao što Allah Ш o pomagačima kaže;



S e j h u l - i s l a m  I b n  - T e j m i j j e

"mi u Attaha vjerujemo", a ti budi svjedok da sm o mi mustimarul "  (Ali- 
Imran, 52}

I kaže:

ui-Ц' _ц.е,и е-И, ^ J j  зјј

"i kada sam učenicima naredio: "Vjerujte u IVlene i Poslanika Moga!" -  
oni su odgovoriti: "Vjerujemo, a Ti budi svjedok da smo muslimani. " (Н
Maide, 111)

Zato nam  je  Allah naredio ovo u jenđorn obraćanju pa kaže:

-'l Ak ’s T z
i - .

ĵ -u У -j JJ - T 'j- d' u *

*; f .
н JjA ' -*4-0 „е ЈУ ; 4 3 >ј Г.Г

T  у  Јр ■j»wJL2L>S < JwiS --*L! jčŠLA ̂ 5 La . *СшАш-

"- R ecite: "Mi vjerujemo u Allaha i u ono što se objavljuje nama, i u ono 
što je  objavijeno tbrahimu, i Ismailu, i Ishaku, i Jakubu, i unucima, i u 
ono što je  dano Musau i Isau, i u ono što je dano vjerovjesnicima od 
Gospodara njihova: mi ne pravimo nikakve raztike među njima i mi se 
Njemu predajemo." Pa, ako oni budu vjerovali u ono u što vi vjerujete, na 
Pravom su putu; a ako glave okrenu, oni su onda daleko od Pravog puta 
i Aiiah će te sigurno od njih zaštititi, jer On sve čuje i zna." (е-вецап?, .в<з-ш> 

A  u d m g o m  ajetu kaže:

ш l 4 јИ*о ^  ЈтА цД* L-i }š- л~2

”A ortaj ko želi neku drugu vjeru osim islama, neće mu biti prim ljena, i 
on ć e  na drugom svijetu biti među gubitnicima." (Aii-lmran, 8 5 )

O vo znači, da s\fako ko se pokori nekoj đrugoj vjeri, osim  islama, 
njegova djela će biti odbijena, a na Ahiretu će biti od on ih  koji su 
propali. Što ukazuje na obaveznost islania i nepravilnost svega đrugog 
m im o n jega. Ali ne tikaztije, da ono što je  nazvano vjerom, da je  nazvano 
im anom . N ego nam  je rekao da kažem o: V jefujem o u Aliaha. Kao što 
n am  je  naredio đa kažem o: 'lsiam sm o primili!’. D akle naredio nam je 
oboje, pa kako ćemo rni to učiniti jednom  stvari?!

Ako oni isiam  i irnan učine jeđnom stvari, onda će m orati reći da 
je  term tn isti, što če biti sam o puko ponavljan je. A  onđa će ono, na šta je 
tikazao ovaj term in, ukazati na ono što je  ukazao ovaj drugi. Ш ee reei, 
da jedan od termina ukazuje na svojstvo koje nije ono đrugo svojstvo. 
Kao što je  u Allahovim im enim a ili im enim a Njegovih knjiga. Ali, ovo
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: - • ;:r. i :|e na naredbu i jednog i dm gog, nego naiaže, da jednom bude 
■ ■ :'i;'i::;f sa ovim  opisom  a drngi put sa ovim drugim. Tako đa niko 
v - -• ■ v-.i reei: Allah ti je naredio pet namaza, obaveznih namaza, i to je 
:■ ■■■■ ■'. ezivanje svojstava će biti kada se namjeri pojašnjenje svojstava,

m :■? u njima pohvaJa ili kuđenje, Jvao što kaže:
j-« c> j J!j 'Z t 0,'d1 0 -

" 3 i irr.e Gospodara svoga Svevišnjeg, Koji sve stvara t čini skladnim, I Koji 
vfc s mjarom određuje i upućuje’1 (El-Ala, 1-3)

'■ i se ne kaže: Kianjaj se svoin Svevišnjem Gospodaru ili Svom 
-.:; -■ -: -■: ■ :. -: пл koj i st'¥ ara i či n i skl a d ni m ,

i:iliammeđ b. Nasr el-Mervezi, rahimehuliah kaže: "(Allalr čs, je 
-■-■'■ :-■:.:■ u Svojoj Knjizi i PosJanikovom -it:, sunnetu, da se iman i isJam 
■;:• :■■■•.• ■; - .ijaju. Опај ko vjeruje AJJahu vjeruje u Njega, a onaj ko vjeruje u 
•.!:•:•:• jemu se potčinjava, Njemu se predaje. A 011aj ko posti, klanja, 

■.:!.-■■•.:■. čkllahove farzove, kloni se onoga što je Allah zabranio, 
:.•:'■ o je iman i islam koji su mu naređeni. A onaj ko izostavi nešto
■ ■. : : :eće se od njega ođuzeti naziv imana niti islama. Osim što je on
■■■: -■■■:•■ ■vatkom u ođnosu na onoga u pogledu islama i imana, ko nema 

■■■■:..-.аа u pogledu priznavanja AliaJia *is, da je istina. Da je ono što je 
:■■■ ■ .:■.■ . ■: :na, a ne laž. Ko vjeruje i ne negira to isto. A ii će mu nedostajati 
■■■■.: fc::..-:.-:a koji predstavlja uvažavanje i velieanje Allaha -ЈА od 
;• :• .;.::• osti Njemu i Njegovoj VeJičini. Kao i pokornosti onotne ko 
::.■■■..-. ■■■■tinu a 011 je Allah. Tako da njiliov neđostalak neee biti u 
; : njiliovog priznavanja AUalia ok, da je istina niti onoga što je

je istina)."
:■ ■ -ći ee se, ono što је naveo, što ukazuje na onoga ko đođe sa 

.':■.:■■. - .fcvm imanom, da je došao sa islamom, je tačno. Ali, nema dokaza 
■:■■;:.-■ •■■a onaj ko dođe sa obaveznim  islamom da je došao sa imanom. 

•••:•• • kaže: "(Onaj ko је povjerovao u AJJalia Njemu se potčinio i 
:-:.v-: :. ■ ' Je istina, ali, šta je doJeaz da ako se pređao i potčinio Allaltu da 

;'■■■■■■■:: ■ rovao u Njeg, Njegove meleke, Imjige, poslanike i proživljenje 
: - nrti? I kaže: "(Allali i Njegov poslanik sti pojasnili đa se iman. i 

:-fc-::: :■■. razdvajaju)." Ako lime misli da je AJiah naredio oboje, te da je 
/..!■■:■.:•■■::. iijihovo razdvajanje, to je tačno. Ali ako misli da je Allali učtnio 
■:.■:,•.■. ;■.■ -.inog za naziv ovoga đrugog, tekstovi Kur'ana i sunneta
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ukazuju n a su p ro t iom e. I nigdje se ne spom inje ni jedan tekst koji bi 
u k azao  n a  slaganje oba n aziva.

T ak ođ er kaže: "(O naj ko učini on o što  m u  je n aređ en o  a kloni se
onoga što  m u je  zabranjeno u p otp u n io  je im an i islam )." O v o  je tačno  
ako učini ono što m tt je  n aređ en o , tt vanjštini i nutrin i. T im e će biti da je 
u p o tp u n io  obavezni im an i islam . Ali, to ne p rin u đ av a  istog  da njegov 
im an  i islam  lntdu isti kao im an i islam  izabrane svite p oslan ik a, kao što 
sti Ibrahim  i M u h am m ed , pečat vjerovjesnika, da je  spas i b lagosiov  na 
obojicu njih. Ali će sa njim  biti od islam a i im ana onoliko koliko neće 
neko d m gi ntirno njega m oći ućiniti ko nije takav, i kom e nije naređeno.

I kaže: "(O naj ko izostavi od toga nešto  od njega se neće ođu zeti 
naziv islam a ili im an a, osim  što će biti sa n eđ o statk om  u od n osu  na 
nekog đrttgog).’’ Pa će se reći: Ako tim e rnisli da je sa njim  ostalo  nešto 
od im ana i istam a, tmda je  to tačno, kao što su na to ukazali tekstovi. Za 
razliku od stava haridžija i m uatezila. AH ako tim e misli d a će nazivati 
bez ogranićen ja m uslim anom  ili m u ’m in om , u sm isltt p o h v ale  i obećanja 
d žen n eto m , onda je to su p ro tn o  K u r'a n u  i su n n etu . A k ad a bi bilo tako 
cmda bi se na njih ođnosile riječi U zvišenog:

"Allah obećava vjernicima i vjernicama džennetske bašče, kroz koje će 
rijeke teći,..." (Et-iuvba, 72}

I slično tom e, što im je  obečano od dženneta bez patnje.
Također, zakonođavac im je negirao naziv na više m jesta. Pa 

kaže: ”LIbistim mu'mina je knfr. ” 1 1 kaže: "Nemojte se vmtiti poslije 
mette u kufr udamjući vratove jeđni drugima - A ko uzm e za đokaz  
riječi U zvišen og: Ako se  dvije skupine vjernika sukobe. I slično tom e, reći 
će se: Svi oni su nazvani tim n azivom  sa ogran ičen jem , tim e što su to 
učinili i da bi bili op om en u ti ontm  što tm je n ared en o  i onim  što je 
naredeno nekotn d ru g o m  m im o njih,

T akod er kaže: "(...njihov n ed o statak  neće biti u p og led u  njihovog 
priznavanja AiJaha As da je istina niti onoga što  je  rekao da je istina)." Pa 
će se reći, da će n ed o statak  biti u im am t koji je u srcu, zbog njiliove 
spoznaje i njihovih djela. N jihova spoznaja i vjerovanje u Allaha,
N jegova im ena, svojstva, i опо što je rekao od nared be ili zabrane,

1 Mulefekim olejhi.
’ Mutetekun niejhi u prethođio jc.
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- š v . ' . ; š :  prijetnje, песе biti kao što je spoznaja i vjerovanje nekog  
V : \  ; ...| strane giobalnosti iii pojašnjenosti u tančine, niti sa strane

ii! ■■ šabosti, iiiti sa strane opoinene ili nemara. Sve ovo ulazi u 
:■;■■ :■ i u опо sa čime je poslao Svog Posianika Kako će iman

'ч vv.:.. VMgova imena i svojstva biti jeđnak u srcima'?! Fli kako će biti 
:: : v -.\ <■ sve ziia i đa sve može, da prašta, da je M ilostiv, Silan, 
Ni /г-О: к̂о kažnjava, da to nije ođ imana u Njega?! Nije m oguće da 

i-.ože: Ујегоузпје u ovo nije ođ imana u Njega, Niti će se 
;'-■■ - .••: ■-. ::' : ■:.: i oistovjećenost ijudi u tome.

•J: - no što je spom enuo đa se islam umanjuje, kao što se 
.,::: je također tačno, kao što su na to ukazali vjerodostojni
!■•■ i i š m  шпапј! nešto od svog namaza, posta, zekata ili hadždža,

• |: ■, -.1 svog islama u tolikoj mjeri. A ko kaže; Isiam je samo riječ.
; ::■■:■■■■ da se ne povećava niti smanjuje, njegovo mišljenje je
; •,-.:■ ■■:•■■-. • ■■■Igovo.rit će se onima koji iman i isiam smatraju jednakim, 
-•.■ •.■:■ ■•. ■- :nositi na njih. Njihov stav u pogleđu islama iiči na stav 

: : O gleđ ll imana.
.-"■■::.■ •■ u Ijuđi u pogl.edu imana i islama podijeljeni na tri mišljenja: 

V v  Islam }€ vrijedniji, jer iman ulazi u njega. Drugi kažu:
.' su jeđnaki. Ovo je stav haridžija i muatezila. A skupina od

■■■: ,:!••: : ■■ hli-sunneta, kao što je rekao 'Muhammed b. Nasr prenoseći
■ ■ :’ : J ;:•.:•: Jaka, da nije tako.

;' :-■ ■ <- mišljenje je, da je iman potpuniji i vrijedniji. Ovo je ono na 
■■::. ;: ;■:■.■■ :li Kur an i sunnet na više mjesta. Ovako je prenešeno od
--•: • ■ J-.: : ■■ .:: • koji su ih slijedili u dobročinstvu.

•'.:;■'•■■: među njima ima onih koji kažu: "Islam je puka rijeć, dok 
,!';•■•: : ■:■.• J ■ -’e u njegov sastavni dio". Ali je tačno da islam predstavlja 
■■■■ .: ■■•,!; : Ji- ša. Ahmeđ je, po stavu Zuhrija, zabranio da se u njegovom 

k: ■: tstl iznimka: pa da se kaže da je riječ. Ovako su Esrem, 
\ i; : : ; dmgi prenijeli od njega. Što se tiče njegovog drugog 
•J/v:, :г.; koji nije Izabran, na stav onih koji kažu - Islam je riječ, da će 
.:■;■■■:..: rmimku n islamu kao što je koristi ti imanu. jer, čovjek ne 
:•■::■■•'•:..■ !.■-■ •:■..ššši đa јб učiiiio svc ono što je naređeno islamom. Ako 
V;1:-,-- ;■■:■■:s  kaže: "Mnsliman je onaj ođ čijeg su jezika u ruke 
s.U-ucani dmgi muslitmmi". I: "Islam se temelji na pet stvari."  Njegova  
v-: ; ;• obavio ovih pet stvari je kao njegova tvrdnja o njegovom
■ U V : .•':!: ■:::. Jž kaže:



"U isiam uđite U potpunosti" (El~Beqare. 208)

Tj. predanost u potpunosti, ili u sve tslam ske propise.
Pojasnjenje Jm am a A hm eda, i drugih od selefa, n pogledu onoga 

što su naveli o im anu će đoei i ti pogledu islam a. A ko se pođ islam om  
misli na rijee, onda tu ne postoji iznimka. Kao što su to naveli Ahm eđ i 
drugi. Ako se time m isli na obavljanje svih očitih obaveza, onđa je 
i/nim ka u tom pogledu kao i/.rtimka ti pogledu im ana. Pa, pošto je 
svako onaj ko je  donio šehadet, postao im islirnan, razlikujući se od 
jevreja  i kršćana, na njega će se odnositi svi propisi koji se odnose na 
m uslim ane. I ovo će biti ono što će se tvrditi bez i/.nimke u njem u. Zuhri 
ka/.e: 'ls larn  je riječ". U ovom e se sa njim  složio Ahmed, a i drttgi. Ali, 
kada se složio tim e nije mislio na to da je islam  rijee. jer je Zuhri rrmogo 
pažljiviji da mu to bude skriveno. Z bog toga Ahmeci u svom  đrugoni 
odgovoru ntje odgovorio ovim . Bojeći se cia se ne pom isll da je islam 
s<mio riječ. Zato, kada je Esreni rekao Ahmeciu: Ako kaže: Ja sam 
m uslim an. Ne koristeći iznim ku. Kaže: Da. N eće koristiti iznim kti, ako 
kaže: Ja sam musliman. Pa sam  mu rekao: Kažem : Ovaj je m uslim an, a 
Vjerovjesnik n  kaže: "Musliman je imnj ođ čijeg su jezika п n ike 
sočuvfmi drngi umsihmmin. A ja znam  cla Ijttdi nisu sačuvani od njega, 
pa je naveo hadis od Muamera od Zuhrija kaže: 'S m atram o  da je  šslam 
rijee a da je im an cijela".

Ahmed je pojasnio, da ako je islam  riječ onđa u tom pogledu
nem a iznim ke, O no što se shvata od termina islam  u tom e nema 
iznim ke. Ako bi se time htio iman, kao što se htjelo u tiječmia 
U zvišenog; Osiobađanje roba m u’mina. T im e se m isli na onoga ko je 
ispoljio islam . Л im an z.a kojeg  se ve/.u ovosvjetski propisi je očiti iman, 
a to je islam. Гако da je u oeitim  propisinm naziv jedan. Z ato, kada je 
Esrem  spomenuo Ahmedu doka/.ivanje m urdžija Vjerovjesnikovim Z, 
riječirna: O slohotii je шкт je vjem ica. Odgovorio je da je tirne m islio na 
njen propis na ovom  svijetu tj. propis vjerniee. Ali time nije mislio da je 
ona vjerntca kod A llaha, koja zaslužuje ulazak u džennet bez Vatre, ako 
se susretne, sam o na osnovu ove potvrde. O vo je neograničen i ројаго 
m u’m ina u A llohovoj Knjizi. Njemu je obećan D žennet bez Vatre, ako 
umre ti svom  im anu. Zato su Ibn-Mesuđ i drugi selefi tvrdili da onaj ko



/• N-.-4 p:.'tvrdi iman da sebi tvrdi i Džennet Misieći tiine ako umre na
i'o::- iiiuma. Jer, on zn.a da u Džennei neće uei osim ako шпге kao

bi čovjek rekao: "Ja sam sigurno mii'mtn, ja sam koti Aiiaha 
Reći ćc пш sci Тугс1 iš Јв  ćeš ući u Džermet bez patnje ako

e:/:: - - na ovoni stanju? Jer, Allah je obavijestio da će mu'mini u 
r:'/v:w: Ahmed b. Hanbel је negirao hadis Ibn-Umejre u kojem se 
. uivh /ratio od iznitnke. Jer, kada je Ibn-Mesuđu bilo rečeno: "Ljudi 
■:■:■■ \ :■■:'■ ■: \ П smo muTmni'." Rekao je; "Da ii sfe ih pilaii jestt ii otti п 
.' v  v ;- .■ .■■"'' U drugoj predaji: "Znšto riisn rekli: 'Mi smo u Džennetn'." Л u 
;v. i ■: prviaji mu je reeeno: "Ovaj tvrdi cia je mu’min." Pa mu je 
. ■■ ;.■ diiivi ■ ;*ekao: "Zašto 11isi prepusiio /jnm !«w нto si pre/uistio đrttgu?” Ko 

.eim П'ш'т1п. On je kafir. A ko kaže: Ja sam učenjak. On je 
aeznaiiea Onaj ko kaže; |a ću u Džennet. On će u Vatru. Od Omera b. 
i ; "vv:/-. , se prenosi kao mitrsel predaja u iiadtsu od Katade t Nuajma
ć Lbu-Hinđa i drugth.

bivnje koje murdžije navode od Ibn-Mesuđa t kažu: Jezid lbn- 
i.:;--.■■::'■■■ je prenio od njega ali se povratio, smatrajuei njitne da eovjek
./:■■: ■ ; v. ;renutačno stanje, ali ne 7,11a kako će umrijeti. Zato su o ovom
;w ; v  um oge skupine rekle: Mu'min je onaj kotne je prethodilo 11
.V'i/ib: :■ •..■■■r;i znanju da ee mtt se zapečatiti imanom. A kafir je onaj kome 
!■•■ ivivbu'-.iilo u Allahovom znanju đa ee mu se zapečattli kufrom. Te da 

■bv-.vira na ono što je bilo prtje toga. Zato sit tzniniku upol'rijebiii u 
: V';:.:. Д ovo je jedan od stavova Ahmedovih prljatclja i drugth. Ovo je 

■■■■!:лv !■':.■;.:-Hasana i njegovih prijatelja.
•■'■■.:': Ahmed i drugi seleft nisu imali ovo za eilj, nego su htjeli reei 

■Jv. 'vc-eraničeni pojatn imana obuhvata obavljanje tiaredbi. Pa ako 
b..w I.: 'vm nmt'min. Kao što bi rekao: Ja sam Aliahov evlija. ja sam 
bev; 'K:iav;ii nm'min. ja sa.m od eeslitih. I slično tome, a Ibn-Mesudu «■;-, 

;.■:■::■■./ -kriveno da Džennet ne ptipada osini onome ko umre kao 
":n;';v V Ге da čovjek ne zna na čeinu će umrijeti. Ibn-Mesuđ je vrijedniji 

\ego je htio: Upitajte ga da li je u Džennetu ako ttrnre na ovom 
cumi:.:? K,:0 da je rekao: Da li će biti od sfanovnika đženneta na ovom 
sbmj-.i ’ \li kađa je rekao: Allah i Njegov poslantk tiajbolje znajtt. Kaže: 

п;-: prvu prepustio kao što si prepustio drugu? Ovakvo 
: u-v. v. i j e  ukazuje da ne smiješ sebi svjeđočiti da si obavio sve 
/лг'•;!:..•:■;.: :li da si ostavio sve zabranjeno. Jer, onaj ko to bude tvrđio za



Sejhul-istam tbn -Tejmijje

sebe on tvrdi da je od stanovnika dženneta, ako tim re na tome. Zbog 
toga, oni koji n e smatraju da je  poti*ebno koristiti iznimku radi 
trenutačnog stanja, nego radi smrti, nisu tvrdili da će A llah prihvatiti 
pokajanje pokajnika. Isto kao što nisu tvrdili da će Allah kazniti 
griješnika. jer, ako bi tvrđili da će prihvatiti njegovo pokajan je, onda bi 
ih to prisilio da tvrde njegovu zaslugu dženneta. Ali oni nikome od 
pripadnika Kible ne sv jeđ oće sigurno Džennet ili Vatru, osim  onome 
kom e je to poh'rđeno dokazom .

Ako bi se reklo: Džennet pripada onome ko dođe sa čistim 
pokajanjem od svih grijeha. Kažu: lako bi umro na ovom pokajanju neće
mu se tvrđiti zasluga dženneta. Oni ne koriste  iznimku u situacijam a, 
nego tvrde da je mu'min onaj m u’inin koji je potpunog im ana. Im an kod 
njih je ono što će kođ AUaha biti korisno ođ im ana. A onaj kome tvrde 
da je umro kao mu’min bez grijeha, njem u će tvrđiti zaslugu dženneta. 
Z ato oni ne tvrde prihvatanje pokajan ja, da ih to ne bi prisililo na 
tvrđnju zasluge ciženneta. Što se tiče im am a selefa, oni nisu  tvrdili 
zaslugu đženneta, zato što nisu m ogli tvrđiti da je  obavio sve obaveze i 
da se klonio zabrana, A ne zato što je  učinio čisto  pokajan je. Jer, oni 
tvrđe da onaj ko se iskreno pokaje rađi A llaha Т ,  đa će mu Allah 
prihvatiti pokajanje.

Dakle, jedan naziv će se negirati ili potvrditi na osnovu propisa 
koji se vežu za n jega. Ali, to n e znači da ako m u se negira ili potvrdi u 
jeđnonr propisu, đa se to isto ođnosi na ostale propise. O vako je  u 
govoru arapa i ostalih naroda. Zato što je  značenje razumljivo. Isto tako 
munafici se na nekim  m jestim a m ogu stvrstati m eđu mu'mine, a na 
drugom  m jestu kaže: oni nisu od njih. Allah kaže:

*ђСЈз 'š'j J .U .  C'Ak h'* CUj «-t*> jSUt tail ЈЈп  ai

c U j U *  C U  U - Ć ' S ” \ ..i j j U  U U i  Q Ј ј .,1з .;..ј  U p j ! j  t U j i - l  « \t>  l i l i

,  t -  t  -  ,  c -  -7 +  “  ,  ^  i  - f .  *  v

ЈГ ,
U-e.

"AMah dobro zna one među vama kojl su druge zadržali i prijateljima 
svojim govorili: 'PrikljuČite se nam al’, a samo su neki u boj isli škrtareći 
prema vama. A kad zavlada strah, vidiš ih kako gledaju u tebe kolutajući 
svojim očima kao pred smrt onesviješćeni. Čim strah mine, oni vas psuju
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svojim oštrim jezicima, škrti da učine bilo kakvo dobro. Oni ne vjeruju, i 
zato će Atlab djeia njibova poništiti; a to je  Aifahu lahko." (El-Ahzab, i s - 19 ) 

'Tarno je  munafike predstavio  tako što se boje neprijateija, 
izbjegavajući džihad, odvraeajući dru ge od njega i kudeei m u'm ine: od 
njih. A ti drugom ajetu kaže:

9 4ДјЕ

"Oni se zaklinju Allahom da su, doista, vaši, a oni nisu vaši, nego su 
narod kukavički. Kad bi našli kakvo sklonište, Ш kakve pećine, ili kakvu 
jamu, oni bi tam o trkom pohrlili." (Et-Tevba, 56-57)

G iijeh  ovih je blaži, jer oni nisu vrijeđaii mu'mine, niti su 
ođvraćaii od džihađa, niti sit ih psovali oširim jezieima. N ego su se 
zaklinjalt A ilahom  đa su mu'mini u n u iiin i svojih srca. Jer su vjernict 
znali da su oni od njili u vanjštint, pa im je  A llali to negirao  i rekao: Oni 
nisu od vas. Dok je tam o rekao: Atlah dobro zna one među vam a koji su 
druge zadržavali. O braćan je se ođnosi na onoga ko je  u vanjštini bio 
mitsliman inti'm in. A nije m u'm in od vas ko je sa ovim svojstvom, niti je 
и opće tmi'min, a Allah пто je  pontštio  đjela. Т ако  da oni prtpadaju 
vama tt očitont ali ne i ti nutrini.

Zato, kada se  ođ V jerovjesnika •;&, tražilo dopuštenje da se ubiju 
pojedini munafici rekao je: "Neću thi Ijiuli poslije pričuju knko 
Muhanmied nbija spoje mhabe."> Oni su u očitom njegovi prijafelji, za
onoga ko ne poznaje stvari. A u suštini njegovt prijatelji stt oni u kojim a 
nije btlo nifaka. Kao oni što su druge Ijude podučilt njegovom sunnetu t 
đostavili ga njima. Oni kojt stt se borili protiv otpađnika nakon njegove 
smrti. Oni koji stt mti dalt prisegu ispod drveta, od učesnika па Beđru i 
dnigih. Ili čak oni koji stt bili munafici Ш oni koji nistt imali iskuslva.

Isti je slueaj sa porijeklom , tj. da se neko pripiše drugom  ocu ili 
bratu. U nekirn propisim a će se potvrditi dok u nekim  slueajevim a neće. 
U oba Sahiha je  polvrđeno đa kada sti se pred Poslanikoin .a, parnieili
Sa'd b. Ebi-V ekas i Abd b. Zem 'a b. El-Esved, oko sina Veltde Zetn'a. A u 
đžahilijetu je  sa njom  U tbe b. Ebi-V ekas počinio blud, pa je ođ njega 
rođila sina, Utbe je  rekao svom  bratu Sa'đu: "Kada dodcč п Mekku polraži

Biljc/i ga Btiluirijii,t



Sejhul-islam Ibn -1  ejmijje

simt oii Vclide Zem'n jer je im moj siit", Pa su se oko rtjega pranieili on i 
A bd b. Zein'a kod V jerovjesnika 1?.. Pa je Sa’d rekao: "Ailnhov Posimiiče, 
ovo је <ш tfiog imihi Ufhc. Moj bmf lltbe mi је tmređio đo ga potmzim, pa je 
rekno; Kmia dođeš u Mekktt poiraži siua ođ Velide Zem 'a jer je ott moj sin. Zar 
ne vidiš AHahov Poshmiče njegovu sličnost и Uihi?" Pa je  Abd гекао: 
"Aliahov Poshmiče, moj braf i siu llm-Veiiđe je mog oat. Roden je u postelji 
mog oca". Pa je Poslanik u njem u viđio jasntt slienost Utbi. Pa je rekao: 
nOn ptripmda tehi Ahd h. Zem'a. Dijete pripmda kreivtu a hhtđtt je 
катем, i khmi se ođ njega Sevda". Pošto je P oslan ik  viđio njegovu 
jasnu slićn ost sa U tbom  dao ga je  A bđu b. Z em 'i jer je rođen u njegovoj 
postelji. A učinio ga je bratom  njegove đjece. Rekavši: nOtt pnipmda tebi 
Abd b. Zem'a”, A Sevđa је  postala njego\ a sestra, koju m ože naslijediti i 
koja ga m ože naslijeđiti. }er je on sin njenog oca Z e n fe , je r  je  rođen u 
njegovoj posteiji. A li pored toga Vjerovjesnik -s, joj je naređio da se 
pokriva pređ njiin zato što je tt n jem u vidio jasm i sličnost u Utbi. L1 
ovom e stt se našla đva kontra dokaza: postelja i sličnost D ok je porijeklo 
ii oćitom sm islti po postelji, što je jače, I zato  što je to očita i dopuštena 
stvar. Dok je  blud skrivena i nepoznata stvar. I treba ga sakriti a ne 
ispoljavati. Zato je rekao: bludu je kaitten. K ao što  se kaže: U tvojim 
ustim a je prašina. Ili: U tvojim  ustima je  pogan. Тј. na tebi je  da šutiš i đa 
n e ispoljavaš svoju sram otu. Jer, Allah to m rzi. A li pošto  je m ogla đa se 
pred njih pokrije bez štete, nared io  joj je hidžab, jer u tajnosti je bilo 
jasn o  da jo j on nije brat.

T im e je pojašn jeno đa je  naziv djeteta negiran u propisu dok je 
potvrđen u drugom propisu. On joj je brat u mirazu, ali ne i u pogledu 
m ahrem a. isto tako i dijete od biuda, po nekim  ućenjacima, ili đijete ođ 
proklinjanja, je  đ ijete osim kod onih koji su se odvojili, ali nije kao dijete 
u m iraztt i sl. ali je  đijete u pogleđu m ahrem a u braku ili m ahrem a u 
porođici.

Nikah i đrugo u naređbi obuhvata potpunost, a to je bračni 
ugovor i spolni odnos. Kao što U zvišeni kaže:

— , »  ̂ * jU ' •' >■ * j ***
t i /ј Л *5sJ U* '

"onda se ženite onim ženama koje su vam dopuštene" (En-Nisa, 3)

I kaže:

•-Ј'2* г̂зј tSU

464



:km Se ne uda za drugog muža" (El-Beqare, 230)

: :)k se u zabrani ođnosi u polpunosii ili sa neđostatkom, pa se
.: = :::!;::e tigovor iako se ne odnosi na odnos. Kao šlo kaže:

i  U l c J i  K  J tt I j U  L a

"i .•-■;■■;:-;ite se  oiiim koje su oženiti ooevi v a š i ..." (En-Nisa, 22)

to je zato što onaj ko nareduje iza toga želi đa se postigne 
•-• •:; •: . to će se postići samo ođnosom . Kao što se kaže: Kupi mi hrane.
i ■■ nisli na ono šlo će se kupiti i preuzeti. Dok se zabranom želi 
•■:: ■■■:;; šteta, u što ulazi svaki njegov dio, jer je njegovo postojanje 
■■■■:■■:■ : ikođer su porijeklo i miraz vezani za njegovu potpunost. Dok je 
•■::••:■■ : -/ezaгш za Пс1јтапЈ1 razlog kao što je dojenje.

- /ako onaj ko ima početak i potpunost, nekada će se negirati 
:■.:■;: ■■■■■■:'-»sto}anja potpunosti, dok će se nekada potvrditi radi postojanje 
■■!■■;.:■■•■■■. početnosti. Termin: Muškarac se ođnosi na muške, iako su 
■ ■■.:'■ 'r :'»1 Као što UzvišeM 'kažo:

|i jg>- j> дШ

a уно m  oni braća i sestre , onda će muškarcu pripasti koliko dvjema
;■■■:■■■.! m a. " (En-Nisa, 176)

*■■■ u se ne odnosi na maloljetnike kao što je u riječima Uzvišenog: 
........:■ I g j J U ’l ЗД ЈЛ  J j .*  e l j  Ј ЈД |1  O ’d  J - 'b  c k T J l j  ***• b

'.. namoćne, muškarce, žene i djecu koji govore: "Gospodaru naš, 
tv:.is  iz ovoga grada čiji su stanovnlci nasilnici," (En-Nisa, 75)

: '-.dhad i hidžru mogu obaviti oni koji imaju tu mogućnost. Ako 
:■: .-■_ :o;no spomenom nemoćnih odnosilo na muškarce, onđa bi se 
•••••••• ; ;:-з da rođitelji ne ulaze u ovaj propis. fer nisu od njih, a slabi su.
.'.■:■ i: je spom em io posebnim  imenom da bi obrazložilo njihovo 

■■-■..■ А;-:-.пје hidžre ili ostavljanja džihada. Isio tako iman ima svoj 
:••■•• ••;:•. potpunost, oćitost i tajnovitost. Ako se za njega vežu ovo- 
■-■.-.•:-. k; : rropisi od p ra va, kazn i, na d okna de krva rine, imetka, rniraza, 
<.”■■•:.:■■■■■-■!-.■•;■ •■■kih kazni, vezat će se za njegovu očitu strami i nije mognće 
•••.--::.• :":..igo. Jer je vezanje za njegovu nutrinu nemoguće, iako bi se
i;v: v.-im-ka moglo. Ali je nemoguće zbog znanja i mogućnosti. Tako da se 
:;•• .•:■■:■■; nanjem koje bi se potvrdilo u  javnosti, niti je moguće kazniti 
у г - : . . z : koga se zna to u njegovoj tuitrini.
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Sa ova dva prim jera Vjerovjesnik je  zabranjivao kažnjavanje 
munafika, jer među njima je bilo onih koji ih nisu poznavali - kao što je 
Allah o tom e obavijestio, kao  i onih koji su ih znali, ali, kada bi svaki 
p ojed inac kaznio onog drugog, radi njega bi se ljutio n jegov  narod, a 
Ijudi bi rekli Muhammed ubija svoje đrugove. To bi bio veliki razlog 
izbjegavanja islama. I to ako grijeh nije očit u njegovoj spoznaji, Ijuđi bi 
bili poistovjećeni. Kađa je Iitio da kazni one koji nisu obavljali nam aza, 
od toga ga je  spriječilo  prisustvo žena i d jece u kućam a. Ali, za sam 
početak se veže naredba ili zabrana. Pa ako AUah A, kaže:

'• s s  ̂ • j iV ’ Ц..С;

" 0  vjernici, kada hoćete nam az o b av iti..." (El-Maiđe, 6)

i slično tom e, to je očita naređba onome ko bude to ispoljavao. Kao što je 
naredba u nutrini svakom  onom e ko btide vjerovao u istinitost 
Poslanika ;fe. A ako je  nepokoran , iako ne obavlja skrivene i očite 
obaveze, to je zato što što riječi ’o vjernici', obuhvata i njih, onda nema 
govora o tom e. A ako ih ne obuhvati, to je  rađi njihovih grijeha. Ali, 
njihovi grijesi ih neče priječiti oc! dobrih djela, koja ako učine, bit će 
razlogom  milosti koja će ih obuhvatiti, a ako to iz(»stave, njihovo 
kažnjavanje radi tog zapostavljan ja će biti radi izostavljanja imana. Ovo 
je takoder obaveza i nevjerniku, ali nije ispravno od njega sve dok ne 
povjeruje. Isto tako, neće biti valjano ni od strane totalnog munafika sve 
dok ne povjeruje u svojoj nutrini.

A onaj sa kim e se nađe početni iman, ovo ee biti ispravno. Zato 
što njegovo unutarnje potvrdivanje nalaže ono šlo je naređto Poslanik, 
zabran ju je  mu se ono što je zabranio. što je razlog valjanostt. Ali što se 
tiče njegove potpunosti, za to se veže obraćan je obečanjem  ciženneta, 
pom aganja i spasa od Vatre, O vo obećanje se odnosi na onoga ko obavi 
naredeno i kloni se zabranjenog. A onaj ko učini đio a ostavi dio, bit će 
nagraden za ono što je učinio, a kažnjen za опо što je izostavio. Tako đa 
ц ovaj naziv ne ulazi mu'min koji zaslužttje hvaltt i pohvaiu bez kudenja 
i kazne. A onaj kom e Poslanik z, negtra im an, negirat će se iman u 
ovoni propisu, zato što je to spomenuto u kontekstu prijetnje. A prijetnja 
biva u kontekstu negacije nagrađe, iako potiskuje kaznu. Tako da ono 
sto se nađe u K u T anu  i sunnetu, od negiranja imana onima koji su 
počinili grijehe, je  obraćan je prijetn jom  i kuđenjem, a ne u smislu 
obraćanja naredbom ili zabranom niti u ovosvjetskim propisim a.

466



El-lman

■\ v;-;- ј iman, islam i ihsan su pohvalni nazivi, i podstaknuto je na 
;vv: :y;v ' : ; -pog završetka onih koji se okite njirna. Pa je Vjerovjesnik A, 

je lijep završetak onome ko se njima okiti, na način kojeg je 
en Zato, опв kojima je negirao iman ili iman i islarn zajedno, i
!:■:<■■ iri proglasio kafirima, je negirao to u pogledu ahiretskih propisa. A 
ii■ jv ;■:■■■;;• v.vla. АИ iit nije negirao u pogledu dunjalučkih propisa. 
Meduriiv., muatezile su mislile da ako se negira jedan dio naziva da su 
iivMall s■. i dijelovi. Tako da sa njima пе ostavljaju ništa ođ imana ili. 
i s i a \ c g o  su ih smatrali da će vječno ostati u Vahi. АН se ispostavilo 
!;■; ;e o\o suprotno Kur'anu i sunnetu i konsenzusu selefa, A da im se 
nišivi ;;:jo iv Tvrdilo od imana i islama u njihovom pogleđu se ništa ne bi 
S' op ;-,.i .;1г- :п; od propisa koji se odnose na mu'mine i muslimane, nego bi 
bii; >v;>i\!!'«i među munafike. Međutim, u Kur'anu, sunnetu i 
kon-vn/fiou je potwdcno razlikovanje medu onim koji ne prihvataju 

u pogiedu dunjalučkih i ahiretskih propisa i iznieđu vjernika 
к-А; grijoši. Ali su muatezile poistovjetile griješnike i mimafike u 
sn-«-.s\ јег-ч1..јт i ahiretskim propisima, kao i negiranju imana i islama u 
rijliiu'■.■:,.■:■■;! poglcdu. IIi ga ćak potvrđuju munaHku u vanjštini. Dok ga 
griiesiiti.i: nugiraju u vanjštini i nutrini.

Лко bi se reklo: "(Ako je svaki niuTnin musliman a svaki 
i;■:!;■;;; ;uje nui'min sa potpunim imanom, kao što je na to ukazao 

! hadis i đrugi hadisi sa Kur anom, ili kao što su to spomenuli
neki j-■■:•ег;:■;-■.eći da su to rekli selefi, Zato što jc islarn sa očitim vidovima 
р. 'koi’nosii jaredanost i potčinjenosl. jer, islam je u osnovi predanost i 
ргл;; ; г-t. A ovo se odnosi na pokornost i potčinjenost. U značenju 
im.tvi.t ;:..■ srnirenost i potvrda. Dok je ovo kao dođatak, Pa šta ćete reći za 
o : L o  ■diavlja ono što 5ii naredili Allah i koji se kloni onoga što je 
/;■’: b г:.;о .'Jlah, i to iskreno radi Allaha ■}£, očito i tajno? Zar on nije 
rnusilittan svojoj nutrini i vanjštini, i koji je od stanovnika đženneta. 
Лк,: ie f.iko da u Džennet neee ući osim mu’minska duša, onda se za 
n\ оц mora reći da je mu'min.)"

Rećl ćemo ono što smo rekli u više navrata, đa se sa njini mora 
;ггЛ ■гпг: ohavezni vid imana. Jcr, ako ne obavlja obaveze on je pređočen 
prijelnjl. .Mi se sa njim može naći iinan koji nije obavezan, možđa radi 
ioga što se ne odnosi na njega isto obraćanje ili da nema mogućnosti nad 
niegovim izvršenjem, što je preče. Zato što iman i islam, opisani u 
Džibtilvmmm hadisu, nisu bili obavezni u samom početku islama. Ш Čak,
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nije bio obavezaji narodim a koji su bili prije nas i koji sti slijedili 
v jerov jesn ike, stanovnike dženneta. lako  su poređ toga bili mu'mini i 
muslimani. lako je isiam  A llahova vjera pored koje drugu neće 
prihvatiti. On je  Allahova vjera među prvacim a i onim a koji su đošli 
poslije njih. I zato što islam vjera robovanja sam o Ailahu -5c, Koji ortaka 
nema, u onom e što je naređio. N jegove naredbe u jeđnom vjerozakonu 
m ogu biti raznolike, a nekamoli i sam i vjerozakoni. T ako da će se u 
islam u naći jeđan dio im ana koji se neće naći u nekom  drugom 
vremenu. K ao što je bio namaz prema stijeni (Bejtui M akdisu). To je bilo 
od islam a dok je  АПаћ to naredio, ali je  izašlo iz okvira islama onda 
kada je to A llah zabranio.

Poznato je  đa pet tem elja, spomenutih u Džibriiovom hadisu,
nisu bili obavezni u sam om  početku islama. N ego su post, hadž i zekat 
bili propisani ti M eđinskom  periođu. Pet nam aza su bili propisani u noći 
mi’radža. M nogo je h ad isa  u kojima se ne spommje hadž, radi 
odgođenosii njegove obaveze sve do devete godine ili desete, što je 
ispravnije m išijen je. Kada je Allah posiao M uham m eda sa njim je 
bilo sljedbenika koji su vjerovali u ono sa čim e je  došao, bili su mu'mini i 
muslimani. Onaj od njih koji bi m nro na tom e ubjeđenju bi bio od 
stanovnika dženneta. Ali sti se poslije toga islam  i irnan povećavali. Sve 
dok U zvišeni nije rekao: "Danas sam vam vjeru vašu usavršio i blagodat 
Svoju prem a vam a upotpunio" Isto tako je  sa im anom . Ovaj im an koji je 
pojašn jen  u Džibrilovom hadisu, nije bio naređen na samom početku 
islam a kada je  Allah ob javio  sure El-AIeq i EI-Muddesir, nego je  to došio 
ti vrem enu kada su objavljene Međinske sure, kao što su El-Beqare Ш 
En-N isa. Pa ako je  bilo tako, onda to n e  nalaže đa je  ovaj pojašnjeni viđ 
im ana, bio obavezan onim a koji su bili prije nas. D akle, ako je to tako, 
ćovjek inože biti musliman, koji obožava Allaha ne pripisujući mu 
nikoga od ortaka, i sa n jim e se nađe im an koji m u je  propisan, on će biti 
ođ stanovnika dženneta, ali sa n jim e se neće naći ovaj tman koji je 
opisan u Džibrilovom hadisu. Ali, za njega će se reći, da se sa njim 
nalazi ono što je  mu je naređeno od im ana i tslama. Ш, m ože biti 
musliman koji obožava sam o Allaha kao što mu je naredio, i da ništa 
đrugo pored N jega ne obožava, da G a se boji i da se od N jega nađa, ali 
se u njegovom srctt ne nađe iskrenost, koja nalaže da su iiiu Allah i 
Poslanik  draži od svega i svakog drugog, niti đa su mu Allah, IKjegov 
poslantk ili džihad na Allahovom pu tu  draži od njegove porodice Ш
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iiiior'k.:!, iii da voli svom braiu ono što voli sebi, ili da se boji Allaha i da 
ч : ne boji nikoga mlmo Njega, da se ne oslanja ni na kog osim na Allaha. 
А-о ie ocl obaveznog imana. A!i nije od potreba isiama. Jer je islam 

која obuhvata potčinjenost samo Ailahti Jg, samo Njemu 
rredaonst, samo Njernu jedinom robovanje. što može u sebi sadržavati 
stsah i.'»J Njega i nađu u N'jega. Što se tiče srćane smirenosti sa 
^Lr/ivanjem Ijubavi samo Njemu, i da mu Allah i Poslanik budtt clraži 
>ч! .u;.ig clrugo, t da se oslanja samo na Njega, i da svom bratu želi ono 

/ei:: ~;ebi od suštinskih stvarnosti imana koji se njima karakteriše. 
Ошј k.,: se time ne okiti, neće biti od istinskih mu'mtna, iako ostaje u 
ck'w;!vnu is.la.ma. Isto tako drthanje srca kod Allahovog spomena, kao i 
p<j\ ccaVi\e imana ako mu se govore Allahovi ajeti.

лко bi se reklo; "Da li je propust ovakovog itnana od grtjeha ili 
'R'.'-ci će se: Ako do čovjeka ne dopre obraeanje onoga što nut je 

olve.4v.:io, onda ono što propusti neće biti od njegovih grijeha. Ali ako 
de i'ijega dopre obraćanje obaveze, pa to ne ucini, njegovo izostavljanje 
cv ću; j J  gtijeha ako je bto u mogućnosti da to iičini. Kod velikog broja 
litidi i'ii kocl većine njih se neće naći ove pojedinosti ili pojašnjenja koja 
t t k t / e  u  sam iman. lakooni izvršavaju obavezni vid pokornosti u tslatmt. 
Pa јк(' se od njih dese grijesi, oni se od njih pokajtt i zatraže oprosta. Ali, 
cinienic!:e ili sušttnske stvari irnana, koje se naiaze u sreu, oni ne 
pivn.'ji: njthovtt obavezu. Niti da su od imana. Ili veliki bmj onth koji 
/;u::a njih, da su od imana, smatraju ih đobrovoljmm i poželjniin 

cг:. ako vjemje u njihovo postojanje.
i:-iam obuhvata onoga ko očituje islam, a ako se u njemu ne nacie 

.C'ž : tmana, on je totalni munafik. Kao što obuhvata onoga ko
;'-:v i; / islam s<t globalt'iim potvrdivanjem u svojoj nutrini alt ne
•,:е.л vadžibe u cjelosti ni od onc»g niti ocf ovog. To sit grtješmct u
koiima može naći neko od svojstava nifaka. Kao što obuhvata onoga
ko o; ■/:,■ sa obaveznim islamom i onim što se odnosi kao obaveznim na 
jieg.i oJ. imana, ili da ne dođe sa pofcpuntm obaveznim tmanom. Ont 

dešmci koji su izostavili očitu obavezu. N'ili su počimJi otvoreni 
N'cgo su zapostavili nešto od činjenićnih t suštinskih stvari imana 

p.i ■•■;.■ i:.'ou znanja i djela srcem, kojeg sitjeđe nekt od organa, radi čega će 
pokuđent. č.)vo je vrsta nifaka od koje su se bojalt seleti. jer, onaj u 

?.-- :/ ova vrsta tmana u njemtt se tnože naći ovaj cito ntfaka. Nakon
■■.■,:■.■■ . dkh ra/.dvojio izrnedu biiskih i srelnth u irnanu i. onome šlo
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ga prati. A to isto može biti sa strane poželjnih stvari, ili može biti od 
onoga čime je Allah dao prednost mu'mmu od imana i islama, od onoga 
što je naredio njemu all ne nekom drugom inimo njega. Zato je 
Vjerovjesnik Ш гекао:

"Onaj ko ođ ims vidt zlo tteka ga spriječi rukom, ako ne može onda 
jezikom a ako ne može onda srcem a io je najslabiji irid iman,m A u 
drugom hadisu: "Iza toga ne posioji vid imarm ni kolika je trunčica 
gontšice.

Time želi ukazati, da nakon ovog spriječavanja grijeha, ne postoji 
nešto manje od toga Što bi mogao učini mu'min. Nego je negiranje sreeni 
posljednja granica imana. Ali, to ne z.nači da onaj ko ne negira da se u 
njemu ne nalazi ni koliko je trun gorušice imana. Zato je rekao: 'lza toga, 
nepostoji'. Tako da je mu'mine podijelio na tri stupnja, i svako ođ njth je 
ttčinio od imana ono što mu je bilo obavezno. Ali, onaj prvi, pošto je bio 
najsposobniji među njima, njemu je obavezno ono što je potpunije nego 
što je onom đrugom, A ono što je obavezno drugom je potpunije nego 
ono što je obavezno trećem. Tako da če se na osnovu toga zaključiti đa 
se ijuđi razlikuju po imanu, koji im je obavezan, shodno njihovitn 
mogućnostima sa dospijećem obraćanja njirna svima.

' Bitjcži ga Muslim (što je prethodilo).
' Bitjcži ga Muslim. ( Pogleđaj skraćenu ver/iju Muslimovog Sahiha br. 35).
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POGLAVLJE
>T-1 VOVl UČENJAKA U POGLEDU IZ N IM K E  
ilZ U H M A N JA ) U IM A N U

:.s-3 se tiče iznim ke и pogleciu imana čovjeka koji kaže: |a sani 
•а:'пп!■ jnša-AIIah. Tu se Ijudi dijele na tri mišljenja. Neki smatraju  

j." '■ječim, dok d.rugi sm atraju oboje ptavosnažnim , što je najtspravnije 
Dok oni koji ga znbranjuju su od m urdžtja, džehmija i njima 

: ■ ii; dakle, od onih koji sm atraju iman jednom slvart koju. čovjek 
•чро/п.м..- u sebi, kao što je potvrđivanje G ospodara N., i sltčno tom e, što 

•.: jeđan od njih kaže: ”ja znam  đa sam  m u'm in, kao što znam  da
šehadet, kao što znam  da sam  proitčio fatihu, kao što znam  

voiim A llahovog Poslanika 'у; t ja mrztm jevreje i kršćane. Tako da su 
:■:'■■.■•:•..■■ -:iečt; 'Ja sam m u’min', isto što su moje riječi: ‘Ja sani m uslim an', tlt 
;■■; ■ -■;■•■: sam rekao da sam  izrekao šehadet. Ui isto što su moje riječi: 
T:; ■•.;•• sam fatihu'. lli isto što sam  rekao: 'Ja m rzim  jevreje i kršćane'. I 

^tvari koje postoje t za које ja znam  i tvrdim . Pa kao što ntje 
:;,■■■••.■ vT.-no da kažem: ’Ja sam proučto fatihu inša-AUah'. Isto tako neće 

’л sam  mu'rntn inša-AHah'. Alt ako bude sum njao u to reei će: 'Ja 
-.■:.■;■■ :■: ačinio inša-A llah. Tako da, onaj ko upotrijebi iznimku u svom  
:•■■: . - .'П sum nja, zato su ih nazvali sum njivim a."

; ieđutim oni koji nalažu iznimku imaju đvije stavke: 
jodna je:1 Da je iman ono na čeniu ćovjek ttmire. Л ćovjek kod 

ЛТ ;: : ;аоке biti mu'min ili kafir, shodno stanju na kojem će umrijeti i 
■■■•■..■ o'-ethodilo u Allahovom  znanju da će na njemu biti. A ono što je 

;■ '';v toga nem a uticaja. Kažu: - htran kojem slijedi kufr, i čijt viasntk 
• •••:.•••. kao kaftr, nije iman. Kao što je sa nam azom  kojeg nam azdžija  
;:,■■■:■■.■. prije nego što ga upotpuni. Ш kao što je post u kojem se postač 
Т - - :; : ; : ;e zaiaska sunca. Tako da onaj ki> to učini kod AHaha je kafir 
v v Tj'egovog /папја o stanju ovoga na kojem će umrijeti; Isto tako su. 
:••:•;; pogJedu kufra. I ovo je sfavka koja je primijećena kod mnogih 
Т > гТ Т  generacija m edu kulabijama i drugim a kc>ji su htjeli pođržati 

>tav ehli-sunneta i m tihadisa. Kao što kažu: "Ja. sam  mu'min  
' i;.h". Htijući time naglasiti da se iman ne razlikuje. Niti da čovjek
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sumnja ti njegovo postojanje. Nego sumnja u buđućnost Tome se 
dodaio da su rekli: "Aliahova Ijubav, zadovoljstvo, Njegova srdžba i
Ijutnja su bespočetni tj. oduvijek postojeći". Zatim da li se to ođnosi na 
htijenje ili su to druga svojstva? U tome oni zastupaju dva stava. Većina 
njihovih prethodnika kaži«: "Allahovo zadovoljstvo, srdžba, Ijutnja i 
slično su svojstva koja nisu od htijenja. Isto kao što slušanje i vid nisu od 
znanja. Isto tako je sa prijateljevanjem i neprijateljstvom". Sve su to 
bespočetni oduvijek postojeći atributi, po Ebu-Muhammedu Adbtillahu 
b. Seiđu b. Kulabu i onima koji su ga slifedili od dogmatičara i od 
sljedbenika mezheba hanbelija, šafija, malikija i drugih.

Kažu: "Allah Ш, je oduvijek volio onoga ko je bio kafir znajući za 
njega da će uinrijeti kao mu'min. Ashabi su uvijek bili dragi Allahu iako 
su obožavaii kipove jedno vrijeme. A Iblisa je Ailah oduvijek mrzio iako 
je uznevjerovao nešto kasnije”. Ovo je jedno od njihovih mišljenja. Tako 
đa zadovoljstvo i srdžba se odnose na htijenje, dok htijenje odgovara 
znanju. To znaei da је Allah oduvijek htio da ih nagradi nakon njihovog 
Imana. A da kazni Iblisa nakcm njegovog kufra. Ovo značenje je 
ispravno. Allali je htio da stvori sve оло za šta je znao da će se 
naslijeđivati. Tako da onaj ko ovo tvrdi zastupa da postoje druga 
svojstva. Pa kaže: "Njegova Ijubav slijedi onome koga je htio da 
nagradi". Pa svakog koga je litio nagraditi njega voli a svakoga koga je 
htio kazniti njega mrzi. Ovo slijeđi znanjti, tako đa po njima se nikada 
песе zadovoljiti onim nad kime se nekada rasrđio, Niti se rađnje 
pokajanju roba, nakon što mu je prihvatio pokajanje. Nego se ođuvijek 
radovao njegovom рокајапји. A radovanje je po njima ili htijenje ili 
zadovoljstvo. T'o znači, da je oduvijek htio da ga nagrađi. Takoder, po 
njima se neće rasrditi na Sudnjem danu, bez onoga što je bilo otprije, 
Nego je Njegova srđžba ođuvijek sa značenjem htijenja ili sa nekim 
drugim značenjem.

Oni kažu: "Ako zna đa će čovjek umrijeti kao kafir, i oduvijek 
hoće da ga kazni, pa onaj iman koji se nađe kod njega, nije valjan i 
beskoristan je. Ili čak njegovo postojanje je kao i njegovo nepostojanje. 
Tako da ovaj u osnovi nije mti'min. A ako se zna da će umdjeti kao 
Hui'min, ođuvijek će željeti da ga nagradi. A onaj kufr kojeg čini je kao 
nepostojed”. Tako da po njima on u osnovi nije kafir. Oni, u ovom 
pogleđu, prave iznimku u imanu. isto tako neki od njihovih učenjaka 
prave iznimku u pogledu kufra. Kao što je bio Ebu-Mensur el-Maturidi.
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Л - sv. što su naveli će biti odbaeeno u oba slnčaja, Većina učenjaka 
H-iiatvđj da se ne pravi i/.nirnka u pogledu kufra. Nego je korištenje 
i/!';in:ke, u p>ogiedu kutra, novotorija, i nije po/nato da je to iko od selefa 
> ssrepao nego da je kuf r njima nužan.

Oni koji su napravili razliku medu njima su rekli: "Mi koristimo 
i/nimku želeži od Allaha da nas na tome učvrsti sve do smrti. Dok kufr 
nlim ne želi". Ali se kaže: Tvoj govor: "mu'min", kao što kaž.eš: "u 

5=mtu". Onda ees /,а kafira reći: "Kafir". Ali, nećeš reči da је u Vafri 
0'i<vi ако ne dodaš da će u Vatru ako urnre na kufru. To če uka/ati da је 
-'ieurno kafir u tom stanju, iako je moguee da posfane mu'minom. Isto 

;e sa mu'minom. Bez razilke da li obavijestio o sebi iti o nekoin 
ć ■ n i .  Лко bi se /а jevreja iii kršćaninan reklo: 'On je kafir'. Kaže: 
Л :-.-\l!ah'. Jer ne zna hoće li umrijeti kao kafir. I po njima niko od njih 
!н- /;':Л za mu'mina da je mu'min, osim ako tako urnre. Ovaj stav je 
zasfupao velikt broj dogniatičara i onih koj su slijedili Ebu-Kulaba. Sa 
'umv se složio veltki broj sljedbenika imama. Ali ovo nije stav nikoga od 
sr'lefa. Ni od četverice imama niti. nekog drugog koji su pravili i/.nimktt 
•j pogiedu imana, obrazlagauei to ovim, ni Ahmed niti neko drugi prije
Г:р ч : j

Stavku ovog mišljenja je odbila skupina, od onih koji su pravili 
mku u osnovi imana, slijedeci seiefe pri tome. Stanovnici Sama su 

biil -J.i'ogi prema murdžijama. Muhammed b. Jusui ei-Firjabi, prijatelj od 
Л,: : ;:,i, koji je bio povezan sa Askelanom đok je bio nastanjen. To je bilo 
l'.'dne ođ najboijih pogranićnih mjesta islamske države. Zbog toga su se 

nlvmu našli velikani, radi postojanja priprema na Allahovom ptthi. 
ć :; praviii iznimktt n pogledu imana, slijeđeći pri tome selefe. isto 

-:u pravili iznimku u pogledu dobrih đjela. Kao što čovjek kaže: 
b.Lmgio sam inša-Allah. I slično tome, što znaci na prihvatanje. Radi 
; ■ -Ло su o tome postojale predaje od selefa. Zatim, nakon njih stt došii 

kv=ji su praviii iznimku u svemu. Pa su govoriii: "Ovo je moja odjeća 
L ; ЛПаћЛ "Ovo je ko.nopac inša-Aliah". Ako bi se nekom od njih rekio: 
Л..- v '  o nema stmrmje. Rekao bi: ’Da, nema sumnje, aii ako Allah bude 
v -ia ga izmijeni izmijenit će ga’.” Riječima inša-AIIah sn htjeli reći đa 
:'•• -guće da se izmijeni u buđućnosti. A ako se rađi o trenutaćnom 
kv-re onda nema sumnje. Kao da je kod njih ćinjenica ono u ćemu se ne 

: iznimka i što se ne može izmijeniti, Kao što su to oni govorili u



-------------------------  SejhuMslam Ibn —T e jm ijje

pogledu imana; "Iman je ono što Allah zna da se nete promijeniti sve 
dok ne umre onaj ko je bio u njemu."

Ovaj stav sn zastupali i neki od učenih i pobožnih, poznatih po 
tmdu i naukovanju. Oni koji su pravili iznimku u svemu su to prihvatili
od nekih koji su slijeđili svoje šejhove. A šejh kojem su se oni pripisivali 
se zvao Ebu-Amr Osman b. Merzuk. Ali on nije bio od onih koji su 
zastupali ovu iznimku, nego je u pogledu iznimke bio na putu onih koji 
su bili prije njega. Već su to movirali neki ođ njegovih prijatelja poslije 
njega. Njihov šejh se pripisivao Imamu Ahmeđu. On je bio od 
sljeđbenika šejha AbdubVehaba b. Šejha Ebul-Feredža el-Makdisija. A 
Ebul-Feredž je bio od učenika Kadija Ebu-Ja'le. A svi oni, iako su se 
pripisivali imamu Ahmedti, su se slagali sa Ibn-Ktilabom u osnovi koju 
je Ahmed negirao kulabijama. Pa je naredio prekid veze sa Harisom el- 
Muhasibijem radi toga, u čemu se sa njime složila skupina od 
Malikovih, Šafijin i Ebu-Haniftnih prijatelja, kao šio su: Ebul-Me'ali el- 
Džuvejni, Ebul-Velid el-Badži, Ebul-Mensur Matuiiđi i drugi. A njihov 
stav u pogledu mnogbrojnih pitanja atributa i onoga što se veže za njih, 
kao šio je pitanje Kur’ana, da H je AHah govorio njime svojom voljom 
ili moći? lii je Kur'an ntižan Njegovom Biću? A njihovo mišljenje ti 
pogledu iznimke je građeno na ovoj osnovi.

Isto tako su ga gradili El-Eš'ari i njegovi sljeđbenici, jer sti svi biii 
od ktilabija. Pa su rekli da Ailah ::rv nije govcnio Svojoin voljom i moći, 
niti da je zađovoljan, niti se Ijuti na nekog nakon njegovog imana, ili 
kufra. Miti se rađuje pokajanju onoga ko se pokaje. Rađi toga su se 
složili sa selefima da je Kur'an Allahov govorl i da nije stvoren. Zatim 
su rekli; "On je oduvijek postojeći i njšme nije govorio ni sa Svojom 
voljom niti moćT. Zatim su se nakcm toga razi.šli и pogleđu ’oduvijek', 
da Н je to jedno značenje? Ш su to oduvijek postojed harfovi koji su 
postavijeni? Kao što sam njihova inišljenja i mišljenja đrugih pojasnio na 
drugom mjestu.

Ova kasnija skupina odbija da kaže nešto sigurno u pogleđti bilo 
čega od stvari. lako su zastranifi u pogleđu iznimke. Tako đa je ova riječ 
postala nepostojeća kod njih. Pa ако nešto žele da ispolje kao sigurno 
onda tvrde da je Muhammed Allahov Poslanik, da je АНаћ njihov 
Gospodar, alt ne kažu: sigurno. Ja sam se susreo sa skupinom ocl njih pa 
sam negirao takav njihov stav. Pa sam odbio da učinim ono što su tražili 
sve dok nisu rekli; sigurno. Nakon toga su mi donijeli knjigu sa
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Vicrovlcsnikovim  hađisima u kojima je zabranio da se kaže: sigu m o. 
ЛП ч ; ho.disi podmetnuti i različiti, a izmislili su ih neki od kasnijih 
•v-.nendju.

i.?akle, ovdje se iznimka u im anu obrazlaže sličnim 
ebi'azSo/onjima. Skupina među Ijudim a je odbacila ta nbrazloženja u 
‘' i ’. arima u kojima nisu dopuštena po konsenzusu m uslim ana. A to je, 
Ja  s.-.da postojeće stvari, ako su it A llahovom  znanjn sa prom jenjivim  

onda će se iznim ka koristiti u pogledu trenutačno postojećih 
•nro-uL a. Pa će se reći: "Ovaj je niali inša-Allah". Jer ga Allah m ože 
■ ičiniii :.;draslim ili velikim . ili se kaže: "O vaj je nenorm alan inša-Allah". 
ji/f ■.:/'■ A i lah m ože učiniti razum nim . Л murtedu se kaže: "O vo je tnsa- 
Aii/.h kaiir". Rađi m ogućrtoslt cla će se pokajati. Oni koji su napravili 
iruiiukt: u im anu gradeći se na ovoj stavki su pom isfilt da je ovo stav 
ч-к-ге. Cvra i njima sltčni od đogrnatičara su pomagali. ono što je očito od 
isCm,:. 1-нО onako kao što su to pođržavale muatezile t džehm tje t cirugi 
!.;J dugmatičara. Podržavali su potvrdu Tvorca, vjerovjesništ\ o, Sudnji 
J . i : ; ;. •■-ii.Ao, kao što su podržavali ono što je bilo očito ođ m ezheba ehli- 
4:nnet.a ; džem ata. Kao što su to čintle kulabije, kirramije, eš'arije  i 
rivupk C;ni su pođržavali stav da je Kur'an Ailahov govor i da nije 
-r.-- :г:-г: :.e da ee se Ailah vidjeti na ahiretu. Da pripađnici Kible nisu 
kriir! mdi počinjenog grijeha. Da neče \ ječno boraviti u Vatri. Г)а će se 

%, zćuizimati za počtotoce velikih grijeha. Da je kaburska 
■■■тшпјл Istina, da je kaburska patnja istina. Da je V jerovjesnikov т., 
i/vur ;*;a Sudnjem  clantt istina. I slićno tome, od mišljenja koja su 
Г-•/;•:•;-; ;.1а su od ehli-sunnea t d/em ata. Kao što su podržavali hilafet 
•k/\v:C.v praveclnth halifa, te vrijednosti Elui-Bekra i O m era.

v-.-ćina dogm afičara u onorne što su pođržali ne poznaju suštinu 
1;-;лп:.; tom pogledu, Niti sunnet koji je đošao na tu kemtt. Niti ono na 
•vmi.; bili seleft u tom pogledu. Tako da su podržali ono što im se 
predocik>, bez. stavki koje su bile kao stavke u suštini. Nego na osnovu 
• п ugih rfavki koje su p reu zd i od nekih novotara, T ako da se u njihovim 
sbvovima pojavila kontradiktornost, nepodudamost i greške, radi čega 
su И‘: selefi pokudili. Isto kao što je  sltičaj sa ovim govorom i onim  koji 
su ga /.astupali. M nogo je njihovog kuđenja koje se  odtiosilo na ovaj 
govvr. Л pokuden govor je onaj koji je  suprotan Kur’anu i sunnetu. A 
s\v ono što se suprotstavi Kuranu t sunnetu je nevaljano, lažno, a 
Isfovretneno je su protno šerijatu  i razumu.
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х ■■* ** ' * - •* '  -Jr 49 ■£"yjs-j li_U3 djjj C~JS w -Jj

"Riječi Gospodara tvoga su vrhunac istine i pravde". (Ei-En'am, 115)
A kada je postalo poznato da ehli-sunneti zastupaju korištenje 

iznimke u pogledu imana, ovi su vidjeli da je to nemoguće osim sa 
imanom na kojem rob umre. i to je ono rađi eega se rob ođužuje svom 
Gospodaru. Oni su pomislili da je iman kod selefa ovo. Tako da su ovo 
prenosili od selefa. Međutim ovaj stav niko ođ seiefa nije zastupao. Ali 
su ga pojedinei od ovih prenosili od njih. I to rađi toga što su smatrali da 
se ne odnosi osini na ovaj način. Oni tvrde đa ono što su pođržali od 
Džehmove osnove u pogleđu iinana, da je to stav učenjaka i velikana 
rneđu imihadisima. Mnogo je ovoga u mezhebima selefa u černu su im 
se suprotstivili neki naučnici. Pri čemu su predočili njegov dokaz ti tom 
pogledu iako nisti poznavali stav selefa u suštini. Pa su govorili na 
osnovu onoga što su poznavali od njihovih dokaza a ne od đokaza 
selefa. Tli od onih koji su ih cijenili radi onoga što su raspoznali da je od 
njih pa kažu: Ovo su rekli oni koji su provjeravli ili ovo je stav onih koji 
su provjeravali. Ali se isposlavi đa je nepravilan stav suprotan razumu 
zajeđno sa šerijatom. Ovoga se može nači mnogo u govoru novotara i 
pojedinih ateista. A onaj kome Allah pođari znanje i iman, spoznat će đa 
kod kasnijih generacija nije postojala provjera, osim nešto manje od 
proučavanja selefa. Ni u pogledu znanja niti u pogledu djela. A onaj ko 
ima iskustva u proučavanju u razumskim stvarima Ш djelima, znat će 
đa je mezheb ashaba uvijek bio ispravniji od onih koji su đošii poslije 
njih. Te da niko neće uvesti novo inišljenje u istam a da to neće biti 
greška. A ispravnost će se naći kod onih koji su bili prije njega,

Ebttl-Kasim el-Ensari u onome što je prenio ođ Ebu-Ishaka el- 
Isfirajinija, kada je spomenut stav Ebu-Hasana i njegovih prijatelja u 
pogledu imana, smatrajući ispravnijim đa je potvrda srcem rekao je: "Od 
naših prijatelja ima onih koji su zastupali stav oduživanja, te da је 
suštinski iman da se rod oduži svom Gospodaru, i da na tome umre. 
Dok među njima ima onih koji to nisu smatrali uslovom ni kojem 
slučaju."

El-Ensari kaže: "Kada je navedeno da većina učenjaka među 
selefima, zastupaju stav da je iman spoznaja srcem, potvrda jezikom i 
djelo organima. Većina ovih je zastupala teariju oduživanja. Onaj ko je 
zastupao ovu teoriju је to govorio o onome za koga nije došla vijest da je 
ocl stanovnika dženneta. Ali o kome je došla vijest da ie od stanovnika
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Ј / '1: :i njemu su sigurno tvrdili iman, Kao što je đeset obrađovanih 
!':■ i! ■.! s i žennetom". Zatim kaže: ”Ono što su odabrali učenjaci jeste da je 

i'-i'ivrda, a mi smo spomenuli njihovo razilaženje u mišljenjima u 
i'i'::K'ii;: teorije oduživanja. Te da li je to uslov ispravnosti imana i 

suštine u tom trenutku, radi toga da li je kođ Allaha ubrojan 
: ;I = г : ijšh j u propis koji se odnosi na njega? Onaj ko kaže da je to usiov, 
; :/nimkii ii izgovoru u tom trenutku. Ali ne da time sumnjaju u 
■'i : A!:' i :evhiđa i spoznaje. Nego kažu: "Ne zna se sa kojim smo mi 
iiiv.:;:;•:! okarakterisani u trenutku, da li je on prihvaćen kod Allaha? Što 
с!.:: i :i.: €0 ^10  50 пјцпе okoiistM ii3 ОПОП1 svijetu, i đa ćemo ubrati ođ 
::|v;\:v!i: plodova".

im im se kaže: "(Da li ste vi uistinu mu'mini? Ui ćete reći: inša- 
AN.ii;.’ ii: ćete reći: Nađaino se?) pa će reći: 'Mi smo mu'mini inša-Allah’. 
i ! : mi j e v a j u ć i  upotrebom ove iznimke to što su prepustili ovo 
t ; i | : . г:, na onom svijetu. Dok, iman koji je prilivaćen kod Allaha u 
: ; v: v-.; biva onda kada se spozna uspjeh i znak spasa. Ako je njegov 

da nas Allalia sačuva, u Allahovom propisu od nestretnika, 
,.;■ njegov iinan sa kojim se okitio u trenutku bffi kao nepostojeći. 

k'.i/i': i-.: :d onih koji su krenuli ovini pravcem nema razlike između toga 
J.i k a fa sam sigurno mu'min i od stanovnika džeraieta. Ili da kaže: Ja 
.'■■■:■;:■:: ;nu mu'min.

Kažem da će se ovo odnositi na mišljenje onih koji tvrde da iman 
■:•■:■■:■::■:•■■. .и,л obavljanje obaveza i klonjenje ođ zabrana. Pa onaj ko umre na 
■ ц/те hit će od stanovnika dženneta. Ali što se tiče stava džehmija i
iULird/iia, stava kojeg su ovi podržali i koji su podržaii Džehmov stav, 
л:: sigurno umrijeti na imanu. Po njima će ovakva osoba biti
p;>?p:.:nog imana. Ali i pored toga, on je po njima počinioc velikih 
gnvha l-.oji če ući Vatru. Ali to ne znači ako se ođuži ili ispuni obavezu 

Ja  je od stanovnika dženneta. Ovaj stav nužnosti je ukazao na 
nieg'.vu nevalidnost. Zato što је Allah mu’minima obećao džennet. 
: ..ik:-:J :■..■:■ su гбкћ: " ро5С%по jer Allah A kaže:

•'Ailah obećava vjernictma I vjernicama džennetske bašče" (Ft-Tevba, 72) 
Kiaže: "Oni, misleći na one koji su zastupati leoriju isptinjavanja 

!raan.) i/gradili su potvrdu na ovom vjerovanju. A iinan koji smo opisali 
'U vviJi da će biti na onom svijetu kao i njegovo ispimjenje na Ahiretu,
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kao šerijatski uslov u pogledu imana, a ne u jeziku ili razumu." Kaže; 
"G\o je mezheb seleta ođ muhadisa i većine učenjaka". Kaže: "Ovo je
odabir Imama Hbu-Bckra b. Fevreka. A Imam Muhammed b. Ishak b. 
Huzejme je zastranjivao u tom pogleđu, pa je govorio: "Onaj ko kaže: 'Ja 
sam uistinu mu'min'. On je novotar."

Što se tiče mezheba seleta i muhađisa, kao što su Ibn-Mesud i 
njegovi prijatelji, Sevri, Ibn-tJjejne, većina ućenjaka Kufe, Jahja b. Seiđ et- 
Qattan, onako kako prenosi od tičenjaka Basre, Ahmed b. Hanbel i drugi 
od imama sunneta, su pravili ili koristili iznimku u pogledu imana. Ovo 
je prenešeno od njih potvrdnim predajania i lancima, ali niko nieđu 
njima nije rekao; 'ja koristim iznimku radi samog oduživanja’. Te da je 
iman samo naziv za ono eime se roh odužuje svoni Gospodaru. Nego sn 
ovi imami rekli da se iznimka koristi zato što iman sadrži obavljanje 
obavcza. Tako da to nisu sebi svjedočili, као što nisu svjedočili za sebe 
da su čestiti i bogobojazni, jer је to nešto što ne znaju a to je hvaljenje ili 
preporučivanje samog sebe bez znanja. Kao što ćemo, inša-Allah, 
navesti njihove stavove.

Što se tiee oduživanja1, nije mi poznato da je bilo ko od selefa 
obrazložio to iznimkom. Ali \ eliki broj kasnijih generacija ođ tnuiiadisa, 
Ahmedovih i Šafijinih prijatelja te drugih, su obrazlagali iznimkom. Kao 
i njihovi debatanti kao što je Ebu-Hasan el-Eš'ari i većina njegovih 
prijatelja, ati ovo nije bio stav selefa i muhadisa.

Zatim je rekao: Ako bi neko rekao: "Ako kažete: 'lman koji je 
nareden u šerijatu, je ono što ste opisali, sa uslovima, ali, to nije tačka 
spajanja u jeziku'. Kako če onđa biti ispravan vaš stav: frnan je jezički?" 
Reći ćemo: Iman je potvrda u jeziku i šerijatu. Osim što je šerijat tom 
vjerovanju đodao svojstva i uslove koji u cjelosli postaju prihvaćenim 
dijelovima kao što smo to rekli za namaz, post, hadž i drugo. Namaz u 
jeziku znači dova, a šerijat joj je dodao uslove.

Pa će se reet đa je ovo kontrađiktornost ц onome što su naveli o 
nazivu imana. Jer, kada su ustvrdili da je iman u jeziku potvrđa, te da eo 
šerijat nije izmijenio, naveli sn ga za sebe.

Ako bi se reklo: Zar namaz, zekat i hadž ne ođstupaju od jeziks i 
da su iskorišteni na mjcstu kojem ne pripađaju? Reći ćemo: Učenjaei >n 
se u torn pogledu razišli. Ali je tačnije đa sti potvrdeni u jeziku u svojoi

’ Riječ 'mu\ aiaE’ tli odtiživanjc ispimjivaiije oba\czc i sličnua se odnosi na oduživanje u o i k c v  

eimeje Allah oba\ czao robtn e. (o.p.t
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u j v h v N .  Da ukazuju  na ono na šta se odnose kod upotrebe. Te da nisu 
prenr.M’iia značenja. O sim  što su im đođate određe odlike. A ako bi sm o

stav našeg sugovornika da su ovi term ini prenešeni ili 
r •;'i--u:o na značenje u metaforičkom sm isfu, sa sigurnim đokazom  koji 
;■•; i na to, na iijem tt je da naveđe dokaz da se to đesilo 11 pogleđu
;/:Г::/:к! iiiian. Jer se ne moraju otkloniti odtosti Kur'anskih značenja 
■•:. 1 ■’/:.; tiklanjanja sam og očitog značenja od termina.

K: vi će se: V i ste u pogleđu im ana rekli da je šerijat dođao 
• ■■ !пчкт:/ stvari. P a  ste ga učinili poput nam aza i zekata. lako  niko ne 
:■:;■;■•/•■ i iuvesti ni jedan dokaz iz šerijata da je  im an nešto čime se ne 
\ z  odm  oduživanje njime. Ali, i sa tom pretpostavkom , poznato je 
d'..i •••/■//: ako doda torne dodatna djefa, biva višebrojnije t poznatije. Pa 
!./:!■./: - ’iv.’i. t u njega nisti ušla đjela sa šerijatske strane?

!■,,/«: M ora postojati sigu ran  dokaz o tom e. Postoje dva

•:j:.-dan je): Kontradiktornost u pogfeđu oduživanja, je r  ne m ože 
biii /:/.!:i /n u njegovom pogledu.

; Lkugi je): Da nećem o prihvatiti, nego tvrdimo da sit Ijubav 
:/-.•;■'.'• ЛПаћи, Posfaniku, strah od Allaha i sfično tome, djela koja ufaze 
и ••.'.:•-•.o ;и naziv imana, u Allahovom i Poslanikovom 1% govo.ru, više
negr. sio moženno fvrditi u pogledu nekih djela kao što su namaz, post 

;V:!'!/dz, ili u pitanjima oko kojih postoji razifaženje. Zatim  Ebu- 
i :/•••.::'., Ibn Fevrek i đrugi od onih koji su tvrđili da je  iman oduživanje
;':-••.: ivkii da mu je  šerijat išta đodao. N ego je po njima svako onaj kom e 

>:/iavi: \iavac oduzeo naziv imana, izgu bio  je iz svog srca v}erovanje. 
к ;■!//: naših p rijatelja  im a onih  koji nisu oduživanje učinili uslovom
l; shodno tome da je  istinski irnan u trenutku. lako sti to učinili
;!-: ;'• za zaslu živan je nagrade". Ovo je stav muatezila i kirramija, a 
;■:",■/: ie i/abrao i Ebu-Ishak ef-Isfirajin i, a K adijev govor ukazuje na to. 
kiv.v: '"kv'.'0 je  odabir našeg  šejha Ebul-Me'afija. Je r  on kaže: Tman je  
puLvtde: ■ u stanju i u njega nema sumnje. Ali im an koji je  znanje uspjeha 
i /!'■:;.// spasa je im an oduživanja. Njemu su selefi davali pažnjtt pa sti 
/,/: 'po jili sa iznim kom . AH tim e nisti mislili na sfvaranje sum nje u 
vtbavijenom imanu'. Kaže: 'O naj ko je  zastupao ovo m išfjenje гекао je: 
Inviu !■/ '-vojstvo iz kojeg  se ttzim a naziv mu'min. A on je spoznaja i 
", jvro\ /пје. Isto kao što se naziv 'aiim' (učenjak), uztm a od riječi 'ilm' 
;п,!■)!,,a!. Pa ako to znaš u m om  pogfedu, tvrdit ćeš fo sigurno, kao što



tvrđiš da sam učenjak, poznavalac i đa potvrđujem. lako bi moglo 
postojati nešto u budućnosti što će to otkloniti. Onda će u tom slučaj'u 
izaći iz doinena zasluge istoga. Ali se neee reći; Pojasnilo nam se đa se 
nije rađilo o imanu koji nam je nareden. Nego se radi o paiticipiranom 
inianu koji se izmijenio i pokvarto. Ali nije tako kada kaže: ja sam od 
stanovnika dženneta. jer je to nešto skiiveno od njega i tome se on 
nada." Kaže; "Onaj ko je zastupao prvo mišljenje držao se određenih 
stvari. Ocl njih je da se kaže: 'Iman je ibađet cijefog života. On je kao 
jedan vid pokornosti. Tako đa će ispravnost njegovog početka biti 
vezana za njegov kraj. Isto onoko kao što si to rekao za namaz, post ili 
hađž'. Kažu; 'Nema surnnje da se u trenutku neće nazvati evlijom, niti 
sretnikom, niti da je Allah njime zadovoljan. Isto tako se kafir u trenutku 
neće nazvati Allahovim neprijateljem, niti nesretnikom, osim što će se 
nad njiin primijenjivati propisi koji se odnose na neprijatelje, u tom 
trenutku, zato što on sam po sebi ispoljava njihove znakove".

Kažem: Ovo što su rekli je bez sumnje stav Ebu-Kulaba, Ш- 
Eš'arija i njegovih prijatelja. Kao i onth koji su se sa njima složili od 
Ahmeđovih, Malikovih i Šafijinih prijatelja a i drugih. Ali, većtna ijuđi 
kažu; "Ako je kaftr onda je Aflahov neprijatefj, a ako povjeruje t bude 
bogobojaz.an postatće Allahovim evlijom." Uzvišeni Aflah kaže:

b  - ' ' i - г (* - ~ i  - , i . • .- 4. . '~-г t •;
: li>- L*j  L  jJ 6  o l }  S j j ^ J L  ;%™JJj • _j »i-b ^  U Ц-ч

у  j  .jl ЦХЦ; aiib У .OiUU ј ј ^ у 1
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"0 vjernici! Ne uzimajte IVloje neprijatelje i svoje neprijatelje za prijatelje, 
Ijubav im darivajući, a oni poriču Istinu koja došfa je vama, i izgone 
Poslanika i vas zato što vjerujete u Aliaha, vašega Gospodara, ako ste 
već izišti radi džihada na Putu Mojemu i tražeći zadovoljstvo Моје, a vi 
njima Ijubav tajno Iskazujete, a Ja najbolje znam što vi skrivate i što 
obznanjujete. A ko to od vas bude činio, pa -  taj je zaiutao s Pravog 
puta. Ako vas se oni domognu, bit će neprijateiji vaši i pružit će prema 
vama, u ztoj namjeri, ruke svoje i jezičine svoje, i jedva će dočekati da 
postanete nevjernici. Ni rodbina vaša ni djeca vaša neće vam biti od 
koristi, na Sudnjem danu On će vas razdvojiti, a Ailah dobro vidi ono što 
radite. Bio vam je dobar uzor u Ibrahimu i u onima koji su s njim kad su 
narodu svome rekti: 'lVli s vama nemamo ništa, a ni s onim što vi, 
umjesto Aliaha, obožavate, mi vas se odričemo, i neprijatetjstvo i mržnja 
će se između nas staino javijati sve dok ne budete u Altaha. Njega 
Jedinog, vjerovali!' -  ne i u Ibrahimovim riječima ocu svome: 'Ja ću se 
moliti da ti se oprosti, afi te ne mogu od Atlaha odbraniti.' 'Gospodaru 
naš, u Tebe se uzdamo i Tebi se obraćamo 1 Tebi ćemo se vratiti. Ne 
dopusti, Gospodaru naš, da nas nevjernicima staviš u iskušenje i oprosti 
nam, Gospodaru naš! Ti si, zaista, Sifni i Mudri.' Bio vam je u njima dobar 
uzor -  onima koji se nadaju Allahu f onome svijetu, A onaj koji se okrene 
-  pa, Altah, zaista, nije ni o kom ovisan t On je jedini hvale dostojan. 
Allah će sigumo uspostaviti Ijubav između vas i onih s kojtma ste u 
zavadi; Allah je svemoćan: Aiiah mnogo prašta i On je Milostiv." (Ш- 
Mumtehim’, 1-7)

A tako je i bilo. Jer, većina ovih stanovnika M ekke koji su se borili 
protiv Ailaha i N jegovog Poslanika su poslije oslobađanja M ekke 
povjerovali pa su postali Aliahovim i Poslanikovim štićenicima. A ibn- 
Kulab i njegovi sljedbenici s«  na osnovu toga tzgrađtli da je v ilajet 
oduvijek postojano A ilahovo svojstvo. Л to je volja, Ijubav, zadovoljstvo 
i sltčno tome. T o znaći da je  postojana i potvrdena volja i nakon njihove 
smrti. O vo značenje slijeđi Aliahovom znanju, pa onaj ko zna da će 
umrijeti kao mu'min neće prestati biti Allahov štieenik. Jer, Allah nikada 
nije prestao htjeti uvesti ga « đžennet, a isti je takav slučaj sa 
neprijateijstvom.

Što se tiče ostaiih, ili svih učenjaka, oni kažtt da je  prijateljstvo ili 
neprijateljstvo, ako sadrži Aliahovu Ijubav t Njegovo zađovoljstvo,
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mržnju i sedžbu, pa On -M, biva zadovoljan sa čovjekoni i voli ga nakon 
što on povjeruje i čini dobra đjela. Ali će se rasrđiti na njega i mrzit će ga 
nakon počinjenog kufra. Kao što Allah А: kaže:

. • А ј ^_)Ajissaj 4Д}1 L» I

’To  će biti zato što su ono što izaziva Allahovu srdžbu slijedili, a ono čime 
je On zadovoljan prezirali;..." (Muhammeđ, 28)

Obavijestio da je đa ga neka đjela srde. Isto tako Allah :S  kaže:

bTs-O I b I c LaJj

"А kad izazvaše Naš gnjev, Mi ib kaznismo i sve ih potopismo" (у:>-7.ч\т,(, ssj
M ufesiri kažu: K ada su N as rasrdili. T akođe riječi U zvišenog:

Л  t ^  t

pŠQ j, i j o | j

"A ako budete zahvalni, On će tim biti zadovoljan" (Ez-Zumer, 7)
U vjerođostojnom hadisu, koji se nalazi kod Buharije, prenosi se 

od Ebu-Hurejre -:a, da je Vjerovjesnik % rekao:
"Allah Шкахе; 'Опај ko napađne na mog evlija izazvao Me je na rat 
Ničim holjim Mi se Moj rob neće približiti osim sa izvršavanjcm 
onoga Što Sniif mu naređio. A neće Mi se Moj roh prestati pribižavati 
sa nafilama sve đok ga ne zavoUm, A kađa ga zavolim hivam njegov 
sluli kojim sluša. Njegov viđ kojim gleda. Njegova ruka kojti pmia, 
Njegova noga kojom koraea. M'nom čaje, M'nom vidi, M'ttom uzima, 
M'nont korača. Ako od Mene zatraži Ja ću tmt dati Ako od Mene 
zatraži zašfitu Ja ćtt ga zaštiti. Ni oko čega se ne ustežem kao Što se 
ustežem đa oduzmem dttštt Mom rolm mtt'minu. On mrzi smrt a Meni 
je mrsko daga ražaiostint, aii mu se шога đesiti."1

O bavještava da Mu se neee prestati približavati sa nafilam a sve 
dok ga ne zavoli. Z atim  kaže: Kada ga zavolim  onda bivarn tako i tako. 
O vo pojašnjava da se Njegova Ijubav ođnosi na N jegovog roba, kada taj 
rob đođe sa onim  što O n voli. Kur an je  ukazao na ovakve situacije. 
A llah 4с: kaže:

! Bilježi ga Buharija. A Zehebi i drugi su govorili o njegovom laneu. Aii je  Hatiz Ibn-Hađžer 
naveo ga sa hađisima koji ga jačaju u Fethul Bari, zato provjeri njegove lance i tekstove. Pa 
treba pogledati u hadis kojt ga jača i to upotpunosti ili pak neke od njegovih dijelova. 1 io da li 
su mu lanci sačttvani od nedostataka do te mjerc da se njima ne može ojačaii. Možda će nam se 
to omogućiti inša-AIIah,
(Zatim пш je  Allah podario mogtičnosi nad time pa je oejenio ovaj hadis vjerodostojnim i kaže: 
Ali riječ 'izazvao' se ne nalazi kod Buahrije itego kod dtttgih. Pa pogledaj Котетаг Tahavijeve
akide br, 458 izdanje Islamske ktijtžniee, 1 Silsiletu ehadis sahiha br. 1640)
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■■■■ Reci: "Ako vi Allaha volite, onda mene slijedite, i vas će Allah voljeti i
grijehe vam op rostiti!" (Ali-imran, 3 1 )

Pa kada kaže: i vas će  Allah zavoljeti, je  odgovor na naredbu kada 
kaže: mene slijeđite. Šlo  je, ustvari, nagrada za uslov, zbog toga je to 
potvrdno izrekao. A ovo je nagrada za n jihova đjela, tj. slijedenje 
i 'oslanika Ш- Pa ih je  rađi toga nagrađio Svojom Ijubavlju, što predstavlja 
nagradu za sam  uslov, nagradu za djelo, uzročnik nzroka, što opet neće 
i'š{i osim  poslije njega a ne prije njega. O vo je isto što i riječi U zvišenog:

.'Pozovite Ме i zamolite, Ja  ću vam se  odazvati!...11 (Gafii-, 6 0 ) 
Ilt gd je Uzvišeni kaže:

" 0  narode naš, odazovite se Aliahovu glasniku i vjerujte u Ailaha, On će 
vam neke grijehe vaše oprostiti i od patnje vas neizdržive zaštititi!" (EI- 
. hkaf, 31)

Uzvišeni kaže:

j  - i . 4il ijjLil i i , 0-ЗЈЈ Ц""к)

0  vjernici, bojte s e  Allaha i govorite samo istinu, On će vas za vaša dobra 
cijela nagrađiti I grijehe vam vaše oprostiti. (EI-Ahzab, 7 0 - 7 1 )

O vom e sličnih je m nogo ajeta. Isto tako A llah АЦ kaže;
f  , f  £.* , a, - .„ ■»' t ^J0JLUJ ! аХИ ^  1 UUli

.Jspunite ugovore prema njima do ugovorenog roka. Allah zaista voli 
hogobojazne". (Et-Tevbe, 4)

I kaže:

-I. ^  L» ' j i j -»ј 0 ' Ц_==i o U  Ц- j j J j i j  ЦЈ iy*\'e qlJ \  g’.U

«  •» , S  U  .-»■* ** • '  -  . v > -  I .. t J. t  .*?.**

jA О̂-у.? w U^3  ̂ 4 ЈјД̂ ЈДЈ  ̂ - Ј̂ д] l « 4JJI

"0 vjernici, zašto govorite ono što  ne čin ite? Veom a je  prezreno kod 
Allaha da govorite ono što  ne člnite! Ailah voli one kojt se  na Njegovu
putu bore u redovima kao da su zdanje čvrsto spojeno." (Es-Saff, 2-4)

O ni su upitali Poslanlka pa rekli: Kada bi sm o znali koje je djelo 
najdraže Allahu m i bi sm o ga učinili. P a  je Allah ob javio  ove ajete. 
iakođer kaže:
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"Onitna koji nisu vjerovali doviknut ć e  se ; 'Allahov prezir prem a vam a 
kad ste , pozivani da vjerujete, ostali nevjernici -  bio je, doista, veći od 
vašeg prezira sada prema s e b i . (El-Mu'min, 10 )

Ovo tikazuje, đa je Njegova Ijubav i mržnja kao nagrada za 
njihova djela. Te da ih On voli, ako Ga se boje i ako se buđu borili. Zbog 
toga ih je pođstakao na djelo time kao što ih je pođstakao na ostalo  ono 
što im je obećao. A nagrađa za đjelo je nakon djela. U zvišent kaže; kad 
ste, pozvanl da vjerujete, vi ste ostaii nevjemici. A llah Т:, ih m rzio  radi 
toga kada su pozvani da vjeruju a oni su ostali n ev jem id . Isto tako je u 
riječim a Uzvišenog:

"Allah je  zadovoljan onim vjernicima koji su ti se pođ drvetom na
vjernost zaklelt. Ort je znao šta  Je u srctm a njihovim, pa je spustio smiraj 
na njih, i nagradit će ih skorom pobjedom." (El-Feth, 18)

P a Njegove riječi: Allah je zadovoljan onim vjernicim a koji su ti se 
pođ drvetom na vjernost zakleli. Pojašnjava da je zadovoljan sa njim a it 
tom  vrem enu. Jer, prijedlog ’kađa', je prilšoka odredba za nešto  što je 
prošlo  u vremenu. Pa se spoznaio, da je b io  zadovoljan sa njima u tom 
vremenu, rađi tog djela. Radi toga ih je  nagradio , a p rouzrokovano ne 
posto ji prije uzroka. A  ono što je  ođređ eno vremenom, tieće biti prije 
svog vrem ena. A ko je  sa jed n e strane zađovoljan sa n jim a, onda je  ovo 
posebno zadovoljstvo postignuto davan jem  prisege, što nije bilo do 
tada. Kao što je  potvrđeno u Sahihu da će reći stanovnicima dženneta: 

'"Stanoimici dženneta, jeste li zađovoljtti?!' Pa ć e  re č i : ’Gospodaru 
naš, zašto ne hi hili zadovoijni kađa S i  nam dao ono što nisi đao 
nikome ođ S v o jih  robozm’. Pa ć e  Allah reći:'Zar n e  želite da vatn 
pođarim ono što je vrijednije od toga?' A  oni će odgovoriti:' 
Gospodaru naš, šta je to vrijednije od toga?' A On ć e  reći: ’Podarit ćtt 
v m n  Svoje zadovoljstvo, i nikada se p o s l i j e  ovoga nećtt rasrditi n a d  
vatna'."

*»-. lai
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O vo ukazuje, da su postigli to zađovoljstvo u tom trenutku, i to 
ono poslije kojeg  nikađa više neće postojati srdžba. A sa druge strane 
ukazuje, da nečijem dru gom  zađovoljstvu m ože uslijediti srdžba.

U oba Sahiha u hadisu o šefa'atu svaki od Poslanika ee govoriti: 
”Мо/ Gospodar se damis rasrdio takvom srdžbom kojom se do tada 
itikada nije rasrdio niti će se poslije nje ikađa iakvom rasrditi."

A u Sahihu  ođ V jerov jesn ika 9;, se na više načina prenosi da je
rekao:
"Allah se više raduje pokajanju Smtg roba tiego li čovjek koji je 
izgubio и nepoznatoj zemiji jahalicu a na njoj hranu i piće. Pa je traii 
ali je ne pronađe, a onda legne čekajući smrt. Međtđim kada se 
probudi ugleda svoju jahalicu a na njoj svoju hranu i piće. ”

A u drugoj predaji:
”'Šta mislite kakva je njegova radost radi nje?' Pa su rekli: 
'Veličanstvena, AUahov Poslaniče'. Kaie: 'Allah se više obraduje 
pokajanju Svog rolm nego H ovaj svojoj jahalici'."

isto tak i N jegovo sm ijan je đvojici Ijttđi, jeđan ubije drugog a oba 
uđu u đžennet. Kao i Njegovo sm ijan je onom e koji će posljednji od Ijuđi 
ući u džennet. Pa će rećt:
"ЈеГ se ismijavaš sa mnom a Ti si Gospodar svjetova? Pa će reči: 'Ne, 
nego Sant ja nad čim hoću Moćan'."

A sve ovo je u Saliihu.
U kunut d o v i! "Podati nti prijateljstvo onoga koga si Ti 

za štitio D ok nešto što je prethodilo  nije m ogitće tražiti. Uzvišeni kaže:

'jv n iZ J  jjU ч-JsOi J j  ^ Ј  2ј| oj

"moj je  zaštitnik Aliah, Koji Knjigu objavljuje i On se  o dobrima brine." (El- 
A'raf, 1 9 6 )

1 kaže:

"...a Ailah je  zaštitnik onih koji Ga se  boje..." (El-Dždsije, 1 9 )
O va zaštita koju tm pruža je kao nagrada za njihovu dobrofu i 

bogobojaznost, kao produkt toga. A ll im  nije prethodtla. A oni iako su 
postali dobri t bogobojazni N jegovom  voljora, moći, đarom i

Тј. u vitr namazu. a hadis o tome je vjerotlostojan. tiok hađts koji o tome got ori na sabah
rramazu nema osnove. Nego će « toku sabah nairaza, kao i u ostalim. doviti radi nekakve 
nedaee čemu će odgovarati dova.
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dobročinstvom, ali se ipak zaštita vezala za to što su postaii bogobojazni 
i dobri. T ako da, pokazalo se je kako je ova zaštita došla nakon toga što 
su postali bogobojazni i dobri, tim e što ih je  poinogao i podržao. Ali to 
nije bilo prije nego što su postali dobri i bogobojazni. Tsto tako je  sa 
m ilošću. Vjerovjesnik %, kaže:

"M ilo s t im  će se  smilovati milostivima. Smilujte se  o tiim a  koji su  na 
Z e m l j J  vama će se smilovati O m ij  Koji je n a nebesima/'

T irm izi kaže: hadis je  sahih.1 Također, riječi U zvišenog: ...a 
zadovoljan je sa  vam a ako budete zahvalni. V ezao je zađovoljstvo kao 
nagradu za uzrokovano uzročnikom. 'Гако da se nagrađa mora povezati 
za djelo. Zato je U zvišeni rekao:

Jt >> -  „ Л . ^ '  Л ^  ̂ , ....  . J' .... ■

lUj j  bUi j  и*кз 1 jULu

"...da ćete doista u Mesđžidi-Haram ući sigurnl -  ako Allah bude htio -  
neki obrijanih glava, a neki pođrezanih kosa, bez straha. On je ono što vi 
niste znali znao i zato vam je, prije toga, nedavnu pobjedu dao" (Ei-Feth, 27)

Što ukazuje da će  to On htjeti, ali nešto kasnije. Isto tako su i 
Njegove riječi:

- > 1- - ■ " ĵ KJž .• <У уЛЈ O'i I i l шj A  I LcO!

"i zaista Njegova naredba, kada nešto hoće, jeste da samo za to rekne: 
"Budi!" -  i ono bude." (Jasin, 82)

Čestica 'kada’, ukazuje na prilošku ođređbu za nešto u 
budućnosti, što ukazuje da On ako nešto želi kaže: Budi, i ono biva. 
Također, riječi Uzvišenog:

25) 1 1 jUvP l *

"I reci: ’Trudite se! Allah će trud vaš vidjeti,.." (Et-Tevba, 105)
Pojasnio je  da će  to vidjeti u buđućnosti nakon što to iičine.

‘ Kažem da su ga takuder sahihom ocijenili Ebul-Fetli d-IIirki, El-Iraki. Ibn-Nasimddin 
Dimeškt. Д u n jegovom Itmcu je Ehul-Kabus koji nije poznat kao što je rekao Zchcbi. Ali je 
Ihn-Nusiruđdm гекао: "lina popraltie hadtse koje smo prenijdi u Ahmedovom Musncdu i od 
Alula b. I lumcjda tt hadisu od Ebu-Hcdaša Hibhana b. Zejila Šer'abija el-I tumsija jednog ncl 
povjerlji\ ih prcnosilaca od Abdttllaha b. Atnra sa njcgovim znaeenjem. Allah rtajboljc zna." 
tFogledaj Sahih Suncn ud hbu-Davudtt br. 4132. Saltih Suttcti ocl Tirmizija br. 1569. Mttsned od 
Invaniit Ahmeda br. 6-191 i Saiiilud džamias-sagtr br. 3522).
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Drnga stavka,1 u pogleđu iznimke, je to što je neograničeni iman 
obuhvatio sve ono što je Allah naredio Svom  robu, kao i sve ono što mu 
je zabranio. Pa ako bi čovjek rekao: "Ja sam mu'min'', shodno ovome, on 
svjeđoči za sebe đa je od čestitih, bogobojaznih, onih koji čine sve što im
je naređeno i koji se klone svega što je zabranjeno. Tako da će biti od 
Ailahovih evlija. Ovo je isto što je hvaljene samog sebe. Ili, svjedočenje 
za sebe u onom e što ne zna, i to ako bi ovo svjedočenje bilo ispravno. 
Onda bi također trebao sebi posvjeđočiti đa će biti od stanovnika 

dženneta, ako itmre na ovom stanju, Ali, niko ne može svjedočiti sebi 

takvo nešto. Tako da je njegovo svjeđočenje sebi itnanom isto što i 
svjeđočenje sebt đžennetom, ako umre na tom stanju. Ovo je stavka koju 

su izuzimali svi selefl, od onih koji su koristili iznimku. lako su 

dopuštali da se izostavi iznimka sa đrugim značenjem, što ćem o irtša- 

Allah spomenuti.
El-Hallal u knjizi Es-Sunnet kaže: "Govorio nam je Suljeman b. El- 

Eš'as - misteei na Ebu-Davuda Es-Sidžistanija, kaže: "Čuo sam Ebu- 

Abđullaha Ahm eđa b. Hanbela đa mu je jedan čovjek гекао: "Rečeno mi 

ie: 'Је sl li ti mu'mtn?' Rekoh: 'Da'. 'Jesam li šta za to griješan? I da li su 

iiudi osim mu'min Ш kafir?' Pa se Ahmed naljulio i rekao: 'Ovaj je govor 

:То što i ubjeđenje murdžija. Allah ж  kaže:

јцТ с- čjjz j  ć j )  јц’J ju di o jA A

"Ima i drugih koji su u neizvjesnosti da li će ih Allah kazniti ili će im 
oprostiti..." (Et-Tevba, 106)"

Tj. od njih. Zatim je Ahmed гекао: "Zar iman tiije riječ i djelo?" 
Covjek mu ođgovori: 'Naprotiv'. Kaže: 'Došli smo sa rtječju?' Kaže: ’Da'. 
Kaže: 'DošIi smo sa djeiom?' Kaže: 'Ne'. Kaže: 'Kako ćeš pokuditi da 

kaže inša-AlIah i da napravi iznimku?!’
Ebu-Davud kaže: Obavijestio me je Ahtned b. Ebu-Šurejh da je 

liimeđ b. Hanbel njemu napisao ovo pitanje, a to je da je iinan riječ i 

djelo. Pa stno đošli sa riječju ali ne i sa djelom. Tako da pravimo iznimku 
u pogledu djela, a Hallal je spomenuo ovaj odgovor it predaji od Fadla 

h. Zijada i kaže: "Fađl je đodao i rekao: 'Čuo sam Ebu-Abdullaha da 

kaže: 'Siilejman b. Harb je ovo primjenjivao na prihvatanje djela i 
govorio bi: 'MI radimo ali ne znamo hoće li naša djela biti prihvaćena tlt
ne71'

Prva stavka je prelhtHlila na str. 4KS.



Sejluii-islam Ibn -Tejmijje

Kažem: Prihvalanje je vezano za samo djelo ako se učini onako 
kako je naredeno. Svako ko se boji Allaha u svom cljelu, pa ga ueini 

onako kako mu je naređeno, bil će mu prihvaćeno. Aii, on ne može 

sigurno tvrdili da mu je đjelo prihvaćeno. Zbog toga što ne može tvrditi 
sigurno potpunost djeia. Kao što Uzvššeni kaže:

Оу^г-'j A'o Л T’*' u  O jijj oiAltj

"i oni koji od onoga što im se daje udjeljuju, a srca su im puna straha 
zato što će se vratiti svome Gospodaru" (Hi-Mu'mimm, 60)

Aiša -.i-, je rekla:

"Alhihiiv Poshmice, j e  U to eovjek koji Čini hlitd, krade, ptje alkolto!  i koji se 
hoji?" Pa je rekao: "Ne kćeri Siddikmni, to je  čovjek koji klanjn, posti i 
udjeljuje milostinju ali se hojt da пе hude prihvaćeno od njega,

El-Hallai prenosi ođ Ebu-Taliba da je rekao: "Čuo sam Ebu- 

Abdullaha da kaže: 'Ne m ožem o a da ne koristimo iznimku, jer ako 

kažu 'mu'min' time je došao sa riječima ali je iznimka u djelima a пе 

riječima.' ”
Od Ishaka b. Ibrahima2 se prenosi da je rekao: "Čuo sam Ebu- 

Abđullaha da kaže: 'Ja uzimam Ibn-Mesudov hadis o iznimci u pogledu 
imana, jer je iman riječ i djelo, a djelo je aktivnost. Mi smo đošli sa riječju 
ali se bojimo da nisino propustili šta od djela. Pa mi je đrago da se pravi 
iznimka u imanu pa se kaže: Ja sam mti'min inša-AIIah'." Kaže: "Čuo 
sam Ebu-Abdttllaha da je bio upitan o Vjerovjesnikovim *; riječima: Mi 

ćemo гтт se tmkoro, inša Altah, priđružiti. Na šta se ovdje iznimka 

ođnosi? Kaže: 'Na bakije, jer ne zna da li će biti ttkopan na mjestu gdje je 

poselam io ili na nekom drugom mjestii'."

Ođ Mejmunija se pvenosi da је upitao Ebu-Abdullaha o njegovom 

stavu i mišljenju o riječima: Ja sam mu'min inša-Alfah. Kaže: "Ja kaženi: 

Mu'min mša-Allah, mu'inin nadam se, јег, on ne zna koliko se odužio za 

đjela koja su mu naređena ili koliko nije". Ovoga se m nogo m ože naći u 
Ahm edovom  a i ti govoru drugih Ijuđi. A ovo odgovara onome što je 

prethodilo, a to je, da neograničeni pojam imana jeste onaj koji se ođnosi 
na obaveze i za kojeg se zaslužuje džennet ako se timre na tom stanju.

' Bitježi’ ga Tirmizi i Ahmed a sahihom ga je oejenio Hakim sa eime se složio Zehebi. 
(Pogledaj Sahih Suneo od Ttrmizija br. 2537. Sahih Simen Ibn-Madže br. 3384. Musned od 
Iinama Ahmeda br. 25250 i Ehaclis sahiha br. 162).
- On je prenosilac pilanja od Imarna Ahmeda. Provjera Znhejr Šaviš, Islainska kiijižnica.
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Te, đa je gubitaik onaj ko izostavi naređeno, ili tićini zabranjeno. Za 

takvog se neće reći đa je m u’min. N ego đa je neograničeni pojam 

mu'min eestiti, bogobojazni Ailahov štićenik. Ako kaže: "Ja sam sigurno 

mu'min". Onda će te njegove riječi značiti: "Ja sam sigurno ćestit, 
bogobojazan Allahov štićenik'*.

Ali pored ovoga Ahm ed i drugi učenjaci su smatrali pokudenim  
đa čovjek drugom  kaže: "Je si li ti mu'min?” Mrzili su i sam ođgovor, jer 

je to novotarija koju su uvele murdžije kako bi njome dokazali svoj stav. 

Jer, svaki čovjek zna sam po sebi da nije kafir. Nego osjeća u srcu da 

\jemje u ono sa čime je došao Poslanik. Pa kaže: 'Ја sam mu’min’. Tako 

đa će se potvrđiti da je iman potvrda. Zato što tvrđiš da si mu'min. Ali 
netvrđiš da si uradio sve ono što ti je naređeno. Ali kada su selefi 
shvatiii njihov cilj, om iznuli su odgovor. Ш su pak pojašnjavali u 
tančine odgovor. A to je zato što se u pogleđu termina imana može 

koristiti neograničenost a i ograničenost kođ izgovora. Tako da su 

ođgovarali sa ograničenim pojmom imana u kojem se ne mora tvrditi đa 

sam sebi svjeđoči potpunost. Zato je ispra\ no bilo da je dozvoljeno reći: 
’Ja sam m u’min'. Bez upotrebe iznim ke ako misli na to. Ali, njegov govor 

mora sadržavati nešto što će ukazati na to da on tim imanom nije 
podrazumijevao neograničeni poptuni iman. Zato je Ahmeđ mrzio đa 

odgovori na neograničem  pojam imana bez iznim ke koja bi prethodila.
El-Merruzi kaže: "Ebu-Abdullahu je bilo rečeno: ’Mi kažemo: Mi 

smo mu'mini? Pa je rekao: Mi kažeino: Mi smo muslimani." Takoder je 

rekao: "Rekao sam Ebu-Abdullahu: ’Mi kažemo: Mi sm o mu'mini?' 
Kaže: 'Ne, nego kažemo: Mi smo muslimani'." Tako đa i pored toga nije 
negirao stav onih koji ne koriste iznimku, osim ako njihova namjera nije 

poput one kod murdžia tj. đa je iman samo riječ. N ego je dopustio to 
zato što se zna da u njegovom srcu postoji irnan, lako nije inogao tvrditi 

potpunost njegovog imana.
El-Hallal kaže: Obavijestio me je Ahmed. Esrem el-M uzeni da je 

Ebu-Abdullahu rečeno: "Ako bt me pitao čovjek i rekao: 'Da II st ti 
mu'min?’ Kaže: Tvoje pitanje je novotarija, ne sumnja se u njegov iman'. 

Ili je rekao: 'Ne suninjamo u naš iman’."

El-Muzeni kaže; "Ja sam zapamtio đa je EbimAbdullah govorio: 
'Mi kažerno kao što je govorio Tavus’: ’Vjerujem u AOaha, Njegove 

meleke, knjtge i poslanike’.”
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El-Hallal kaže: "Obavijestili su me Iiarb b. ismail i Ebu-Đavud:
Čuo sam Ahmeda da je rekao: "Čuo sam Sufjana, tj. Ibn-Ujejnu, da kaže: 
'Ако neko bude upitan: Da li si ti mu'min? Neće mu ođgovoriti. Nego će 
reći: Tvoje pitanje meni je novotarija, a ja ne sumnjam u svoj iman'. I 
kaže: 'Ако kaže: Inša-AIlah. Neće biti pokuđeno, i u to neće ući 
snmnja'.” Prenosi se đa je Ahmed rekao: "Mi ne stmmjamo u naš iman, A 
i da onaj koji pita ne sumnja u iman onoga koga je upitao je potpunije, 
jer on tvrdi da je potvrdio, vjeruje u ono sa čirne je došao Poslanik, ali ne 
tvrdi da je došao sa svim obavezama koje su naređene."

Dakle, spoznalo se da su Ahmed i drugi od selefa tvrdili i nisu 
sumnjali u ono što је u sreima od imana u tom stanju. Ali su smatrali da 
se iznimka ođnosi ako se radi o neograničenom imanu, koji sadrži djela 
koja su naređena. Također, to su dokazivali upotrebom iznimke u 
onome u šta se ne sumnja, Ovo je đruga stavka, iako mi ne sumnjamo u 
ono što je u našim sreima od imana, A iznimka u onome za što se zna da 
postoji je došlo u sunnetu. Zbog same mudrosti u tome,

Od Muhammeđa b. Hasana b. Haruna se prenosi da je rekao: 
"Upitao sain Ebu-Abduilaha o iznimci u pogledu imana pa je rekao: 'Da, 
iznimka se koristi za značenje u kojem nema stmmje. Iz straha i 
pređostrožnosti radi samih djela. Iznimku su koristili Ibn-Mesud i 
drugi, to je bio Sevrijev meziieb, Allah •’% kaže': "

i c lz o] a i  i ,-Д>*-to
"doista u Mesdžidi-Haram ući sigurni -  ako Allah bude htio(inša-Allah)
(EI-Felh, 27)

Vjerovjesnik %  je svojim ashabima rekao: "Nadam se da sam ja 
najbogohojazniji pred AUahom od vas". A o mejitu kaže: "Na njenm 
ćemo hiti proiivljeni". Alnned je pojasnio da će se iznimka koristiti iz 
straha I pređostrožnosti radi đjela. jer, postoji bojazan da možda шк: 
upolpunio ono što je naređeno. Tako da će se iskoristiti iz pređostro- 
žnosti iznimka. 1 kaže: "Ne u značenju 801111116". Tj. bez sumnje u ono 
šta čovjek zna u sebi. Jer, u suprotnom Čovjek sumnja u potpunost djeia 
tj. boji se da ih nije upotpunio, boji se rađi neđostataka u njima ali r;e 
sumnja u iijihovu osnovu.

El-Hallai kaže: Obavijestio me je Muhammeđ b. Harun da je Hajh 
b. Sindi govorio im o ovom pitanju. Ebu-Abduilah je reka'.;: 
"Vjerovjestiikove A, riječi kada je stao nad kaburovima i rekao: 'Mi ćenw 
vam se uskoro, inša-Allah, pridružiti'. Ttnie je mtsiio na sebe jer je znae



da će umrijeti. U priči o čovjeku iz kabura1: "Na njenm si živio, na 
njemu si имт i na njemit češ Mfi proživljen ima-AUah". U 
Vjerovjesnikovim Ш, rijeama: "fa sam zadržao svoju dovu a ona će, 
inša-AUah, obuhvatiti onoga ko nije pripisivaa Allahu ortaka ni u 
Čemu. "2 fsto tak u postavljenom pitanju Vjerovjesniku n , kada је jedan 
čovjek rekao:

"Neko od nas se probmii džtmup pa da li posti? Pa je rekao: ’fa to 
učinim pn zapostim'. Pa je rekao: 'Ti nisi kao neko od nas Aihih ti je 
oprostio ono što je prethodilo i što će Inti od fvojih grijcha'. 
Vjemvjesnik ;s odgovori: 'Тако mi AUaha ja se nadam da se najviše 
među imma bojim od Allaha.' w?

Ovoga je mnogo i tome je slično sa tibjeđenjem.
Kaže: "K ođ njeg je ušao Šejh i u pitao ga o im atut, pa пш  је rekao: 

'Riječ i djelo, povećava se  i sm anjuje'. Pa mu je rekao; 'Ja kažem: Da H je 
mu’min inša-A llah?' Kaže: 'Da'. Pa mu je rekao: 'Oni mi kažu da 
surnnjam '. Kaže: 'Loše ii je to što kažn'. Z atim  je izašao i rekao: 'Vratite 
ga'. Pa je rekao: 'Zar ne kažu: Im an je riječ i djelo, povećava se i 
smanjuje?' Kaže: 'D a’. Kaže: 'Је li oni koriste izn im k u ?’ Pa mu je rekao: 
'Kako to E b u -A b d u liah ?’ Kaže: 'Red im: Vi tvrdite da je im an riječ i 
djelo. Vi ste đošli sa riječju, ali sa djelom  niste. T ak o đa је ova iznimka za 
ovo djelo'. Pa mu je rećen o: ’Praviš iznimku u imann?' Kaže: 'D a, kažem: 
Ja sam m u 'm in  inša-A llah. Pravim iznim ku u ubjeđenju ne u sumnji’. 
Zatim je rekao: 'Allah V:, kaže: “doista u Mesdžidi-Haram ući sigurni inša- 
Allah". Allah V:, je obavijest io da će oni ući u Mesd žid u i- Ha ra m '."

Ahmed je ti svom govoru pojasnio sa ubjeđenjem ti ono što je 
sada postojeće u njemu. To je rekao svojim jezikotn i sreem i u to nije 
sunmjao. Ali је koristio iznimku zato što su đjela od imana, ali nije 
ubjeđen da ih је upotpunio. Nego sumnja u lo. Ali je negirao sumnju i 
potvrdio ubjeđenje, u pogledu onoga u što je ubjeđen u sebi. A potvrdio 
je sumnju za šta nije siguran u njegovo postojanje, Zatim je pojasnio da 
je iznimka u pogfedti ovog drugog požefjna, zato što se ne zna je Н 
došao sa njitrt ili ne. lsto iako je dopušteno i za ono za šta je ubjeđen. 
Ako bi upotrijebio iznimku za ono što je u njemu bilo bi tspravno. Kao

’ Tj. o ispitu u kabtiru a hadisjc sahih. (Pngtcdaj Sahih Simcn otl Ihn-Madže br. 3443 i Musned 
od Inraraa Ahmeda br. 2508D i 269“0).
• Mutefekun nlejlti. (Pogletlaj skraćemi \ er/ijtt Sahih Muslim br. 451.
‘ Bilježt ga Mttslim a preiltotlio je hr. 276.
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što je Vjerovjesnik Ш, rekao: "Тако mi AUaha, ja  se nadmn đa se mrjviše 
među vama bojim od A llaha." Ova stvar je prisutna u trenutačnom 
stanju, a ne radi se o buđućnosti. Tj. da je on najbogobojazniji među 
nama. On ne samo da se nada da je najbogobojazniji među nama nego 
se nada da se najviše boji Allaha u trenutku u kojem je to izgovorio. Isto 
kao što se mu'ntm, kada učini neko djelo, nada da će mu ga AUah 
prihvatiti. Ш se boji da rnu ga neće prihvatiti. Kao što je Uzvišeni rekao:

'Z' r č  J i  ,А;' А-јРз '’у ' с '- - i  * ■ U‘

"i oni koji od onoga što im se daje udjeljuju, a srca su im puna straha 
zato što će se vratiti svome Gospodaru" (Ei-Mu'mimm. 60)

Vjerovjesnik Is:, kaže: "To je согцек koji klanja, posti i uđjeljuje 
milostinju i boji se da mu ne buđe prihvaćeno". Prihvatanje je stvara 
sadašnjosti ili prošlosti a on se nada i boji se. Zato što će njegov 
z.avršetak u budućnosti biti pohvaljen Ш pokuđen. A čovjek odobrava 
njegovo postojanje ili nepostojanje. Kaže se: On se nada u njega, a i boji 
se od toga. Tako da se za sadašnjost ili prošlost \ eže nada i strah. Zato 
što će njegov kraj biti poželjan ili pokuđen. On se nada da će Allah 
prihvatiti njegova djela i nagraditi ga za ista, te da će mu se smilovati u 
budućnosti. Ш se boji đa mu neće prihvatit đjela, te da će nui uskratiti 
nagradu. Isto kao što se boji da će se Allah rasrditi na njega, u njegovoj 
nepokornosti radi čega će ga kazniti.

Čovjek se trudi da postigne ono što traži poput trgovca ili poštara 
kojeg pošalje za njegovom potrebom đa je obavi u nekom od vremena, 
Pa kada prođe to vrijeme kaže: Nadam se da je taj i taj ispunio to i to. 
Njegovo ispunjenje je u prošlom vremenu. Ali ono što će se đesiti od 
radosti i veselja i drugih stvari je stvar budućnosti. Čovjek će u \-remenu 
kada je po običaju vakat da hadžije uđu u Mekku reći: Nađam se da su 
ušli. A za izvidnicu koju pošalje nevjernicima reći će: Nadam se da će 
Allah pomoći mu'mine i podariti im plijen. Ili kada je riječ o Egipatskom 
Nilu i vremenu kada mu se nivo pođiže reći če: Nadam se đa se nivo 
Nila podigao. Kao što će onaj ko je prisutan u Egiptu u tom vremenu 
reći: Nadamo se da se ove godine nivo Nila podigao. A onaj ko ima 
zemijii i za kojti bi volio da pokisne i ako se kiša spustila na neke krajeve 
đa kaže: Nadam se da će kiša biti opća, i nađam se da će natopiti tu i tu 
zemlju. Jer se nada u ono radi čijeg se postojanja raduje i veseli, dok je 
ono što je bolno mrsko kod njega.
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Ovo se veže za znanje, a znanje o tome je u buđućnosii. Pa ako 
zna da su niuslimani pobijeđlii, ili da su hadžije ušle u Mekku, ill da se  
kiša spustila tome će se radovati. Pored toga će postići još neke ciljeve. A 
ako je stanje suprotno tome, onda se kod njega neće naći ono što je 
oeekivao, ođ voljenih i željenih izhođa. Pa kaže: Nadam se i bojim se, 
zato što je voljeno ili omraženo vezano za znanje o tom e, a to je 
budućnost. Isto tako što se očekuje od imana od sreće i spasa je stvar 
budućnosti, tako da će o tome u sadašnjera vremenu upotrijebiti 
iznimku. Zato što je traženo ili očekivano u budućnosti. Zatim, sve što je 
očekivano u buđućnosti se veže za Allahovu volju ako tvrdi postojanje 
toga, jer budućnost se neće đesiti osim Allahovom  voljom.

Tako, da kada kažemo onda će ovo inša-AlIah biti istina, jer se 
neće ništa desiti osim ako Ailah bude htio, A sumnja i termin za njih 
nisu vezani osim kao komentar, ali nije nužno da se komentariše uz 
sumnju, nego je to shodno svakom govorniku. Nekada biva sumnjičav, 
a nekada ne biva takav. Pošto se u mnogo slučajeva inože naći sumnja 
zato što čovjek ne zna završetak poslova, neko je pom islio da sumnja 
ulazi u njihov smisao. Ali nije tako, Allah 4s, kaže: "doista u Mesdžidi- 
Haram ući sigurni irtša-AUah", što znači da је ne m oguće predstaviti sebi 
da АИаћ u to sumnja. Pa čak ni onaj kome se obraćalo a to su Poslanik i 
mu'mini. Zato je Se'aleh rekao; "Ovo je iznimka od Allaha a znao je za 
to. Dok stvorenja prave iznimku za ono što ne znaju". Ebu-Ubejde i Ibn- 
Kutejbe su rekli: 'ako’ znači ’kada' tj. kada Allah buđe htio. Time su 
mislili na ispunjenje djela tj. ’ako’ sa samim ispunjenjem 'kada' jer je 
’kada' priloška određba za vrijeme. Dok je ’ako' ćestica za komentar.

Ako bi se reklo: "Arapi kažu: ’Kada se pocrvene hurme dođi mi'. 
A ne kaže se: 'Ako pocrvene hurme'." (Reći će se: Ovdje se misli na 
vrijeme dolaska kada pocrvene hurme, pa su došli sa priloškom  
odredbom za vrijeme radi ispunjenja. A termin: 'ako' ne ukazuje na 
vrijeme. N ego ukazuje na puku vezu između prvog i drugog glagola. A 
siično onom e o čemu mi govorimo je da kažu: 'Hurme će pocrveniti i 
biti slatke inša-AIlah’. Ovo je tačno i ovo je nafik ovom e.

Ako bt se reklo: Skupina Ijudi su pobjegli od ovog značenja pa su 
iznimku smatrali sumnjom. Zeđžđžađž kaže: "doista u Mesdžidi-Haram 
ući sigurni inša-Allah" tj. Allah vam je to naredio. Kaže se da se iznimka 
odnosi па sigurnost i strah. Tj. ući ćete u njega sigurni. A što se tiče 
ulaska ti to nema sumnje. A kaže se da će te ući svi ili neki od vas. jer je
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znao da će neki od njih umrijeti. Tako da je iznimka radi toga što neće
svi ući u njeg). Reći će se: Svi zastupnici ovih stavova su pali u ono od 
čega s« bježalh pored toga što su izašli iz domena onoga na šta je 
ukazao Kur'an. Zatim su to izmijeniii na način koji im nije koristio. Jer, 
onaj ko kaže: Da vam je to Allah naredio. Allah Ш je znao, da li će im 
narediti ili neće, znao je da ee im narediti. Pa je znao da će im narediti da 
udu u njeg isto kao što je znao da će ući. Tako da su iznimku vezaii za 
ono na šta termin nije ukazao. Allahovo znanje je vezano za očito i 
skriveno, Isto tako i njihov strah i sigurnost. On je znao đa će oni ući 
sigurni ili pođ strahom. A On je obavijestio da će ući sigurni, jer je znao 
da će ući u M esdžidu 1-Haram sigurni. Ni u jedno od ovog dvoga nije 
postojala sumnja kod Allaha, Ш eak ni kod Njegovog Poslanika. A опај 
ko kaže: Svi ili pojedinci. Reći će se da je za volju vezan ulazak za onoga 
na koga se termin ođnosio. A ako se inisli na sve njih, onda će morati svi 
ući u njeg, Ali ako se misli na većinu, onda je njihov ulazak vezan za 
volju. A ono što nije navedeno ne može se ni vezati sa eesticom 'ako', jer 
je čestica 'ako' za ono što će biti. A ovo je bilo sigurno potvrdeno 
obećanje. Zato je rekao Vjerovjesniku 1?:, u godini Huđejbije:

"Zar гшт n b i  g ov or io  tia ćem o đoei do B ejfu liahti i đa  cem o tm m fiti oko 
n jeg?"  Kaže; "Naprotiv, ali jesam li ii rekao da ćeš doči ove gođiite?” 
Kaže: 'Nc'. Kaže: "Ti ćeš doći do njeg i tavafii ćeš oko njeg. ”J

Ako bi se reklo: Zašto nešto od drugih obećanja u Kur anu nije 
vezao za ovo? Reći će se: Zato što je ovaj ajet objavljen nakon što se 
Vjerovjesnik iv vratio sa Hudejbije. A oni sw te godine obavili uinrit. A 
truđifi su se ulažuei napore da uđu unutar Mekke, ali sit ih u tome 
sprijeeili mušriei, te su se vratili, a u njiina je ostao bol koji niko osim 
Allaha nije znao. Tako đa su ostali u iščekivanju ostvarenja ovog 
obećanja iste godine. jer im je Vjerovjesnik ■>%, dao opeenito obećanje, 
Prenosi se da je u snu vidio kako mu neko govori: “Vi ćete ući u 
Mesdžidul-Haram Jnša-AHah”, Kada se probudio govorio je Ijudima o 
svoin snu, pa im je naređio unmi, ali oni te gociine nisu obavili umru. 
Nakon toga je objavljen ovaj ajet, kao sigurno obećanje onoga što itn je 
Poslanik :>?„ obečao od stvari za koju su misliii da će ućiti te godine, A 
govorio je: Inša-AIIah. Ovdje se misltlo na ispunjenje obećanja. Tj. da će 
im Allah ispuniti to. Isio као što čovjek tvrdi da će učinitt sigurno bez

: Biljcži gn Hnharija n ilugnčkum linilisu o uguvoru iui Htulejbitt. (Pugledaj l-eiluil lutti hr. 2731 
i 2732 t Mustie ilti litwm;t Ahmeda hr. IKS8I).
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iEbjegavan|a pa kaže: Tako mi Allaha ja c:« to, inša-Allah, uraditi. To nije
rekao iz sunmje u svojoj namjeri i nakani, niti rađi onoga šfo ee se desiti 
od željenoga. Kao što se bilježi u oba Sahiha đa je Sulejman ••viv rekao: 
"Тчко mi Allniia ove noći ću obići stviinu žena, svnka ođ itjiii će rodifi 
konimiika koji ce sc horifi ип Allahoz'om pnftt". Pa mu je njegov prijatelj 
rekao: "Rtxi iiik i-A tln h Ali on to nije rekao. Tako da od njih nije 
zatrudnila osim jeđna koja je rodila pola đjeteta. Pa je Vjerovjesnik %, 
rekao:

"Tako mi Onoga n Čijoj je Ruci moja duša da je rekao inša-AUah svi 
hi se otti kao konjanici horili па Allahovom pufi i ' ’.

Jer, kađa kaže inša-AHah, to nije iz  snmnje za onim što želi i traga 
za njim, nego radi Allahovog ispimjenja te želje. Jer se ništa ne đogađa 
osim sa i\lla h o \’om voljom. Pa ako to rob nakani bez đa veže za to 
Allahovu volju, neće postići ono što je nakanio. jer, ko se nad Allahom  
uzdiže On ga utjera u laž. Zato se prenosi đa je rekao: “Neću upotpuniti 
onom ћо ođredi nešto".

Nekima je bilo rečeno: Čime si spoznao svog Gospođara? Kaže: 
5a kvarenjem nakana i trganjem želja. Uzvtšeni kaže:

Zi tlio o* ;£ '-u- _ZU'š J f  U Jj tjJ'JJĆ jiуи

"f nikako za bilo šta ne reci: 'Uradit ću to sigurno sutraf - ne dodavši: 'Ako Bog 
da!'"  (El-Kehf, 23-24)

Jer kada kaže: Učinit eu to. U torne se nađe potražnja i obavijest. 
Mjegova potražnja je sigurna, možda time što će se to traženo desiti, 
onda to biva samo ako Allah hoće. A traganje za đjelom mora biti od 
Allaha sa Njegovom  moći i snagom. Tako da će ti svom traganju tražiti 
od Allaha, a ti obaviještavanju neće obavijestiti osim  ono što Allah zna. 
Pa ako se nakani bez da ovo poveže, tiine će se kao uzdizati iznad 
Allaha, pa ee ga Allah osporiti. Ali muslim an u onome što nakani i želi 
te traga za njirn se neće đvoum iti da kaže inša-Allah, kako bi ispunio  
svoju želju i da dopre do onoga nad čime se zakleo da se neće đesiti 
osim Allahovom  voljorn. Niti se dvoumi u Njegovu volju. A Gospodar 
će ispuniti ono što im je obećao sa sigurnim htijenjem u kojem nema 
iznimke. A ono što hoee učnit će. Jer On Až što hoće to i biva, a ono što 
ne želi neće se desiti. J nije poput roba koji želi a ne đesi se ili se đesi ono 
što ne želi.

Tako da kada Allah •>£, kaže: Inaša-Allah. Je isptmjenje onoga što 
Sam vam obećao i nije moguee to izbjeći od Moje volje i htijenja. Ono što
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hoću biva a ono što neću ne biva. Tako da je ova iznimka vvdjo 
namjerom ispunjenja, tj. rađi toga što im se željeno nije desilo te gođim, 
a ono ostalo što im je obećano, nije isti slučaj kao sa ovim.

Zbog toga su se pravnici razišli oko značenja onoga ko upoti-ijebi 
iznimku u svojoj zakletvi. Da li je to ispunjenje kod izn'unko ;ii 
komnetar. Da li će se iznimka u tom slučaju upotrijebiti ili je dužan Јо so 
otkupi, ako učini suprotno od zakletve? Za razliku ođ onoga ko “o 
dvoumi u svojoj nakani, takav će sigurno upotrijebiti iznirnku boz 
razilaženja. Ali je ispravno, da je u svakom slučaju iznimka upv'iv-ie- 
bljena zbog općenitosti Allahove volje. Jer, čovjek iako je njegov voija, / 
ono što se zakleo, sigurna, ipak će to vezati za Allahovu v k ји. oe 
sigurno tvrdi postojanje Allahove volje, a ne smije garantovati -Jo; će 
desiti ono što on kao čovjek želi i za šta se zaklinje. Niti to osi >е 
učiniti svojom voljom đa se ne desi. Jer, u ovom  razdvajanju voha uv 
igra uiogu, ako se on toga drži sa Alfahovom voljorn. A ako to -ч- /о;' 
onda ga njegova zakietva ne veže za to. Niti se zakleo ako je nk.'gov:; 
volja sigurna, I nije sve ono što želi đa se mora vezati za zakletvu : /■> -t, ■ 
nema otkupnine.

Onim što smo spom enuli se pojašnjava da, onaj ko kivA !
Allah, biva sa potpunošću njegove volje u dobijanju traženog.i. Оч ч; 
izgovara radi ispunjenja željenoga pri čemu traži pomoć od Allaha ■., :• 
tome. A ne zbog sumnje u svoju volju. Ovo se odnosi na ono /ч. ••••..•• 
zaklinje i želi, kao što Allah iM, kaže: "doista u Mesdžidi-Haram ući sigurni 
inša-Allah" Je vijest o onome što Allah želi da se desi, a On zna *u-; ćt se 
desiti, što je po\'ezao sa Svojom voljom riječima inša-Allah. Isto tako : 
ono o čemu čovjek obavještava u budućnosti, pri čemu on ima чччч:-.: 
volju, pa za to kaže inša-Ailah, da bi ispunio očekivano a ;> Л \ к  
sumnje u volju niti u znanje o događanju istog.

Zato se iznimka koristi kod potpunosti želje za onim :-i-> ;•• 
vezano, kao i čovjekove snage za njim. Tako da ostanu tračci stmlv. koii 
se nameću nadi pa kaže; Inša-Allah, kako bi ispunio nadu sa г п а п јс т  ć.:1 
će se desiti. Isto kao što moli i priziva Allaha za stvar za koju z;v  Јг- /■• 
se desiti. Kao što je Vjerovjesnik is:, ла Bedru obavijestio aslvilv e 
mjestima pogibije inušrika. Zatim je ušao u grmlje i prizivao Allaha 
tražeći pom oć pa kaže; "Allahu moj isptmi mi ono što Si mi obećao."1

' lladis je  sastadjen iz đvijc prcdaje jedna је od Enesa a đniga od Ibn-Omera a oba liadisa su
kod Muslima i drusih. Ja sam ih pojasnio ti Tahridžu fikhis sireti. (Str. 259 i 241 treće izdanje).



i z n a n j e  o onome što je određeno ne negira da je to ođređeno sa 
ii/rocima. A dova je jedan od najveličanstvenijih uzroka. isto tako nađa 
a Ailahovu m ilost i strah od Njegove kazne sn velićanstveni uzroci u 
-.i'-asu od Njegove kazne i zasluzi Njegove milosti.

Iznimka sa spom enom  volje se navođi u totalnoj vijesti, kao i u
■ cesti u kojoj postoji molba. U prvom siučaju, ako se zakune na izričnu 
/■čenicu, bez namjere puke obavijesti ili zabrane, nego da potvrcii ili 
/t-gira, kao da kaže: Bit će tako i tako inša-Allah. Ili neće biti tako i tako.

onaj ko koristi iznimku zna da će se to i to desiti ili da se neče desiti. 
k.io što Uzvišeni kaže: Ući ćete. Ovo je odgovor koji nije skriven.

Drugi je onaj u kome se nađe molba kao da kaže: Tako mi Allaha, 
n-.init ću tako i tako, Ui neću to učiniti inša-Allah. Kontekst je u smislu 
-h-avijesti sa prisutnošću molbe. Ali nije rekao: Tako mi Allaha ja sam to 
; :По, ali bez nakane. Nego je rekao: Tako mi Allaha bit će. A ako se ne 
T-si prekršio je zakletvn, zato što se stvar ispostavila suprotnom nego 
■■■!■■.) se on zakleo. A ako kaže inša-Allah, zakleo se na osnovu odredbe ili 

jene tj. ako Allah bude htio ne kao oeogramičeni smisao zakletve.
Zbog toga je veliki broj pravnika smatrao đa ako ne postoji ono 

šta se za’kleo, da je prekšio zakletvu, ili ako postoji a ne učini ono na 
■■■■:.i se zakleo da je također prekršio zakletvu. Bez razlike da li zaboravio, 
pogriješio ili to učinio iz neznanja. Oni su primijetili da je ovo u 
. ; ;ačenju vijesti, pa ako se desi suprotno onome što je obavijestio 
ivekršio je zakletvu. Drugi sti opet rekli da se ovo odnosi na puku vijest 
;р zabranu, kao što su naredba ili zabrana. Pa ako čovjek zabrani nešto 
: ■■ ■ to učini iz zaborava ili pogriješi, neće biti đa je prekršio zakletvu isto 
p-:ko je i sa ovim.

Prvi su rekli da se može naći u značenju potvrde ili negacije kao
:.ip kaže: Tako mi Allaha kiša će pasti, ili neće pasti. O vo je puka vijest u
■ i; inu nema naredbe niti zabrane. Ako bi se zakleo na osnovu svog 
urjeđenja, pa se ispostavi da su stvari suprotno zakletvi, prekršit će 
/ :kletvu. Ovim će se pojasniti razlika izm eđu zakletve na ono što se 
•T.-silo i onogo na što se zaklinje u budućnosti. Jer, zakietva za prošlost 
■■: ■ ne smatra pravosnažnom, pa ako pogriješi nije dužan otkupiti se. Kao 
.'-;o je gamtis (namjerno krsenje zakletve), za razlikti ođ budućnosti i na 
i:.jemu nije da koristi iznimku u buđućnosti ako je to već učinio. 
i wišeni kaže:
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js~?i TU ’*s Д Т  T ' î *“ ' Jfjj iT  J*  j- ’ o '• 'чЈ& # #  ySr)
"Nevjernici misie da neće biti oživljeni. Reci: 'Hoćete, Gospodara mi
moga, sigurno ćete biti oživljeni, pa ćete o onom što ste rađili, doista, biti 
obaviješteni!', a to je Atlahu iahko." (Et-Tegabun,7)

Naređio mu je da se zakune za ono što će biti kao što je u 
N jegovim  riječima:

ŵ -*Jl liJ .JL Ј з  aS ' ILuG \

"A nevjernici govore: "Čas oživljenja nam neće doći!" Reci: "Hoće, tako 
mi Gospodara moga, Koji zna i ono što je skriveno, zacijelo će vam doći.” 
(Saba', 3)

Kao što mu je naredio da se zakune za sađšnje vrijeme pa kaže:

•'•e ;  uoi <•>} J *  J'& ’'
"Oni te zapitkuju: 'Da li je istina da će to biti?’ Reci: 'Jeste, Gospodara mi 
moga, zaista je istina,..." (Junus. 53)

Vjerovjesnik % kaže:
"Tako mi Onoga u Čijoj R u c i j e  moja duša m e đ u  vas ć e  se s p u s t it i  sin 
Merjemin kao p m v e d n i  vladar i pravedni sudija."1

Isto tako je rekao:
"Tako m i Onoga u Čijoj R n c i j e  moja duša neće nestati d u n ja lu k ti sv e  
dok Ijudima n e  dođe dan k a d a  ubica n e ć e  znati z a š to  j e  u b io  m ti  
ubijetti zašto je tibijen".2

1 kaže:
"Knda btide K is r n 3 uništen, a b it  ć e  K is ra  u n iš ten , a poslije n je g a  neče  
postojati d r u g i  Kisra. A  k a d a  b u d e  m iiš te n  c e z a r  poslije njega n eće  
postojati drugi cezar. Tako m i Onoga u Čijoj je Ruci tnoja duša vi 
ć e te  njftove r iz n ic e  podijeliti n a  ,\llahovom putu. "4 

Oba hadisa su u Sahihima.

1 Mutefckun alejhi a spuštanje Ise -•&' je potvrdeno mutevatir pređajama u što se mora vjerovati
i nećenie se zavarati tirne što pojeclmci tvrde đa se radi o ahađ predaji. jer ntje ođ učenib u ovoj 
natici. Kako bi bio kad sam samo ja rtaveo đvadcset lanaca ođ d\ adeset ashaba sa više od 
dvadeset vjerodostojnih lanaea, (Ja kažem: Šta i da se radi o ahađ pređajama? Šta bi onda bilo?! 
Akaid se potvrduje sa svim hadisima ako su vjerođostojni islo kao što tevatur predaje iiemaju 
potrebu za dvadeset lattaca ako se potvrde onim najmanjim brojem što je  prihvaćeno kod 
kasntjth generacija. Ztihejr).
■ Bitježi ga Muslim (8/183).
’ Perzijski kralj.
4 Mulefekim alejhi.
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Poslanik Ш, se zakleo na budućnost na mnogim mjestima bez 
iznimke a Allah Ш, najbolje zna.

Hvala Allahu Gospođaru svjetova i neka je  spas i btagoslov na našeg 
ugleđnika Muhammeđa, njegovu porođicu i ashabe.
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-Naziv imana se navodi samoslalno a nekađa sa indicijama.
-Ako se spomene iman sa islamom, islam se odnosi rta očtla đjela, a tman predstavlja 
ono što je u srcu, a ako se spomene samostalno u njega ttiaze islam t dobra djela.
-Лко se termin iman spomene neogrartieeno obuhvata obavljanje vadžiba i ostavljanje 
haratna, a опај kome Allah i Njegov Poslanik i?. negiraju iman, mora btfi da je izostavio 
obavezu ili đa je počinio zabranjeno. A ako se spomene vrijednosl imana i onaj ko ga je 
primijemo i nije mu ga negirao znači da je poželjno, a pogrtješio je onaj ko je rekao: 
Negtrana je poželjna potpunost.
-Tttmačenje riječi Uzvišenog: "Nećeš naći Ijude koji vjeruju ti Allaha i Stidnji dan da 
vole", i "Veiiki broj njih ćeš vidjelt da Iirle u. prijateljstvu sa onima koji nevjeruju" i
"Onaj ko ih od vas ttzme z.a prijetelje on je od njih" i "Vjernici su oni kojt vjeruju u 
Allaha i Njegova poslanika..."
-Ako je mu’min uistinu on će obaviti obavezno a klonit če se zabranjenog 
-Pojašnjenje problematičnosti ajeta "Oni su istinski vjertiici".
-Tumačenje riječi Uzvtšenog: "srca im zatrepere"
-'Tumačenje riječi Uzvišenog: "Allalia se uistinu boje ođ njegovih robova učeni".
-Razum i kađa ćovjek btva nazvan razumnim, opomenutim, upućenim i bojažljivim 
-Onaj Čija je priroda iskvarena iskvarena će biti njegova naučna i ftzička snaga. 
-Tumačenje riječi Uzvišenog: "Oni koji su u svojim namazima skrušeni"
-Komentar na riječi šeja Albanija: Najgore tt šta je pao Šejhul-lslam Ibn-Tejmtjje i 
odgovor na to
-Namaz koji odvraća od razvrala i zta
-Tumačenje riječi Uzvišenog; "Oni koji su bogobojazni ako ih sejtanska sablazan 
dofakne"
-Pojašnjenje hadisa: "Dok hludnik ćini blud ntje vjernik..."
-Hadisi oko kojih se razilaze učenjaci sa govorom o njihovoj vjerodostojnosti 
-Učenjaci tmaju đva stava u pogleđu ispravnosti iiamaza onoga ko izostavi džemat i 
klanja smaostalno
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-Obaveza primjene šerijatskog suda u svemu u ćeinu не Ijudi razidu 
-Od argumenata dokazivosti konsenzusa su rijeei Uzvišenog: "Onaj ko se bori protiv 
Poslanika nakon što mu je pokazan pravi put i slijedi put koji nije put vjernika". Sama 
đokazivosl ajela i pojašnjenje konsenzusa sta je od njega neprikosnoveno a šta je to 
indirektne dokazivosti.
-Sumiet je kao i Kur'an od Allaha objavljen
-Tumačenje Ibn-Nasra el-Mervezija ajeta: "vjerovanje omilio", i komentar na ovo 
-Tumačenje hađisa: "Najistinitija imena su I laris i Hemmam"
-Mubah sa nijetom biva ili dobro ili zlo
- fumačenje ajeta od onoga što je dopušteno i što je zabranjeno ođ jela i ulova 
-Komentar na knjigu Gajetul meram fi tahriđžil ehadis halal vel haram 
Šejh Albanijeva ocjena slabosti hadisa: "Allah je propisao obaveze" u djelu Gajetui 
meram te komentar na to 
-Da li se pišti sva djela roba
-Komentar na knjigu Skraćena verzija Muslimovog Sahiha od nepraveđnosti pojdinih 
kradljivea koji jeđu tuđa prava
-Nlurdžjie se ne suprostavljaju da iman koji se nalazi u srcu poziva u pokornost, te da 
je to od njego\ ih plodova, nego se suprotstavljaju ti tome da li nalaže pokornost?

P O G L A V L JE
Ako se lermin kufr spomene samostalno u pogleđu Ahiretske 
prijetnjeu njega ulaze m unafici .....................................................71
-Nekada se termin kufra može spomenuli zajedno sa nifakom, 
kao što se termin mušrici spominje zajedno sa sljedbenictnia Knjige.
Da li termin mušrici obuhvata sljedbenike Knjige, akose spomene samostalno?

P O G L A V L JE
O  terminima: dobar, svjedok i istinoljubiv, ako se spomenu
samostalno, obuhvataju vjerovjesnike i đruge .............................. 77

P O G L A V L JE
O terminu nepokomost ako se spomene neograničeno
odnosi se na kufri griješenje ...........................................................81
-Neogranićena naredba nalaže obaveznost
-Tumačenje riječi Uz\’išenog: “1 da ti neće biti nepokorne u đobru"

P O G L A V L JE
Ako se termin nepravde spomene neograničeno u njega uiaze 
kufr i svi vidovi grijeha .„.„..„„.........„„.„.....„..„...„...„...„........„.........87
-Tumačenje riječi parovi' gdje god se spomene u Kur' anu 
-Značenje lijepog i lošeg šefaata
-Komentar na postupak onih koji dadnu prednost Ibn-Abbasu 
i Aiši nad Ebu-Bekrom es-Siddikom
-Tumačenje: "I monahe i rabine su za svoje gospođare mimo Allaha uzimali"
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-Kađa je đopušteno slijediti nekogn a kada nije
-Arapski rnušrid sn se slagali u tmne đa njihova hožanstva nisu
»čestovala sa Allahom u sivaranju nebesa i Zemlje 
- i umaćenje: "Zar pored Ailaha postoji drugi bog?!"
-Nepraviie su Iri vrste.

P O G L A V L JE
Kada se spomene termin dobrote obuhvata svako dobro, a ako se 
spomene negoraničem pojam neieda obuhvata svako zlo ........... 113
-Tumaćenjc rijeći lizvišenog: "Mi s.irno recl uspostavljamo"

P O G L A V L JE
O terminu nepokornost ako se spomene neograničeno
odnosi se na kufr i gri|ešenje............................................................... 119

P O G LA V LJE
Opča pretraga o činjenici i metafori .............................................. 125
-Podjela termina na ćinjenice i metafore se pojavila nakon treće gi'neraeije
-Negiranje pojedinih ueenjaka postojanje metafore u Kur anu i drugdje 
-Komentar na neke koji su se pripisali Imamu El-Eš'ariju 
-Ućenjaei i mufesiri imaju dva poznata stava od selefa u pogledu naziva 
kojima je podućen Adem >iuc.
-Dokaz đa današnji jezici nisu preuzeli od Adema -ćv
-Nepravilnost podjele jezika na činjenicu i mefaforu
-Ono šfo se naziva jezikom ti Kur'anu i snnetu i govorti лгара
-Komentar šejha Zuhejra na hadis: "Najislinitija riječ kojti su rekfi arapi jeste rijee
pjesnika Ltibejda”
-Tvrdanja šejha Albanijtt da je otae Enesa b. Malika klanjao 
iza Allahovog Poslanika A
-Da li je dopušteno odgoditi pojašnjenje u vremena potrebe za njim
-Pretraga ti neograničenosti, ogranićenosti ejetovitih pojmova i jeciinki u sfvariina
razunta i onome što se čtije od đokaza
-Ono za šfa postoji tvrda da je metđfora u Kur anskim terminima je kušanje, glad, 
strah, spletkarenje... itd.
-Od poznatih dokaza, onih koji potvrduju metaforti, sti rijeći 
Uzvišenog: "Upitaj seio"
-Način spoznaje onctga što je Poslanik šs, hfio reei svojim govorom 
-Greška murdžija u nazivu imana Hmeštosu ga učinili činjenieom bez 
potvrde i time šfo obuhvata djela metaforieno
-Izbjegavanje murdžija da protumače iman pojašnjenjem Kur'ana, sunneta
i stavovima selefa, te njihov oslemac na svoje mišljenje i onako kako su ga 
protumaćili na osnovu jezika

P O G L A V L J E
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El-Eš'ari i vecina njegovih istomišljenika su podržali Džehmov 
stav u pogledu imana, kao i njihova poznata podrška ehli-sunneta 
u pogledu iznim ke kod imana, i razlog ove kontradiktornosti ... 159
-Prenošenje govora Kadija Ebu-Bekra el-Baklanija u Temhiđu u pogtedu imana i 
komentar autora na isti
-Komentar šejha Zuhejra na bjelmu u originaiu da je to od autoro\-og govora
jer se ne može sjetiti da navede dokaz
-Upotreba termina govora i riječi u značenju i terminu.
-Stav kirramija u zrmčenju imana i ono što im je đokaz te odgovor njima.
-Suprostavljanje El-Eš'arija, nekih njegovih prijatelja i njihovih sljedbenika sta\’u selefa 
u pogleđu imana.
-Dokaz džehmija i onih koji su ih slijedili rijećima Uzvišenog: "Nečeš naći ljude koji 
vjeruju u Allaha i Sudnji dan...", te pojašnjenje da oni u ovom ajeta nemaju đokaza. 
-Razilaženje stava El-Eš'arija i drugih u pogleđu neznanja pojedinih svojsfava, da li је 
to neznanje o opisanom iii ne.
P O G L A V L JE
O  onima koji su pođržali Džehm ov stav 1 ko ji su imait učinili 
dijelom islama, nepravilnost ovog stava i pojašnjenje njegove 
kontradiktornosti ........................... ..... ........................................... 193
-Njiiiovo koristenje dokaza "Neki beduini govore: Mi \ jerujemo." Te pojašnjenje 
da je ovo dokaz protiv njih.

POGLAVLJE
K u r an dokazuje da neograničeni pojam imana nalaže djela ...... 199

P O G L A V L JE
A ko se ograniči iman pa se spomene sa Islamom i l i  dobrim đjelom, 
njime se m isli na ono što je u srcu prema saglasnosti svih ijudi, i da 11 
se njime m isli na ono šlo je vezano za njega.................................... 203
-Svi nazivi se mijertjaju u imenima u odnosu na ograničenost ili neograničenost, 
smostalnost ili sa indicijama, kao Što sti riječi đobro, zto, ibadet, pokomost, 
bogobojaznost, dobročinstvo....itd.
-Od najkorisnjihi stvari za spoznaju dokazne strane riječi je po\Tat na Kur'an i sunnet
čime će se otkloniti mnoge sumnje u kojima postoji razilaženje među ućenjacima 
-Stavovi setefa o granici imana i njenom značenju
P O G L A V L JE  '
Ako se nešto spomene nakon veznika sa nečim u Kur'anu i svim  
govorima se ođnosi na različitost između prvog i đrugog člana 
veze i u propisu koji je spomenut radi njih .....................................217
-Nećeš vidjeti nikoga ko izostavi nešto od sunneta u koji se mora vjerovati t 
djelovati, a da neće pasti u novotariju.
-Ako se naredba spomene neograničeno obuhvata zabranu.
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P O G L A V L JE
Ako se spomene termin iman neograničeno njime se pođrazumijeva 
isto ono što se podrazumijeva dobročinstvom, bogobojažnošću, 
vjerom, pa obuhvata srčana djela kao i đjela organima, a o tome je 
mnogo dokaza u K u r'a n u ......... ...................................................... 227

P O G L A V L JE
Dokazna strana naziva iman, za potvrđivanje srcem i njegovim  
đjellma i djelima organa je kao dokazna strana Allahovih  
imena na Njegovo Biće i Njegova svojstva, i l i  kao 
nazivi Kur'ana, imena Vjerovjesnika...itd. ...................................... 235
'Tumačenje rijeei Uzvišenog; "Oni koji vjeruju više vole АЦаћа”
-Greška stava Džehma i njegovih sljeđbemka time što su mislili da je iman puka 
potvrda srcem i njegova spozrtaja.
-Greška murđžija u đvjema osnovama misleći da je iman puka potvrda i samo znanje. 1 
svako onaj o kome je zakonođavac govorio tj. o njegovom kufru, to je radi toga što je 
njegovo srce ispražnjeno od potvrde i znanja.
-Razlog objave: "O vi koji vjerujete nemojte jevreje i kršćan uzimati za prijatelje"
-Vrste murdžija
-Kada je Poslanik -Ш učinio hidžm Ijudi su se podijelili na tri skujjine: mu’min. očiti 
kafir Ш munafik.
-Pojašnjenje greške u onome što su zastupale džehmije, da ono što se nalazi u srcu od 
imana nije ništa drugo osim potvrde bez srčanih đjela,

P O G L A V L JE
Njlhova greška da iman koji se nađe u srcu je potpuni iman 
poput imana D žibrila  i Ebu-Bekra bez bilo čega od djela............255
-Istina je da potpuni srčani iman nalaže očita djela.
-Pojedine murdžije prave razliku između naziva imana i vjere 
dok neki ne prave razliku.
-Razilaženje pravnika u pogledu munafika, heretika koji krije svoju lierezu, da li
naslijeđuje i da li biva naslijeden.
-Dozvoljenost dženaze svakom onome za koga se ne zna da je kafir u svojoj nutrini. 
iako je največi imam izostavio inian nekima koji su počinili velike grijehe Ш novotarije,
ali to ne zabranjuje da im se klanja đženaza.
-Asiiabi nisu proglasili haridžije kafirima, isto tako je sa svih seđamđeset i đvije sekte, 
onaj ko u svojoj nutrini vjeruje u Allaha i Njegovo Poslanika, neće biti kafir u svojoj 
nulrini iako pogriješi u tumačenju, bez obzira ko bio i kolika mu je greška.
-Go\'or jezikom imana, bez kojeg robu nema spasa osim sa njim i tumačenje riječi 
Uzvišenog: "Osim onoga ko bude prisiljen a njegovo srce ostane smireno u imanu"

POGLAVLJE
Rasprava sa omm ko kaže: "Ako neograničeni iman obuhvata sve



ono što su naredili A llah i Njegov Poslanik, onda ako nedostaje 
jedan njegov dio nestat ee iman u cjeiosti". Ovo bi nas prislilo da 
proglasimo kafirom svakog ko počini grijeh... i pojašnjenje da ako 
nestane jedan dio imana đa to ne znaei da je netao u cjelosti......273
-Razlikovanje imana kod ehli-sunneta i njihova mišljenja u tom pogledu.
-Dodatak iz rukopisa Islamske knjižnice.
- Termin iman najviše se spominje u Kur'anu kao ograničen.

P O G L A V L JE
Povećanje imana se može spoznati na načine............................... 283

P O G L A V L JE
Gdje A llah  potvrdio u Kur'anu islam bez imana u riječima: "Neki 
beđuini govore: 'VjerujemoV' Ili Poslanikove 31 riječi "Ili musliman". 
Da l i  je ovo isiam  za čije sljeđbenike je A llah negirao iman i za 
kojeg će biti nagrađeni, ili je to od vrste imana munafika. .........289
-Oni koji sti od selefa rekli: "Griješnici su izašli iz imana u isiam”, time nije htio da sa
njiitta itije ostaio ništa od itnana i razlika izmešu ttjih po njinia.
-Komentar na hadis: "Vrijeđanje muslimana je grijeh".
-Pitanje iznimke u imanu i islanm
-Propis onoga ko izostavi namaz, zckat ili post.
-Suštinska raziika ntedu isiamom t imattom, i značenje vjere i njenih dijelova, i da je 
svaki mu'miii musliman, a da nije svaki musltman sa općitn imanom.
-Tumačenje rijeći Uzvišetiog: "Udite tt isiam u potpunosti".
-Greška onih koji su rekli o rtjećima Uzvišenog: "Vi ste uznevjerovalt nakon vašeg 
imana", i slićnih ajeta da stt poeinili kufr svojim jezicima sa prethodnim kufrorrt u 
srcima.
-Tumačenje riječi Uzvišenog: "Njihov primjer je kao primjer onoga koji je potpalio 
vatm ..."
-Tumačenje riječi Uzvišenog: "Oni koji nevjemjti, njihova djela su poput varkeza 
onoga ko pomislt u daljini da vidi vodu..."
-Razlozi nifaka ođ onih koji su postali licemjeri tt vrijeme Allahovog Poslanika t|.

P O G L A V L JE
Postojeći termini koji se nađu u Kur'anu ili  sunnetu, ako se 
njihovo značenje i ono na šta se odnose zna iz  Poslanikovog :|з: 
govora onda nema potrebe da se njihova đokazna strana
pojašnjava na osnovu stavova lingvističara ili drugih...................339
-Ono što tvrđe haridžije i nuirdžije o značenju imaua i kufra je suprotno tmome što je 
pojasnio Poslanik lc.
-No\'Otari su se okrenuli od Poslanikovih ;s, pojašnjenja fe su islam.sku vjeru izgradtli 
na tezaina, za kojesu mislili da su tspravne, u ptigledtt dokazivosti termina tli 
ra z u mskih zn aćenja...
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-Oslcmac murđžija da je iman potvrda i otlgovor na ovo mišljenje.
-Pojašnjenje da tennin iman ne odgovara ierminu potvrda.
-Najviše čime se razilaženje medti ehli-sunnetom može pojasniti, jeste da se radi o 
t'e rm i n ološkom raz i ta ženj u.
-Da li u šerijatu postoje termini koje je zakonodavac prenio iz jezičkih naziva, ili su 
ostali u šerijatu onakvima kakvi su bili u jeziku, ali je zakonodavac dodao neke propise 
ti njitiovom pogledti, a пе u znacenju naziva?
-Опај kome Poskmik is negira naztv imana ili islama to mora da je radi toga šfo je 
izostavio пеке od ohaveza. A veeina ashaha i selefa kažu da se u robu mogu spojiti 
iman i nifak.
-Propisonoga ko namjerno izostavi namaz sve dok podnevsko vrijeme ne prode iza 
akšama ili akšain do iza ponod.
-Imena učenjaka koji su rekli da je 'mian riječ i đjelo da se povećava i smanjuje.

POGLAVLJE
O onome o čemu se često postavlja pllanje: Ako je ono što je АИаћ 
obavezao od vanjskih đjela više ođ ovih pet, pa zašto je rekao da se 
islam građi na ovih vanjskih pet ? ........................... .........................365
-Origmalni rukopisi i kopije Islamske knjižnice kod sejlia Alhanija.

P O G LA V LJE
U kojem Muhammed b. Nasr kaže: "Za dokaz da je irnan ono što su 
naveli od ajeta su uzeli..."............................................................... 369
-Naziv ’muslimani' se u odtim propisima primjenjuje nad mimaficima, jer sti se oni ti 
vanjšfini pokorili i došii s i j  sa oćifim djelima.
-Cjelokupno prnvilo je tmti na čemu se građi spoznaja dokaz.a.
-Onaj ko kaže: "vidovi pokornosti su piodovi tinufamje potvrde”, time se misli na dvije 
sfvairi..
-Kopija Islamske knjižnice kod šejha Alhanija.
-Odgvorna filav Muhammeda b. Nasra: "AHah je irnan nazvao oriim ćime je па/л-ао 
ifilam а islam je nazvao onini ćime je nazvao iman"
-Ljudi se u islantu i imanu dijde na ti sfupnja: onaj koji je sehi učini nepnivdti, 
untjereni, i oni koji prednjače ti čmjenju dohra.
-Suština mezheha prvotnih kaderija je negiranje prethodnog znanja i prethođnog 
pisanja.
-Mezheb pravnika muhadisa kao što su .Ahrned i drugi je prihvat.mje predaja od 
novofara ako u njih itisu pozivali.
-Imam Altmed je bolje poznavao stavove Ijudi otl Fhu-Sevra i drugrh.
-Knjiga Hs-Suniiel: od Hallala је knjiga u kojoj su spomenuti Ahrnedovi stavovi u 
Osnovama vjere. U njoj sti odgovori na skupine inurđžija i njcgov dokaz protiv njih 
-Cjelokupni, neognmičeni i opći pojmovi u terminoligiji imam.i, kao šfo sti Saftja, 
Ahmed, Hhu-Ubejd i drtigi su jednaki.
-Stav džeJimija o Gospoclaru, Njcgovim svojstvima, Njegovom govoru, vjerovanje u 
Njeg, se svelo na puko negiranje i ohesnaživanje.
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-Nije obaveza svakog muslimana da zna svaku vijest i svaku naređbu u Kur'anu i 
sunnetu, i da spozna njihovo značenje i znanje.
-Stavovi ljudi u pogleđu islarna i imana.
-Pitanje iznimke u pogledu imana.
-Jedan se naztv može potvrdili i negirati na osnovu propisa koji se vežu za njega. 
-Priča parnice između Sa'da i Abda b. Zum'e,
-Razlog Poslanikovog sustezanja od kažnjavanja munafika.
-Nifak od kojeg su se selefi bojali za sebe.

P O G L A V L JE
Stavovi učenjaka u pogledu iztiim ke (izuzimanja) u im a n u ........ 471
-Stav Ibn-Kulaba i onih koji su ga slijedili u svojslvima zađovoljastva, 
srdžbe i sličnih svojstava.
-Vedna dogmatičara u onome što podržavaju od stavova ne poznaju suštinu vjere 
islama, niti ono sa čitne je došao stmnef, niti ono na čeniu su bili selefi, tako da se u 
njihovoin govoru pojavi kontradiktornost i nestabilnost Ш greške.
-Prijateljstvo i neprijateljstvo po svim iičenjacima.
-Uzročnik uzroka neće biti poslije njega nego prije njega.
-Tumačenje riječi Uzvišenog: "Oni koji uđjeljuju ođ onoga što im je darovnno i n/ihova 
srca drhte". I rijeći Uzvišenog: "Vi ćete inša-AIIah ući u Mesdžidiil Haram, sigurni". 
-Iznimka kod rijeći inša-AIIah se mož.e nači ti pukoj vijesti i u vijesti u kojoj se nalazi 
naredba.
-Komentar na ahad predaje.
S A D R Ž A J T E M A .............................................................................. 501
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